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JANAKI BALLAYV PATNAIK Bhubaneswar 
Chief Minister 
Date: ]-2-99 





ORISSA STATE 


शुभाशंसा 


नीताप्रकाशनप क्षत: संस्कृत-हिन्दी-आंग्लशब्दकोश: प्रकाश्यते 
इति महान्‌ आनन्दस्य विषय:। यस्या: कस्या अपि 
भाषाया: समृद्धये अथवा शिक्षणाय कोशानां महती आवश्यकता 
भवति। प्रस्तुतः शब्दकोश: न केवल संस्कृतभाषायाः 
अपितु भाषान्तराणां त्रिकासाय समर्थः इति अहं मन्ये। 


संस्कुृतवाङ्मयस्य अभिवृद्धये बहूनि अभिधानशास्त्राणि सन्ति, 
तानि किन्तु प्रौढ़ानां कृते । बालानाम्‌ अवञ्रोधनाय अभिधानरास्त्रं 
संस्कृते प्रायश: नास्ति । अतः नीताप्रकाशनपक्षतः कुतोऽयमुद्यमः 
नहुदिनेभ्यः विद्यमान: अभाव: दूरीकृतः। ग्रन्थेऽस्मिन्‌ 
येषां प्रचलितशब्दानां हिन्दीभाषायामथवा आंग्लभाषायामर्थः 
प्रदत्त: . तेषां शब्दानां 'लिङ्गप्रत्ययादिनिर्देशः अपि कूतः। 
एतेन संस्कृतजिज्ञासूना महान्‌ उपकार: भवरति। 


क्रिशेषतः, प्रस्तुतग्रन्थस्य अन्तिमे पर्याये एकादशसंख्याकानि 
परिशिष्टानि प्रदत्तानि। तेषु परिशिष्टेषु प्रत्ययोपसर्गा- 
ऽ व्ययच्छन्दो ऽ लङ_कारप्र चलितन्यायपौ राणिकनामादीनां 





'प्रतिष्ठितलेखक-सांस्कृतिक-शब्द- भारतीय-संविधानान्तर्गत- 
शब्दादिविषयेषु चर्च्चा कृता। एतेन पाठकानां महान्‌ 
उपकारः साधितः इति न संशय:। नहूनां शास्त्राणां 
सारभूतः विषयः: प्रस्तुते ग्रन्थेऽस्मिन्‌ सन्निवेशितः। अस्य 
ग्रन्थस्य संकलने लब्धप्रतिष्ठे: विद्ठद्भिः श्रमः कतः। 
एतदर्थं संकलकेभ्यः तथा प्रकाशकेभ्यश्च साधुलादम्‌ 
अभिनन्दनञ्च निकेदयामि । 


नीताप्रकाशनपक्षतः क्रियमाणः एतादृशः कार्यक्रमः सर्वदा 
प्रशासनीयः। सस्कृतभाषायाः प्रसाराय तैः अनेकानि पुस्तकानि 
प्रकाशितानि। भगवान्‌ जगन्नाथः तेषां मङ्गला करुोतु 
इति कामये। 


—  'जानव्झोबल्लभपडनायव्छ: 
सुर्यमन्त्री 
-उत्कलप्रदेशाः 


Ranganath Misra 
Member of Parliament 
(Rajya Sabha) 





January 3, ]999 


Neeta Sanskrit Dictionary with Sanskrit-Hindi- 
English words is the maiden attempt of its kind. Neeta 
Prakashan, totally devoted to promotion of the Sanskrit 
language, has undertaken this project with a view to 
meeting the needs of students studying Sanskrit at the 
secondary level. 


This dictionary covers about eight thousand words 
more often used and spoken. It indicates the gender, 
often the root derivation, prefixes and suffixes and provides 
the Hindi and English equivalents of the words. The 
eleven appendixes covering metres, figures of speech, 
popular maxims, mythological and historical names, 
geographical sites, names of some well-known authors, 
some common cultural words and some constitutional 
terms are intended to help the use of the dictionary 
also as a references for general knowledge. It is thus 
more than what an average dictionary provides and 
is a dependable guide .and equips the student with 
useful information. 


Two learmed and well-versed scholars of the language 
have devoted meticulous care and attention to compile 
this dictionary. A very dignified and scholarly Board 
has supervised the Work. 


The publisher has priced it moderajely Keeping 
the average secondary level student in view and she 
deserves to be congratulated. It is indeed gratifying 
that as the country is proceeding to observe I999 as 
the year of Sanskrit, this dictionary is being released 
into the market. 


I am sure that the dictionary will receive the 
acclamation which it richly deserves and I expect that 
the Publisher will soon bring out one more dictionary 
for use at the college level. By popularising Sanskrit 
we shall redevelop acquaintance with our great ancient 
culture and traditions. 


Ranganath Misra 
Chairman 

Central Sanskrit Board 
Govt. of India 


Fs 


विद्यानिवास मिश्र एम-3, बादशाह बाग, 
सिगरा, वाराणसी 


छारोचना 


नीता संस्कृत-कोश माध्यमिक स्तर की 
संस्कृत-शिक्षा के लिए संस्कृत-हिन्दी-अआंग्रेजी कोश 
है। इसे श्री वेदप्रकाश शास्त्री और डॉ० रमेश 
कुमार पाण्डेय ने परिश्रम से उपयुक्‍त शब्दों का 
संकलन करके यथासम्भव पूर्ण अर्थ देते हुए 
प्रस्तुत किया है। 


यह त्रिभाषीय कोश कई दृष्टियों से उपयोगी 
है। केवल छात्रों-अध्यापकों के लिए ही नहीं, 
सामान्य ज्ञान वाले समस्त संस्कृत-प्रेमियों के 
लिए भी उपयोगी है। एक तो इसमें सभी मुख्य 
अर्थच्छटाएँ दी गई हैं, दूसरे इसमे विविध - 
रूपात्मक शब्दों के सभी विकल्प रूप भी दिए 
गये हैं। 


मुझे विश्‍वास है कि इसकी उपादेयता इसे 
लोकप्रिय अनायेगी। 


व्रिद्यानिवास मिश्र 


सम्पादव्फोय 


चिरकाल से ऐसा अनुभव किया जा रहा था कि संस्कृत-शब्दो 
का एक ऐसा कोश होना चाहिए, जो अंग्रेजी-माध्यम से संस्कृत 
पढ़ने वाले छात्रों के लिए भी उपयोगी हो और हिन्दी-माध्यम से 
पढ़ने वालों के लिए भी। इसी न्यूनता को पूर्ण करने के लिए 
“नीता संस्कृतवोश' को तैयार करने का प्रयास किया गया है। 


इस कोश में संस्कृत-शब्दो का उच्चारण रोमन लिपि 
में देकर फिर उसके हिन्दी तथा आग्लभाषा में अर्थ दे दिए 
गए हैं। संज्ञा, सर्वनाम, क्रिया; विशेषण तथा अव्यय शब्दों से 
सम्बन्धित उनके आवश्यक भेद भी दिए गये हैं। आवश्यकतानुसार 
क्रिया-पदो के आत्मनेपद एवं परस्मैपद के निर्देश के साथ 
गण का उल्लेख करते हुए लट्लकार के प्रथम पुरुष, एकवचन 
का रूप भी दिया गया है। जिन शब्दों के लिङ्ग-ज्ञान की 
आवश्यकता होती है, उनके लिङ्ग भी बता दिए गये हैं। इसके 
अतिरिक्त इस कोश के अन्त में छात्रों की आवश्यकता की 
दृष्टि से कतिपय विषयों से सम्बद्ध 7] परिशिष्ट भी दिए 
गए हैं जो संस्कृत-भाषा में सर्वाङ्गीण दक्षता की कामना करने 
वाले छात्रों के ज्ञानवर्धन में अवश्य सहायक होंगे। इतना ही 
नहीं, यह कोश संस्कृत सीखने वाले छात्रों एवं प्रौढ़ जनों के 
साथ-साथ अंग्रेजी भाषा में निपुणता चाहने वाले संस्कृत के 
छात्रों के लिए भी समान रूप से उपादेय होगा । 


इसमें शब्दों को देवनागरी वर्णक्रम में रखा गया है। 
पाठकों की सुविधा के लिए लिप्यन्तरण सम्बन्धी निर्देश तथा 
इस कोश में प्रयुक्त सभी संकेत-चिल्लौ का विवरण आरम्भिक 
पृष्ठों में दिया गया है। 


संस्कृत-शब्दो के चयन तथा अर्थ-निर्धारण के लिए हमें 
विविध ग्रन्थों से सहायता मिली है, जिसके लिए हमं उन सभी 
कुतियों एवं कुतीजनों के कृतज्ञ हैं। 

इस कोश को तैयार करने में शाब्द-शुद्रता तथा आर्थ- 
स्वच्छता का विशेष ध्यान रखा गया है। पर्याप्त प्रयास के बाद 
भी कुछ अशुद्धियाँ रह सकती हैं, जिन्हें अभिज्ञ पाठक यथोचित 
संशोधन करते हुए हमें भी अवश्य सूचित करेंगे, ऐसा हमारा 
विश्वास है। 


' sf 


Lt 8 -..।... . 





Dr. Ram Karana Sharma 
|| Prof. Vachaspati Upadhyaya 






Board of Scholars 


Acharya Vagish Shastri 
Dr. Veer Bhadra Mishra 
Dr. H.K. Shatapathy 
Mrs. Sudershan Gera 
Dr. (Miss) RunJhun Bansal 









खिनश्त निलेदन 


भारतीय संस्कृति के प्रचार-प्रसार की कामना से बच्चों में संस्कृत-भाषा 
के प्रति प्रेम पैदा करने के लिए संस्कृत-परिमल के आठ भागों का प्रकाशन 
करने के उपरान्त, मैं आश्वस्त होना चाहता था कि स्कूल एवं कालिज के 
विद्यार्थियों के हेतु संस्कृत सीखने के लिए अब पर्याप्त सामग्री तैयार हो गई 
है। किन्तु गुरुजनों एवं छात्रों से मिलने पर पता चला कि इस क्षेत्र में एक 
ऐसे संस्कृत - कोश की आवश्यकता है जो हिन्दी-माध्यम के छात्रों के साथ-साथ 
अंग्रेजी-माध्यम से पढ़ रहे छात्रों के लिए भी समान रूप से उपयोगी हो। 


इस दिशा में विद्वानों से पर्याप्त विचार-विमर्श करने के उपरान्त पाण्डेय 
जी एवं शास्त्री जी के युगल सम्पादकत्व में संस्कृत-कोश के निर्माण को योजना 
तैयार की गई। सम्पादन की आधुनिकतम विधि के परिप्रेक्ष्य में नियमों का 
निर्धारण कर कोश का कार्य प्रारम्भ किया गया। साथ ही विद्वानों की एक 
विशेष समिति भी तैयार की गई, जो यथावसर विवादपूर्ण विषयों पर विचार-विमर्श 
कर उचित समाधान देती रही, जिसके परिणामस्वरूप यह कार्य समय से पूर्ण 
हो सका। 


इस कार्य में न केवल निरन्तर प्रोत्साहन देकर अपितु इस कोश का 
प्राक्रकथन भी लिखकर सस्कृत-छात्रों का उपकार करने वाले महामहिम भारत के 
पूर्व न्यायाधीश श्री रंगनाथ मिश्र जी का मैं हृदय से कृतज्ञ हूँ। प्रख्यात भाषा वैज्ञानिक 
डॉ. विद्यानिवास मिश्र जी का विनम्र भाव से आभार व्यक्त करता हुँ, जिन्होंने इस 
कोश की प्ररोचना के रूप में आशीर्वाद दिया। विद्वेत्परिषद्‌ के मान्य सदस्य 
डॉ. रामकरण शर्मा जी, प्रो. वाचस्पति उपाध्याय जी, आचार्य वागीश शास्त्री, 
डॉ. वीरभद्र मिश्र, डॉ. हरेकृष्ण शतपथी, श्रीमती सुदर्शन गेरा एवं डॉ. रुनझुन बंसल 
का उपकार हृदय में धारण करता हूँ, जिन्होंने अपने सत्परामर्श देकर इस कोश को 
समृद्ध बनाया है। इस योजना के मुख्य सूत्रधार शास्त्री जी एवं पाण्डेय जी को 
साधुवाद देता हूँ जिनके परिश्रम का यह सुपरिणाम आपके सामने है। इसके सुरुचिपूर्ण 
प्रकाशन की व्यवस्था हेतु नीता-प्रकाशन भी धन्यवाद का पात्र है। 


अन्त में गुरुजनों एवं विद्वज्जनों के आशीर्वाद से सम्पन्न यह सस्कृत-कोश 
संस्कृत के प्रेमी छात्रों एव शिक्षकों को सुलभ कराते हुए में अत्यन्त प्रसन्नता 
का अनुभव करता हूँ और आशा करता हूँ कि इससे छात्र-मण्डली अवश्य 
लाभान्वित होगी। 


राधेश्याम गुप्ता 


संक्षिप्त-रूपों की सूची 





The List of Abbreviations 


अ. (^.) 
अदा. (Ada.) 


अभि. (Abhi.) 


आ. (A.) 
उप. (Upa.) 
उभ. (Ubha.) 
ऋग्‌: (RE.) 


एव. (E.va.) 
ऐ. (Ai) 
कण्ड्वा. (Ka॥५४३.) 


काको. (K०.) 
कुमार. (Kumara.) 


क्र्या. (Kr५य.) 


क्रि. (Kri.) 
गीता. ((अ5.) 


चुरा. (Cura.) 
जुहो (Juho.) 
तनादि. (Tan) 


तुदा. (Tuda.) 


अव्यय (Avyaya) 


अदादिगण (Addigana) 
(2nd Conjugation) 


अभिज्ञानशाकुन्तलम्‌_ 
(AbbijfianaSakuntalam) 


आत्मनेपदी (Aunanepad!) 
उपसर्ग (Upasarga) 
उभयपदी (U७ha४.padi ) 
ऋग्वेद (Rgveda) 


एकवचन (Ekavacana) 
ऐतिहासिक (Aitihasika) 
कण्ड्वादिगण (६२१५४३५६१३) 
(Special) 

काकोलूकीयम्‌ (Kakolikiyam) 


कुमारसम्भवम्‌ 
(Kumarasambhavam) 


ऋ्रयादिगण (६7४३०६३१२) 
(90 Conjugation) 


क्रिया (Kriya) 
श्रीमद्‌ भगवद्गीता ($०३d- 
bhagavadgita) 


चुरादिगण (९७7३९२१३) 
(IOth Conjugation) 
जुहोत्यादिगण (Juhotyadigana) 
(rd Conjugation) 
तनादिगण (732;४३१३) 

(Sth Conjugation) 

तुदादिगण (T५३०।४३१३) 
(6th Conjugation) 










Indeclinable 





Group of roots which 
conjugate like ‘Ad’, 





Composed by Kalidasa 
Atmanepadi 

Prefix 
Ubhayapadi 


The first of the three 
principal Vedas. 

















Singular Number 


Historical 





Group of roots which 
conjugate like ‘Kandu’. 


A part of Paficatantra 


Composed by Kalidasa 
Group of roots which 
conjugate like ‘Kri’. 

Verb 


The certain sacred 
doctrine of Sri Krsna. 





Group of roots which 
conjugate like ‘Cur’. 


Group of roots which 
conjugate like ‘Hu. 
Group of roots which 
conjugate like ‘Tan. 
Group of roots which 
conjugate like “Tud’. 


सक्षिप्त-रूपों की सूची 


The List of Abbreviations 














दिवा. 09४९६.) दिवादिगण (Divadi gana) 
(4th Conjugation) 


नपुं. (४०७०५.) नपुंसकलिङ्ग (Napurऽakli 83) 
नीतिश. (४४६१) नीतिशतकम्‌ (Nitisatakam) 
प्च. (Pafica.) पञ्चतन्त्रम्‌ (Panicatantram) 


Group of roots which 
conjugate like ‘Div. 











Neuter Gender 
















Composed by Bhartrhari 





Composed by 
Visnudatta Sarma 

















पर. (Para.) परस्मैपदी (Parasmaipadi) 
पुं. (Purh.) पुल्लिङ्ग (Purhllinga) 

पौ. (Pau.) पौराणिक (Pauranika) 
बहुव. (B2h४३.) बहुवचन (Bahuvacana) 
भौ. (Bhau.) भौगोलिक (Bhaugolika) 


भ्या. (Bhvz.) भ्वादिगण (Bhvadigana) 
(lst Conjugation) 


मनु. (Manu.) मनुस्मृति (Manusmrti) 
मृच्छ. (॥]०॥3.) मृच्छकटिकम्‌ (Mrchakatikam) 
यजु. (४६५.) यजुर्वेद (४2५7४९५) 


Parasmaipadi 





Masculine Gender 





Mythological 
Plural Number 
Geographical 









Group of roots which 
conjugate like (8007. 






Composed by Manu 





Composed by Sudraka 





The second of the three 
principal Vedas. 


Composed by Kalidasa 






















रघु. (R४५... रघुवंशम्‌ (Raghuvarhsam) 


रुधा. (२७५७३.) रुधादिगण (Rudhadi gana) 
(7th Conjugation) 





Group of roots which 
conjugate like ‘Rudh.. 











वि. (Vi.) विशेषण (Visesana) Adjective 
शिशु. (ऽ;5u.) शिशुपालवधम्‌ 
(Sisupalavadham) Composed by Magba. 









सर्व. (Sarva.) सर्वनाम (Sarvanama) 
सा.द. (55.०३. साहित्यदर्पणः 


Pronoun 
















(Sahityadarpanah) Composed by ViSvanatha 
स्त्री. (80 ं.) स्त्रीलिङ्ग (५०॥॥१०) Feminine Gender 
स्वा. ($५5.) स्वादिगण (Svadigana) Group of roots which 





(Sth Conjugation) conjugate like ‘Su’. 
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छात्रों के लिए व्छुछ निर्देश 


Some Directions to the Students 


() सज्ञाओं के लिङ्ग लिखकर प्रत्येक का प्रथमा विभक्ति एकवचन 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


का रूप दिखाया गया है। जिन शब्दों के रूपों में बहुत परिवर्तन 
होता है, उनके रूपों के बाद मूल शब्द का अन्तिम अंश दिखाया 
गया है, जिससे मूल शब्द को भी समझा जा सके; जैसे :- 
स्वामी-मिन्‌, मनः -नस्‌, महिमा-मन्‌, सर्पि:-स्‌ या घ्‌। 

The genders of nouns have been shown in brackets 
after the given words in the first case-ending and 
singular number. The words which have different 
forms from the original words, have been shown 
in both, the original and the changed forms separated 
by a hyphen; as :- svami-min, manah-nas, mahima- 
man, sarpih-s, Or $. 

आवश्यक धातुओं के लर्‌ लकार प्रथम पुरुष का रूप दिखाया 
गया है। 


The form of lat lakara third person and singular 
number has been shown of some important roots. 


क्त प्रत्ययान्त शाब्दो को विशेषण के रूप में ही दिखाया गया है। 


The words ending in ‘kta’ have been shown as 
adjectives, because a past participle, after all, is an 
adjective. 


विशेषणों को प्रायः विभक्तिरहित ही दिखाया गया है। 


Generally, adjectives have been shown without any 
case-ending. 


उद्धरणों के निर्देश यथास्थान दे दिए गए हैं। 


Generally, the references of quotations have been 
given at their end. 


THE TABLE OF [SANSKRIT] SOUNDS 


स्वर-VOWELS. व्यञ्जन- CONSONANTS. 
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अगस्त्यः 48250“: 









अः (पुं.) 4/ विष्णु, Visnu. 

अंशः (पुं.) 45 दुकड़ा, भाग, Par, 
share. 

अंशुः (पु.) 477४0 किरण, ^ Tay. 

अंशुकम्‌ (नपु) 45/7 उत्तम वस्त्र, 
पत्ता, A fine cloth; a leaf. 

अंशुमाली -लिन्‌ (पुं.) Ani$umali-lin सूर्य, 
The sun. 

अंसः, अंसम्‌ (पु. नपु.) Ansa, 
Ais कन्धा, Shoulder. 

अंहस्‌, अंहः, (नपुं) Arifas, Aria पाप, 
Sin. 

अकरणीय (वि.) 4427272 न करने योग्य, 
बुरा, Unjust, not worth doing. 

अकर्म-मन्‌ (नपुं.) .4/८८॥7४-००४॥ बुरा कार्य, 
Evil work. 

अकर्मक (वि.) 4477 कर्म की आकांक्षा 
न करने वाली क्रिया, Intransitive Verb. 

अकस्मात्‌ (अ.) 42577 अचानक, सहसा 
Suddenly. 

अकाण्ड (वि.) 44/2 आकस्मिक, अचानक 
होने वाला, Unexpected. 

अकारान्त (वि.) 4/३ अ से समाप्त 
होने वाला, Endin in अ। 

अकार्य (वि., पुं.) 44/३ न करने योग्य, 
बुरा काम, Unjust, crime. 

अकालः (पुं.) 4८/2 दुर्भिक्ष, मुरा समय, 
Famine, bad time. 

अकिञ्चन (वि.) 4#/6८४४४ तुच्छ, बहुत 


निर्धन- अकिञ्चनः सन्‌ प्रभवः स सम्पदाम्‌ 


(कुमार. 5/77), Quite poor, utterly 
destitute. 

अकुतोभय (वि.) 4‰।०७/३/३ जिसे कहीं 
से भी भय न हो, Without fear from 
anywhere, safe. 

अक्रूरः (पु.) 44772 एक यादव का नाम, 
(वि.) दयालु, Name of a yadava; kind. 


अक्षः (पु.) 4४5७ धुरी, जुआ खेलने का 
पासा, An axis, dice for playing. 

अक्षम्‌ (नपुं) 4577 इन्द्रिय, An organ 
of sense. 

अक्षत (वि.) 4454/2 चोट से रहित 
(पुं.) बिना टूटे धोए हुए चावल- साक्षत- 
पात्रहस्ता (रघु. 2/23), Not injured, 
unbroken and washed Trice. 

अक्षर (वि.) 445272 अविनाशी, नित्य 
(पु.) आत्मा, ईश्वर (नपु.) वर्णमाला का 
वर्ण, Indestructible; soul; God; a 
letter of an Alphabet. 

अक्षरशः /‰$47252/ एक एक अक्षर 
करके, पूर्णरूप से, Letter by letter, 
literally. 

अक्षि (नपु.) 4८57 आँख (अक्षि, अक्षिणी, 
अक्षीणि), An ९५८. 

अक्षुएण (वि.) 45८4 ठोक-ठाक, चोट 
से रहित, Unbroken, safe and sound. 

अक्षोटः (पुं.) 4०४८ अखरोट का पेड़ 
(नपुं.) अखरोट फल, A walnut tree and 
its fruit. 

अक्षौहिणी (स्त्री) 4420/77 ऐसी सेना 
जिसमें 2870 रथ, इतने हो हाथी, 65670 
घोड़े और 709350 पैदल सैनिक होते हैं, 
A big army having chariots, el- 
ephants, horses and foot-soldiers in 
the numbers given above. 

अखिल (वि.) 4/3 सम्पूर्ण, पूरा, Vhole, 
complete. 

अगः (पु.) 42 वृक्ष, पर्वत, ^ ९९, 4 
mountain. 

अगदः (पुं.) 424० दवाई, औषध, ^ 

medicine. 


अगम्य (वि.) 42८/ न जाने योग्य, जहाँ 


जाना असम्भब हो, Not worth going, 
not approachable. 


अगस्त्यः (पुं.) 4४२५८५३/ एक ऋषि, कुम्भ- 


सम्भव, A sage who was bom from 
a pitcher. 


अगुरुः 4 2 अङ्गुष्ठः 48०४० ४ Aguruh 





: Aligusthah 


अगुरुः (पु.) /८// अगर, एक सुगन्धित | अङ्कशः-शम्‌ (पु. नपुं.) Arkusa -$am 


द्रव्य, The fragrant aloe wood. 
अग्निः (पु) Ani आग, Fire. 
अग्र (वि) 474 पहला, प्रथम, First, 
foremost. 
अग्रजः (पुं.) /474// खड़ा भाई, Elder 
brother. 
अग्रजन्मन्‌ (पु.) 4272/9०77797 ब्राह्मण 
(अग्रजन्मा अग्रजन्मानौ अग्रजन्मानः), ^ 
Brahmana. 
अग्रणीः (पुं.) 472} नेता, नायक, A 
leader. 
अग्रतः (अ.) 474८2/ आगे, सामने, पहले, 
In front of, first, before. 
अग्निम (वि.) ,4 27078 अगला, प्रथम, मुख्य, 
First, chief, advanced. 
अग्रे (अ.) 47८ आगे, सामने, पहले, For- 
ward, in front of, before. 
अघम्‌ (नपु) /4/8८ पाप, संकट, Sin, 
adversity. 
अघमर्षणम्‌ (नपुं.) .4८/॥७॥॥४/७८५7॥7 पाप 
को नष्ट करना, पाप नष्ट करने वाला मन्त्र- 
ऋतञ्च सत्यञ्चा भोद्धात्तपसो ऽ ध्यजायत। 
ऋग. /0/ १99/, Effacing of sins; 
the mantra for effacing sins. 
अघोषः (पु.) 4‰०४०/ कठोर ध्वनि वाले 
वर्ण, वर्गो के प्रथम-द्टितीय, विसर्ग और श, 
घ, स वर्ण, ,etters nonsonant (which 
are given above.) 
अभ्न्य: (पु. वि.) 4/7/28 प्रजापति ब्रह्मा, 
अवध्य, Creator Brahma; not to be 
killed. 
अघ्न्या (स्त्री.) 4/7) गाय, A cow. 
अङ्कः (पु.) Arka गोद, चिहण, संख्या, 
नाटक का अध्याय, Lap, mark, digit, 
an act of a play. 
अङ्कुरः (नपुं.) 4६००/१ पौषे का अँखुआ, 


A sprout of a plant. 


हाथी को चलाने वाली काँटेदार लौहछड़, 
नियंत्रक, A goad to control an ele- 
phant, controller. 

अङ्घ (अ.) 42 अरे; अच्छा, श्रीमान्‌, 0; 
well, sir. 

अङ्गम्‌ (नपु.) 477 शरीर का हिस्सा, भाग, 
A part of the body, a part. 

अङ्गदम्‌ (नपु.) 474027 केयूर, बाँह का 
आभूषण, बाजूबंद, ^ bracel९!. 

अङ्गनम्‌ (नपु.) 472720 आँगन, घर के 
आगे खुली जगह, ^ courtyard. 

अङ्गना (स्त्री.) 4#&व्यव् स्त्री, & pretty 
woman. 

अङ्गारः-रम्‌ (पु. नपु.) Arigarah-ram, 
कोयला (जलता या बुझा हुआ) उष्णो 
दहति चाङ्गारः, शीतः कृष्णायते करम्‌- 
हितोपदेश//80, Charcoal. 

अङ्गारकः-कम्‌ (पु. नपु.) Arigarakah-kam 
कोयला, मंगलग्रह, Charcoal, Mars 
planet. 

अङ्गारधानिका (धानी) (स्त्री.) 
Arigirdhiniki (dh) अंगीठी, A 
portable fire pan, brazier. 

अङ्गारिका, अङ्गारी (स्त्री.) 47227, 
4727 अगीठी, A portable fire pan, 
braziel. 

अङ्गारित, अङ्गारकित, (वि.) /7iganita, 
Aligaraki(a, भूना हुआ, Charred, 
roasted. 

अङ्गिका (स्त्री.) 47/4 चोली, A bodice. 

अङ्गीकारः (पु.) अङ्गीकृत्तिः (स्त्री.) 
Atigikirah Angikr(i स्वीकृति, 
Acceptance. 

अङ्गलिमुदरा (स्त्री.) ,4#20०//777८7% अंगूठी, 

finger-ring. 
अङ्गली (स्त्री.) 47/7 उँगली, ^ finger. 
अलीकम्‌ (नपु.) 47/7/22 अंगूठी, 
finger-ring. 

तट : (पुं.) 47५5४० अंगूठा, A 

thumb. 


अङ्घ्रिः Anighrih 


अङ्घ्रिः (पुं) 4/7/ पाँव, पैर, ^ (00. 
अचल (वि.) 4८/० स्थिर, टिका हुआ, 


अतः Aah 


अजीगर्तः (प्‌.) 4/2272 साँप, A 
snake. 


चित्रन्यस्तमिवाचलं चामरम्‌- विक्रमोर्वशीयम्‌ | अज्ञ (विः) 4/78 नासमझ, मूर्ख (अज्ञो भवति 


]/4 Steady, unshakeable. 

अचलः (पु .) 4८/०) पर्वत, पहाड़, 
A mountain. 

अचला (स्त्री.) /८८/ पृथ्वी, Earth. 

अचिरम्‌ (अ.) 4८/72 शीघ्र ही, At once, 
without delay. 

अचिरात्‌ (अ.) /4८// देखिए अचिरम्‌ । See 
Aciram. 

अचेतन (वि.) 4८८८००६ जड़ पदार्थ, चेतना 
से शून्य, Inanimate, lifeless. 

अच्छ (वि.) .4८८४४ अच्छा, स्वच्छ, Good, 
fine, pure. 

अच्युत (वि.) 4८/८३ स्थिर, दृढ़. Firm, 
stable. 

अच्युतः (पु.) 4८४०४० विष्णु 
(गच्छाम्यच्युतदर्शनेन-काव्यप्रकाश-5) , 000 
Vishnu. 

अज्‌ (भ्वा. परस्मै.-अजति) 4/ जाना, फेंकना, 
To go, to throw. 

अज (वि.) ⁄4/ जन्म से रहित, Unbom, 
always existing. 

अजः (पुं.) 4/2/ बकरा, ब्रह्मा, जीवात्मा, 
पुराना धान्य, He-goat, God, soul, old 
paddy. 

अजगरः (पुं.) /4/4272/ अजगर, बड़ा साँप, 
A python. 

अजगवम्‌ (नपुं.) 4/44४7 शिव का 
धनुष, Name of Sivas bow. 

अजस्रम्‌ (अ.) .472&7ब्० लगातार, Con- 
stantly. 

अजा (स्त्री.) 4/3 बकरी, प्रकृति, माया, 
She-goat; Prakrti, Maya. 

अजिनम्‌ (नपुं.) //727 चमड़ी, विशेषतः 
काले मृग की, Hairy skin, specially 
of a black antelope; fur. 

अजिरम्‌ (नपु.) 4/7727 आंगन, A 
courtyard. 


वै बालः-मनु.-2-53), Unwise, igno- 
rant. 

अञ्च्‌ (भ्वा. उभ.-अञ्चति, अञ्चते) A47८ 
झुकना, जाना, To bend, 0 20. 

अञ्चलः-लम्‌ (पुं. नपुं.) ८०/2/-।2॥ वस्त्र 
का सिरा, The end of a garment. 

अञ्ज्‌ (रुधा. उभ.-अनक्ति-अङक्ते) 47/ 
मालिश करना, चमकना, चलना, To anoint, 
to shine, to 20. 

अञ्जनम्‌ ( नपु.) 47/a02mा काजल, 
Collyrium or black pigment for 
painting eyes. 

अञ्जलिः (पु.) 47/2// दोनों हथेलियां को 
मिलाकर बनाया हुआ पात्र-सा, A cavity 
formed by joining of palms. 

अञ्जीरः (पु) 47/4 अजीर, एक फल 
का वक्ष, A Kind of fig-tree. 

अट्‌ (भवा. पर.-अटति) 4 घूमना-फिरना, 
To roam about, to wander. 

अटनम्‌ (नपु.) 420277 भ्रमण, घूमना, 
Wandering. 

अटवी (स्त्रो.) Ata ४॥ जगल, A forest. 

अणिमा-मन्‌ (पु-) 4(एकरव-77०7 सूक्ष्मता, 
बारीकी, Minuteness. 

अणुः (पु.) 49०9 अणु, Atom. 

अणुक (वि.) 4८/३ बहुत छोटा, Very 
small. 

अण्डः-डम्‌ (पु. नपु.) 442/-2॥ अण्डा, 
An egg. 

अत्‌ (भ्वा. पर. अतति) 4 लगातार चलना, 
To go constantly. 

अतर्कित (वि. ) 4८742 विन-सोचा, नविचारा 
हुआ, Unexpected. 

अतः (अ.) 4८ इसलिए, यहाँ से, 5०, 


from here. 


At 


अति (उप.) 4८ बहुत अधिक, Very much. 
अतिक्रमणम्‌ (नपु.) Atik7am202m सीमा 
का उल्लंघन, Crossing the limits. 
अतिथिः (पुं) 40076 मेहमान, ^ 2५८७. 
अतिरिक्त (वि.) 4८7८३ आगे बढा हुआ, 
"फालतू, अत्यधिक , Exc९ऽऽiv, elevated. 
अतिवृष्टिः (स्त्री.) /८7४75/८/ अत्यधिक या 
भारी वर्षा, Excessive rain. 
अतिव्याप्तिः (स्त्री) /८४)य7८/ परिभाषा 
का परिभाषित शब्द से अतिक्रमण कर जाना। 
A definition .surpassing its intent 
is ca।।९4 अत्तिव्याप्तिः। 
अतिशयः (पु.) 4८$५४०/ बहुत अधिकता, 
Excess. 
अतिशयोक्तिः (स्त्री.) 4८52/०८ बढ़ा 
चढ़कर किया गया वर्णन, एक अलंकार, 
Hyperbolical speech; name of a 
figure of speech. 
अतिसार: (पु.) /८/52/०/ पेचिश, दस्तों का 
आना, Dysentery, diarrhoea. 
अतीत (वि.) 40४9 बीता हुआ, भूतकाल, 
Past, gone. 
अतीन्द्रिय (वि.) 4747/2 इन्द्रियाँ जिसे 
ग्रहण न कर सकं, Beyond the senses. 
अतीव (अ.) 40४8 बहुत अधिकता से, 
Extremely. 
अतुल (वि.) 4८/2 अनुपम, अद्वितीय, 
Matchless, incomparable. 
अत्ता (स्त्री.) 4८८4 माता, बड़ी बहिन, सास, 
Mother, elder-sister, mother-in-law. 
अत्तिः, अत्तिका (स्त्री.) /4८7//, 4८/43 बड़ी 
बहिन, Elder sister. 
अत्यन्त (वि.) 44/9४/276४ बहुत अधिक, 
Excess. 
अत्ययः (पु.) 4८/2) समाप्ति, उपसहार, 
End, conclusion. 


अद्यावधि Adyivadhi 





अत्याचारः (पु .) 4८/4८द74f जुल्म, 
Cruelty. 

अत्याहितम्‌ (नपुं.) 4८/7८27 बड़ा संकट, 
दुर्भाग्य, Great calamity, misfortune. 

अत्युक्तिः (स्त्री). 4६/७८४ बढ़ा चढ़ाकर 
कहना, Exaggeration. 

अत्र (अ.) 4८ यहाँ, इस स्थान पर, H€re, 
in this place. 

अन्नत्य (वि.) 4८72/४4 यहाँ का, इस स्थान 
का, Belonging to this place. 

अथ, अथो (अ.) 4८, ८० आरम्भ में, 
मंगल-सूचक, और, भी, इसके बाद, ५४०० 
used for auspicious beginning; 
more, also, after this. 


अथ किम्‌ (अ.) 4८ 47 और क्या, हाँ, 
ऐसा ही है, What else, exactly so. 

अथवा (अ.) /4८/३४्ब्र या, Or. 

अद्‌ (अदा. पर.-अत्ति) /4 खाना, To 88. 

अदभ्र (वि.) 4426/7० बहुत अधिक, थोड़ा 
नहीं, Not scanty, plentiful. 

अदस्‌ (सर्व.) 445 वह, He, she, it, 
that. 

अदृष्टम्‌ (नपु.) 4८75८३ न देखा हुआ, भाग्य, 
Unseen, fate. 

अद्धा (अ.) 44/3 ऐसा ही है, निश्चय 


से, सचमुच, स्पष्टतः, Surely, indeed, 
clearly. 


अदभुत (वि.) 446/८८4 अनोखा, आश्चर्य- 
जनक, Wonderful. 

अद्य (अ.) 44/३ आज, Today. 

अद्यतन (वि.) 4/2/20३4 आज का, Of 
today. 

अद्यप्रभृति (अ.) ,4०2)/8/738//४ आज से, 
आज तक, From today, up to this day. 

अद्यापि (अ.) /44/द7/ आज भी, 5५], 
even NOW. 

अद्यावधि (अ.) 4०४३४३०/। आज तक , |] 
today. 


| 


अद्रिः 4८6 


अधीशः 44a} 
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अद्रिः (पु.) if पहाड़, A mountain. 

अद्रोहः (पुं.) 47०॥८॥ किसी का बुरा 
न चाहना, Absence of malice or 
ill-feeling. 

अद्वितीय (वि.) 44/५ अनुपम, बेजोड़, 
Matchless, unique. 

अद्वैत: (पुं.) 44४०० भेदभाव न करना, 
सबको एक समान समझना, Absence of 
difference, equality. 

अद्वैतवादः (पु.) Advaitavadah केवल 
ब्रह्म को ही कारण-कार्य मानने का सिद्धान्त, 
The doctrine which tells that 
Brahma is the cause and creation, 
monism. 

अधः (अ.) 4/4/ नीचे, Down. 

अधम (वि.) 4/0३ नीच, निकृष्ट, 
Mean, vile. 

अधमर्णः (वि.) 44ha2m474/ कर्जदार, 
Debtor. 

अधर (वि. पुं.) ,4०/४४४ नीचा, घटिया, नीचे 
का ओष्ठ, Low, mean, lower lip. 

अधरोष्ठ (पुं.) ,4०827०५/४७ नीचे का होठ, 
Lower lip. 

अधर्मः (पु.) 40/27777४(? अन्याय, पाप, 
Unrighteousness, sin. 

अधस्तन (वि.) /44/६5८००६ नीचे का, नीचे 
पड़ा हुआ, Situated beneath. 

अधस्तात्‌ (अ.) 4/०5८३ नीचे, Below, 
down. 

अधि (उप.) 4८/ अधिक, ऊपर, अधिकार 
Over, above, authority. 

अधिक (वि.) 44/६2 ज्यादा, बहुत, Much, 
more. 

अधिकरणम्‌ (नपु.) 44427272 आधार, 
संस्था, जैसे विद्युत्‌ प्राधिकरण, [.0०cativ९ 
case; institute or firm. 

अधिकारः (पु) ,4०/८६६००४५ हक, प्रभुत्व, 
Power, authority, right. 


अधिक्षेपः (पु.) 4॥।८५८०३/ दोषारोपण, 


“गाली, अपमान, Abuse, blame, insult. 





अधि + गम्‌ (भ्वादि, पर.-अधिगच्छति) 4०077 


# £०77 प्राप्त करना, पाना, To 2९, (0 
receive. 


अधिगमः (प्‌.) अश्विगमनम्‌ (नपु.) 


Adbigamah, Adhigamanam प्राप्ति, 
बोध, Acquisition, owning. 


अधित्यका ///(/24 पहाड़ के ऊपर 


समतल स्थान, पठार, 24८४७. 


अधिपः, अधिपतिः Adhipah, Adhipatih 


राजा, प्रभु, स्वामी, अधिकारी, in, ।०rd, 
master, Tuler. 


अधिमासः (पुं.) 44/7775 मलमास, लौ 


का महीना, The extra lunar month. 


अधिराजः (पु.) 44//73/2/ बड़ा राजा, 


Emperor. 


अधिवासः (प्‌.) 44/7४३5३/ आवास, 


निवास, सुवासित करना, अभिषेक ^७०५९; 
consecration. 

अधिष्ठाता-तु (प्‌.) Adhisthata-tT 
अधिष्ठाता, Presiding over. 

अधिष्ठानम्‌ (नपु) /4/75h2nam रथान, 
ठिकाना, निवास, नगर, Place, site, resi- 
dence, town. 

अधीत (वि.) 47/2 पठित, Studied. 

अधीतिः (स्त्री.) 4८८/८८ अध्ययन, 5(॥09. 

अधीती-तिन्‌ (पु.) :4०/7४-४४ विद्ठान्‌, 
बहुत पढ़ा-लिखा (सप्तमी के साथ प्रयोग- 
अधीती व्याकरणे), Proficient in, a good 
scholar. 

अधीन (वि.) 44/72 आश्रित, गुलाम, 
Dependent, slave. 

अधीयानः (वि.) 47/272} विद्यार्थी, 
विद्वान्‌ (यो वै खल्वधीयानो देवास्तं ग्राह्मण 
विदुः-मनु./2/56), Student, Scholar. 

अधीर (वि) 4/74 व्याकुल, उद्टिग्न, 
Unsteady, eager. 

अधीशाः, अधीश्वरः (पु) 4ahisap, 
4०/7४/2००५ सब से बड़ा स्वामी, S५ए-' 
reme lord. 


अधुना Adhuni 





अधुना (अ. ) 4वप्द़्ायं अब, इस समय, 
Now, at this time. 
अधूमकः (वि.) 44/02 बिना धुएं 
वाली तेज अग्नि, Smoke-less fire. 
अधोगतिः (स्त्री.) अधोगमनम्‌ (नपु. ) 
Adhogatih, Adhogamanam 
अवनति, नीचे जाना, Declining, decreas- 
ing, going down. 
अधोऽधः (अ.) 4/०॥०/ नीचे ही नीचे, 
Down and down. 
अध्यक्षः (पु.) ५/५४८५०/ सभापति, मुखिया , 
Presiding, chairman. 
अध्यधि (अ.) /८/५००/। ऊपर ही ऊपर, 
Higher and higher. 
अध्ययनम्‌ (नपु.) /44///2nब्m पढ़ना, 
Study, reading. 
अध्यवसायः (पु) ^4/४३४०५३५०/ प्रयत्न, 
दृढ़ निश्चय, [:ff0rt, determination. 
अध्यात्म (वि.) 4/४८०३ आत्मा और 
परमात्मा से सम्बद्ध, २९।१।८५ (0 ऽ०॥। 
and God, spiritual. 
अध्यापकः (पु.) 44//7०‰०/ शिक्षक, 
पढ़ाने वाला, ^ ।€acheप. 
अध्यापनम्‌ (नपुं.) /4/)27272/ पढ़ाना, 
Teaching. 
अध्यायः (पु.) 44/५३)/ पाठ, पुस्तक का 
एक भाग, पढ़ाई, ].csson, chapter of a 
book, leaming. 
अध्यारूढ (वि.) 4/५३7३ सवार, चढ़ा 
हुआ, उन्नत, Mounted, ascended, 
elevated. 
अध्यारूढिः (स्त्री.) 44/५४४० सवारी, 
उन्नति, उत्कर्ष, Mounting, progress. 
अध्यारोपः, अध्यासः (पुं) 4dhyaropad, 
८४४७७५४ भ्रमवश गलत ज्ञान, भ्रान्ति, 
False attribution. 
अध्येषणा (स्त्री.) 44/५८50 प्रार्थना, 


'बिनयपूर्वक निवेदन, $0।ic।tati0n. 


अनभिज्ञ Anabhi/jiia 





अध्वा-बन्‌ (पुं) 4४-४० मार्ग, रास्ता, 
Path, way. 

अध्वरः (पुं.) 4/४६८य/ यज्ञ, जिसमें हिंसा 
नहीं होती (यं यज्ञमध्वरं विश्वतः परिभूरसि। 
स इद्‌ देवेषु गच्छति। ऋग्‌ //7/3) , Sac- 
rifice without killing. 

अध्वर्युः (पुं.) 44/४/)८/ यज्ञ का पुरोहित, 
Priest officiating in a sacrifice. 

अनघ (वि.) 4742/2 पाप से रहित, 
Sinless. 

अनङ्गः (पु) Anaiigah कामदेव, Cid. 

अनडुह- अनड्वान्‌ (पु.) Anaduh-Anadvan 
बल, ^ bu]]. 

अनद्यतन (वि.) 424/०१३ जो आज का 
नहीं है, Not of today. 

अनध्यायः (पुं) , अनध्ययनम्‌ (नपु) 47५/- 
ydyah, Anadbhyayana पढ़ाई से छुट्टी, 
Intermission from study. 

अनन्त (वि.) 487८4 जिसका अन्त नहीं 
हे, Endless. 


| अनन्तरम्‌ (अ.) 477/272 तुरन्त बाद में, 


Immediately after. 

अनन्य (वि.) 477/42 जिसके समान दूसरा 
न हो, एकमात्र, Having no other, 
unique. 

अनन्वयः (पुं.) /77४३)०/ एक अलंकार 
जिसमें उपमेय ही उपमान हो जाता है; जैसे, 
रामरावणयोर्युद्धम्‌ रामरावणयोरिव । ^ figure 
of speech. 

अनपाय (वि.) /74/3/ हानि या क्षति से 
रहित, Free from loss or decay. 

अनपेक्ष (वि.) 474/८52 उदासीन, स्वाव- 
लम्बी, Indifferent; relying on him- 
self. 


अनभिज्ञ (वि.) /474b///72 अनजान, 
Ignorant. 


अनयः Anayah 


अनिर्वचनीय /nirvacaniya 





अनयः (पुं.) /॥4८/ अन्याय, नीतिविरुद्ध, 
Injustice. 

अनर्गल (वि.) 47८4/4 बे-लगाम, 
बेरोकटोक, Unchecked, Unhindered, 
nonsense. 

अनर्घ , अनर्घ्य (वि.) Anargha, Anarghya 
अनमोल, बेशकीमती, Invaluable, price- 
less. 

अनर्थ (वि.) 2/2 हानिकारक, Harm- 
ful. 

अनर्थः (पु.) /27८०/ अनिच्छित वस्तु, व्यर्थ 
की वस्तु, दुर्भाग्य, ^ useless thing; ca- 
lamity, bad luck. 

अनर्थक (वि.) 4727/८६ अनुपयुक्त , सारहीन, 
Useless. 

अनलः (पु.) 44/2 आग, Fire. 

अनल्प (वि.) 472/74 थोड़ा नहीं, बहुत, \०। 
a little, much. 

अनवद्य (वि.) 474४३५४० अनिन्दनीय, किमु 
धनैर्विद्याऽनवद्या यदि-नीतिशतकम्‌/27/, 
Which cannot be disgraced. 

अनवरत (वि.) 472V272/2 निरन्तर, लगातार, 
बिना रुके, Incessant, continuous. 

अनवलम्ब (वि.) .40०४४/०४72४ निराश्रित, 
आश्रय अथवा सहारे से रहित, Having no 
support, not propped up. 

अनश्वर (वि.) 4725४274 अविनाशी, 
Imperishable. 

अनसूय (वि.) 4745 द्वेषरहित, इर्ष्यारहित, 
Free from malice. 

अनसूया (स्त्री.) 4250/4 अत्रि ऋषि को 
पत्नी, Name of Atri’s wife. 

अनागत (वि.) 4742/4 भविष्यत्‌ काल में 
होने वाला, जो आया नहीं है, Which has 
not come. 

अनागस्‌-अनागः (वि.) 4745-432 
पापरहित, निर्दोष, Sinless, blameless. 

अनाचारः (पु.) 474८74/ खोटा व्यवहार, 
Bad behaviour. 


अनातुर (वि.) 47474 स्वस्थ, अनुत्सुक, 
Healthy, not eager. 

अनाथ (वि.) 47८4 आश्रयहीन, यतीम, 
An orpahan. 

अनादरः (पुं.) 4474 तिरस्कार, Dis- 
respect. 

अनादि (वि.) 4724/ जिसका आरम्भ न हो, 
Having no beginning. 

अनामय (वि.) 7474/4 नीरोग, स्वस्थ, 
Free from disease, healthy. 

अनायास (वि. क्रि. वि.) /74/254 विना 
श्रम के, Without difficulty. 

अनारत (वि., क्रि. वि.) /7474/4 लगातार, 
Continuously. 

अनार्यः (पुं.) 47} दुष्ट, कमीना, An 
ignoble person, scoundrel. 

अनावृष्टिः (स्त्री.) 74४75८८) सूखा पड़ना, 
वर्षा न होना, Drouएh!. 

अनास्था (वि.) 475८ अविश्वास, अश्रद्धा, 
Lack of faith. 

अनाहतनादः (प्‌.) Anahatanaidah 
आघातरहित आवाज, Sound without 
beating. 

अनाहार (वि.) 472/273 बिना भोजन के 
रहने वाला, Fastin. 

अनाहूत (वि.) /72//4 न बुलाया हुआ, 
Not called, uninvited. 

अनिच्छुक (वि) 47/८८/६4 इच्छारहित, 
Unwilling. 

अनित्य (वि.) .4//(/७ जो नित्य न हो, नश्वर, 
अस्थिर, Not ever-lasting, non-etermal, 
unsteady. 

अनिमित्तम्‌ (नपुं.) 4277777८27 विना कारण 
के, Without any reason. 

अनिमेषम्‌ (क्रि. वि.) 47/7520 टकटकी 
लगाकर, Looking steadfastly. 

अनिर्वचनीय (वि) Anirvacaniya 
अवर्णनीय, जिसे कहा नहीं जा सकता, 
Indescribable. 


अनिर्वेद: Anirvednh 


अनिर्वेदः (पु.) .47॥-/८०४ परिश्रम, लगन, 
(अर्निवेदः श्रियो मूलम्‌/पचतंत्र/मित्रभेद/280) 
Effort, self-reliance. 
अनिलः (पुं) 42/ वायु, Air. 
अनिशम्‌ (क्रि. वि.) 454m लगातार, 
Constantly. 
अनिष्टम्‌ (नप्‌ .) Anistam दुर्भाग्य 
(वि.) न चाहा हुआ, Misfortune; un- 
desired. 
अनीकः, अनीकम्‌, अनीकनी (पु., नपु., 
स्त्री.) Anikah, Anikam, Anikanl 
सेना, मोर्चा, Army, front. 
अनीश (वि.) 47/54 असमर्थ, Unable. 
अनु (उप.) 47० पीछे, After. 
अनुकम्पा (स्त्री.) 472०/3 दया, करुणा, 
Kindness, mercy. 
अनुकरणम्‌ (नपु.) 47072027 नकल, 
Imitation. 
अनुकूल (चि.) 470०/7०/० अनुरूप, 
Favourable. 
अनुक्रमणम्‌ (नपु.) naman किसी 
क्रम में चलना, Proceeding in order. 
अनुक्रमणी, अनुक्रमणिका (स्त्री.) 
Anukramanl, Anukramanika 
विषयसूची, n५९, 3 table of con- 
tents. 
अनुक्रोशः (पु.) 4८7०४० दया, कृपा, 
Pity, compassion. 
अनुगमनम्‌ (नपुं.) 4८४2००२० पीछे 
चलना, नकल करना, Following, imi- 
tating. 
अनुगामिन्‌ (वि.) 7८४८/7 अनुयायी, पीछे 
चलने वाला साथी, Follower, compan- 
ion. 
अनुग्रहः (पुं.) 4८7२/० कृपा, मेहरबानी, 
A favour, kindness. 
अनुचरः (पु) Anucarah नौकर, आज्ञा मानने 
वाला, A servant, attendant. 


अनुपातः Anupatah 





अनुचित (वि.) 4४ए८४४४ गलत, जो उचित 
न हो, Wrong, improper. 

अनुजः (वि.) /70// छोटा भाई, Younger 
brother. 

अनुज्ञा (स्त्री.) /70/74 अनुमति, इजाजत, 
Permission. 

अनुत्तम (वि.) 40/0०/८४7० अनुपम, सब से 
उत्तम, Unsurpassed, best. 

अनुत्तीर्ण (वि.) 4/८2 फेल, असफल, 
पार न पहुँचा हुआ, Failed, not passed, 
not crossed. 

अनुत्सेक : (पु.) 477/5८/७// अभिमान- 
शून्यता, नम्रता, अनुत्सेको लक्ष्म्या:/ 
नीत्तिश./64 Absence of haughtiness, 
politeness. 

अनुदात्त (वि.) 47८०८३ जो उदात्त न हो, 
जो ऊँचे चरित्र का न हो, Not pronounced 
with the udatta accent; low. 

अनुदार (वि.) 47८०८३ जो उदार न हो, 
कंजूस, Not liberal, miserly. 

अनुनयः (पुं.) 4८०३/ मनाना, प्रार्थना, 
Request. 

अनुनासिक (वि.) 4705/६ मुख और 
नासिका से बोले जाने वाले वर्ण, जैसे ड्‌ 
ञ्‌ ण्‌ न्‌ म्‌। Consonants spoken 
through mouth and nose, as एं, त, 
D, 0, गा. 

अनुपदम्‌ (क्रि. वि.) 449०/7४८००४०८7० पीछे- 
पीछे, कदम पर कदम, शब्दों के क्रम से, 
Step by step, word by word. 

अनुपम (वि.) 47०८० अतुलनीय, सर्वश्रेष्ठ, 
Matchless. 

अनुपमेय (वि.) 47८०३०९३ अतुलनीय, 
सबसे बढ़ा-चढ़ा, Matchless. 

अनुपस्थित (वि.) ,47०००८८४/८४ गैरहाजिर, 
Absent. 

अनुपस्थितिः (स्त्री) Anupasthitih 
गैरहाजिरी, Absence. 

अनुपातः (पु.) 4०८३४० आपेक्षिक मान, 
Proportion. 


अनुपानम्‌ Anupinam 


अनुसन्धानम्‌ Anusandhanam 


अनुपानम्‌ (नपुं.) 47/7204 दवाई के | अनुल्बण (वि.) 4०।४०३ उलझन से 


साथ अथवा बाद में पिया जाने याला द्रव, 
A drink taken with or after medicine. 

अनुप्रासः (पु.) Anuprasal व्यञ्जनों की 
आवृत्ति वाला अलंकार, ^ figure of 
speech in which consonants are 
repeated, alliteration. 

अनुबन्धः (पुं.) 4n५७६००॥०/ शर्त, बन्धन, 
सम्बन्ध, सिलसिलेवार होना, Bindin, ४८, 
uninterrupted succession. 

अनुभव: (पु.) 4nb॥३४०॥ ज्ञान, समझ, 
तजुर्बा, Experience, experience got 
with practice. 

अनुभावः (पु.) ००७१५८४ भावना को 
प्रकट करने वाली चेष्टाएँ, Gestures 
expressive of feelings. 

अनुभूतिः (स्त्री.) 7७७/४४ अनुभव को 
देखिए, See Anubhavah. 

अनुमति: (स्त्री) .4.///॥740% रजामदी, 
स्वीकृति, इजाजत, Permission. 

अनुमानम्‌ (नपु.) अनुमितिः (स्त्री. ) 
Anuminam, Anथक्‍lथf कारण द्वारा 
किसी बात को जानना, Proving with 
proofs, guess. 

अनुमोदनम्‌ (नपुं.) AnumM००००३॥ समर्थन, 
Supporting. 

अनुरक्त (वि.) 4772४३ प्रेमी, स्नेही, 
Loving, dear. 

अनुरक्तिः (स्त्री.) अनुरागः (पु.) Anuraktih 
Anurigah प्रेम, स्नेह, Love, atta- 
chment. 

अनुरूप (वि.) 4०३ सदृश, समान, 
Alike, in accordance with. 

अनुरोध: (पु.) 4nur००४३ आग्रह, 
नम्रतापूर्ण कथन, Request, regard, 
compliance. 

अनुलेपः (पु.) अनुलेपनम्‌ (नपु.) n/p}, 
Anulepanam उबटन, An anointment. 

अनुलोम (वि.) 470/072 सीधे ढग वाला, 
प्राकृतिक क्रम, Natural order. 


रहित (अनुल्यण वयत जोगुवामपः - 
ऋग्‌/0/53/6), Moderate, without 
knot. 

अनुवाकः (पुं) 47४०६० दोहराना, वेद 
का एक भाग, Repetition, a subdivision 
of the Veda. 

अनुवादः (पुं.) 7४३० तर्जुमा, उल्था, 
पुनः कथन, Translation. 

अनुवासः (पुं.) अनुवासनम्‌ (नपु.) /47५४- 
5a}, AnUVES2n2m सुगन्धित करने का 
कार्य, Perfuming. 

अनुविद्ध (वि.) .4॥०५४४०८७& छिदा हुआ, 
काटा हुआ, मिला हुआ (सरसिजमनुविद्धम्‌ 
शेबलेनापि रम्यम्‌- अभि.//20) ,Pierced, 
intermixed. 

अनुवृत्तिः (स्त्री.) 47५४7८८ आज्ञा-पालन, 
पहले से आगे बढ़ाना, Obedience, con- 
tinuance. 

अनुद्रत (वि.) 470४74८2 श्रद्धावान्‌, पूर्वजों 
के व्रत का पालक, Devoted to, attached 
to the good deeds of ancestors. 

अनुशयः (पुं.) 4०८४/०/ पश्चात्ताप, खेद, 
Repentance, regret. 

अनुशासनम्‌ (नपुं) 47८52574 उपदेश, 
आदेश, ब्रतपालन, नियत्रण, Instruc- 
tions, commands, precept, law and 
order. 

अनुशीलनम्‌ (नपु.) 47८5/2747 बार-बार 
अभ्यास अथवा अध्ययन, Constant or 
repeated practice or study. 

अनुशोकः-शोचनम्‌ (पु, नपु.) 4nuSoka/- 
$0c202Imा पश्चात्ताप, दुःख, Sorrow, 
repentance. 

अनुष्ञनम्‌ नपुं.) 7८5/2०2 कार्य करना, 
धार्मिक रीति करना, Performance, 
religious observance. 

अनुसन्धानम्‌ (नपुं) 47८५००८४० खोज, 


Discovery. 


अनुसरणम्‌ Anusaranam 


अनुसरणाम्‌ (नपुं. ) अनुसारः (पुः) 
Anusaranam, Anusतaf पीछे चलना, 
Going after, following. 
अनुस्यूत (वि.) 47८५/०३ यंधा हुआ, 
नियमितरूप से मिला हुआ, Tied, closely 
linked to. 
अनुस्वारः (पुं.) 7८5४/० नासिक्य ध्वनि, 
जैसे अं के ऊपर, ४aSal sound. 
अनूचानः (पुं.) /47८772/ वेद का बड़ा 
विद्वान्‌, A great scholar of the Vedas. 
अनूढ (वि.) 47/4 अविवाहित, न ले जाया 
गया, Unmarried, not carried. 
अनूप (वि.) 4707 जलपूर्ण, ऐसे स्थान के 
समीप वाला, Marshy. 
अनृण (वि.) 47/773 जिस पर कर्ज नहीं 
रहा, ree from debt. 
अनृतम्‌ (नपु .) 47/2 झूठ, असत्य 
(प्रियं च नानृतं ब्रूयात्‌ मनु./4/38) ,False, 
not tue. 
अनेक (सर्व) 40८६४ यहुत से, Many. 
अनेकधा (अ:) 47९८/३ कई यार, बहुत 
यार, कई प्रकार से, Again and again, 
in many Ways. 
अनेकशः (अ.) 47८45 बारम्बार, Fre- 
quently. 
अन्तः (पु.) /4/ छोर, समाप्ति, End. 
अन्तकः (पु.) //4‰2/ यमराज, मृत्यु, 
Death, the god of deal. 
अन्तर्‌-अन्तः (अ.) 27-47८2 मध्य में, 
अन्दर, Inside, among. 
अन्तःकरणम्‌ (नपु.) Antapkaranam 
मन, हदय, चित्त, अहंकार, Mind, heart 
inncr sense. 
अन्तःपुरम्‌ (नपुं.) /72/2727 रनिवास, 
Women's apartment. 
अन्तर (वि.) /7८274 अन्दर का, Interior. 
अन्तरम्‌ (नपुं.) 4272 भेद, फर्क, 
रिक्तस्थान, Difference, space. 


अन्धकारः /ndhakiraf 


अन्तरतः (अ.) 27८० अन्दर की ओर, 
Towards inside. 

अन्तरतम (वि.) 47/४४/४४7४ सबसे निकट, 
हृदय से प्यारा, अभिन्नहृदय, ८०८५१, 
innermost. 

अन्तरा (अ.) 47/277 दो के बीच में, 
Between. 

अन्तरात्मा-मन्‌ (पु.) /Antaratmai-man 
आत्मतत्त्व, Soul, inner spirit. 

अन्तरायः (पुं.) /7८274/// विघ्न, रुकावट, 
Hurdle, hindrance. 

अन्तरिक्षम्‌ (नपु.) 40/४7/5००7 आकाश, 
व्योम, SKY. 

अन्तरीप (पु., नपुं.) 4/2774 भूमि का वह 
भाग जो समुद्र में दूर तक चला गया हो, 
Cape. 

अन्तरेण (अ.) /7/27274 बिना, बगैर, 
Without. 

अन्तर्धानम्‌ (नपु.) /ntardhnam गायब 
होना, लुप्त होना, Vanishing, hiding. 

अन्तर्भावः (पु.) 40/४2/४०११ सम्मिलित 
होना, बीच मे ही आ जाना, Inclusion. 

अन्तर्यामिन्‌ (वि.) 47/27/77 अन्तर्यामी, 
भीतर की बात जान लेने वाला, ईश्वर, 
One who knows innermost 
thoughts, God. 

अन्तिकम्‌ (अ) 47८३० समीप, पास, 
Near. 

अन्तिम (वि.) A772 आखिरी, Final, last. 

अन्त्यजः (पुं) /47(/4/2/ शूद्र जाति में 
उत्पन्न, Bom in the low cast. 

अन्त्रम्‌ (नपुं.) 77 आँत, Intestine. 

अन्ध (वि.) 4/2 अन्धा, Blind. 

अन्धम्‌ (नप्‌.) /4n॥३० अंधेरा, 
Darkness. 

अन्धकारः (पु.) 47/३६7०) अन्धैरा, 
Darkness. 


अन्धतमस्‌ Andhatamas 


अपयशस्‌-शः /payasas-sah 





अन्धतमस्‌ (नपु.) अन्धतामिस्त्रः (पु.) 
Andhatamas, Andhatimisrah घना 
अन्धेरा, गहन अन्धकार, Complete dark- 
ness. 

अन्नम्‌ (नपुं.) 47727 अनाज, खाद्यपदार्थ, 
Cereal, edible thing. 

अन्नपूर्णा (स्त्री.) Annapirna दुर्गादेवी 
का एक रूप, A form of goddess 
Durga. 

अन्नप्राशनम्‌ (नपुं.) /704/72$27407 बच्चे 
को अन्न खिलाने वाला आरम्भिक संस्कार, 
A ceremony in which the baby is 
fed rice for the first time. 

अन्य (सर्व.) 47/4 दूसरा, Other. 

अन्यतः (अ.) 47/2८ दूसरी ओर से, दूसरी 
जगह से, From another side, from 
elsewhere. 

अन्यत्र (अ.) 47/2८4 किसी दूसरे स्थान 
पर, In some other place. 

अन्यथा (अ.) 47/4//4 किसी दूसरे प्रकार 
से, नहीं तो, Otherwise, lest. 

अन्यादृश्‌-श (वि.) 47/447४-$॥ दूसरे जैसा, 
और तरट का, Of some other kind, 
changed. 

अन्येद्युः (अ.) 47४०५४५ दूसरे दिन, आने 
वाला कल, Next day, the other day. 

अन्योन्यम्‌ (अ.) 4/४४#०79'००7 परस्पर, 
एक दूसरे के साथ, Mutual, for cach 
other. 

अन्वयः (पुं.) 47४4/४ वंश, कुल, शब्दों 
को ठीक क्रम में रखना, Dynasty, 
progeny, prose-order. 

अन्वर्थम्‌ (अ.) 47४872 अर्थ के अनुसार, 
According to the meaning of the 
word. 

अन्वहम्‌ (अ.) 47४2/2 प्रतिदिन, हररोज, 
Everyday, daily. 

अन्वेषणम्‌ (नपुं.) 47४८/० खोज, दूँढना , 


Searching, discovery. 


अप (उप.) //4 दूर, बुरा, छोड़ना, जैसे- 
अपकार, अपहरण, अपवाद, Away, bad, 
exclusion. 

अपकर्ता-तृ (वि.) //244474-ध बुरा करने 
वाला, हानिकारक, Injurious, offensive. 

अपकर्षः (पुं.) //‰१75८/ अवनति, नोचे 
की ओर जाना, हानि, Reduction, going 
down, loss. 

अपकारः (पु.) 4/2272/ बुराई, हानि, 
नुकसान, Doing evil, causing harm. 

अपकृष्ट (वि.) 4/2/75८३ नीचे किया गया, 
निम्न कोटि का, घटिया, Brought down, 
low, mean. 

अपचयः (पु.) /4/2८३// हास, घराव, 
Decrease, deterioration. 

अपत्यम्‌ (नप्‌ .) //4।/2mा सन्तान, 
Offspring. 

अपत्रप (वि.) 4/८८३३ निलंज्ज, लज्जाहीन, 
Shameless. 

अपथम्‌ (नपु.) 4/22//277 बुरा रास्ता, गलत 
राह, Bad road, improper way. 

अपथ्यम्‌ (नपुं.) 4/22८2 (रोगी के लिए) 
हानिकारक खाद्य और कृत्य, Unwhole- 
some diet (for a patient). 

अपदेशः (पुं.) /4/34८४/ बहाना, किसी का 
नाम लेना, Pretext, pointing out. 

अप+नी (भ्वादि-उभ.-अपनयति, अपनयते) 
Apa+n हटाना, दूर करना, To remove, 
to take away. 

अपश्रशः (प्‌.) 4pabhrani$2$ पतन, 
अपभाषा, Fall, corrupted word. 

अपमानः (प्‌.) 42072 तिरस्कार, 
बेइज्जती, Insult, disregard. 

अपयशस्‌-शः (नप्‌ .) 4payaSa5-5ah 
बदनामी, अपकीर्ति, Disgrace, ill-fame. 


अपर Apara 


अपर (सर्व.) 4/2274 दूसरा, पिछला, घटिया, 
भिन्न, पश्चिम, Other, inferior, different, 
west. 
अपरत्र (अ.) //74८३ दूसरे स्थान पर, 
और कहीं, In other place, elsewhere. 
अपराधः (पु.) Aparadhah जुर्म, Crime. 
अपराहणः (पुं) 47273/2/ तीसरा पहर, 
दोपहर के बाद, Aftemoon. 
अपरिग्रहः (पुं) 47277274० जमाखोरी न 
करना, Renunciation. 
अपरूप (वि.) 4/०70३ कुरूप, बदला हुआ 
रूप, Ugly, changed in form. 
अपरेद्युः (अ.) 4727८५८ दूसरे दिन, आने 
वाला कल, Next day, tomorrow. 
अपरोक्ष (वि.) 4|7४४0/:59 प्रत्यक्ष, दीखने 
वाला, Visible. 
अपर्ण: (वि.) 42772 पत्तों से रहित, 
Leafless. 
अपर्णा (स्त्री.) 472/78 पार्वती, Parvati. 
अपर्याप्त (वि.) 4/7/47८३ असीमित, बहुत 
अधिक, बहुत थोड़ा, Unlimited, very 
large, insufficient. 
अपलापः (पु.) 474/574 सच्चाई को 
छिपाना, Evasion of truth. 
अपवर्गः (पु.) 4/8४/४० मोक्ष, मुक्ति, 
छुटकारा, Salvation, emancipation. 
अपवादः (पु.) 472४०० सामान्य नियम 
से भिन्न नियम, निन्दा, Exception, abuse. 
अपवारणम्‌ (नपुं.) 4/2४72 व्यव धान, 
ओट, An intervention. 
अपवारितकम्‌ (नपुं. ) 4/22/7८22 नाटक 
में एक तरफ करके कहना, Aside (in 8 
drama). 
अपव्ययः (पु.) .472४/३/६/ फिजूलखची, 
Extravagance. 
अपशब्दः (प्‌.) 4252७०३} अशु 
शब्द, गाली, Wrong word, insulting 
word. : 


I2 अपायः Apayah 


अपश्प्चिम (वि.) /4/225८7772 अन्तिम, Last, 
ending. 

अपसद (वि.) 4/2524॥ नीच; (जैसे धिक्‌ 
क्षत्रियापसद !) Mean. 

अपसरः (पु.) अपसरणम्‌ (नपु.) 4pasara, 
Apas2raam प्रस्थान, पीछे जाना, पलायन, 
Departure, retreat. 

अपस्मारः (प्‌.) 4/25772/ मिरगी, 
Epilepsy. 

अपस्मृतिः (स्त्री.) 425777८ भूल जाना, 
विस्मृति, Forgetfulness. 

अपहरणम्‌ (नपु) 4/8/2722 चुराना, 
उठाकर ले जाना, Stealing, taking 
away. 

अपह्नवः (पु-) अपहुतिः (स्त्री.) Apahnavap, 
Apahnutif छिपाना, सत्य को छिपाकर 
तुलनात्मक वस्तु को दिखाना अपहरति अलंकार 
होता है :- जैसे- नेदं नभो मण्डलमम्युराशिः। 
सा. द्‌./0/39 कारिका, Concealing the 
truth, a kind of figure of speech. 

अपाङ्गः (पुं) 4/४2 आँख की कोर, 
The outer corer of the eye. 

अपादानम्‌ (नपु.) 47३०३० दूर ले 
जाना, हटाना, एक कारक जो अलगाव 
का बोध कराता है, Removal, Ablative 
CASE. 

अपानः (पु.) .4750&/ गुदा से निकलने 
वाली वायु, शरीर से याहर जाने वाली दूषित 
वायु, Expiration from anus, impure 
all. 

अपानम्‌ (नपुं) 44/2727 गुदा, Anus. 

अपान्निधिः, अपाम्पतिः (पु.) 4panniahi, 
Apampatif समुद्र, Ocean. 

अपायः (पु.) 474४2 अलगाव, संकट, 
हानि (उपायं चिन्तयेत्‌, प्राज्ञः तथापायं च 
चिन्तयेत्‌-पञ्च./मित्रभेद/358) Separation, 


departure, adversity, loss. 


अपि Api 


अभिनयः Abhinayah 


ला सा MBL: 2 SR क अनन्त 
अपि (अ., उप.) /77 भी, वाक्य के | अब्दः (पुं) /४०/ वर्ष, बादल, ४९, 


आरम्भ में प्रश्नवाचक-आअपि गमिष्यसि? 
अनिश्चय वाचक, जैसे- कोऽपि, किमपि, 
उपसर्ग केरूप में “ऊपर ' अर्थ-जैसे-अपिहितम्‌ 
अपिधानम्‌, Also; interrogative in the 
beginning of a sentence; shows 
indefinite thing, a5 in कोऽपि, किमपि, 
७p, 45 ॥ अपिहितम्‌। 

अपिच्छिल (वि.) 4|27८०८/४/७ गंदगी से 
रहित, गारे से रहित, साफ Not muddy, 
clear. 

अपिधानम्‌ (नपु.) 470/202 ढक्कन, 
पिधानम्‌, Cover, ]id. 

अपिहित (वि.) //7/८4 ढका हुआ (हिरण्मयेन 
पात्रेण सत्यस्यापिहितं मुखम्‌-यजु.40/7 ) 
Covered. 

अपूपः (पु.) 4/८०० मालपुआ, ^ sweet 
cake of flour 

अपूर्ण (वि.) Apr अधूरा, Inco- 
mplete. | 

अपूर्व (वि.) 4/7८2 जिस जैसा पहला 
न हुआ हो, अनोखा, Extra-ordinary, 
peculiar. 

अपेक्षा (स्त्री.) 4/९44 चाह, तुलना, 
Desire, in comparison With. 

अपौरुषेय (वि.) .4/प००५८/७ ईश्वरकृत, 
Of divine origin. 

अप्रगल्भ (वि.) 4773६2४१ मुग्ध, शर्मीला, 
Shy, not arrogant. 

अप्रतिभ (वि.) //272८/॥4 मन्दबुद्धि, नासमझ, 
Dull. 

अप्रतिम (वि.) ,4/#०४४7७ अद्वितीय, अनुपम, 
लासानी, Exc९]len!. 

अप्सराः-रस्‌ (स्त्री.) 4/2527 -74ऽ सुन्दरतम 
रमणी, अप्सरा, Nymph, divine female. 

अबला (स्त्री.) 4७/३ नारी, स्त्री, woman. 

अबाध (वि.) 464८/३ बिना रोकटोक वाला, 
याधारहित, Without obstacles. 


अब्जम्‌ (नपु) 4/2८ कमल, Lotus. 


cloud. 

अब्धिः (पुं.) 4०७७ सागर Ocean. 

अन्नह्मण्यम्‌ (अ.) Abr2hma}/2॥ नाटकों 
में 'अनर्थ हो गया है' इस अर्थ में प्रयुक्त 
शब्द, Jt is used in the dramas to 
state horrible action. 

अभया (स्त्री.) 48559 हरड़, हरीतकी, 
Myrobalan. 

अभावः (पुं.) 48/४2 कमी, न होना, 
Scarcity, absence. 

अभि (उप.) 4b// के लिए, चारों ओर, 
से, तरफ, For, on all sides, near, 
towards. 

अभिगम्य (वि.) 48/8202 पास जाने 
योग्य Accessible. 

अभिचारः (पुं.) 48//८2/२/ युरी भावना से 
जादू का प्रयोग, Black magic. 

अभिजनः (पु.) 4४८/2० कुटुम्ब, परिवार, 
Family. 

अभिजात (वि.) 48/2/24 कुलीन, ऊंचे 
खानदान का, Of noble family. 

अभिज्ञ (वि.) .46///52 विशेषरूप से जानने 
वाला, कुशल, Aware of, experienced, 
expert, having knowledge. 

अभिज्ञानम्‌ (नपुं.) 48//7272 निशानी, 
Token of recognition. 

अभितः (अ.) 4/८/ चारों ओर- (इसके 
योग में द्वितीया-ग्राममभितः), ^7०॥५. 

अभिधा (स्त्री.) 4b//4/ नाम, मुख्य अर्थ 
को बताने वाली शब्द-शक्ति, Name, ।iteral 
power of a word. 

अभिधानम्‌ (नपु) 4४/4/72 नाम, 
Name. 

अभिनयः (पुं.) 48//०३/०/ भावपूर्ण चेष्टा, 
Acting. 


अभिनव /Abhinava ]4 अभिसन्धिः Abhisandhih 


अभिनव (वि.) /4b/ina४॥ नूतन, Novel. 

अभिनेता-तु (पु) Abhineta-tr अभिनय 
करने वाला, Actor. 

अभिनेय (वि.) 40/7८३ अभिनय करने 
योग्य, Worth acting. 

अभिप्रायः (प्‌.) 40/#7775)/9/9 उद्देश्य, 
भावार्थ, Purpose, substance, central 
idea. 


अभिभवः (पु.) अभिभूतिः (स्त्री) 4b/- 
ibhaveh, 42/79/0०0१ तिरस्कार, 
अपमान, पराजय, Insult, disrespect, 
defeat. 

अभिभूत (वि.) 48/72/४०८8 तिरस्कृत, 
अपमानित, पराजित, हारा हुआ, Insulted 
disgraced, defeated. 


अभिमतम्‌ (नपु. ) 4 //72(2॥ इष्ट, सम्मत, 
Inclination, desire, wish. 

अभिमानः (पु.) 40m अहंकार, 
घमण्ड, Pride, arrogance. 

अभिमुख. (वि.) 40/777०/८४७ सामने, 
सम्मुख, Facing, being in front 
i 


अभियानम्‌ (नपु.) 4/7/2८ चढ़ाई 
6१80५. 


अभियुक्त (वि.) 4/7६४३ आक्रान्त, जिस 
पर अभियोग लगाया गया हो, Attacked, 
accused. 

अभियोगः (पु) 40/7४/०2०९! दोषारोपण, 
Accusation 


अभिराम (वि.) ७/724 सुन्दर, मनोहर, 
Beautiful, attractive. 


अभिरुचिः (स्त्री.) 4/7८ इच्छा, चाव, 
Desire, fondness. 

अभिलघषणम्‌ (नपुं.) 40//252027 इच्छा, 
कामना, Desire. wish. 

अभिलाषः (पुं.) 4////252/ इच्छा, कामना, 
Desire, wish. 








अभिलिखित (वि.) .4///॥//८/॥/७ स्थायी रूप 
से लिखा गया, रिकार्ड, Recorded, 
(नपु-) record. 

अभिलेख: (पु.) /4७//।८॥०॥ दस्तावेज, 
Record. 

अभिवादनम्‌ (नपुं.) 40/7४402702 बड़ों 
को प्रणाम, Salutation. 

अभिविधिः (प्‌ं.) 4४ सम्पूर्ण 
सीमा, हद-बन्दी सहित स्थान, Compre- 
hensive boundary. 

अभिवृद्धिः (स्त्री) 4b//४7५०॥८/ सब ओर 
से बढ़ना, चहुँमुखी उन्नात, समृद्धि, Prosper- 
Ity. 

अभिव्यक्त (वि.) 40/४/22 प्रकट, बताया 
हुआ, Manifested, expressed. 

अभिव्यक्तिः (स्त्री.) 4b//४)३८४॥ प्रकरी- 
करण, Manifestation, expression. 

अभिषंगः (पु.) 4/5272 पूरा लगाव, 
पराजय (जाताभिषङ्गो नृपतिः रघु. / २ / ३०), 
क्लेश, अपमान, Deep attachment, 
defeat, insult, suffering. 

अभिषवः (पु.) 4४/५54४ धर्मकार्य में स्नान, 
सोम रस निकालना, A religious bath, 
extraction of juice from Soma. 

अभिषवणम्‌ (नपु .) Abhisavanam 
देखिए अभिषवः, See Abhisavah. 

अभिषेकः (पुं.) 40/75९६ संस्कार में 
पवित्र जल से स्नान, Bathing with the 
sacred water in a ceremony. 

अभिषेचनम्‌ (पु.) 4/९८०३ देखिए 

अभिषैकः, 5९८८ Abhisekab. 

अभिष्वङ्गः (पुं.) 45४०८६० अत्यधिक 
आसक्ति, Intense attachment. 

अभिसन्थधिः (पु) /4b॥/52॥५/।/ सन्धि 
के लिए घोषणापूर्वक प्रतिज्ञा, झुकाव, 


Promise of special agreement, in- 
tention. 












'गा॥ 


SS 


अभिसरणम्‌ /bhisarapam 


अभिसरणम्‌ (नपुं.) अभिसारः (पुं.) 4 ४//- 
sarapam, 80/00/४४०४ पहुँचना, मिलने 
जाना, Approaching, going to meet. 

अभिसर्पणम्‌ (नप्‌ .) Abbhisarpapam 
पहुंचना, पास जाना, Approaching, 
drawing near. 

अभिसारिका (स्त्री.) 0/5274 अपने प्रिय 
के पास जाने वाली नारी, ^ woman 
who approaches her lover. 

अभिहत (वि.) 40/३४३ रकराया हुआ, 
मार खाया हुआ, Struck, beaten. 

अभिहत्िः (स्त्री.) 48/77/9430, टक्कर, 
पिटाई, Striking, beating. 

अभिहित (वि.) 4/८३ कहा हुआ, उक्त, 
Said, spoken. 

अभीकः (पुं.) 40/६ कामी, कामुक, 
निडर, I.ustful, fearless. 

अभीक्ष्णम्‌ (अ.) 60/775%2777 वारम्वार 
होना, Repeatedly. 

अभीप्सित (वि.) 40/752 चाहा हुआ, 
इच्छित, Desired, wished for. 

अभीरः (पुं.) ^॥॥/74/ अहीर, ग्वालों 
को जाति, Cowherd. a race of cow- 
herds. 

अभीशुः (षुः) (पु.) 48/5४८ (5८५४ लगाम, 
किरण, A ।ein, a ray. 

अभीष्ट (वि.) 4/54 इच्छित, Desired. 

अभूमिः (स्त्री.) .4b/८॥n॥ अयोग्य स्थान, 
अनुपयुक्त भूमि, An unfit place. 

अभोज्य (वि.) //0/४4 न खाने योग्य, 
Not edible. 

अभ्यङ्गः (पुं) 4b) मालिश, Mas- 
saging. 

अभ्यञ्जनम्‌ (नपु.) 4b#)३्‌/272॥ देखिए 
अभ्यङ्गः, See Abhyangah. 

अभ्यन्तर (वि.) / ///27272 भीतरी, अन्दर 
का, Interior. 


I5 अभ्युदयः Abhi yudayah 


अभ्यन्तरीकृत (वि.) Abhyantarikrta 
अपना बनाया हुआ, Familiarized. 

अभ्यर्चनम्‌ (नपुं.) 408/)/8८८०४४०7 पूजा, 
अर्चना, Worship. 

अभ्यर्थनम्‌ (नपु.) अभ्यर्थना (स्त्री.) 
Abhyarthanam, Abhyarthand 
प्रार्थना, निवेदन, Request, petition. 

अभ्यर्हित (वि.) 4/27/3३ माननीय, 
पूजनीय, सम्मानित, Honoured, greatly 
respectable. 

अभ्यवहारः (पु-) Abhyavaharah 
खाना, खाना-पीना इत्यादि, Eating, eating 
and drinking etc. 

अभ्यसनम्‌ (नपु.) ,40/)/852/72४7 यारम्यार 
एक बात को करना, दोहराना, Repetition, 
repeated practice or exercise. 

अभ्यसूया (स्त्री.) 4४/४253 ईर्ष्या, जलन, 
Envy, jealousy. 

अभ्यस्त (वि.) 48/25८३ जिसे अभ्यास हो 
गया हो, एक ही यात को दोहराने वाला, 
Repeated, frequently practised. 

अभ्यागतः (पु) 40/४८३८ आगन्तुक, 
अतिथि, ^ guest, a visitor. 

अभ्याश (वि.) 4b//54 समीपवर्ती, पास 
का, Being near, proximate. 

अभ्यासः (पु.) 4///५5/ किसी यात को 
बार-बार दोहराना, आवृत्ति, Repetition, 
frequent practice. 

अभ्युक्षणम्‌ (नपु.) 4७४४८६57277 छिड़काव, 
Sprinkling. 

अभ्युच्चयः (पु.) 4b/)५८०८०३५६/ वृद्धि, 
उन्नति, Increase, progress. 

अभ्युत्थानम्‌ (नपु.) 4/८८/६०३८ उठना, 
बढ़ना, अधिकता, (अभ्युत्थानमधर्मस्य-गीता. 
/4-7) Rising, elevation, prosperity, 
dignity. 

अभ्युदयः (पुं.) 49/य०३/०/ सब ओर से 
उन्नति, समृद्धि, All-round progress, 
prosperity. 


अभ्युपगमः Abhyupagamah 


अभ्युपगमः (पु) 4८72०} पहुँच, 
स्वीकार करना, मान लेना, Approach, 
arrival, admitting, accepting. 

अभ्युपगम-सिद्धान्तः (पु.) 4bhyu- 
pagama-Siddhantap सभी के द्वारा 
स्यीकृत सिद्धान्त, An admitted propo- 
sition or principle. 

अभ्युपेत्य (अ.) 40/८८/५३ पास आकर, 
पहुँचकर, Coming near, approaching. 
अभ्रम्‌ (नपुं.) /4bh7an बादल, आकाश, 
Cloud, sky. 

अभ्रलिह (वि.) 4b/rani///2 बादलों को 
चाट जाने वाला, आकाशचुम्बी, C।0॥4।ic- 
king, touching the sky, very high. 
अभ्चङ्कष (वि.) 40/72/६252 यहुत ऊंचा, 
बादलों को छूने वाला, Scraping the 
clouds, very high. 

अमत्रम्‌ (नपु.) 4702/72 बर्तन , पात्र, क ठता , 
A pot, wooden utensil. 

अमर (वि.) 47874 अनश्वर, अविनाशी, 
Immortal, imperishable. 

अमरः (पुः) 47/० देवता, ^ 200. 
अमरालयः (पु.) .47872/३/2/ देवों का 
स्थान, स्वर्ग, Abode of gods, heaven. 

अमरावती (स्त्री.) 4777/20 देवो को 
नगरी, City of gods. 

अमर्त्य (वि.) 4727/2 अमर, न मरने वाला, 
Immortal, imperishable. 

अमर्षः (पु. ) Amarsah क्रोध, असहनशोलता, 
Rage, intolerance. 

अमलकः-म्‌_ (पु., नपु.) Amalakah-m 
आंवला, The myrobalan fruit. 

अमात्यः (पुं.) /47(/2/ मन्त्री, राजा का 
सलाहकार-साथी, A minister, a com- 
panion of a King. 

अमित (वि.) 477८४ असीम, Unlimited. 


अमुक (सर्व.) 4724 वह, फला, Th! 
ONE. 





अयस्कम्‌ 6 yaskam 





अमुत्र (अ.) 4८०७४ यहाँ, परलोक में, 
There, in the other world. 

अमूल्य (वि.) 47//2 अनमोल, जिसका 
मूल्य नहीं दिया जा सकता, Very precious, 
priceless. 

अमृतम्‌ (नपु.) 77८2० सुधा, जल, मोक्ष, 
Nectar, water,immortality, salvation. 

अपृतांशुः (पु) ८४७ चन्द्रमा, The 
moon. 

अमोध (वि.) 470४/2 अचूक, जो व्यर्थ 
न हो, फलवान्‌, Unfailing, certain, 
fruitful. 

अम्बरम्‌ (नपु.) 47७2/72 आकाश, वस्त्र, 
Sky, cloth. 

अम्बा, अम्बिका (स्त्री.) Ambi, Ambika 
माता, Mother. 

अम्बु (नपुं.) 4७८ जल, पानी, Water. 

अम्बुजम्‌ (नपु.) /4770४/2/7 कमल, Lotus. 

अम्बुदः (पु.) 4७८०३/ बादल, मेष, 
Cloud. 

अम्बुधिः (पु.) 47७०/८ सागर Ocean. 

अम्भः (स्‌) (नपुं.) 4७/० (5) जल, पानी, 
Water. 

अम्भोजम्‌ (नपु.) 47/९/2० कमल, Lotus. 

अम्भोदः (पुः) 4७/०४० बादल, Cloud 

अम्भोधिः (पुः) 4r७॥०८॥॥॥ सागर,Ocean. 

अम्ल (वि.) 4/2 खट्टा, Sour. 

अम्लम्‌ (नपु.) 477/20 खटाई, ररास, 
Acidity. 

अयनम्‌ (नपु.) 427277 गति, गमन, सूर्य 
का मार्ग (उत्तरायण, दक्षिणायन) G0९, 
path, sun's position. 

अयः-यस्‌ (नपु.) .4/5/ (4/45) लोहा 
कोई भी धातु, Iron, any metal. 


अयस्कम्‌ (नपुं.) 4/25२० कच्ची धातु, 
Ore. 


अयस्कारः 44/६5/६८7९ 


अयस्कारः (पुं.) //25‰य/ लोहार, लुहार, 
Blacksmith. 

अयि, अये (अ.) 4397, 4८ अरे, हे, 
Oh, 0. 

अयुतम्‌ (नपुं.) ///८०० दस हजार, Ten 
thousand. 

अर (पुं. नपुं.) 72 पहिये का छड़, 590८6 
of a wheel]. 

अरणिः (पुं.) 47} रगड़ से आग को 
उत्पन्न करने वाली यज्ञ की लकडी, A 
piece of wood used to kindle fire 
by rubbing (in a sacrifice). 

अरण्यम्‌ (नपुं.) 4727/2 जंगल, Forest. 

अरण्यानी (स्त्री.) 47/277 बड़ा जगल, 
A large forest. 

अररम्‌ (नपुं.) 77m किवाड़, A plank 
of a door. 

अरविन्दम्‌ (नपु .) 47० ००४४7 सफेद 
कमल, White lotus. 

अरिः (पु.) 470 शत्रु, दुश्मन, Enemy. 

अरित्रम्‌ (नपु.) /77८72॥ चप्पू, पतवार, An 
Oar. 

अरिष्ट (वि.) 4775/2 स्वस्थ, हानि से रहित 
पूर्ण, Healthy, safe and sound, 
perfect. 

अरिष्टम्‌ (पुं.) 475/27 सूतिकागृह, रीठा, 
लहसुन, दुर्भाग्य आदि बताने का चिह्न, पीने 
वाली एक दवाई, Maternity chamber, 
garlic, soapfruit and some other 
plants, an omen, a liquid medicine. 

अरुण (वि.) A7७0 लाल, रक्त, Red. 

अरुणः (पुं.) A7०८/ उषःकाल, लालिमा, 
सूर्य के सात घोड़ों का सारथि, Dawn, 


redness, the driver of the sun's 
chariot. 


अरुन्तुद (वि.) /7/०४८०० मर्मस्थलौ में पीड़ा 
पहुँचाने वाला, Painful to vital parts. 


I7 अर्थवादः Arthavadah 


अरुन्धती (स्त्री.) /7०4/2ध वशिष्ठ की 
पत्नी, एक नक्षत्र का नाम, Vagistha's 
wife,.name of a star. 

अरे (अ.) 47८ हे, सम्ब्रोधन का अव्यय, 0. 

अर्कः (पुं.) 474 सूर्य, मदार का पौधा, 
आक, The sun, a small plant. 

अर्गलः (पु.), अर्गला (स्त्री), अर्गलम्‌ 
(नपुं.) 47६2/4} (75), (20) किवाड़ 
की व्हुंडी, Latch of a door. 

अर्घः (पुं.) 4722 कीमत, मूल्य, पूजा को 
सामग्री, Price, value, material of 
worship. 

अर्घ्यम्‌ (वि.) 4727० पूजा के योग्य, 
मूल्यवान्‌, Respectable, precious. 

अर्च्‌ (भ्वा. आ.-अर्चते) 47८ पूजा करना, 
To worship. 

अर्चनम्‌ (नपु.) अर्चना (स्त्री.) Arcanam, 
ATcan पूजा, Worshipping. 

अर्चि:-चिष्‌ (नपु.) Ar८//-८।5 ज्वाला, 
Flame. 

अर्जुनः (पुं) 4772 सफेद रंग, एक 
पाण्डव, एक वृक्ष, White colour, name 
of a Pandava, a tree. 

अर्जुन (वि.) 47५78 सफेद, White. 

अर्तिः (स्त्री.) 47८} पीड़ा, दुःख, Pain, 
grief. 

अर्थ्‌ (चुरा. आ. अर्थयते) 47 प्रार्थना करना, 
माँगना, To request, to 0८४९. 

अर्थः (पुं.) 7८/६ उद्देश्य, प्रयोजन, तात्पर्य, 
विषय, धन, Purpose, aim, meaning, 
object or thing, money, wealth. 

अर्थतः (अ.) «4756४ वस्तुतः, सचमुच, 
Really, indeed. 

अर्थवादः (पुं.) 47८2४०० किसी प्रयोजन 
को सिद्ध करने के लिए बनाई हुई बात, 


A statement in support of some 
truth. 


अर्थात्‌ Arthat 


I8 अव्‌ Av 





अर्थात्‌ (अ.) 47८7! मतलब यह है, | अहु(भ्या. पर.-अर्हति) 47 योग्य होना, पूजनीय 


तात्पर्यतः, Of course, in meaning, 
in fact. 

अर्थापत्तिः (स्त्री) rth} अर्थ 
द्वारा जो सिद्ध हो, एक अर्थालंकार, ^ 30 
derived from the statement, a 
figure of speech. 


अर्थिन्‌ (वि.) 47४४० माँगने वाला, चाहने 
चाला, Beggar, desirous. 
अर्ध (वि.) 4/4 आधा, Half. 
अर्धचन्दरः (पु. ) Ardha-candef आधा 
चाँद, गर्दन पर हाथ डाल कर धक्का देना, 
The half moon, to seize by the 
neck. 
अर्पय्‌ (चुरा. पर. -अर्पयति) 4778 भेंट करना, 
देना, To dedicate, to present. 
अर्पणम्‌ (नपु.) 4772/2 दान, भेंट, 
Giving, offering. 
अर्बुदः (पुं.) 47८०० शरीर में यनी गाँठ, 
ग्रन्थि, आबू पर्वत, Tumour, the name 
of Abii mountain. 
अर्बुदम्‌ (नपुं.) 47४८०० एक अरब, सौ 
करोड, Ten hundred millions, 
000000090. 
अर्भकः (पुः) 47४/६६३ बच्चा, Young 
. child. 
अर्यः (पु) 47/2/ मालिक, स्वामी, वैश्य, 
Master, lord, ४०६५४. 
अर्यमा-मन्‌ (पुं.) 4727-727 सूर्य, 
न्यायाधीश, नियामक, ईश्वर, The sun, 
the judge, controller, God. 
अर्वा -वन्‌ (पुं.) Ar/4-an घोड़ा, Horse. 
अर्वाचीन (वि.) 7४८72 आधुनिक, नया, 
Modem, recent. 
अर्श:-स्‌ (नपुं.) /4752/-5 बवासीर का रोग, 
Piles. 


होना, To be able, to be respectable. 

अलकः (पु.) 4/2:४/ बाल, घुंघराले बाल, 
Hair, lock of hair. 

अलक्तकः (पुं.) 4/2 महावर, पैरों 
को रगने का आलना, Red colour used 
by women to paint their feet etc. 

अलङ्कारः (पु.), अलंकृतिः (स्त्री.) 
Alalikirap, 47/27/277१? गना, आभूषण, 
काव्य का अलंकार, Ormamental dec- 
oration, a figure of speech. 

अलम्‌ (अ.) 4/27 यस, रहने दो (इसके 
योग में तृतीया-आलमतिविस्तरेण) पर्याप्त, 
शक्त, (इसके योग में चतुर्थी-कृष्णः कसाय 
अलम्‌) Enough, capable, powerful. 

अलर्कः (पुं) 4/27‰/ पागल कुत्ता, एक 
राजा का नाम, सफेद आक, ^ mad ०, 
name of a king, white sunplant. 

अलस (वि.) 4/252 आलसी, मन्द, La2y, 

- idle. 

अलाबुः -बूः (स्त्री.) .4/507%-०८७ लौकी, 
A bottle-gourd. 

अलिः (पु) 4// भौर, Black-bee. 

अलिन्दः (पुं) 4/००/ ड्योढ़ी, Portico. 

अलीक (वि.) 4/० झूठा, असत्य, Untrue, 
false. 

अल्प (वि.) 4/72 थोड़ा, कम, छोटा, 
Small, little, minute. 

अल्पप्राण (वि.) 4/72-772॥ थोड़ी 
वायु से योले जाने वाले व्यजन, वर्गों 
के प्रथम, तृतीय, पंचम तथा अत्£स्थ वर्ण, 
Un-aspirate. 

अब्‌ (भ्वादि. पर. अवति) 4४ रक्षा करना, 
चलना, चमकना, To save, to protect, 
to go, to shine. 


अवकाश: Avakasah 


79 अवलेपः 4 valepa 


SINR शी शलक SC CS य 5 NMAC: SH 
अवकाशः (पु.) 4४०६३४० खाली स्थान, | अवद्य (वि.) 4४०५/० निन्दनीय, अकथनीय, 


द्री, अवसर, Space, holiday, chance. 

अवक्षेपणम्‌ (नप्‌ .) /Avaksepanam 
नीचे फेंकना, नीचे जाना, Throwing 
down, going down. 

अवगण्डः (पु.) /४य६॥ब॥ गाल पर 
'फोड़ा-फुंसी, 8 boil or pimple upon 
the cheek, acne. 

अव+गम्‌ (भ्वादि पर. अवगच्छति) 44 7४०४०१0 
जानना, To know. 

अवगुण: (पुं.) ७०४१५८४ दोष, कमी, 
Fault, defect. 

अवगुण्ठनम्‌ (नपु.) Avagunthanam पर्दा, 
चुँघट, ढकना, A veil, act of covering. 

अवग्रहः (पुं.) 4५७५४४/१४/ समस्त शब्दों का 
विग्रह, 5 इस प्रकार का संधि में चिल्ल, वर्षा 
का रुक जाना, Discompounding, sign 
of 5 in Sandhi, drought. 

अवज्ञानम्‌ (नपुं.) 4 ४8/7878 तिरस्कार, 
अपमान, Disrespect, insult. 

अवटः (पुं.) 4४8/८/ गड्द्य, सुरा, कुआं, 
Pit, hole, well. 

अवटीट (वि.) 4४2८/4 चपरे नाक वाला, 
Flat-nosed. 

अवतंसः (पु.) /4४॥८६०।५०/ गले या कान 
का आभूषण, आभूषण, An ormament 
of the neck or ear, omament. 


अवतरणम्‌ (नपुं.) 44४८०००१०८ उतरना, नीचे | 


आना, उद्धरण, Descending, coming 
down, quotation. 

अवतरणिका (स्त्री.) 4Avatarapiks 
प्रस्तावना, भूमिका, Preface. 

अवतारः (पु.) /42८३८य/ उतरना, जन्म 
देवता का जन्म लेना, Descending, 
taking birth, birth of a god, incar- 
nation. 

अवदात (वि.) 4४2०३८२ स्वच्छ, विशुद्ध, 
पवित्र, निष्कलंक, Clean, pure, spotless. 


निन्दा के योग्य, बुरा, Fit to be condem- 
ned, not to be praised, defective. 

अवधानम्‌ (नपु.) 4४३०/02 ध्यान, 
सावधानता, Attention, carefulness. 

अवधि: (पुं.) 4४20/4 सीमा, मर्यादा, 
Boundary, limit (exclusive or inclu- 
sive.) 

अवधीरणम्‌ (नपु.) अवधीरणा (स्त्री.) 
Avadbirapam, Av2dhiTand तिरस्कार, 
लापरवाही,ठपेष,Disrespect,repulsion, 
disgrace. 

अवधूतः (पुं.) 4४2०2 सांसारिक बन्धनो 
से छुय हुआ, संन्यासी, An ascetic who 
has renounced all worldly attach- 
ments. 

अवनत्तिः (स्त्री.) 4४८०३४ पतन, गिरावट, 
Decline, bowing down. 

अवनिः, अवनी (स्त्री) Avanip, Avan 
पृथ्वी, भूमि, Earth. 

अवभृथः (प्‌.) 4४2७7४६ पवित्रता 
के लिए यज्ञ के अन्त का स्नान, Purifica- 
tion at the end of a principa! 
sacrifice. 

अब + मन्‌ (दिवा., आ. -अवमन्यते) 4४० 
+ 24507 अपमान करना, To insult. 

अवयवः (पुं.) 4४३४३४३/ अंग, भाग, Part, 
a limb. 

अवर (सर्य.) 4४2 आयु में छोट, पद में 
खेटा, निम्न, Younger, inferior, low. 

अवरोधः (पुं.) .4४३7००७०॥ विष्न, रुकावट, 
अन्तःपुर, Hindrance, obstruction, 
women’s apartment. 

अवरोहः (पु.) 4४27०८६/ उतार, स्वर का 
नीचे उतरना, Descent, descending 
scale of notes. 

अवलेपः (पुं.) 4४०/८०० घमण्ड, अभिमान, 
अहंकार, Pride, haughtiness. 


अवलोकः 4 valokah 





अवलोकः (पु-) Avalokah दर्शन, Se€in¢. 
अवशेष: (प्‌.) 4४2552/| बाकी, 
Remainder. 
अवश्य (वि.) /४८४५॥ जिसे वश में नहीं 
किया जा सकता, Untamable, ungov- 
ermable. 
अवश्यम्‌ (अ.) 42527 जरूर, निश्चयपूर्वक , 
Certainly. 
अवश्यायः (पुं.) 4४2४5३० ओस, Dew. 
अवसरः (पुं.) 4४०&«४ग५४४ अवसर, मौका, 
Chance, opportunity. 
अवसादः (पुं.) /4४८5३००/ बेहोशी, मूर्च्छा, 
Sinking, fainting. 
अवसानम्‌ (नपु.) 4४2537277 समाप्ति, 
रुकावट, सारांश, End, stopping, con- 
clusion. 
अवस्करः (पु.) /4/25‰274/ कूड़ाकरकट, 
मलमूत्र, Dirt, night-soil. 
अवस्था (स्त्री.) .4/58506& हालत, दशा, 
परिस्थिति, Condition, state. 
अवस्थानम्‌ (नपु.) 4४25८272 रहना, 
टिकना, पड़ाव, Residing, dwelling, 
station. 
अवहित्था (स्त्री) 4४०/८८४ छिपाव, किसी 
मनोभाव को छिपाने के लिए की गई अन्य 
चेष्टा, Concealing, an act to conceal 
one’s feeling. 
अवान्तर (वि.) /8४27३ अन्तर्गत, गौण, 
Included, subordinate. 
अविः (पुं. स्त्री.) 4४7/ मेंढा, भेड़, An ९५४८, 
a sheep. 
अविद्या (स्त्री.) 4/4//2अज्ञान, कर्म, (अविद्यया 
मृत्युं तीर्त्वा विद्ययाऽमृतमश्नुते/यजु./40/74) , 
Ignorance, action. 
अविधा (अ.) /4//4/ "बचाओ, बचाओ' 
का अर्थ देने वाला विस्मयादिबोधक, ^n 


interjection showing fear and 
asking for help, alarm. 


20 अश्वत्य: Asvatthah 





अविनाभावः (पु.) 4४0/4४० निश्चय- 
पूर्वक साथ रहना, Inseparable connec- 
tion. 

अव्ययः (पुं.) 4४/4/2/ अविकारी, सदा 
एक सा, जिस शब्द के रूप न चलते हों, 
ब्रह्म, Not changeable, indeclinable 
word, God. 

अव्ययीभावः (पु.) 4४/4/7b/4४/} जिस 
समास के होने पर शब्द अव्यय बन जाता 
है, Name of a compound. 

अव्याप्तिः (स्त्री) 4४५३०८} लक्षण का न 
घटना, Inadequate pervasion of a 
proposition. 

अशनम्‌, अशितम्‌ (नपुं.) 45anam, a5itam 
खाना, भोजन, Food, eating. 

अशना (स्त्री.) 45274 भूख, Hunger. 

अशनिः (पुं.) 45८ वज्र, बिजली, विद्युत्‌, 
Flash of lightning, thunder-bolt. 

अशीत्तिः (वि. स्त्री.) 4570 अस्सी, 
Eighty. 

अशोकः (पु.) 45० एक राजा का नाम, 
एक वृक्ष, The name 0० 8 King, a 
tree. 

अशोक (वि.) 4502 शोक से रहित, 
Without sorrow. 

अश्मा -मन्‌ (पुं.) 45८-87 पत्थर, बादल, 
A stone, a cloud. 

अश्मरी (स्त्री.) 45ळ्क्धां पथरी का रोग, 
Disease of stone. 

अश्रु (नपु.) 457० आँसू, Tears. 

अश्रुत (वि.) 457८३ न सुना हुआ, अविद्वान्‌, 
Not heard, illiterate. 

अश्लील (वि.) 45/]2 गन्दा, असभ्य, ' 
Unpleasant, vulgar, obscene. 

अश्वः (पु.) 45४2/ घोड़ा, Horse. 

अश्वतरः (प्‌) /$V2(272/ "खाच्चर, 
Mule. 

अश्वत्थः (पुं.) 45४2/४० पीपल, Holy 
fig tree. 


अश्वत्थामन्‌ ASvatthaman 2] 


असिद्ध /Asiddha 


अश्वत्थामा-मन्‌ (पु.) .4४/०(८0॥7-7&॥ | असत्य (नपुं.) 452८/2 झूठ, Falsehood. 


द्रोणाचार्य के पुत्र का नाम, घोड़े के समान 
बलशाली, Name of Dronicirya's 
son. 

अश्वमेधः (पु.) Avan) एक प्रकार 
का यज्ञ, Horse-sacrifice. 

अश्‍विनी (पु, द्वि.) ASvinau दो देव-वैच्य, 
Two celestial physicians. 

अष्टकम्‌ (नपु.) 4/०६० आठ का समूह, 
Consisting of eight parts. . 

अष्ट-ष्टन्‌ (अष्यै) 4४-9८२०, (52779) आठ, 
Eight. 

अष्टम (वि.) 4/204 आठवा, Eighi. 

अष्टाङ्गम्‌ (नपुं.) $27४2 शरीर के आठ 
अंग जिनके द्वारा दण्डवत्‌ प्रणाम किया जाता 
है, Eight parts of the body (with 
which a very profound obeisance 
is performed.) 

अष्टादश (वि.) .45/७८७४ अठारह, Eigh- 
teen. 

अष्टिः, अष्ठीला (स्त्री.) Astih, Asthil3 
गुठली, Kernel, seed-com. 

अस्‌ (अदा. पर. -अस्ति) 45 होना, (0 0८. 

असंशयम्‌ (अ.) 4547/54/27 निःसन्देह, 
खेशक, Undoubtedly. 

असंस्कृत (वि.) 452/572 गन्दा, अशुद्ध, 
Not refined, crude, uncultured. 

असकृत्‌ (वि.) 52४27 बारम्बार, Again 
and again. 

असंख्य, असंख्यात (वि.) Asarnikhya, 
Asarikhy3ta जिनकी संख्या न की जा 
सके, Count-less, uncounted. 

असङ्गत (वि.) 4542/4 असम्बद्ध, 
Unaccompanied, unrelated. 

असङ्गतिः (स्त्री.) 4527४2८८ असम्बद्धता, 
Without relation. 

असत्‌ (वि.) 452 जिसका अस्तित्व नहीं है, 
बुरा, Not existing, bad. 


(वि.) झूठा, False. 

असभ्य (वि.) 45/4 सभ्यता से शून्य, 
Uncivilized. 

असम (वि.) 452/24 ऊयड्‌-ख्याबड, 
Uneven. 

असमञ्जस (वि.) /57747/454 उलझन से 
भरा हुआ, अस्पष्ट, Indistinct, unintel- 
ligible. 

असमस्त (वि.) 45425८2 अपूर्ण, समास 
से रहित, Incomplete, not com- 
pounded. 

असम्बद्ध (वि.) 45७३८५३ विषय से 
सम्बन्ध न रखने वाला, Irrelevent. 

असम्भव (वि.) 4525/42४2 नामुमकिन, 
Impossible. 

असहनीय, असहा (वि.) Asahaniya, 
452/7४० जो सहा न जा सक, 
Intolerable. 

असहाय (वि.) 452/4४2 जिसका कोई 
सहायक न हो, अकेला, One who has 
no helper, alone. 

असाध्य (वि.) 453०/३ जो ठीक न हो 
सके, Incurable. 

असाधारण (वि.) 4534/7272 विशेष, 
खास, Peculiar, special. 

असामयिक (वि.) 4522/72 ेमौके का, 
Unseasonable, untimely. 

असाम्प्रतम्‌ (अ.) 453773८27 अयुक्त, जो 

' ठीक न हो, Unfit, improper. 

असिः (पुः) 45 तलवार, Sword. 

असित (वि.) 45/८2 अश्वेत, जो सफेद न हो, 
'बन्धनरहित, Not white, black, untied. 

असितः (पुं) 456१ काला अथवा नीला 
रंग, Black or blue colour. 

असिद्ध (वि.) 45०३ अपूर्ण, असफल, 
Incomplete, not fruitful. 





असुः 4579 
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असुः (पुं.) .45८% प्राण, जीवन, साँस, | अस्थिर (वि.) 45८३ चंचल, न टिकने 


Breath, life. 
असुरः (पुं) .45८7ब्छ जो सुर नहीं, राक्षस, 
A demon, evil spirit. 
असुर (वि.) 457० (असून्‌ राति,) प्राण देने 
वाला- (व्यु, सूर्य, मेष), Tha! which 
gives life (Air, sun, cloud). 
असूया (स्त्री.) ,450)/5 डाह, जलने का भाव, 
Envy, jealousy. 
असूयुः (वि) 4579० डाह करने वाला, 
उन्नति देखकर जलने वाला, Envious, 
jealous. 
असूर्यपश्या (स्त्री.) 4577/7754 जो 
सूर्य को भी नहीं देख सकती, अन्तःपुरकी 
नारौ, A lady of the palace who 
never sees the sun. 
असृक-ज्‌ (पुः) 457. खून, Blood. 
अस्त (वि.) 45/4 गिरा हुआ, डूबा हुआ, 
Thrown, set, sunset. 
अस्ताचलः (पु.) 452८4/2/ पश्चिम का 
पर्वत जहाँ सूर्य अस्त होता है, \९५९ा 
mountain where the sun sets. 
अस्तमनम्‌ (नपु.) अस्तमयः (प्‌.) 
Astamanam, Astamayay सूर्य का 
'छिपना, Setting of the sun. 
अस्ति (अ.) 45 विद्यमान, है, था। (इसका 
'प्रयोग कहानी के आरम्भ में होता है; जैसे 
अस्ति दाक्षिणात्ये जनपदे विशालो वृक्षः), 
Present, being, was, is. 


अस्तेयम्‌. (नपु.) 45९/६० चोरी न करना, 
Not stealing. 


- अस्त्रम्‌ (नपुं.) 452८ हथियार, फेंके जाने 


वाला हथियार, Weapon, missile: 
अस्थाने (अ.) 45८/४८ बेमौके, अनुपयुक्त 
स्थान पर, Unseasonable, out of place. 


अस्थि (नपुं.) 4507 हड्डी, Bone. 


वाला, Not steady, fickle. 

अस्पष्ट, अस्फुट (वि-) Aspasta, Asphuta 
जो ठीक दिखाई या सुनाई न दे, That which 
cannot be seen or heard clearly, 

अस्मद्‌ (सर्व.) 4524 उत्तम पुरुषवाची 
सर्वनाम, Pronoun used for First 
person. | 

अस्मदीय (वि.) 4524/2 हमारा, हमारे, 
हमारी, Our, of us. 

अस्मिता (स्त्री.) 57/5 अहंकार, अहंभाव, 
Ego. 


अस्वस्थ (वि.) 4545/2 रोगी, बीमार, . 


Unhealthy, indisposed. 
अहङ्कारः (पु.) 4/27/2०} अभिमान, 
घमण्ड, Pride, ego. 
अहः-न्‌ (नपु.) /4/2/-7 दिन, Day. 
अहह (अ.) 47०४४ हाय, अफसोस, खेद, 


हा, Interjection showing, sorrow, 
surprise, regret etc. 


अहिः (पुं.) .4/७ साँप, बादल, Snake, 
cloud. 

अहिंसा (स्त्री.) 4/752 दूसरे को पीड़ा न 
देने का भाव, Non-violence. 

अहरहः (अ) /4/874// प्रतिदिन, Day 
by day. 

अहितम्‌ (वि.) 4/८27 न रखा हुआ, न 
' धरा हुआ, अपकारी, बुरा, Not put, in- 
Jurious. 

अहीर: (पुं.) .4/॥०॥ ग्वाला, ग्वालों की एक 
जाति, Cowherd, their caste. 

अहो (अ.) 4/० आश्चर्य तथा प्रसन्तता- 
बोधक अव्यय, Indeclinable showing 
Surprise and happiness. 


अहोरात्रम्‌ (नपु.) 4/07/77 दिनरात, 
Day ‘and night. 
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आ (अ.) 4 हाँ, आश्चर्य, स्मृति आदि अर्थों 
को बताने वाला अव्यय, Indeclinable 


showing assent, astonishment, rec- 
ollection etc. 


आ (उप.) 4 थोड़ा, चारों ओर, विपरीत, 
मर्यादा आदि अर्थ, जैसे-आ + उष्णम्‌ = 
ओष्णम्‌ (थोड़ा गर्म) , आच्छादनम्‌, आगमनम्‌, 
आसमुद्रम्‌, आहिमालयात्‌, Is used to mean 
a little, around, reverse, from, to, 
including etc. 

आकरः (पुं.) 474 ¦ खान, खजाना, ^ 
mine, a rich source. 

आकर्णनम्‌ (नपु;) Akarnanan सुनना, 
Hearing, listening. 

आकर्षः (पुं.) आकर्षणम्‌ (नपुं.) 482५०, 
Akargapam खींचना, स्लेज, Attracting, 
pulling, sledge. 

आकलनम्‌ (नपु.) 42/2727 हिसाब 
लगाना, गिनना, Counting, reckoning. 

आकस्मिक (वि.) 4457/६2 अचानक 
होने वाला, अविचारित, Accidental, 
unexpected. . 

आकाजङ्का (स्त्री) 44/2 इच्छा, कामना 
Desire, wish, want. 

आकारः (पुं.) 4४&४# आकृति, शक्ल, 
Shape, form, size. 

आकालिक (वि.) 4८/६4 अस्थायी, 
परिवर्तनशील, Momentary, transitory. 

आकाशः-शम्‌ (पुं. नपुं.) 48620, AkaSam 
आसमान, Ky. 


आकीर्णं (वि.) 4८772 बिखरा हुआ, 


Scattered, spread. 


आकुञ्चनम्‌ (नपुं.) 447८272 सिकुड़ना, 
Contraction. 

आकुल (वि.) 4/2 व्याकुल, घबराया हुआ, 
Agitated, distressed, भरा हुआ, full. 

आकुलित (वि.) 4/८३ व्याकुल, घबराया 
हुआ, Distressed, agitated. 

आकृतिः (स्त्री) 4/7८ आकार, शक्ल, 
Shape, form. 

आकेकर (वि.) 44८६27३ भेगा, आधी बन्द 
आँख वाला, Squint-eyed. 

आक्रमः (पुं.) आक्रमणम्‌ (नपुं.) Akram, 
AkTam30209ा कदम बढ़ाना, हमला, 
Advancement, attack. 

आक्रान्त (वि.) 4/74 आक्रमण किया 
गया, सब ओर से घिरा हुआ, ^०K९dं, 
occupied, covered. 

आक्रामक (वि.) 447278८ हमला करने 
वाला, Offender. 

आक्रोशः (पुं.) 47०४ कोसना, धमकी, 
भर्त्सना, ऊँचे से चिल्लाना, Blame, 30050, 
scolding, rebuking. 

आक्षेपः (पुं.) #5८६ दूर फंकना, आपत्ति, 
इलजाम, दोषारोपण, Throwing away, 
objection, abusing, blaming. 

आक्षोटः (पुं) 45०४३/ अखरोट, Walnut. 

आखण्डलः (प्‌-) Akhandalah इन्द, 
Indra. 

आखनिकः (वि.) 4/27/६2 खोदने वाला, 
A digger, a miner. 

आखुः (पुं.) 4 चूहा, A rat, a mouse. 

आखेटः (पुं.) 4‰९४2/ शिकार, Hunting. 
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आखेटकः (पुं)) 4८०६० शिकारी, ^ | आग्रहः (पुं.) 4॥/०/ हठ, प्रेमपूर्वक दृढ़ 


hunter, 
आख्या (स्त्री.) 4४४६ सज्ञा, नाम, Name. 


आख्यात (वि.) 4/३ कहा गया, 


Spoken, told, (नपु.) धातु, 70०. 
आख्यानम्‌ (नपुं.) 4‰/)/2n4॥ कथानक, 
पहले कही हुई कहानी, ^ ।॥।९ ।०।4 
earlier. 
आख्यायिका (स्त्री) 4/2/42 एक 
लम्बी कहानी जिसमें कवि के वश आदि 
का वर्णन भी होता है, जैसे हर्षचरित, ^ 


long story containing also the 
writer's birth etc. as Harsacarita. 


आख्येय (वि.) 4/४८४३ कहने के योग्य, 
Fit to be told. 

आ+गम्‌ (भ्वादि. पर. -आगच्छति) +227 
आना, To come. 

आगमः (पुं.) 42} आना, प्रकट होना, 
प्राप्ति, शब्दप्रमाण, वेद, Coming, ap- 
pearance, acquisition, proof from 
a standard book, Vedas. 

आगमनम्‌ (नपु.) 42772727 आना, 
Coming. 

आगः-गस्‌ (नपुं.) 42/-225 पाप, युराई, 
आक्षेप, Fault, offence, sin. 

आगारम्‌ (नपु) 4272० घर, कमरा, 
House, room. 

आग्नीध्रम्‌ (नपुं) 474/74 हवनकुण्ड, 
Container of sacrificial fire. 

आग्नीश्चः (पुं.) 47/0/72 आग जलाने 
वाला पुरोहित, The priest who kindles 
the sacrificial fire. 

आग्नेय (वि.) 47८६ अग्नि से सम्बन्धित, 
दक्षिण-पूर्वदिशा, Belonging to fire, the 
south-east quarter. 


प्रार्थना, दृढ़तापूर्वक रना, Persistance, 
strong request, determination. 

आग्रहायणः (पुं.) 472/474 मार्गशीर्ष 
का महीना, The month which begins 
about the middle of November. 

आघर्षः (पुं.) आघर्षणम्‌ (नपुं.) A2harsab, 
Agharsaam रगड़, टक्कर, टकराव, 
Friction, striking against. 

आघातः (पु.) 4/4 चोट, धक्का, 
Wound, stroke; blow. 

आङ्गिक (वि.) 447742 शारीरिक, 
शरीर-सम्बन्धी, Bodily. 

आचमनम्‌ (नपुं.) 4८277872 थोड़ा सा 
जल पीना, Sipping a little water. 

आचरणम्‌ (नपुं) 4८272277 चालचलन, 
करना, व्यवहार, Performance, action, 
conduct. 

आचार्यः (पुं) 4८// शिक्षक, अध्यापक, 
गुरु, Teacher, preceptor. 

आचार्या (स्त्री.)4८ळ्/द अध्यापिका ,शिक्षिका, 
Lady teacher, lady preceptor. 

आचार्यांनी (स्त्री.) 4८/7 आचार्य कौ 
पत्नी, ‘Wife of the preceptor. 

आच्छन्न (वि.) 4८८/772 ढका हुआ, 
Covered. 

आच्छादः (प्‌.) आच्छादनम्‌ (नपु. ) 
Acchidap, Acchidanan दने का 
वस्त्र, ढकना, Covering cloth, cover. 

आच्छादित (वि.) ८८/०/८३ ढका हुआ, 
Covered. 

आच्छोटनम्‌ (नपुं.) 4८८/००4 उँगलियों 
को चटकाना, Cracking of the fingers. 

आजगवम्‌ (नपुं.) 4/2222 शिवजी का 
धनुष, The bow, of Siva. 


आजानु Ajanu 


आजानु (वि.) 4/८ घुटने तक, Upto the 
knee. 

आजिः (पुं.) 476 युद्ध, संग्राम, ^ battle, 
fight, combat. 

आजीवः (पुं.) आजीवनम्‌ (नपु.) 4//Va/, 
Ajivanam जीवनचर्या, रोजी-रोटी, 
Livelihood, maintenance. 

आजीवनम्‌ (अ.) 4/2727 जीवन-पर्यन्त, 
For life. 

आजीविका (स्त्री) 4/7/72 कामधन्धा, 
व्यवसाय, Profession, means of sub- 
sistence. 

आज्ञप्तिः (स्त्री.) 4/747८ आज्ञा, आदेश, 
Order, command. 

आज्ञा (स्त्री.) 4/73 देखिए आज्ञप्तिः See 
Ajfiaptib. 

आज्ञापनम्‌ (नपुं.) 4/74/2747 आज्ञा देना, 
Ordering. 

आज्यम्‌ (नपुं.) 4/277 घी, यज्ञ की सामग्री, 
Purified butter, material which is 
put in the sacrificial fire. 

आञ्जनेयः (पु.) 47/27८} हनुमान्‌, 
Son of Afijani, another name of 
Hanumat. 

आटोपः (पु.) /४०7/ घमण्ड, हेकड़ी, 
विस्तार, Pride, arrogance spreading. 
(फटाटोपो भयङ्कर:/पचतत्र/काको./83) 

आडम्बरः (प्‌.) 40997798/2/ प्रदर्शन, 
दिखाया, Showing off. 

आढकः (पुं.) 40/६६३ तोल का परिमाण 
जो 6 किलोग्राम से कुछ अधिक होता है, 
A weighing measure which is more 
than 60४९. 

आढ्यः (वि.) 44/2/ धनी, सम्पन्न, भरपूर, 
Wealthy, rich, abundant. 

आतङ्कः (पु.) 4/४०८४/१ दबदबा, त्रास, 
Fear, terror. 
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आदर्श: Adarsah 


आतपः (पुं.) 4८42/ धूप, Sunshine. 


आतिथेयः (पुं.) 4८५८४०/ अतिथिसत्कार 


करने वाला, Host, hospitable. 

आतिथ्यम्‌ (नपुं.) 44८५३० अतिथिसत्कार, 
Fospitality. 

आतुर (वि.) 474 व्याकुल, उतावला, रोगी, 
Afflicted, over-anxious, sick. 

आत्त (वि.) 43 प्राप्त, Taken, received. 

आत्मा-मन्‌ (पु.) 4८7-7787 आत्मा, 
जीवनशक्ति, आप, स्वय $०७], 5०. 

आत्मजः (पु. ) Atmajah, पुत्र, A son, 

आत्मजा (स्त्री.) A८74/ पुत्री, A daugh- 
ter. 

आत्मनेपदम्‌ (नपुं.) /4८rmanepad2 ते, 
इते, अन्ते वाले रूपों वाला धातु Form of 
verbs having te, ite, ante etc. suffixes. 

आत्मम्भरिः (पुं.) ८275/7 जो अपना 
, ही पेट पाले, स्वार्थी, लोभी, One who feeds 
his ownself, selfish, greedy. 

आत्मवत्‌ (वि.) 4८78४2 अपने समान, 
Like oneself. 

आत्मवत्ता (स्त्री.) 4८72४2८4 संयम, 
आत्मनिग्रह, Self-possession, self-con- 
trol. 

आत्मसात्‌ (अ.) 4८45! अपने अधिकार 
में, In one’s own possession. 

आत्मीय (वि.) 4८77/2 सम्बन्धी, Relative. 

आदरः (पु.) 4873/ सम्मान, Respect. 

आदरणीय (वि.) 4278/77/23 सम्मान के 
योग्य, Respectable. 

आदर्शः (पु.) 44०८४ दर्पण, शीशा, नमूना, 


A mirror, a pattem, a model. 





आदानम्‌ Adinam 


स्वीकार करना, Taking, accepting, 
receiving. 
आदि (वि.) 4८ प्रथम, पहला, अगला, 
आरम्भ, First, foremost, beginning. 
आदितः (अ.) 44८० प्रारम्भ से, From 
the beginning. 
आदित्यः (पुं.) 44/(५2/ अदिति का पुत्र, 
सूर्य, 48 वर्ष तक चारों वेदों का अध्ययन 
पूर्ण करने वाला ब्रह्मचारी, S०॥ ० ता, 
the sun, a student of the four 
Vedas upto his 48th year who has 
control over his senses. 
आदिम (वि.) 4/02 प्रथम, आरम्भिक, 
First, beginning. 
आदृत (वि.) 44/2 सम्पानित, Honoured. 
आदेशः (पु.) 40८४७ हुक्म, उपदेश, मार्ग- 
दर्शन, Order, preaching, guidance. 
आद्य (वि.) 44/2 आरम्भिक , प्राथमिक, खाने 
योग्य, Beginning, first, edibles, food. 
आधानम्‌ (नपु.) 44/4027 रखना, 
Placing, putting upon. 
आधारः (पुं.) 44/३य/ आश्रय, टिकने का 
स्थान, Support, stay. 
आधिः (पुं.) .7&% मानसिक व्यथा, चिन्ता, 
Mental pain, anguish, agony, anxi- 
ety. 
आधिकरणिकः (पु.) Adbhikaranikah 
न्यायाधीश, & ]५५९९. 
आधिकारिक (वि.) 44/27६2 सबसे 
मुख्य, प्रामाणिक, Supreme, superior. 
आधिक्यम्‌ (पुं) 4/८८६० अधिकता 
बहुतायत, E५c€ऽऽ, abundance. 
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आनन्दमय Anandamaya 


४ “““ 7 8 O20 मनन जनक आज कप 50:72: 7 :. 
आदानम्‌ (नपुं.) ०5678८0 ग्रहण करना, लेना, | आधिदैविक (वि.) 4/०६/४८६० सूर्य आदि 


देवों से सम्बन्ध रखने वाला, २९।at।n६ (0 
gods such as the, sun, air, water, 

आधिपत्यम्‌ (नपुं.) 44/72/५2 प्रभुसत्ता, 
अधिकार, Supremacy, right. 

आधिभौतिक (वि.) 44/0/2८ प्राणियों 
से सम्बन्ध रखने वाला, Related (0 
animates. 

आधिराज्यम्‌ (नपुं.) 4०/४०/४००7 सर्वोपरि 
प्रभुत्व, Sovereignty. 

आध्मानम्‌ (नपुं.) 44/7727 'फुलाव, 
पेट फूलना, Inflation, swelling of 
belly. 

आध्यात्मिक (वि.) 44/2८72 आत्मा से 
सम्बन्धित, Spiritual, related to soul. 

आध्यानम्‌ (नपुं.) 440/44 चिन्ता, 
Anxiety. 

आनकः (पुं.) 472‰/ नगाड़ा, ^ large 
military drum. 

आनतिः (स्त्री.) 472८} झुकाव, झुकने का 
भाव, Bowing, stooping. 

आनद्ध (वि.) 424८/३ बंधा हुआ, Tied. 

आननम्‌ (नपुं.) 47274 मुख, चेहरा Face, 
mouth. 

आन्तर्यम्‌ (नपुं.) ८807०८ समय की या 
स्थान की अन्तरहीनता, बिलकुल साथ में ही 
होना, Immediate succession. 

आनन्त्यम्‌ (नपु) 4727/2 अनतता, 
सीमाहीनता, Infinity, endlessness 

आनन्दः (पुं.) 427/ प्रसन्नता, खुशी, 
Joy, delight, pleasure. 

आनन्दमय (वि.) 78742778) प्रसन्नता 
से पूर्ण, खुशी से भरा हुआ, F!! ०£ ]०). 


आनन्दमय-कोष: Anandamaya-kosah 27 


आनन्दमय-कोष: (पुं.) Anandamaya- | 


£05 सब से अन्दर का आनन्द याला कोष 
जहाँ जीवात्मा परमात्मा से मिल जाता है, 
The the 
body. 

आनुमानिक (वि.) 4007/4 अनुमान से 
सम्बन्धित, Related to inference. 

आनुषंगिक (वि.) 49०५००४:८७ साथ में 
जुड़ा हुआ, गौण, अप्रधान, Connected 
with, of secondary importance. 

आनुण्यम्‌ (नपु.) 47/7/2० कर्ज से रहित 
होना, To be free from debt. 

आनृशंस्यम्‌ (नपु.) 42/5275}/20 क्रूरता 
का अभाव, दयालुता, मृदुता, Compassion, 
pity. 

आन्दोलनम्‌ . (नपुं.) 440/202 हलचल, 
झुलना, क्रान्त, Movement, swinging. 

आन्वीक्षकी (स्त्री.) 47४75247 तर्कविद्या, 
Logic. 

आप्‌ (स्त्री.) 47 जल, पानी, Water. 

आप्‌ (स्वा., उभ. -आप्नोति, आप्नुते) 4p 
'फैलना, प्राप्त करना, To spread, (० 2८. 

आपगा (स्त्री.) 722६ नदी, A river. 

आपणः (पुं.) 47/2 दुकान, A shop. 

आपणिक (वि.) 4727/2 दुकान से 
सम्बन्धित,२९।११९५ ०५० (पु-) दुकानदार, 
a shopkeeper. 

आपत्तिः (स्त्री) 4/8८/ मुसीबत, एतराज, 
Difficulty, objection, trouble. 

आपद्‌ (स्त्री.) 44 संकट, विपत्ति, 
Calamity, trouble. 

आपदा (स्त्री.) 4/4०३ देखिए आपद्‌, 5०८ 
Apad. 


innermost case of 


आप्लवः Apla vah 


आपन्न (वि.) 4/8772 संकटग्रस्त, Dis- 
tressed. 

आपराह्निक (वि.) Apri दोपहर के 
बाद के समय से सम्बद्ध, ९१९d ० the 
aftemoon. 

आपातः (पुं.) 47602 सहसा आ पड़ना, 
Falling unexpectedly. 

आपाततः (अ.) 474८2८4/ सहसा, अकस्मात्‌ 
Suddenly. 

आपानम्‌-नकम्‌ (नपु.) Apinan, 
Apinakam पानगोष्ठी, मद्यशाला, ^ 
drinking party, a liquor shop. 

आपीडः (पु) 47/42/ माला, कलगी, 
Garland, crest. 

आपूपिकः (पु.) 40744/ पुए बनाने 
वाला, हलवाई, A baker, a confectio- 
ner. 

आपूरः (पुं.) 4//72/ बहाव, धारा, पूरी मात्रा, 
Flow, current, full quantity. 

आप्त (वि.) 4८2 प्राप्त, विश्वस्त विद्ठान्‌, 
यथार्थ-वक्ता, Gained, trustworthy, 
truthful. 

आप्तिः (स्त्री.) .4/02£ प्राप्ति, फैलाव, 
Getting, spreading. 

आप्यायित (वि.) 47/47८4 पला-पुसा हुआ, 
पुष्ट, मोटे शरीर वाला, Strong, sturdy, 
having fat body, obese. 

आप्रच्छनम्‌ (नपुं.) 4/72८८/272८ विदाई 
लेना, Taking leave. 

आप्रपदीन (वि.) 4prapad/in2 पैरों तक 
पहुँचने वाला (वस्त्र आदि), Reaching 
upto the feet. 

आप्लवः, आप्लावः (प्‌.) आप्लबनम्‌ 
(नपुं. Aplavab, Aplavab, Aplava- 
7277 बाढ, स्नान, Flood, bath. 





आप्कूकम्‌ Aphikam 


आफूकम्‌ (नपु.) 47/६2 अफीम, 
Opium. 
आबद्ध (वि.) 4०/० यंधा हुआ, जकड़ा 
हुआ, Tied, fixed. 
आबन्धः (पुं.) आबन्धनम्‌ (पुं.) 4७nd, 
Abandhanan याँधने का साधन रस्सी 
आदि, A tie, a bond. 
आब्दिक (वि.) 4८/६ वार्षिक, वर्ष से 
सम्बन्धित, Yearly, annual. 
आभरणम्‌ (नपुं.) 4७/६/०४27 आभूषण, 
गहना, Ormament. 
आभा (स्त्री.) ,48/& चमंक, कान्ति, ९h, 
lustre. 
आभाणकः (पुं.) 40/22‰६/ लोकोक्ति, 
A proverb. 
आभासः (पुं.) 4/5/ प्रतीति, अनुभूति, 
Feeling, gesture. 
आभिजात्यम्‌ (नपुं.) 4///3(/2८ कुलीनता, 
उत्तम कुल में जन्म, Birth in a noble 
family. 
आभिमुख्यम्‌ (नपु) ,40//770/:४)४०० सामना, 
मुकाबला, तरफ, Facing, towards. 
आभीक्ष्ण्यम्‌ (नपु) 40/7572 पुनःपुनः, 
बारम्बार, Frequency. 
आभीरः (पु.) 40//72/ अहीर जाति, ग्वाला 
Cowherd, a caste of cowherds. 
आभुग्न (वि.) 4/८९72 कुछ मुड़ा हुआ, 
Curved a little. 
आभोगः (पु.) 4४/०६०/ फैलाव, साँप का 
फैला हुआ फन, प्रयत्न, Expansion, 
effort, expanded hood of a snake. 
आभ्यन्तर (वि.) 40/)27(274 अन्दर का, 
Internal, interior. 
आम्‌ (अ.) 4 हाँ, ऐसा ही है, ४८5, ॥ 


is 50. 
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आम (वि.) Ana कच्चा, अपक्व, Unripe, 
Taw. 

आमन्त्रणम्‌ (नपुं.) Arnantranann न्योता, 
काम करने की अनुमति, Invitation, 
permission. 

आमयः (पुं.) A474//2[ रोग, Disease. 

आमरणान्तक (वि.) 477272027४ मृत्यु 
होते ही समाप्त हो जाने वाला, ..ife-lo0n६ 

आमर्दः (पुं.) 4787५६/ मसलना, कुचलना, 
दुर्व्यवहार, Crushing, trodding, ill- 
conduct. 

आमर्घः (पुं.) 7772752 क्रोध, असहनशीलता, 
Anger, rage, want of tolerance. 

आमलकः (प्‌.) आमलकी स्त्री.) 
Amalakah, Amalakf आँवले का पेड़, 
A tree of emblic myrobalan. 

आमलकम्‌ (नपुं.) 4774/22 आँवले का 
फल, The fruit of emblic myrobalan. 

आमिक्षा (स्त्री.) 47/52 पनीर, Cheese. 

आमिषम्‌ (नपु.) 472/527 माँस, Flesh, 
meat. 

आमुखम्‌ (नपुं.) 47८६॥2 प्रस्तावना, 
भूमिका, Introduction. 

आमोदः (पुं.) 470०/ आनन्द, सुगन्ध, 
Pleasure, perfume. 

आम्नात (वि.) 4704/2 विचारपूर्वक कहा 
हुआ, Told after full consideration. 

आम्नायः (पुं.) 4774/2 वेद, श्रुति, प्राचीन 
पवित्र ग्रन्थ, Vedas, traditional sacred 
books. 

आम्बिकेयः (पुं.) Armb।;९४०/ अम्बिका 
का पुत्र, धृतराष्ट्र, Son of Ambika, 
Dhrtarastra. 


आम्र: Amraf 


आम्रः (पुं.) Amn आम का पेड़, The 
mango tree. 

आम्रम्‌ (नपुं.) A72० आम का फल, 
The mango fruit. 

आम्रातकः (पुं.) Amr} अम्बाडा, 
आमडा, The hog plum. 

आम्रेडित (वि.) Amrcdi(a दोहराई हुई 
ध्वनि, Repetition of a sound, echo. 

आयः (पुं.) 4// आमदनी, Income. 

आयत (वि.) 4४४८७ विस्तृत, फैला हुआ, 
ऐसा चतुर्भुज जिस की लम्बाई चौड़ाई 
से अधिक हो, Large, extended, rect- 
angle. 

आयतनम्‌ (नपुं) ८2747 घर, आवास, 
House, residence. 

आयतिः (स्त्री.) 4/2८८ उत्तर भाग, परिणाम, 
भविष्यत्काल, Future, Jater part, result. 

आयत्त (वि.) 42/३ अधीन, आश्रित, 
Dependent, subordinate. 

आयस (वि.) 4/52 लोहे से बना हुआ, 
Made of iron. 

आयामः (पुं.) 45४7४ विस्तार, लम्बाई, 
Expansion, length. 

आयासः (पुं.)4/25/ परिश्रम, थकावर, 
Effort, fatigue. 

आयुक्त (वि.) Ayuktaनियुक, Appointed. 

आयुधः, आयुधम्‌ (पुं. नपुं.) 4yudiiab, 
Ayudhan हथियार, Weapon. 

आयुष्मत्‌ (वि.) 4/572 लम्बी आयु वाला, 
Having long life. 

आयुष्यम्‌ (नपुं.) 452८ दीर्घ जीवन, 
Long life. 


आयुः, आयुस्‌ (नपुं.) 4, 4/5 उम्र, 
Age. 
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आरामः Arima 


आयोगः (पुं.) 4४०2 नियुक्तिं, कमीशन, 
Appointment, commission. 

आयोधनम्‌ (नपुं.) 4/००2० संग्राम, युद्ध, 
War, battle. 

आरक्षणम्‌ (नपुं.) 4752727 सुरक्षित 
करना, Reservation. 

आरक्षिकः (प्‌.) Ar4/5/2/ सिपाही, 
Soldier. 

आरण्यक (वि.) 472/22 जंगली, Wild 
(नपुं.) वे ग्रन्थ जो वेदों के सम्बन्ध में ऋषियों 
ने जंगल में लिखे, उपनिषदों के स्रोत ग्रन्थ, 
Related to forest, religious books 


written by the sages in the forests, 
sources of Upanisad. 


आरतिः (स्त्री) .472/0% पूर्ण प्रेम, दीप द्वारा 
मूर्ति की स्तुति, आरती, Full ove, wor- 
shipping of an idol with lights. 

आरभटः (पुं.) 472b/2८०/ साहसी पुरुष, 
Courageous man. 

आरम्भः (पुं.) आरम्भणम्‌ (नपुं.) Aramn- 
bhah, Arambbhapam शुरू, कार्य, 
Beginning, deed. 

आरावः (पु.) 473/2/ चिल्लाना, शोर, 
Loud cry, howling. 

आरात्‌ (अ.) 475! पास, समीप, दूर, १०7, 
far from. 

आरातीय (वि.) 47/2 शत्रु से सम्बन्धित, 
Related to an enemy. 

आराधनम्‌ (नपु.) 734/272 पूजन, 
उपासना, Worshipping, prayer. 

आराधना (स्त्री.) 473/27 पूजा, उपासना, 
स्तुति, Worshipping, prayer. 

आरामः (पुं.) A72/ आनन्द, उपवन, बाग, 
Pleasure, garden, park. 


आरूढ Anidha 


आरूढ (वि.) 47 'चढ़ा हुआ, Moun- 
ted. 
आरूढिः (स्त्री.) .47027/2 चढ़ाव, चढ़ने का 
काम, Mounting. 
आरोग्यम्‌ (नपुं.) 702 स्वास्थ्य, सेहत, 
नीरोगता, Good health. 
आरोपः (पुं) 47072/ किसी को दूसरे का 
रूप दे देना, जैसे मुख-चन्द्र में मुख को 
चाँद का रूप, आक्षेप, दोष लगाना, Super- 
imposition, charging with. 
आरोपणम्‌ (नपुं.) 70/22/27 लगाना , उगाना, 
Planting. 
आरोहः (पुं.) 470/2/ चढ़ाई, संगीत में 
आवाज उठाना, Elevation, elevation. in 
singing. 


आरोहकः, आरोही (पुं.) 4ro/akah, Arohi 


सवार, चढ़ने वाला, A rider, a climber. 
आरोहणम्‌ (नपुं.) 70/2/7277 चढ़ना, सवारी 
करना, Riding, ascending. 

आर्चिक (वि.) 47८2 ऋग्वेद अथवा ऋचा 
से सम्बन्धित, Related (0 Rgveda or 
a hymn (Mantra.) 

आर्जवम्‌ (नपुं) 4772४2० सरलता, कोमलता, 
Simplicity, softness. 

आर्जुनिः (पुं) 4007४ अर्जुन का पुत्र, 
अभिमन्यु, The son of Arjuna, Abhi- 
manyu. 

आर्त (वि.) 472 पीडित, रोगी, Suffering, 
diseased. 

आर्तव (वि.) 47८2/2 ऋतु से सम्बन्धित, 
मासिक धर्म, Related to seasons, 
menstruation. 

आर्तिः (स्त्री) 47८ पीडा, दर्द, वेदना, 


Pain, trouble. 
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आलभनम्‌ /labhanam 


आर्थिक (यि.) 7/६2 धन अथवा भाव 
से सम्बन्धित, Financial, related to the 
meaning. 

आई (वि.) Arde गीला, Wet. 

आई्ँकम्‌ ( नपु .) Ardrakam अदरक, 
Ginger. 

आर्द्रा (स्त्री) .&ळळ श्रावणभार्दो में उदय 
होने वाला एक नक्षत्र, A star which rises 
in the rainy season. 

आर्य (वि.) 72 श्रेष्ठ, आदरणीय, Re€- 
spectable, of good character, ex- 
cellent. 

आर्यकः (पुं.) 47/2८ श्रेष्ठ पुरुष, माननीय 
पुरुष, 8 superior man, a respectable 
man. 

आर्यका, आर्यिका (स्त्री.) A/a, Aryika 
A respectable lady. 

आर्यपुत्रः (पु.) Aryaputref पत्नी द्वारा 
पति के लिए प्रयुक्त आदरवाची शाब्द, An 
address used by a wife for her 
husband to show respect. 

आर्यावर्तः (पु.) 474४27८६ पूर्वी सागर 
से पश्चिमी सागर तथा हिमालय से विन्ध्याचल 
तक का देश, आर्या का निवास, The land 
between eastern and Western 
oceans and between the Himalayas 
and the Vindhyacala. 

आपै (वि.) 72 ऋषियों से सम्बन्धित, 
Related to the Ris. 

आहेत (वि.) 47/2८2 जैनी, जैन धर्मानुयायी, 
Follower of Jainism. 

आलगर्दः (पुं.) .4/227८६/ पानी का साँप, 
A water-snake. 

आलभनम्‌ (नपु.) 4/20/2727 छूना, प्राप्त 
करना, मार डालना, Touching, receiving, 
killing. 


आलम्बनम्‌ A/afmbanam 


आलम्बनम्‌ (नपु) Alambanaत सहारा, 
आधार, Support, source. 


आलम्भः (पुं.) आलम्भनम्‌ (नपुं) A/am- 


bhah, Alambhana देखिए आलभनम्‌ 


See Alabhanam. 
आलयः (पुं.) आलयम्‌ (नपुं.) 4/4), 
Alayam घर, निवास, House, resi- 
dence. 
आलर्कं (वि.) 4/272 पागल कुत्ते से सम्य- 
न्धि, Related to a mad dog. 
आलवालम्‌ (नपुं.) 4/28/27 पेड़ के चारों 
. ओर पानी भरने के लिए बना हुआ स्थान, 
थाल, A basin for pouring water 
around a tree. 
आलस, आलसी-सिन्‌ (वि.) 4/252, 44/2४/- 
577 सुस्त, प्रमादी, ॥५।९, ।azy. 
आलस्यम्‌ (नपुं.) 4/25/27 सुस्ती, प्रमाद, 
Idleness, laziness. 
आलानम्‌ (नपुं.) 4/5727 हाथी याँधने का 
खूँय (आलाने गृह्यते हस्ती-मृच्छ.//50) ^ 
post or pillar to tie an elephant. 
आलापः (पुं.) आलापनम्‌ (नपुं.) 4/72, 
Alapanam बातचीत, Conversation. 
आलिः, आली (स्त्री. 4/, 4 सहेली 
सखी, A female friend. 
आलिङ्गनम्‌ (नपुं.) 4/2272 छाती से 
लगाना, भेटना, Embracing. 
आलुः (पुं.) 4/८ आलू, Potato. 
आलुञ्चनम्‌ (नपुं.) 4/८/८027 नोचना, 
खंड-खंड करना, Tearing to pieces. 
आलेखनम्‌ (नपुं.) 4/९/2027 चित्र बनाना, 
रंगना, Painting, making a picture. 
आलेपः (पु.) आलेपनम्‌ (नपुं.) 4/674, 
Alepananm लेप करना, रंग चढ़ाना, 
Anointing, smearing. 





आवापः 47 ्फ 


आलोकः (पु.) 4/02 प्रकाश, दर्शन, 


Light, lustre, sight. 


आलोकनम्‌ (नपुं.) 4/0272 देखना, 


Looking. 


आलोचक (वि.) 4/0८०2 समीक्षक ,सुक्ष्मरूप 


से देखने वाला, A critic. 


आलोचनम्‌ (नपु.) आलोचना (स्त्री.) 


Alocanam, A]ocand सूक्ष्मदूष्टि से 
देखना,Criticism, critical appreciation. 
आवपनम्‌ (नपुं) .4 ४.227277 योने का स्थान, 
खोने की प्रक्रिया, A place for sowing, 
the act of sowing. 
आवरकम्‌ (नपुं.) 4 ४०/०६०7 पर्दा, आच्छादन, 
कना, Cover, veil. 


.आवरणम्‌ (नपु.) Avarapam ढकना, वस्त्र, 


Cover, veil, cloth. 

आवर्तः (पुं.), आवर्तनम्‌ (नपुं.) / ४2८८०, 
Avartanam चारों ओर घूमना, भंवर, 
Tuming round, revolving, a whirl- 

pool. 

आवलिः, आवली (स्त्री.) 4 valih, Avall 
पक्ति, कतार, Line, row. 

आवश्यक (वि.) आवश्यकी (वि. स्त्री.) 


Avasyaka, Avaya जरूरी, 


Necessary. 

आवसथः (पु.) 4४52/2} डेरा, 
विश्रामस्थल, घर, Abode, residence, 
dwelling, house. 

आवापः (पुं.) 4४०६/ बीज योने का काम, 
वृक्ष के चारों ओर का गड्डा, आलवाल, गड्का, 
वह क्षेत्र जिसका जल नदी में आता है, 


Sowing, basin around a tree for 
water, pit, basin. 


आवापनम्‌ 4 vdpanam 
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आश्चर्य 45carya 


आवापनम्‌ (नपुं.) 4४४०६727 करषा, खड़ी, | आवेशः (पु.) 4४८5/ क्रोध, उत्तेजना, 


A loom. 

आवालम्‌ (नपुं.) 43/27 पानी भरने के 
लिए वृक्ष के चारों ओर का गड्डा, गमला 
A pit round the tree for water, a 
flower - pot. 

आवासः (पु. ) Avisap निवास, घर, House, 
abode. 

आवाहनम्‌ (नपु.) 4४4/272॥ युलाना, 
पुकारना, Calling, inviting. 

आविर्भावः (पुं.) 4४/7७/४६ प्रकट होना, 
Appearance. 

आविष्करणम्‌ (नपुं.) आविष्कारः (पुः) 
Aviskarapam, 4 ५७८०४ नई वस्तु या 
सिद्धान्त को प्रकट करना, Invention. 
आविष्ट (वि.) 4४/752 भरा हुआ, युक्त, यथा- 
क्रोधाविष्ट, Possessed (by an evil 
spirit, or passion) 

आविस्‌ (अ.) 4/5 प्रकट” के अर्थ में उपसर्ग 
के समान इस का प्रयोग होता है, Before 
the eyes. 

आविस्‌+कृ (तना. उभ. आविष्करोति-कुरुते) 
4 ४४४+#८7 प्रकर करना, यथा आविष्करोति, 
To invent. 

आवुकः (पुं) 4४८४७ पिता, Father. 

आवुत्तः (पुं.) 4४४८/ जीजा, बहिन का 
पति, Sister's husband. 

आ+वृत्‌ ( भ्वा. आत्म.-आवर्तते) 4+४77चक्कर 
काटना, Tuming towards or round. 

आवृत्तिः (स्त्री) 4४7४7 दोहराना, Re- 
petition. 

आवेगः (पु.) 4४८४/ बेचैनी, उत्तेजना, 
Anxiety, excitement. 

आबेदनम्‌ (नपुं) .4 ००००६ प्रार्थना करना, 


“सूचना देना, Applying, reporting, re- 
quest. 


Rage, excitement. 

आवेष्टकः (पुं.) 4८५८०६० बाड़, घेराव, 
A fence, enclosure. 

आवेष्टनम्‌ (नपुं.) / ८४०/००८ चारों ओर 
लपेटना, लपेरने का साधन, लिफाफा, 
खेठन Wrapping round, wrapper, 
envelop. 

आशंसा (स्त्री.) , आशंसनम्‌ (नपुं) /4553, 
ASanisanan उम्मीद, आशा, इच्छा, Ex- 
pectation, hope, wish. 

आशङ्का (स्त्री.) 452६2 भय की सम्भावना, 
भय, Apprehension, fear. 

आशङ्कित (वि.) 452772 भयभीत, Fear- 
ful, afraid. 

आशयः (पुं.) 454//2/ स्थान, शयनकक्ष, 
आसन, अभिप्राय, ?]8८९, 5 ¡॥ जलाशयः; 
bed-chamber, seat, intention, 

आशा (स्त्री.) 45 उम्मीद, दिशा, Hope, 
direction. 

आशित (वि.) 457८2 खाया हुआ, Eaten. 

आशितम्‌ (नपुं.) /457८2८ भोजन, Food. 

आशीः-शिस्‌ (स्त्री.) 457/-55 मंगल-कामना, 
Blessing. 

आशीविषः (पु) 457/752/ साँप, Snake. 

आशु (वि.) 45 शीप्रगामी, तेज, Fast, 
quick. 

आशुतोषः (पुं.) 45052/ शिवजी, An 
epithet of Siva. 

आशुशुक्षणिः (पुं) 45८5८५००८ आग, 
Fire. 

आश्‍चर्य (वि.) 45८2/५2 अद्भुत, अनोखा, 


Marvellous, wonderful. 





आश्रमः Asrama 


आश्रमः, आश्रमम्‌ (पुं. नपुं.) ASramah, 
A$ साधु-महात्माओं का रहने का 
स्थान, जीवन के चार भाग-श्रह्मचर्याश्रम, 
गृहास्थाश्रम, वानप्रस्थाश्रम, सन्यासाश्रम, Her- 
mitage, dwelling of ascetics, four 
stages of life (as shown in Hindi). 

आश्रयः (पु.) 4574/2/ सहारा, आधार, 
Refuge, support. 

आश्रित (वि.) 4577/2 अधीन, Dependent. 

आश्वयुज (वि.) 45४4/५/4 आश्विन के 
महीने से सम्बन्धित, Connected with 
the month of Aévina. 

आश्वासः (प्‌.) आश्वासनम्‌ (नपु. ) 
Asvasah, ASVasanam भरोसा, सान्त्वना, 
Confidence in, consolation, assur- 
ance. 

आश्विनः (पुं.) 45४०2 शरदऋतु के पहले 
महीने का नाम, Name of the first 
month of Autumn. 

आषाढः (पुं.) 45/2 गर्मी के दूसरे 
महीने का नाम, झक की लकड़ी का डण्डा, 
Name of the second month of the 
Summer season, a staff of the 
Pala§a-wood. 

आः (अ.) 44 स्मृति, क्रोध, पीड़ा आदि भावों 
को प्रकट करने वाला विस्मयादि-बोधक , The 
interjection expressing recollec- 
tion, anger, pain etc. (आः: स्मृतं तव 
नाम, आ: नीच गच्छ इतः, आ: तीव्रवेदना !) 

आस्‌ (अदा. आत्म. आस्ते) 45 बैठना, टिकना, 
आराम करना, To sit, to stay, to rest. 


आसक्त (वि.) 452८३ लगा हुआ, प्रेम में 


डूबा हुआ, Busy in, attached, loving 
devotedly. 


आस्तरणम्‌ Astuapam 


आसवित्तः (स्त्री.) 4524८ अनुराग, अनुरक्ति, 
लगाव, Attachment. 

आसञ्जनम्‌ (नपुं.) 4527/2207 जोड़ना, 
बाँघना, शरीर पर जमाना, Fastening (0, 
fixing, putting on. 

आसत्तिः (स्त्री.) .455/८% समीपता, Close 
contact. 

आसन्‌ (नपुं.) 4527 मुख, Mouth. 

आसनम्‌ (नपुं.) 4527277 बैठने का स्थान, 
बेठने का ढंग, A seat, posture of sitting. 

आसन्दी, आसन्दिका (स्त्री.) 45274, 
As2ndik.d कुर्सी, Chair. 

आसन्न (वि.) 452772 समीपस्थ, पास याला, 
Situated near. 

आसवः (पु.) 85४४४ अर्क, मदिरा, निष्कर्ष, 
Distillation, any spirituous liquor, 
extract. 

आसारः (पु.) 45७४४ धारा-प्रपात, तेज वर्षा, 
तेज फुहार, Torrential rain. 

आसीन (वि.) A574 बैठा हुआ, Sitting. 

आसुतिः (स्त्री.)` 45८८, आसव निकालना, 
Distillation. 4 

आसेकः (पुं) आसेचनम्‌ (नपु.) 45८६५, 
Asecanan गीला करना, पानी देना, 
Wetting, watering. 

आस्कन्दः (पु.) आस्कन्दनम्‌ (नपु.) 
Askandah, Askandanar धावा, 
हमला, घोड़े की सरपट चाल, रौद देना, 
Attack, galloping of a horse at full 
speed, stepping over. 

आस्तरणम्‌ (नपुं) 4527202 गिछौना, 
बिस्तरा, ^ ७९4. 


a = - 
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आस्तिक 4stika 


आह्वायकः Ahvaynkap 


आस्तिक (वि.) 5८/4 ईश्वर और वेद को | आहवनीय (वि. पुं.) /4/2४27//2 आहुति 


मानने वाला, Having faith in God and 
the Vedas. 

आस्तिक्यम्‌ (नपुं.) 5/३०7 आस्तिकता, 
Faith in God and the Vedas. 

आस्था (स्त्री.) 5८/8 श्रद्धा, विश्वास, Faith, 
belief. 

आस्थानम्‌ (नपुं.) 5८/2727 सभा, दरवार, 
सभागृह, Assembly, assembly-hall. 
आस्पदम्‌ (नपुं.) 45/2848 स्थान, पद, 
Place, rank, official position. 
आस्फालः (प्‌.) आस्फालनम्‌ (नपु.) 
Asphalah, Asphalanan उछालना, 
Flapping, striking against. 
आस्फोटनम्‌ (नपु.) 457/02n2० ताल 
खोकना, बाँहों या राँगो पर आवाज करना, 


The sound made by slapping the 
thighs or the arms. 


आस्माकीन (वि.) 4572/02 हमारा, Our. 
आस्यम्‌ (नपुं.) 45/27 मुख, Mou. 
आस्रावः (पुं) 4573४६ घाव, बहाव, पीड़ा, 

` A wound, flow, pain. 

आस्वादः (पुं.) आस्वादनम्‌ (नपु.) 45४८०, 
Asvidanar स्वाद लेना, खाना, चखना, 
Tasting, eating. 

आह (अ.) 4#2पीड़ा वाचक विस्मयादिबोधक, 
Interjection expressing pain. 

आह (क्रि.) 4/2 कहा, कहता है, ५30, 
says. 

आहत (वि.) 4/2८2 घायल, पीटा हुआ, 
Wounded, beaten. 

आ + हृ (भवा. पर.-आहरति) 4 » ८४ लाना, 
छीनना, To bring, to seize. 

आहवः` (पु-) 4/2४2⁄ युद्ध, Battle. 


देने योग्य, वह आग जिसमें हवन किया जाता 
है, Worthy to be offered as 
oblation, the fire in which oblation 
is offerd. 

आहारः (पुं.) 4/27 भोजन, Food. 

आहार्य (वि.) A/57/ बाह्य बनाव-श्रृंगार 
आदि, Outer physical decoration, 
make-up. 

आहितुणिडिकः (पुं) 4/६० सपेरा, 
A snake-charmer. 

आहुतिः (स्त्री) 497८७ हवन-कुण्ड में 
समर्पण, Offering the material in the’ 
sacrificial fire. 

आहो (अ.) .4/० संदेह, विकल्प, अथवा आदि 
अर्थ का विस्मयादियोधक अव्यय, Showing 
doubt, altermmative etc. 

आहोस्वित्‌ (अ.) 4/05४7! संदेह को 
बताने वाला अव्यय, (जैसे - कि पाचकःपचति 
आहोस्वित्‌ स्वपिति), The word showing 
doubt, whether. 

आह्निक (वि.) Ani2 दैनिक, Daily, 
(नपु.) ग्रन्थ का जो भाग एक-एक दिन 
में पढ़ा जाए, ^ chapter. 

आह्ादः (पु) 4/०० खुशी, प्रसन्नता, 
Joy, pleasure. 

आह्लादनम्‌ (नपु) .4//20202 प्रसन्न करना, 
खुश करना, Gratifying, pleasing. 

आह्वयः (पु.) 4/४8/६/ नाम, Name. 

आह्वानम्‌ (नपुं.) 4/2०2 बुलानो, पुकारना, 
Calling, invitation. 

आह्वायः (पुं.) 4/४/०/ सरकारी संदेश, 
Summons. 

आह्वायकः (पु.) 4४/३८० दूत, संदेश- 


वाहक, Messenger, courier. 


इ 7 


इन्दुमती /ndumaधं 





इ (अदा. पर. एति, इतः) 7 जाना, To 
g0. 

इक्षुः (पु.) ॥:5०॥ गन्ना, इख, Sugarcane. 

इक्षुकः (पु.) 75७०/ गन्ना, ईख, Su६- 
arcane. 

इक्ष्वाकुः (पुं.) 25४८० श्री रामचन्द्र के 
पूर्वपुरुष जिन से इक्ष्वाकु वंश चला, The 


first man of this dynasty, ancestor 
of Sri Rama. 


इङ्ग्‌ (भ्वा. उभ.-इङ्गति, इङ्गते) 7 चेष्टा 
करना, हिलना-डुलना, To act, to move. 

इङ्गितम्‌ (नपुं.) 2० इशारा, संकेत, 
Hint, token. 

इङ्गदः (पुः) इङ्गदी स्त्री.) Iigudah, Iigudi 
हिंगोट, A medicinal tree. 

इच्छा (स्त्री) /८८/॥३ चाह, कामना, 
Desire, wish. 

इज्या (स्त्री.) /// यज्ञ, Sacrifice. 

इडा (स्त्री.) 02 पृथ्वी, धरती, वाणी, The 
earth, speech. 

इतः (अ.) // यहाँ से, From here. 

इतर (सर्व.) 7८272 दूसरा, Other. 

इतरतः (आ.) /८27३८६/ दूसरी जगह से, From 
another place. 

इतरत्र (अ.) (४7४४४ अन्य स्थान पर, 
Elsewhere. 

इतरथा (अ.) /8/०८/३ अन्य प्रकार से, दूसरे 
ढंग से, In some other way. 

इतस्ततः (अ.) /८45८०।८३/ इधर-उधर, Here 
and there. 

इति (अ.) /6 यह, इस प्रकार, This, in 
this ३. यह शब्द किसी के कथन के 
अत में जुड़ता है, This word is used 


at the end of some-one’s state- 
ment. 


इतिहासः (पुं.) 7८५० पुरानी घटनाओं का 
वर्णन, History. 


इत्थम्‌ (अ.) /॥(८७८॥ इस प्रकार, In this 
way, thus. 

इत्थङ्कारम्‌ (अ.) ८24272 इस प्रकार, 
Like this. 

इत्थम्भूत (वि.) ॥(८७४॥7८॥०८ इस प्रकार 
घटी घटना, Occuring of such an 
incident. 

इत्वर, इत्वरी (वि.) /tvara, Itvarf 
आवारागर्दी करने वाला/वाली, Roaming 
around, loafer. 

इदम्‌ (सर्व.) 27 यह, This. 

इदानीम्‌ (अ.) 7027/77 इस समय, अब, Now. 

इदानीन्तन, इदानीन्तनी (वि.) /danintana, 
Idzninta आधुनिक, इस समय का/को 
आधुनिकी, Belonging to present, 
moder. 

इद्ध (वि.) ००३ प्रज्वलित, Kindled. 

इध्मः (पु.) इध्मम्‌ (नपुं.) Jdhma-ldhmam 
ईधन, Fue]. 

इन (वि.) 2 शक्तिशाली, योग्य, साहसी, 
Powerful, able, courageous. 

इनः (पु.) /4/ स्वामी, मालिक, राजा, सूर्य, 
Master, king, sun. 

इन्दिरा (स्त्री) 77८४छ लक्ष्मी, विष्णुपत्नी, 
Goddess of wealth. 

इन्दीवरः (पुं.) इन्दीवरम्‌ (नपु) /n/४2ra/- 
५४४०7 नीलकमल, Blue lotus. 

इन्दुः (पु.) Jnduh चाँद, The moon. 

इन्दुमती (स्त्री.) /7०८०००४ अज की पत्नी 


का नाम, चाँदनी रात, Name ०! 42'5 
wife, a moon-lit night. 


इन्द्र: Indra 
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इन्द्रः (पु.) ॥ळळ देवों का राजा, राजा, 
ईश्वर, जीवात्मा, King of gods, King, 
God, soul. 
इन्द्रजालम्‌ (नपुं) ॥7८४०//४॥7 जादूगरी , 
Jugglery. 
इन्द्राणी (स्त्री.) /70/ इन्द्र की पत्नी, शची, 
Wife of Indra. 
इन्द्रायुधम्‌ (नपु.) 07/०० इन्द्रधनुष, 
Rainbow. 
इन्द्रियम्‌ (नपुं) 7707/2 ज्ञान-साधन और 
कर्मसाधन, Sensory and motor organs. 
इन्धनम्‌ (नपुं) /4/2०३० जलाने की 
लकड़ी, Fuel. 
इभः (पु) 70४५४ हाथी, Elephant. 
इयत्‌ (वि.) ///2। इतना, So much. 
इयत्ता (स्त्री.) इयत्त्वम्‌ (नपु.) 7/2८८, 
JyattV2m सीमा, माप, Limit, measure- 
ment., 
इरम्मदः (प्‌.) /rammad०$ मेघ की 
ज्योति, बिजली की चमक, Lightning. 
इरा (स्त्री) ॥ळ पृथ्वी, Earth. 


ईः (पुं) / कामदेव, Cupid. 

ई (अ.) 7 पीड़ा, क्रोध, खेद, सावधानी आदि 
को बताने वाला विस्मयादिबोधक, ^ 
interjection showing dejection, 


pain, sorrow, anger, compassion 
and consciousness. 


ईक्ष्‌ (भ्वा. आ. -ईक्षते) 95 देखना, ० ।००६, 
lo see. 

ईक्षकः (पुं.) /०/ देखने वाला, 5९८, 
looker. 

ईक्षणम्‌ (नपुं.) 752/27 देखने का काम, 
आँख, [.ooking, an eye. 

ईक्षा (स्त्री.) ७55 देखने का कार्य, 5८९0४, 
looking. 


इला (स्त्री.) / पृथ्वी, याणी, सरस्वती, 
Earth, speech, goddess of speech. 

इव (अ.) 7/8 समान, [.ik९. 

इष्‌ (तुदा. पर. -इच्छति) /5 चाहना, To wish. 

इधिका, इघीका (स्त्री) /574, 787: 
सरकडा, सोक, R९९५. 

इषुः (पुं) /5८/ याण, An anow. 

इघुधिः (पु.) 75५०/८ तरकस, Quiver. 

इष्ट (वि.) /5/३ चाहा हुआ, Desired. 

इष्टका (स्त्री.) /5/aka ईट, Brick. 

इष्टापूर्तम्‌ (नपुं.) 75४4277727 ऐसा शुभ कर्म 
जिससे अपनी इच्छाएँ भी पूर्ण हों और उपकार 
के कार्य भी हों; जैसे कुएँ खोदना, धर्मशालाएँ 


बनवाना आदि, A sacrifice for oneself 
which benefits others also. 


इष्टिः (स्त्री) /5८/ यज्ञ, ^ religious 
sacrifice. 


इष्टिका (स्त्री) /stika ईट, Brick. 
इह (अ.) 7४8 यहाँ, Here. 





ईक्षितम्‌ (वि.) 75/८2० देखा हुआ, Seen. 

ईड्‌ (अदा. आत्म. -ईट्रे,ईडाते) /0 स्तुति करना, 
प्रशंसा करना, To praise. 

ईडा (स्त्री.) /04 स्तुति, प्रशसा, Praise, 
commendation. 

ईड्य (वि.) / स्तुति के योग्य, Wor 
praising. 

ईतिः (स्त्री.) /८/ खेती की विनाशक स्थितियाँ, 
जिनमें अतिवृष्टि, अनावृष्टि, चूहे, मकड़ी-दल, 
तोते और राजा का आक्रमण ये छः हैं, 
Six calamiteis for the crops. 
(अतिवृष्टिरनावृष्टिः मूषकाः शलभाः शुकाः। 
प्रत्यासन्नाश्च राजानः, षडेता: ईतयः स्मृता:। । ? ) 

ईदृक्ष, ईदृश, ईदृश्‌ (वि.) 5a, a3, 
ldrs ऐसा, Like this, such-like. 
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lass Si मण ्यप्पसाप्पाप्पपीय 
इंदृक्षी, इदृशी (वि. स्त्री.) ५/457, 4८ | ईशान-कोण (पुं.) 7६०99 पूर्व और उत्तर 


ऐसी, Such-like. 

ईप्सा (स्त्री.) /254 पाने को इच्छ, Desire 
(0 get. 

ईप्सित (वि.) 5/८4 इच्छित, चाहा हुआ, 
Desired. 

ईप्सुः (पुं.) ॥75०॥ चाहने वाला पुरुष, ^ 
desirous person. 

ईर्ष्या (स्त्री) #5/ब जलन, डाह, Envy, 
jealousy. 

ईर्ष्यालु: (पुं.) /5)/2/५/ डाह करने वाला, 
उन्नति देखकर जलने वाला, En४ious, 
jealous. 

ईश्‌ (अदा. आत्म. -ईष्टे, ईशाते) /5 शासन 
करना, शक्तिशाली होना, To govem, to 
be powerful. 

ईशः (पु.) /5/ स्वामी, अधिकारी, शासक, 
ईश्वर, Master, king, ruler, God. 

ईशानः (पुं.) 75८/ स्वामी, शासक, ईश्वर, 

Master, lord, ruler, God. 





उः (पुं.) एफ शिव, Siva. 

उ (अ.) ८7 सम्बोधनवाची अव्यय, अरी 
(उ मेति मात्रा तपसो निषिद्धा, पश्चात्‌ उमाख्या 
सुमुखी जगाम-कुमारसम्भव/१/26) , An in- 
terjection for addressing. 

उक्त (वि.) ८६८2 कहा गया, 958. 

उक्तिः (स्त्री). ०६४, कथन, State- 
ment. 

उक्थम्‌ (नपुं.) ८८/27 स्तुति, स्तोत्र, Praise, 
eulogy. 

उक्ष्‌ (भ्वा. पर. उक्षति) ८ सींचना, पानी 
छिड़कना, To sprinkle, to wet. 

उक्षणम्‌ (नपुं.) ८६52/2 सिञ्चन, छिड़काव, 
Sprinkling, wetting. 

उक्षा-क्षन्‌ (पु) ८६54-57 बैल, ^ ७५]. 


के मध्य की उपदिशा, The comer 
between east and north. 

ईशिता-तृ (पुं) 75८-८7 शासन करने याला, 
Ruler. 

ईश्वरः (पुं.) 75४27 शासन करने के स्वभाव 
वाला, शासक, परमेश्वर, He who rules 
habitually, God, ruler. 

ईषत्‌ (अ.) 758 थोड़ा, Alittle, slightly. 

इषा (स्त्री) ७5 हल या गाड़ी की लम्बी 
लकड़ी, A shaft of a plough or a 
carriage. 

ईह (भ्वा. आत्म. -ईहते) / चाइना, कामना 
करना, To wish, to desire. 

इहा (स्त्री.) //ब चाह, कामना, Wish, desire. 

ईहामृगः (पुं.) /2०2/८2 भेड़िया, एक रूपक, 
Wolf, a kind of play. 

ईहित (वि.) 28४८० इच्छित, चाहा हुआ, 
Wished for, desired. 


उग्र (वि.) ५874 क्रूर, भीषण, Crue], 
dreadful. 


उग्रम्पश्य (वि.) १27207252 देखने में 
भयंकर, डरावना, Fierce-looking. 
उचित (वि.) ८/८/८4 टीक, अनुकूल, Proper, 
fit, just. 
उच्च (वि.) ८/८८३ ऊँचा, High. 
उच्चकैः (अ.) ८८००८ ऊँचा, ऊँचे से, 
ऊँची आवाज से, High, loudly. 
उच्चयः (पुं) Ucayaf ढेर, Heap. 
उच्चाटनम्‌ (नपुं.) ८८८2/2720 विरक्ति, 
अलगाव, Dislike,apathy, detachment. 
उच्चारः (पुं.) उच्चारणम्‌ (नपुं) ८८८4 
Uccaranarm उच्चारण, Pronunciation, 
utterance. 


उच्चारः Ucar 


उच्चारः (पुं.) ८८८27 विष्ठा, गोबर, Ex- 
crete, dung. 

उच्चावच (वि.) 0८८4४2८2 ऊबड़-खाबड़, 
ऊँचा-नीचा, Uneven, high and 
low. 


उच्चैः (अ.) (7८८०७ ऊँचा, ऊंचे, जोर से, 


High, loudly. 

उच्चैस्तमाम्‌ (अ.) Uccaistaकादक़ा सब से 
ऊँचा, पूरे जोर से, Highest, most 
loudly. 

उच्चैस्तराम्‌ (अ.) ८८०5/27 दो में 
अधिक ऊँचा, अधिक जोर से, Higher, 
more loudly. 

उच्छलनम्‌ (नपु.) ८८८) उछलना, 
ऊपर जाना, Moving upwards, jumping. 
उच्छिन्न (वि.) ८८/7772 विनष्ट, जड़ से 
समाप्त, Destructed, eradicated. 
उच्छिलीन्धम्‌ (नपु.) Ucchilindhram 
खुमीदार, छत्रक, Mushroom-like. 
उच्छिष्ट (वि.) (/८८॥॥७४७ जूठा, जूठन, बचा 
हुआ, Rejected, remainder, impure. 

उच्छुङ्कखल (वि.) Ucchrikhala उद्धत, 
निरंकुश, निर्मर्याद, Ungovernable, rude, 
indisciplined. 

उच्छेदः (पुं) उच्छेदनम्‌ (नपु.) | 
Ucchedananm खंडित करना, उन्मूलन 
करना, नष्ट करना, Cutting off, erad- 
ication, putting an end to. 

उच्छित (वि.) ८८८॥३॥ ऊँचा उठा 
हुआ, उन्नत, ऊँचा, Raised, lifted up, 
risen. 

उच्छ्यः, उच्छायः (पु.) Ucchrayah, 
Ucchrayah ऊँचाई, वृद्धि, Elevation, 
increase. 

उच्छ्वसनम्‌, उच्छ्बसितम्‌ (नपु.) ८८८॥- 
vasanam, ucchVasitam गहरी साँस, 
आहे भरना, Breathing out, sighing. 





उत्कोचः Utkocah 


उच्छ्वासः (पुं.) (7८८१७५८७७४ लम्बी साँस 
छोड़ना, पुस्तक का अध्याय, Exhalation, 
breathing out, chapter of a book. 

उज्जिहान (वि.) ६४6४४ ऊपर जाता हुआ, 
उठता हुआ, Going up, rising. 

उज्जुम्भा (स्त्री.) उज्जुम्भणम्‌ (नपुं) ८/- 
rmbha, Ujjrmbhapam जम्भाई, 
Yawning. 

उज्ज्वल (पुं.) ५/४०/३ उजला, चमकोला, 
Bright, shining. 

उञ्छः (पुं.) ८७८५६४४ खेत में से छुटी हुई 
बालें बटोरने का काम, Gathering of com 
left in fields. 

उडुपः-पम्‌ (पुं. नपुं.) ८५४-०० किश्ती, 
डांगी, Boat, raft. 

उट्टयनम्‌ (नपु.) '८/4०)३०० उड़ान, 
Flying. 

उड्डीन (वि.) 0/2 उड़ा हुआ, Flown 
up. 

उत (अ.) 4 अथवा, 07. 

उत्‌ (उप.) ८7 ऊपर, उत्कृष्ट, On, upon, 
superior. 

उत्क (वि.) 0/2 उत्सुक, Eager. 

उत्कट (वि.) (/८८४/४ तीव्र, अत्यधिक, Very 
much, fast. 

उत्कण्ठा (वि.) 02/8 उत्सुकता, Ea- 
gemess. 

उत्कण्ठित (वि.) 20/३ उत्सुक, 
Eager. 

उत्करः (पुं.) Utkarah ढेर, Heap. 

उत्कर्षः (पुं.) (८८८५७५४ उन्नति, बढ़ोत्तरी, 
Progress, prosperity. 

उत्कलः (पु) (/८८४/७॥ एक राज्य का नाम, 
उड़ीसा, Name of a state in India. 

उत्कोचः (पु.) उत्कोचनम्‌ (नपु.) ८६०८, 
Utkocanan रिश्वत, Bribe. 





उत्क्रम: Utkramah 
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RS i स्स 
उत्क्रमः (पुं.) उत्क्रमणम्‌ (नपुं.) 47am, | उत्तुङ्ग (वि.) Uttuniga ऊँचा, उन्नत, Lofty, 


Utkramanar ऊपर जाना, अलग होना, 
Going up, departure. 

उत्क्षेपणम्‌ (नपु.) ८$९2nam ऊपर 
फेंकना, Throwing upwards. 

उत्खात (वि.) (7/४/६/४ उखाड़ा हुआ, 
Uprooted, dug up. 

उत्तम (वि.) ४2/० सब से अच्छा, उत्तमपुरुष, 
Best, first person. 

उत्तम्भनम्‌ (नपु.) ८//(2mnb॥ananm सहारा 
देना, A support. 

उत्तर (वि.) (7८७८ बाद का, ऊपर का, 
Later, upper. 

उत्तरम्‌ (नपु.) ८272/7 जवाब, उत्तर का 
स्थान या दिशा, Answer, North. 

उत्तरङ्ग (वि.) ८2722 ऊँची तरंग वाला, 
Having high waves. 

उत्तरतः, उत्तरात्‌ (अ.) Uttaratah, Uttarat 
उत्तर की ओर से, From the north. 

उत्तरत्र (अ.) ८272८72 बाद में, आगे, 
Subsequently, later on. 

उत्तरा (स्त्री.) (८॥८६/ तीन नक्षत्रौ का समूह, 
A group of three 5:४५ (उत्तराषाढ़, उत्तरा 
भाद्र-पद , उत्तरा फाल्गुनी), अभिमन्यु की पत्नी 
wife of Abhimanyu. 

उत्तरीयम्‌ (नपुं) (८/7}/2८7 ऊपर का वस्त्र, 
चुनरी, An upper garment. 

उत्तरेद्यु: (अ.) (८८०८०५५८८ अगले दिन, आने 
वाला कल, Tomorrow. 


उत्तान (वि£) ५/2३ ऊपर की ओर मुँह 


करके लेटा हुआ, I.ying on one's back 
with face upwards. 

उत्तापः (पुं.) ८८७०८४ बहुत गर्मी, जोश, 
Great heat, excitement. 

उत्तारः (पु.) (७८४४१ पार करने का साधन, 
Transporting over, conveying. 

उत्ताल (वि.) 02/2 बहुत ऊँचा, भयंकर, 
Very high, violent, fierce. 





high. 


उत्तेजक (वि.) ८८८/०६० जोश देने वाला, 


उभारने वाला, Instigating, stimulating. 


उत्तेजनम्‌ (नपुं.) उत्तेजना (स्त्री.) ८८tejanam, 


ए#ढाब्ण्ब जोश, उग्रता, Excitement, 
instigation. 


उत्तोलनम्‌- (नपुं.) ८0/274 ऊपर उद्ना, 


Lifting up, raising. 


उत्थानम्‌ (नपु) ८८27/7 उठना, Rising 


up, getting up. 

उत्थापनम्‌ (नपु.) ८47202 उठाना, 
Causing (0 rise, elevating. 

उत्थित (वि.) (४४४८४ उठा हुआ, Risen, 
arisen. 

उत्पतनम्‌ (नप्‌ .) (72/2027 उड्ना, 
Flying. 

उत्पतिष्णु (वि.) 22८57 उड़ने के स्वभाव 
वाला, उछलने वाला, Goin to fly, going 
up. 

उत्पत्तिः (स्त्री) ५2८८ पैदायश, जन्म, 
Birth, production. 

उत्पथः (पुं.) ८६०८/० कुपथ, गलत मार्ग, 
A wrong path. 

उत्पन्न (वि.) ८/7207 पैदा हुआ, Bom, 
produced. 

उत्पलम्‌ (नपु.) ८८०७/३ कमल, Lotus. 

उत्पाटनम्‌ (नपुं.) ८/2०27 उखाड़ने का 
काम, Uprooting. 

उत्पातः (पुं.) ८८४४०/ ऊपर उठने का भाव, 
संकट की स्थिति, चश्मा; Flying up, a 
state of calamity, a spring. 

उत्पादः (पुं.) उत्पादनम्‌ (नपु) ८, 
Uipidanam पैदावार, जन्मदेना, Produc- 
tion, produce, giving birth. 


उत्पादकः (पुं.) ८०३००८०/ उत्पन्न करने 


वाला, Producer, generator. 


उत्पीडः 07५59 


Bursting out, squeezing. 


उत्प्रेक्षा (स्त्री). (८६5७. कल्पना, एक 


काव्यालंकार जिस में कल्पना की जाती है, 
Guess, conjecture, a figure of 
speech showing conjecture. 

उत्प्लबः (पु.) ८७।३४/ छलाँग, उछाल, A 
jump, leap. 

उत्फालः (पु.) ८४४2} छलाँग, तेजी से 
की हुई क्रिया, A jump, leap, rapid 
motion. 

उत्फुल्ल (वि.) ८८/4 फूला हुआ, फैला 
हुआ, बढ़ा हुआ, Full-blown, widely 
opened, expanded. 

उत्सः (पुं.) ८४४० चश्मा, स्रोत, A spring, 
fountain. 

उत्सङ्गः (पुं) ८५2८६३/ गोद, ^ ]ap. 
उत्सर्गः (पुं.) ८८527९2 त्याग, छोड़ना, L€a- 
ving aside, giving away. 

उत्सवः (पुं.) ८८5३४०/ पर्व, खुशी का 
अवसर, त्योहार, 4 £९५।।४३], joyous 
occasion. 

उत्सादः (पु) (7७७०७७ विनाश, तबाही, 
Destruction, loss. 

उत्सारकः (पु.) ८८52३८३ हटाने | 
पुलिस का सिपाही, ट्वारपाल, ^ ०lice- 
man, remover, a door-keeper. 

उत्साहः (पु.) ८८४३/० जोश, हिम्मत, उमंग, 
Encouragement, a keen desire. 

उत्सिक्त (वि.) ८5६८ छिड़का हुआ, घमण्डी , 
Sprinkled, proud. 

उत्सुक (वि.) ८८5६० तीव्र चाह वाला, Fond, 
anxious, desirous. 

उत्सूत्र (विः) ८50२ खुला हुआ, बंधन से 
रहित, पाणिनीय व्याकरण का उल्लंघन करने 
खाला, Loose, detached, deviation from 
the rules of Panini. 


40 उदानः Uaanah 


SO Usb 00 क SA WE ST मन 
उत्पीडः (पु.) ८०/८०॥ तेज बहाव, अधिकता, | उत्सेकः (पुं) ८६5८६०/ छिड़काव, बढ़ोत्तरी, 


अभिमान, Sprinkling, excess, pride, 
haughtiness. 

उत्सेः (पु.) ८5०५॥०/ ऊँचाई, Height, 
elevation. 

उद्‌ (उप.) ८4 देखिए उत्‌, 5८९ U:. 

उदकम्‌ (नपुं.) ८2६27 पानी, जल, 
Water. 

उदग्र (वि.) 04६72 बढ़ा-चढ़ा, लम्बा, 
आगे बढ़ा हुआ, Long, large, intense, 
lofty. 

उदङ्कः (पुं.) ८०८६० द्रव निकालने का 
पात्र, A vessel for pouring out 
liquid. 

उदञ्चनम्‌ (नपुं.) ८027८27877 बाल्टी, 
डोल, A bucket or a pail for drawing 
water from a well. 

उदधिः (पुं.) ९८७८७७ सागर, Ocean. 

उदन्तः (पुं.) ८०४०/ समाचार, विवरण, 
News, full narration. 

उदन्वान्‌-बत्‌ (पुं) ८2०४-४2 सागर, 
Ocean. 

उदयः (पुं.) उदयनम्‌ (नपु) (/०४/4४, 
Udayanan उन्नति, उत्कर्ष, सूर्य आदि का 
प्रकट होना, Rising. 

उदरम्‌ (नपुं.) ८/७ पेर, Belly. 

उदरम्भरिः (पुं.) ८००७/०7 अपना ही 
पेर भरने वाला, पेटू, स्वार्थी, Nourishing 
one’s own belly, gluttonous. 

उदश्रु (वि.) ८०5 निकलते हुए आँसुओं 
खाला, Bursting into tears. 

उदात्त (वि.) ८/८३ ऊँचा, श्रेष्ठ, High, 
noble 

उदानः (पु) ०६०० एक प्रकार का प्राण 
जो गले से सिर तक जाता है, One ० 
the five vital airs which 7565 


up to the throat and enters the 
head. 








उदायुध Udayudha 4] 


उद्भूत Udbhuta 
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उदायुध (वि.) ए८&)/7०/॥4 हथियार ठठए | उद्दीपनम्‌ ( नपु.) ८472720 यढ़ाना, 


हुए, With uplifted weapons. 

उदार (वि.) 2 विशाल हृदय वाला, 
Generous. 

उदास (वि.) ८/252 खिन्न, निष्पक्ष, Sad, 
indifferent. 

उदासीन (वि.) 25/72 विरक्त, निष्पक्ष, 
तटस्थ, Indifferent, unconcerned, 
neutral. 

उदाहरणम्‌ (पुं.) ८/ara02॥m मिसाल, 
Example. 

उदीची (स्त्री) ८८7 उत्तर दिशा, North 
direction. 

उदीरणम्‌ (नपुं.) 0/722 उच्चारण करना, 
Pronunciation, speaking. 

उद्गीर्ण (वि.) ८7772 बाहर निकाला 
हुआ, उल्टी किया हुआ, Poured out, 
vomited. 

उदग्रीव (वि.) ८7/३ ऊँची गर्दन उठाए 
हुए, With uplifted neck. 

उदघर्षणम्‌ (नपु.) ८42752042 रगड़ना, 
धिसना, Rubbing up. 

उद्घाटनम्‌ (नपुं.) ८4/4/००३० खोलना, 
Opening. 

उद्घातः (पु.) ८4९॥८०/ आरम्भ, Begin- 
ning. 

उद्घोषः (पुं.) ८०९॥०४३/ ऐलान, An- 
nouncement. 

उद्दण्ड (वि.) ८००८३ डंडा उठाए 
उद्धत, उच्छृखल, Having long staff, 
unbound, un-restrained. 

उद्दाम (वि.) ८42०4 उद्धत, उच्छ्खल, 
शक्तिशाली, भयंकर, Unbound, unre- 
strained, powerful, dreadful. 

उद्दीपक (वि.) ८4०००३ जोश देने वाला, 
यढ़ानेवाला, प्रकाश करने वाला, ६५८/०९, 
inflaming, lighting. 





तीव्र करना, Adding, exciting, infla- 
ming. 


उद्दीप्त (वि.) ८/८7४० चमकता हुआ, विशेष 


प्रकाश देने वाला, Shining, blazing. 


उद्देश्यम्‌ (नपुं.) ८4५८547 लक्ष्य, Aim. 
उद्द्योतः (वि.) ८०४०८०} प्रकाश, किसी 


पुस्तक का अध्याय, Light, lustre, chapter 
of a book. 


उद्धत (वि.) ८००८० मर्यादाहीन, उद्दण्ड, 


अभिमानी, Uncontrollable, indis- 
ciplined, haughty. 


उद्धरणम्‌ (नपुं) ८4/27272 निकालना, 


उखाड़ना, प्रमाणरूप में किसी लेख का खड, 
Taking out, uprooting, quotation. 


उदधर्ता-तृ (वि.) उद्धारक (वि.) Uddharta- 


ir, ९०८७०६७ उठाने वाला, बढ़ाने वाला 
बचाने वाला, Uplifter, promoter, pro- 
tector. 

उद्धार: (पुं.) ८८०/०/ उन्नति, कल्याण, 
मोक्ष, Deliverance, saving, salvation. 

उद्धूत (वि.) ८/3 झाडा हुआ, उड़ाया 
हुआ, Shaken off, thrown ७०. 

उद्धृत (वि.) ८००/५८३ निकाला हुआ, उठाया 
हुआ, प्रमाण के लिए दिया हुआ, ९५०९५, 
uplifted. 

उद्बाहु (वि.) ००६४० भुजा उठाए हुए, One 
with arms uplifted. 

उदबुद्ध (वि.) ८०७८००/३ जागा हुआ, बढ़ा 
हुआ, Awakened, advanced. 

उद्भट (वि.) 4७/24 श्रेष्ठ, माना हुआ, 
Exalted. 

उद्भवः (पुं.) ८०७/३४ उत्पत्ति, जन्म, 
Birth, production. 

उद्भिद्‌ (पुं) ८4/० जमीन से निकलने 
वाले पेड़ आदि, वृक्ष, A ४८८. 


| उद्भूत (वि-) ४0/८4 उत्पन्न, चैदा हुआ, 


Bom, produced. 


उद्यत Udyata 


उद्यत (वि.) ८/2३ तैयार, Ready. 


उद्यमः (पुं.) (८५४०४७४ प्रयत्न, कोशिश, 


Effort. 


उद्यमी-भिन्‌ (वि.) 0७०/४४४-४7४४ मेहनती, 


परिश्रमी, Hard-working, industrious. 


उद्यानम्‌ (नपु.) 4/2727 बगीचा, 


Garden. 

उद्योग: (नपु.) ८4४०४३ परिश्रम, काम- 
धन्धा, कारखाना, Effort, profession, 
industry. 

उद्योगी-गिन्‌ (वि.) ८4४०४7-९/7 परिश्रमी, 
मेहनती, Industrious, hardworking. 

उद्रेकः (प्‌.) ८०८० अधिकता, 
Increase, excess. 

उद्वर्तनम्‌ (नपुं) (7८८५८७०७१० ऊपर उठना, 
शरीर को सुगन्धित द्रव्य मलना, (507९2 ५, 


rising, rubbing and cleaning the 
body with fragrant unguents. 


उद्वर्धनम्‌ (नपु.) ८4४a7/2n2nn बढ़ाना, 
Increasing. 

उद्वाहः (पु.) ८०४३/८/ विवाह, Marriage. 

उद्विग्न (वि.) 04/६7३ व्याकुल, Grieved, 
sorrowful, excited. 

उद्वेगः (पुं.) ८०४८६० व्याकुलता, घबराहट, 
Agitation, excitement. 

उदवेजनम्‌ (नपुं.) ८४९/३०० पीड़ा देना, 
कष्ट देना, Torture, causing pain. 

उद्वेलित (वि.) (/7/८॥८४ चढ़ा हुआ, बढ़ा 
हुआ, Shaken, tossed up. 

उद्बोढा- (पुं.) ८४०८/६ विवाह करने 
वाला, पति, Husband. 

उन्दुरः (पु.) ८0/74 चूहा, A mouse. 

उन्नत (वि.) 0/022 ऊँचा उठा हुआ, | 
Raised, uplifted. 

उन्नतिः (स्त्री.) (7००4८७ ऊपर बढ़ाव, उत्कर्ष, 
Elevation, height, progress. 

उन्नयनम्‌ (नपु) ८/278}/87877 ऊपर उठाना, 
बढ़ाना, Raising, uplifting, elevating. 


उप + गम्‌ Upa + gam 


उन्निद्र (वि.) ए/ नींद से रहित, जागा 
हुआ, खिला हुआ, Sleepless, blooming. 

उन्मत्त (वि.) Unmnat2 पागल, Mad, in- 
sane. 

उन्मनस्क (वि.) Unmanaska उदास, 
उत्सुक, $d. 

उन्मादः (पुं) ८/० पागलपन, Mad- 
ness. 

उन्मीलनम्‌ (नपु.) Unmilanam ( आँख) 
खोलना, Opening. 

उन्मुख (वि.) 0700/० मुख उठाया हुआ, 
तैयार, ऊपर देखने वाला, Raising the 
face, looking up, ready, prepared. 

उन्मूलनम्‌ (नपु.) टाळ उखाड़ 
डालना, Uprooting. 

उप (उप.) ८०2 पास, समीप, दूसरे दर्जे का, 
Near, junior. 

उपकथा (स्त्री.) (१००८७८७४३8 कहानी के मध्य 
छोटी कहानी, Sub-story. 

उपकरणम्‌ (नपुं) ८2272277 सामग्री, 
साधन, Means, material. 

उपकर्णिका (स्त्री.) ८०22/7 अफवाह, 
प्रतिवेदन, Rumour, report. 

उपकर्ता-तृ (वि.) (१०४८७॥८६-४. उपकारक, 
भला करने वाला, Helper, benevolent, 
one who does service or favour. 

उपकारः (पुं.) 07०/८६०४१ भलाई, सहायता, 
Favour, assistance, benevolence. 

उपकृतिः (स्त्री.) ८०27८८ देखिए उपकारः, 
See upakarah. 

उपक्रमः (पुं.) ८००7०६/ आरम्भ, योजना, 
Commencement, a plan. 

उपक्रमणिका (स्त्री.) Upakramaniki 
भूमिका, Preface 

उपश्षेप (पु.) Upaksepah संकेत, A hint 

उप + गम्‌ (भ्वा. पर. -उपगच्छति) ८/4 
+ £20 पास जाना, Io go near. 


उपगूहनम्‌ रpagilanam 


उपगूहनम्‌ (नपु.) ८24८/2745 छिपाना, 
Hiding. 

उपचयः (पु.) ८4८०)॥/ सचय, ढेर, 
Accumulation. 

उपचारः (पु.) ८/८॥7/ सेवा, चिकित्सा, 
Service, treatment. 

उपचितिः (स्त्री). 0972८70/ सचय, ढेर, 
Accumulation. 

उपजापः (पु.) ८74/द०६/ चुगली, पिशुनता, 
फूट डालने के लिए कान में मित्र की 
बुराई 'फूँकना, Whispering, instiga- 
ting. 

उपज्ञा (स्त्री) ८/4/74 मौलिक ज्ञान, अपना 
आविष्कार, Original knowledge, one's 
own invention. 

उपत्यका (स्त्री). ८/2४/६३ पहाड़ को 
तलहटी, Low land near a mountain. 

उप + दिश्‌ (तुदा. पर. -उपदिशति) ८५०4 
+ ¡$ उपदेश देना, To preach. 

उपदिशा (स्त्री.) ८/58 दो दिशाओं के 
मध्य की दिशा, Place between two di- 
rections. €.९. आग्नेय, नैत्ऋत्य। 

उपदेशः (पु) ८2५८5 शिक्षा, Sermon, 
preaching. 

उपदेशकः (पुं.) (५०५८८४७८८५ सन्मार्ग बताने 
वाला, शिक्षक, Preacher, preceptor. 

उपद्रव: (पु.) ८/28/३४०/ उत्पात, गड़बड़, 
Calamity, trouble, 
incident. 

उपधा (स्त्री.) (१०४८७४७ व्याकरण में अंतिम 
वर्ण से पहला वर्ण, धोखेबाजी, [.835 ७॥। 
one letter in a word, fraud, deceit. 

उपधानम्‌ (नपु.) ८५०४८७७०४८] तकिया, 
Pillow. 


undesired 


43 उपमेय Upameya 


उपध्मानीय (वि.) ८/44/८४०2 पवर्ग से 
पूर्व विसर्ग के स्थान पर मुँह फुला कर बोले 
जाने वाला वर्ण, जैसे- देव >< पचति, ^ 
aspirate sound before पवर्ग। 

उपनगरम्‌ (नपु.) (/042274॥ कस्या, ^ 
suburb. 

उपनयनम्‌ (नपु.) ८/8/4}/204॥ा पास लाना, 
यज्ञोपवीत 'पहनाने का सस्कार, ^ ८८८- 
mony in which the sacred thread 
is given to the boy by a guru. 

उपन्यासः (पु.) ८27/452/ पास रखना, 
अमानत, लम्बी कहानी की पुस्तक, P]acin 
near, pawn, a novel. 

उपपत्तिः (स्त्री). ८233/८} युक्ति, तर्क, 
Reasoning, argument. 

उपपदम्‌ (नपु.) ८3/०2०३ किसी शब्द से 
पूर्व जुड़ने वाला शब्द, जैसे उपकुम्भम्‌ में 
“उप', उपाधि, Prefix, title. 

उपप्लवः (पु.) ८47/३४० दुर्भाग्य, विनाश, 
Misfortune, calamity. 

उपभाषा (स्त्री) ८/2७/45 मुख्य भाषा में 
समा जाने वाली भाषा, जैसे अवधी हिन्दी 
की उपभाषा है, ^ 4।३।९८. 

उपभोगः (पुं) ८७८०९२/ जीवन में वस्तुओं 
का प्रयोग, Enjoyment, consumption. 

उपमा (स्त्री) ८/०4८ एक अलंकार, तुलना, 
A figure of speech, similarity, simile. 

उपमानम्‌ (नपु) ८2208740 जिससे तुलना 
को जाती है, एक प्रकार का प्रमाण, Ihe 
thing with which something is 
compared, a kind of proof. 

उपमितिः (स्त्री.) ८2८7८८ समता, तुलना, 
Comparison, similarity. 

उपमेय (वि.) ८८८३ जिसकी तुलना को 
जाती है, तुलना के योग्य, The thing which 
is compared, comparable. 
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उपयमः (पु) ८74}/2m/ विवाह, Mar- 
riage. 
उपयुक्त (वि.) ८/८ ठीक, लाभप्रद, 
Proper, useful. 
उपयोगः (पुं.) ८4/०४० इस्तेमाल, Use. 
उपरत (वि.) ८278४० निवृत्त, मृत, Ceased, 
abstained, dead. 
उपरतिः (स्त्री) 07४४४८१ निवृत्ति, त्याग, 
मृत्यु, Stopping, abstaining, death. 
उपरामः (पुं.) ८/7२० देखिए उपरति, 
See uparatih. 
उपरि (अ.) ८/787 ऊपर, बाद में, On, 
above, after. 
उपरिष्टात्‌ (अ.) ८775/3 ऊपर, ऊँचा, बाद 
में, On, above, high, after. 
उपरूपकम्‌ (नपु.) ८27०2६2 एक 
प्रकार का दृश्य काव्य, A Kind of play. 
उपरोधः (पु) ८7००/६ रुकावट, विघ्न, 
Obstruction, obstacle. 
उपलः (पु.) 04/4 पत्थर, Stone. 
हिमोपलः /77707४/४१ ओला, ]c९ball, 
hail. 
उपलक्षणम्‌ (नपुं.) ८०/2522 संकेतक , 
निर्देशक, एक जैसी वस्तुओं का संकेत करने 
वाला शब्द, A word which mentions 
similar things. 
उपलब्धिः (स्त्री) 4/2७} प्राप्ति, 
Gain, obtaining. 
उपबनम्‌ (नपु) ८2४8०47 बगीचा, ^ 
garden. 
उपवासः (पु.) ८74४४५/ समीप रहना, 
निराहार व्रत, Living near, a fast. 
उप + विश्‌ (तुदा. पर. -उपविशति) (५०५ 
+ ४४४ बैठना, (0 ज्ञा. 
उपवीतम्‌ (नपु.) ८4४727 यज्ञोपवीत, 
जनेऊ, Sacred thread. 


44 उपस्थित Upasthita 


उपबेदः (पु.) Upavedah वेदां से प्रकट होने 
वाले चार ग्रन्थ या यिषय- आयुर्वेद, धनुर्वेद, 
गांधर्ववेद और अर्थवेद, Four books or 
subjects derived from the Vedas. 

उपवेशः (पुं) ८4४८5६ बैठना, Sitting 
down. 

उपसंवादः (पु.) ०25०४5०/ समझौता, 
ठेका, An agreement, contract. 

उपसंहारः (पु.) (५०४५०७१५०५ समेरना, 
सारांश, Summing up, conclusion. 

उपसर्गः (पुं.) (१०४७५७८४०४ क्लेश, एक रोग 
के बाद दूसरा रोग, धातु से पहले जुड़ने वाला 
शान्दांश, Disease, disease after 
disease, prefix. 

उपसर्जनम्‌ (नपु.) 2252772727 पास जाना, 
गौण सस्तु, Going near, inferior thing. 

उपसर्या (स्त्री) ०7४४५: गर्भ की 
इच्छा करने वाली गाय, A cow in heat. 

'उपसेचनम्‌ (नपुं.) ८25९८६०2० छिड़काव, 
सीचना, Pouring or sprinkling upon, 
watering. 

उपस्करः उपस्कारः (पु.) Upaskara, 
०४५८५४ सहयोगी वस्तुएँ, मिर्च-मसाला 
आदि, घर-गृहस्थी का सामान, Ingredients 
e.g. onion and pepper, house-hold 
articles. 

उपस्तरणम्‌ (नपुं.) ८5४2727477 बिछौना, 
आसन, A covering, a bed, anything, 
spread Out. 

उपस्थः (पु.)-उपस्थम्‌ (नपु) (५०४५८॥४७॥- 
5४2 जननेन्द्रिय, मूत्रेन्द्रिय, The genera- 
tive organ of any sex. 

उपस्थानम्‌ (नपु.) ८85४/2727 पास बैठना, 
उपासना, Attendance, sitting near, 
worshipping. 

उपस्थित (वि.) ८25/72 हाजिर, 
Present. 
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CORINNA 2 3 TS CS SMM य 
उपस्थितिः (स्त्री). ८६5८/८५ हाजिरी, | उपायः (पु) 07०)/०४ ढंग, रीति, तरीका, 


Presence. 

उपहार: (पु.) 0०/७४/६४०५ पुरस्कार, भेंट, ^ 
present, a gift. 

उपहासः (पुं.) ८//०५८/ मखौल', हँसी-ठट्टा, 
Satirical laughter, fun. 

उपह्वरः (पु.) (५०४॥४८/८५ गुफा, एकान्त 
स्थान, A cave, a lonely place. 

उपांशुः (पुं.) (५०००४८७ मन्द स्वर में जाप, 
A prayer uttered in a low voice, 
muttering of prayer. 

उपाख्यानम्‌ (नपुं.) (५०८८४८८ छोटी 
कथा, छोटा विवरण, ^ short tale or 
narration, an episode. 

उपाङ्गम्‌ (नपुं.) ८/2० सहायक अग, 
स्पष्ट करने वाले गौण अग, Supplement 
वेद के छः उपांग, Six supplementary 
works of the Vedas — न्याय, वैशेषिक, 
साख्य, योग, मीमांसा, वेदान्त । 

उपचारः (पु.) (५०४८७४५ प्रक्रिया, Proce- 
dure. 

उपादानम्‌ (नपु.) 2242727 लेना, प्राप्ति, 
जिससे कोई बस्तु बनती है वह कारण जैसे 
घट का उपादान मिट्टी है, Taking, receiv- 
ing, raw material for making a thing 

उपाधिः (पु.) (५०७०७७ धोखा, पदवी, 
Fraud, deceit, a title. 

उपाध्यायः (पु.) ८४०/५३/ पढ़ाने वाला, 
अध्यापक, A teacher. 

उपाध्याया (स्त्री.) ८/४०५३ पढ़ाने वाली, 
अध्यापिका, A ।ady teacher. 

उपाध्यायानी (स्त्री.) ८7५७५३५३० 
उपाध्याय की पत्नी, Wife of a teacher. 

उपानत्‌-ह्‌ (स्त्री) (.7579/-# जूती, जूता, 
Shoe. 

उपान्तः (पुं.) ८८०/ हाशिया, हद, सीमान्त, 
Border, edge, margin. 


राजनीति के चार उपाय-साम, दान, दण्ड 
और भेद, Means, remedy, four means 
of success in politics. 

उपायनम्‌ (नपुं.) ८/7/2047 पास जाना, भेर, 
Approaching, a present. 

उपालम्भः (पु.) Upalanmbhaf उलाइना, 
Abuse, taunt. 

उपासकः (पुं.) ८५०८८७५ पास बैठने वाला, 
भक्ति करने वाला, भक्त, One who sits 
near, a worshipper. 

उपासना (स्त्री). ८7252704 पास बैठना, 
पूजा-पाठ, Sitting near, worshipping. 

उपाहारः (प्‌.) ८4/47० लघु आहार, 
Refreshment. 

उपेक्षा (स्त्री.) ८/८5 लापरवाहो , उदासीनता, 
Overlooking, disregard, negligence. 

उपेन्द्रः (पुं.) (727८४४/ इन्द्र का छोरा भाई, 
विष्णु, Younger brother of Indra, 
Vishnu. 

उपोद्घातः (पु.) (५०००४४७८५४ भूमिका, 
Preface. 

उप्तिः (स्त्री). (५०८७ बुवाई, Work of 
sowing. 

उभ (सर्व.) ८/2 दोनों, Both. 

उभय (सर्व.) ८/४/4५ दोनों, Both. 

उभयतः (अ.) ८४/३/३४८०/ दोनों ओर से, 
From both sides. 

उभयत्र (अ.) ८/4/2८7२ दोनों स्थानों पर, 
In both places. 

उभयथा (अ.) ८४/2/2८ दोनों तरह से, 
In both ways. 

उभयेद्युः (अ) ८४/३००८ दोनों दिन, 
On both days. 

उमा (स्त्री) ८74 पार्वती, Parvati. 

उरगः, उङ्गः, उरङ्गमः (पु) ८॥०४०४, Ura- 
dgab, Uraiiganah साँप, A snake. 


उररी + कृ Ural + Kr 


उररी + कृ (तना. उभ. -ठररीकरोति-क्ुरुते) 
Ura + K7 स्वीकार करना, Accepting. 
उर्वरा (वि.) ८7४2/4 उपजाऊ, Fertile. 
उर्वशी (स्त्री.) ८7/257 एक अप्सरा, विद्युत्‌, 
A famous fairy, lightning. 
उर्वारुकम्‌ (नपुं.) ८7४27६8 खरयूजा, ^ 
musk-melon. 
उर्वी (स्त्री.) (777 बहुत बड़ी पृथ्वी, Earth. 
उलूकः (पुं.) ८/६4 उल्लू, An ow]. 
उलूखलम्‌ (नपु.) ८/६/20 ऊखल, ^ 
mortar used for cleaning Tice. 
उलूपी (स्त्री.) ८/८०/ वह नाग-कन्या जिससे 
अर्जुन का विवाह हुआ था, The daughter 


of a Naga who was married to 
Arjuna. 


उल्कम्‌ (नपुं) ८६am यर्च, Torch. 

उल्का (स्त्री). (॥८८७& किसी तारे का जलता 
हुआ खंड, मशाल, A meteor, A fire- 
brand. 

उल्मुकः (पु.) Um मशाल, जलती 
लकड़ी, A fire-brand, a torch. 

उल्लासः (पु.) ८/25/ प्रसन्नता, खुशी, 
Joy, happiness. 

उल्लीढ (वि.) (॥॥८७& धिसा हुआ, रगड़ा 
हुआ, Rubbed, polished. 
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उल्लुञ्चनम्‌ (नपुं.) ८7/८274 बालों को 
नोचना, उखाड्ना, Plucking out, pulling 
out the hair. 

उल्लेखः (पुं.) ८८६० चर्चा, वर्णन, 
खरोंच, Mention, description, seratch. 

उल्लोल (वि.) ८0/4 तेजी से गति करने 
वाला, चचल, Violently moving, ex- 
cessively tremulous. 

उशनाः -नस्‌ (पुं.) ८5a} -nas शुक्राचार्य, 
असुरों का गुरु, Sukracarya, preceptor 
of the Asuras. 

उष्‌ (भ्वा. पर. -ओषति) ८5 जलाना, 
To bum. 

उषा, उषा:--षस्‌ (स्त्री) ८5, 5a/-5as 
प्रत्यूष वेला, सवेरा, Dawn, morming- 

उषित (वि.) ८5४4 यसा हुआ, 7092०. 

उष्ट: (पुं.) Ustra ऊँट, Camel. 

उष्टिका (स्त्री) 0४४7६ ऊँरनी, She- 
camel. 

उष्ण (वि.) ८5/8 गर्म, Hot. 

उष्णीषः (पुं.) उष्णीषम्‌ (नपु.) ८57/54}, 
Usnisam पगडी, Turban. 

उष्णीघी-धिन्‌ (वि.) ८57757577 पगड़ी पहना 
हुआ, One Wearing a turban. 

उष्मा-मन्‌ (पु) Usma-man गरमी, Hea!. 

उस्रः (पुं.) ८7य/ बैल, किरण, ^ 0०, 


a Tray. 





ऊढ (वि.) ८0/३ ढोया हुआ, विवाहित, 
Carried, maried. 

ऊत्तिः (स्त्री). 0८ रक्ष, Protection. 

ऊधाः-धस्‌ (नपु.) ८०-५८०५ दुगधकोष , 
An udder. 

ऊन (वि.) 208 कम, घट, अल्प, घटिया, 
Wanting, deficient, defective. 

ऊरुः (पु.) 07/ जाँच, The thigh. 


ऊर्क--र्ज्‌ (स्त्री) ८7-77 ऊर्जा, शक्ति, 
Strength, Vigour. 

ऊर्जाः--र्जस्‌ (नपुं) ८/72/-7785 शक्ति, बल, 
Energy, power, strength. 

ऊर्जस्वत्‌ (वि.) ८25४३ बलवान्‌, शक्ति- 
शाली, Powerful. 

ऊर्जित (वि.) ८7/४2 शक्तिमय, बढ़ा हुआ, 
बलशाली, Powerful, strong, 
excellent. 


ऊर्णम्‌ Urpam 


ऊर्णम्‌ (नपुं.) ऊर्णा (स्त्री.) Urpam, Uri 
ऊन, २४००]. 

ऊर्णनाभः, ऊर्णनाभिः (पुं) Urpanabhah, 
Urpanibhff मकड़ी, A spider. 

ऊर्णायुः (पुं) एंकर मेंढा, मकड़ी, ^ 
ram, a spider. 

ऊर्णु (अदा. पर. -ऊर्णौति, ऊर्णोति) (फय 
आच्छादित करना, ढकना, To cover, to 
hide. 


ऊर्ध्व (वि.) ८/74/४० ऊँचा, ऊपर का, Erect, 
upright, above. 


ऋ (भ्वा. पर. -ऋच्छति) / जाना, गति करना, 
To go, to move. 

ऋक्थम्‌ (नपुं.) 2८७३० धन-दौ लत, 
Wealth. 

ऋक्षः (पु.) ५३/ रीछ, भालू, तारा, ^ 
bear, a star. 

ऋक-च्‌, ऋचा (पुं., स्त्री.) (७-८, Rca 
पद्यमय मंत्र, ऋग्वेद का मंत्र, A hymn. 

ऋचीषः-षम्‌ (पुं., नपुं.) R०5, Rc- 
752०7 तवा, पकाने का पात्र, A frying 
pan. 

ऋजु (वि.) (2४ सरल, सीधा, Upright, 
easy, honest. 

ऋणम्‌ (नपुं.) 2/2 कर्ज, Debt. 

ऋणी-णिन्‌ (वि.) 7/7 कर्जदार, A 
debtor. 

ऋतम्‌ (नपुं.) ८३० सचाई, सत्यकथन, 
ईश्वरीय नियम, Truth, right, divine 
law, divine rule. 


ऋतुः (पु.) R८८ मौसम, Season. 
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ऊर्मिः (पुं. स्त्री.) ८7|| छेरी लहर, तरंग, 


A wave, current. 


ऊर्मिमाली-लिन्‌ (पुं) Vrmimali-[in समुद्र, 


सागर, S€a, ocean. 


ऊह्‌ (भ्या. उभ.-ऊहति-ते) ८४ अंदाजा लगाना, 
To guess. 

ऊहः (पुं.) ऊहा (स्त्री.) ८७८४, ८ अन्दाजा, 
अनुमान, Guess, conjecture. 







ऋतुकालः (पुं.) 2४८६/०/ मासिकधर्म का 
समय, The time of the menstrual 
discharge. 

ऋतुमती (स्त्री.) 4४८८०३८ मासिक धर्मवाली, 
A woman during her menstrual 
discharge. 

ऋते (अ.) /२(टबिना, यगैर, १०, (इसके 
योग में द्वितीया और पञ्चमी विभक्ति होती 
हैं। जैसे-ऋते ज्ञानात्‌ न मुक्तिः)। 

ऋत्विक-ज्‌ (पु.) ८४-7 पुरोहित, A 
priest who officiates ata sacrifice. 

ऋद्ध (वि.) ५८/३ बढ़ा हुआ, सम्पन्न, 
धनी, Prosperous, wealthy, rich, 
grown-up. 

ऋद्धिः (स्त्री.) A००८ बढ़ोत्तरी, समृद्धि, 

सम्पन्नता, Growth, increase, prosper- 

ity. 

ऋषभः (पु.) २७०४५४५ बैल, श्रेष्ठ मानव, 
A bull, the best one. 

ऋक्तिः (पु-) /57/ तत्त्वद्रष्या, ^ 5326, 5९९. 


ऋष्टिः (पु.) ९७७ सीधी तलवार, अस्त्र- 


शस्त्र, Sword, any weapon. 





एक Eka 


एक (वि., सर्व.) #2 एक, One. 


एकतम (वि.) ॥८६४८७॥7७ बहुर्ता में से एक, 


One among many. 

एकतर (वि.) /६॥27॥ दो में से एक, One 
of the two. 

एकतः (अ.) /६३८८/ एक तरफ से, On 
one side. 

एकत्र (अ.) #2८74 एक स्थान पर, In one 
place. 

एकदा (अ.) #2402 एक बार, Once. 

एकधा (अ.) /३०/४ एक प्रकार से, एक 
यार ही, In one way, at once. 

एकलः (वि.) £६/2/ अकेला, Alone. 

एकाकी-किन्‌ (वि.) /६-440 अकेला, 
Alone. 

एकादशः (वि. पु.) /६००४३/ ग्यारहवाँ, 
Eleventh. 

एकादशी (वि. स्त्री.) #57 ग्यारहर्वी, 
Eleventh. 

एकीकृत (वि.) 77८2 इकट्ठा किया हुआ, 
Unified. 

एकीभावः (पुं) /2b/४३/ एकरूप हो 
जाना, To become one 

एकैकशः (अ.) ८८५७८६४४४४ एक-एक 
करके, One by one 

एज्‌ (भ्या. आत्म.-एजते) &/ काँपना, 'T0 
tremble. 


एडकः (पुं) ZEdakah मेंढा, He-sheep. 

एणः, एणकः (पु.) Fnah, Enaka 
कृष्ण मृग, काला हरिण, A Kind of black 
antelope. 


एणी (स्त्री.) // काली हरिणी, Female 
black antelope. 


एतद्‌ (सर्व.) #24 यह, इस, This. 

एतादृश, एतादुक-श्‌ Ftadrsn, Etidik- 
ॐ ऐसा, Of this kind. 

एतावत्‌ (वि.) #5४2४ इतना, This much. 


एध्‌ (भ्या. आ. -एधते) #८/ बढ़ना, ॥० 
grow, to increase. 

एनः-स्‌ (नपुं) /८०2/-5 पाप, Sin, offence. 

एरण्डः (पुं.) 0० एरण्ड का पेड़, The 
castor-oil plant. 

एला (स्त्री.) £/४ इलायची, Cardamom. 


एलीका (स्त्री.) 2/६5 छेरी इलायची, Sm2॥| 
cardamom. 


एव (अ.) £४2 ही, Only. 


एवम्‌ (अ.) £४2 इस प्रकार, इस तरह, 
In this manner, 50. 


एषः (सर्व., पुं.) #5६/ यह, This. 
एषा (सर्व., स्त्री.) /5छ७ यह, This. 
एषणा (स्त्री.) £525 कामना, Wish, desire. 


ऐकान्तिकम्‌ (विः) 47427८27 परिपूर्ण 
निश्चित, Perfect, absolute. 

ऐतिह्यम्‌ (नप्‌.) 477/8४2 इतिहास, 
History 


ऐश्वर्यम्‌ (नपुं) 7527/27 धन-दौलत 
शक्ति, Wealth, power 

ऐहलौकिक (वि.) 47/2/2474 इस ससार 
का, Related to this world 


ऐरावत: (पु.) 472४३८०} इन्द्र का हाथी, | ऐहिक (वि.) 4/८६० यहाँ से सम्बन्धित 


Indra’s elephant 


Related to this place 


ओकः--कस्‌ (८८८५-५५ 
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ओक: --कस्‌ (नपु.) 0‰/-5 घर, शरण, 
House, shelter. 

ओघ: (पु.) 0६॥०/ जलप्रवाह, बाढ़, 
Flow of water, flood. 

ओजः-जस्‌ (नपुं.) (/4/-/25 शक्ति, बल, 
Vigour, splendour. 

ओत (वि.) 0८4 बुना हुआ ,सिया हुआ, Woven, 
sewn. 

ओतुः (पुं.) ८0८८७ बिलाव, ^ ८०. 

ओदनः-नम्‌ (पुं., नपुं.) 0427/72 भात, 
Boiled Trice. 


ओम्‌ (अ.) 0 ईश्वर, हाँ जी, ऐसा ही 
है; God, Yes, it is so. 


ओघः (पुं.) 052 अलना, Burning, 
combustion. 

ओषधिः ,ओषघी ( स्त्री.) Osadhih, Osadhi 
'फल आने पर समाप्त होते वाली उपज, दवाई 
वाला पौधा, A herb, crops, medicinal 
plant. 

ओषधीश: (पु.) 052752 चन्द्रमा, The 
moon. 

ओष्ठः (पुं.) 05// होंठ, ^ ip. 

ओष्ठ्य (वि) 05/9 होंठों से बोले जाने 
वाले वर्ण, Labial letters. 

ओघष्ण (वि.) 057 हल्का गर्म, कोसा, Lए€- 
warm. 





त (नपुं.) 45227 बैलो का समूह, 
A multitude of bulls. 

औचित्यम्‌ (नपु.) औचिती (स्त्री.) Aucityam, 
4०८7४ युक्तता, ठीक होना, Aptness. 
औत्सुक्यम्‌ (नपुं) .4॥८७८॥८/८८ उत्सुकता, 
तीव्र कामना, Eagermess, ardent desire. 
औदनिकः (पुं.) 4०।६०/ चावल बनाने 
वाला, रसोइया, A ८००. 

औदार्यम्‌ (नपुं.) 4०३/३८ उदारता, विशाल 
हृदयता, Generosity, nobility. 
औदासीन्यम्‌ (नप्‌ .) 4udisinyam 
उदासीनता, उपेक्षा, निःस्पृहा, Indifference, 
apathy, negligence. 

औद्धत्यम्‌ (नपुं.) 4०२४५३० उच्छू 
खलता, अनुशासनहीनता, Arrogance, in- 
discipline. 

औपचारिक (वि.) 4/2८7६ दिखावा 
मात्र, गौण, Formal, secondary. 


औपनिषद्‌ (वि.) ५०३८/52०३ उपनिषद्‌ से 
सम्बन्धित, आध्यात्मिक, Contained or 
taught in Upanisat, spiritual. 

औरस (वि.) 472५2 अपने से उत्पन्न, सगा 
पुत्र, आत्मज, Bom of self, a legitimate 
child. 

और्णक (वि.) 4प्यए&ब ऊन से यना हुआ, 
Woollen. 

औशनस (वि.) 4८४००३५३ उशना अर्थात्‌ 
शुक्राचार्य द्वारा पढ़ाया गया अथवा लिखा गया, 
Taught or written by Sukracarya. 

औषधम्‌ (वि.) 4५३५७३० दवाई, ^ 
medicine. 

औषधिः-धी (स्त्री) Ausadhih, A usadhi 
जड़ी-बूटी, फसल, पौधा, 4 er, 2 crop, 
a plant. 

औष्ट्कम्‌ (नपुं-) 45/42 र्ये का समूह, 
A multitude of camels. 

औष्ण्यम्‌, औष्म्यम्‌ (नपु.) 4uSzyam, 
Ausmnyam गरमी, ताप, Heat, warmth. 


कः Kah 
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कः (पुं) ‰०/ ईश्वर, कामदेव, आग, वायु, 
God, Cupid, fire, air. 

कम्‌ (नपुं.) 77 सुख, पानी, इन्द्रिय, सिर, 
Pleasure, water, organ of body, 
head. 

कंसः (पु.) £/5/ मथुरा का राजा श्री 
कृष्ण का मामा, जल-पात्र, The King 
Karhsa, a drinking pot. 

'कंसम्‌ (नपुं.) #४:75०४7 जलपात्र, काँसी को 
धातु, आढक नामक तौल, ^ drinking pot, 
bell-metal, a measurment. 

ककुद्‌ (स्त्री) #०८० पर्वत की चोरी, 
मुखिया, ठेंठ Peak, summit, a chief, 
a hump. 

ककुदः (प्‌.) ककुदम्‌ (नपु) 
Kakudah,-dan शिखर, बैल कौ ठेठ, 
मुखिया, A peak, a hump, chief. 

ककुदमत्‌ (वि.) ^ शिखर वाला, 
ेंठ वाला, Having a peak, having a 
hump. (पु) चैल, A bull. 

ककुप्‌-भ्‌ (स्त्री.) ^4५-॥ दिशा, Di- 
rection. 

कक्षः (पु.) ^०६५/ काँख, सूखा घास- 
फूस, कमरा, निकटवर्ती भाग, कच्छा, 
Armpit, dry grass, room, a side, 
under-wear. 

कक्ष्या (स्त्री.) #25 पेटी, आगे याँधने 

के लिए घोड़े या हाथी की रस्सी, The girth 
of an elephant or a horse, belt. 
कङ्कः (पुं) ^ बगुला, A heron. 
कङ्कणः (पुं) कङ्कणम्‌ (नपु.) £६, 
Katikalam कंगन, कंगना, A bangle, 
bracelet, a string tied around the 
wrist in a ceremony. 


कङ्कतिका (स्त्री.) /274८६ कषी, A 
comb. 

कङ्कालः (पुं.)-लम्‌ (नपुं.) Kaikalaf- 
|2m अस्थि-पञ्जर, हड्डियों का ढाँचा, 
A skeleton. 

कच्तित्‌ (अ.) /८४८८॥ प्रश्नवाचक अव्यय, 
(जैसे - “कच्चित्‌ वर्धते ते तपः?) ^ 
in- declinable interrogative. 

कच्छः (पु) कच्छम्‌ (नपु) &2ccha, 
Kacchan तट, किनारा, A bank of a 
river or sea, end of a cloth. 

कच्छुः (स्त्री.) /‰८८॥८/ खुजली, Itch, 
scab. 

कज्जलम्‌ (नपु.) #//2/277 काजल, सुरमा, 
Lamp-black, soot, collyrium. 

कञ्चुकः (पुं.) 27८८० कुर्ता, कंचुली, 
गाउन, A dress covering upper part 
of the body, the skin of a snake, 
gown. 

'कञ्चुकी-किन्‌ (पुं.) £27८८7-‰n अन्तःपुर 
में कार्य करने वाला वृद्ध मनुष्य, An tten- 
dant of the women’s apartment. 

कञ्चुलिका (स्त्री.) £27८/7‰ चोली, A 
bodice. 


कटः (पु.) #2// चराई, ^ mal. 

कटकः (पु.) कटकम्‌ (नपु) £४०}, 
Kat2kam कंगणा, कड़ा, मेखला, घारी, सेना 
का पड़ाव, A bangle, a girdle, a valley, 
an army camp. 

कटाहः (पुं.) #४/5/४/? कड़ाहा, पकाने का 


एक पात्र, एक टीला, A frying 0०, 8 
small mound. 


कटाही /८४/४ 


5] कतिविध Katividha 
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कटाही (स्त्री.) £2/2// कड़ाही, छोया कड़ाहा, | कण्टकित (वि.) &/akita कार्ये से भरा 


छोटा टीला, A frying pot, a small 
mound. 

कटिः, कटी (स्त्री.) £), ^£ कमर, 
हाथी का गाल, कनपटी, Waist, temple 
cheek of an elephant. 

कटु, कटुक (वि.) £2५, £4५६३ कड़वा, 
अप्रिय, Bitter, undesired. 

कटुता (स्त्री.) £2 कड़वाहट, Bitter- 
ness, enmity. 

कटोरम्‌ (नपुं) £४0747 कटोरा, ^ bow]. 

कठिका (स्त्री.) #&४//४८८६ चाक मिट्टी, 
Chalk. 

कठिन (वि.) #४८४7४४४ मुश्किल, सख्त, 
Difficult, hard. 

कठिनिका, कठिनी (स्त्री.) Kathinika, 
Kathi लेखनी, चाक, कानी उँगली, ^ 
pen, chalk, little finger, (गुणि-गण- 
गणनारम्भे न पतति कठिनी ससम्भ्रमाद्‌ यस्य- 
पंचतत्र/क थामुख-6.) 

कठोर (वि.) #(४/४०४० कठिन, दृढ़, सख्त, 
क्रूर, Harsh, cruel, difficult. 

कणः (पुं.) ^/4/ दाना, बहुत छोटा भाग, 
A grain, a particle. 

कणशः (अ.) /८४॥४४८॥ एक-एक दाना 
करके, Particle by particle. 

कणिका (स्त्री) ॥८७॥॥८ बहुत छोटा भाग, 
A very small particle. 

कणिशः-शम्‌ (प्‌., नपु.) KaniSah, 
Kali$amा भुट्रा, गेहूँ आदि की बाल, An 
ear of com. 

कणेहत्य (अ.) /८०॥८॥४४७/७ खूब छक कर, 
सन्तुष्टि के साथ, To one's satisfa- 
ction. 

कण्टकः-कम्‌ (पुं. ,नपु.) Kantakah-kam 
काँय, शत्रु, A thom, an enemy. 


हुआ, रोमांचित, Full of thoms, with 
erect hair. 

कण्ठः-ठम्‌ (पुं.,नपु.) Kapthah, Kantham 
गला, The throat. 

कण्ठिका ,कण्ठी (स्त्री.) Kanthika, Kanth 
हार, माला, गले को घेरने वाला वस्त्र, A 
necklace, a collar. 

कण्ठ्य (वि.) #८2 कण्ठ से बोले 
जाने वाले वर्ण-अ कवर्गादि, The letters 
which are pronounced from the 
throat a5 अ, क- guttural. 

कण्डिका (स्त्री.) £4/0/६4 ब्राह्मण आदि 
ग्रन्थों का उपभाग, A subpart of a chapter 
in the Brahmana etc. books. 

कण्डू (कण्ड्वा. उभ. -कण्डूयति-ते) £० 
खुजलाना, 70 itch. 

कण्डूतिः (स्त्री.) £2/0८⁄ खुजली, Itch- 
ing. 

कण्डूयनम्‌ (नपुं.) ^५202/202m देखिए 
कण्डूतिः, See Kandutil. 

कण्वः (पु.) ^/४2/ बुद्धिमान्‌ व्यक्ति, कण्व 
ऋषि जिन्होंने शकुन्तला को पाला था, ^ 
wise man, a sage who brought up 
Sakuntala. 

कतमः (सर्व.) /८४८७॥7८॥ सब में से कोन, 
Which one (among the many)? 

कतर (सवं.) #2274} दो में से कौन, 
Which one (of the two)? 

कति (सर्व) #2८ कितने, How many ? 
(always Used as plural). 

कतिधा (अ.) #८०८ कितने प्रकार से, 
कितनी बार, How often, in how many 
ways? 

कतिपय (वि.) #४0/7४)० कुछ, थोड़े-से, 
Some, of a certain number. 

कतिविध (वि.) &८४।५७३ कितने प्रकार 
का, Of how many kinds? 


कत्य्‌ Katt 
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कत्थ्‌ (भवा, आ. -कत्थते) £४८ अपनी कनिष्ठिका (स्त्री.) #७४४५/॥४/७ सब से छोते 


करना, शेखी यघारना, To praise oneself, 
to boast. 
कत्थनम्‌ (नपुं) £८००० आत्म-प्रशसा, 
आत्माश्लाघा, Praising oneself, boast- 
ing. 
कथ्‌ (चुरादि. उभ. -कथयति-ते) ^ कहना, 
To say. 
क्रथनम्‌ (नपु) &8॥००० कहना, उक्ति, 
Saying, statement. 
कथम्‌ (अ.) #०० किस प्रकार, कैसे, 
In which way? how? 
| 
कथा (स्त्री.) £८3 कहानी, Story, tale. 
कथानकंम्‌ (नपु.) ॥८४/७७४७॥८७८॥ छोरी 
कहानी, कथा-वस्तु, 4 ऽ2]] ३९, 5॥0- 
ject - matter of a tale. 
कथित (वि.) #८८१ कहा हुआ, 520, 
told. 
कदनम्‌ (नपु.) 2००० विनाश, मारकार, 
Destruction, slaughter. 
कदम्बः, कदम्बकः (पु.) #००००७३४, 
Kadambaka कदम्ब का पेड़, ^ tree. 
कदम्बकम्‌ (नपुं.) £००७६० झुण्ड, 
Herd. 
कदली (स्त्री), कदलकः (पु.) #४०० 
/a३ केला, The plantain. 
कदा (अ.) £2५ कब, When? 
कदाचन-चित्‌ (अ.) 
८ कभी, Sometime. 
कदापि (अ.) 07 कभी भी, At some 
time. | 
कद्रूः ( स्त्री.) द्य नागों की माँ, कश्यप की 
पत्नी, Mother of Nagas and wife of 
Kasyapa. 
कनकम्‌ (नपु.) /॥६० सोना, 
Gold, a plant called Dhatiirg. 


कनिष्ठ (वि.) A2ni$(h३ सबसे छोरा, 
The youngest. 


Kadacana- 


धतूरा, 


उँगली, The little finger. 

कनीयान्‌-यस्‌ (पुं., वि.) कनीयसी (वि. 
स्त्री.) Kaniyan-yas, Kaniyasf दो में 
से छोटा/छोरी, The younger one. 


कन्था (स्त्री.) 2/2 गुदड़ी, कथरी, ॥ 
patched bed sheet. 


कन्दः, कन्दम्‌ (पु., नपुं) Kandah-dan ` 


भूमि के नीचे पैदा होने वाले मूंगफली जैसे 
'फल कद, A bulbous root. 

कन्दरः (पुः) कन्दरा (स्त्री.) कन्दरम्‌ 
(नपु .) Kandarah-r3-ram गुफा, 
A cave. 

कन्दर्पः (पु.) ‰॥02/74/ कामदेव, G० 
of love, Cupid. 

कन्दलः-लम्‌ (पु., नपुं.) Kandalah-lam 
गदल, अकुर, New shoot or sprout. 

कन्दुः (पु., स्त्री.) #००८ भभका, तन्दूर, 
गेंद, ^ boiler, an oven, a ball. 

कन्दुकः, कन्दुकम्‌ (पु., नपुं.) Kandukaf- 
kam गेंद, A ball. 

कन्धरः (पु.) कन्धरा (स्त्री) ‰2ndhara, 
Kandhard गर्दन, Neck. 

कन्यका (स्त्रो.) £००४०६ छोरी लड़की, ^ 
young gir]. 

कन्या (स्त्री.) 27/4 लड़की, बालिका, A 
girl. 

कपटः-टम्‌ (पु., नपुं.) ^४०।०/-३॥7 छल, 
दम्भ, Fraud, deceit. 

कपटिकः, कपटी-टिन्‌ (वि.) ^," 
42/70/77४४ धोखेबाज, छली, Deceit, 
rogue, cheat. 

कपर्दः (पु.) कपर्दकः (पु.) कपर्दिका 
(स्त्री.) £८३/-००८०-०।द कौड़ी; 
जय, A small shell, cowrie, braided 
and matted hair, specially of Siva: 





कपर्दी-दिन्‌ Kapardi-din 
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कपर्दी-दिन्‌ (पु.) ॥८४७८य-ळ शिवजी, कमण्डलुः (पुं.)-लु (नपु.) Kamapdaluhi- 


Siva. 

कपाटः (पुं.) कपाटम्‌ (नपुं.) Kapatah- 
८] किवाड़, Plank of a door. 

कपालः (पुं.) कपालम्‌ (नपुं.) £/०/- 
[a खोपड़ी, The skull. 

कपिः (पु) #८ बन्दर, 8 monkey. 

कपिञ्जलः (पु.) &277772/४/ एक प्रकार 
का तीतर, पक्षी, पपीहा, टिट॒हरी , ९ ८2 
or the lapwing bird, partridge. 

कपित्थः (पुं ) Kapitthah खैर का पेड़, कथा, 
The wood-apple tree. 

कपिल (वि.) कपिलः (पु.) Kapila, 
Kapila लाल पीले रंग वाला, सांख्य- 
दर्शनकार का नाम Reddish - brown, 
the name of a sage who wrote the 
Sanhkhya Philosophy. 

कपिश (वि.) #762 बन्दर के रग का, 
खाको, Yellowish. 

कपोतः (पु.) ॥८४००८॥ कबूतर, Pigeon. 

कपोलः (पु.) 4०/2 गाल, A 
cheek. 

कपोल-कल्पित (वि.) apola-kalpita 
मन-गढ़न्त, झूठी, Unreal, a fabricatied. 

कफः (पु.) ५/६ बलगम, .Phlegm. 

कफोणि:--णी (स्त्री) Kaphonih-ni 
कोहनी, The elbow. 

कबन्धः (पु.)-धम्‌ (नपुं) Kabandhad- 
०४४०7 धड़, सिर-रहित शरीर, A headless 
body, torso. | 

कबरी (स्त्री.) £2७7 जूड़ा, A braid of 
hair. 

कम्‌ (भ्वादि., आत्म. -कामयते) 2८ कामना 
करना, चाहना, To desire. 


कमठः (पु.) ॥८७॥7४/॥/४॥ कछुआ, ^ tor 


toise. 


0 एक लटकने वाला जलपात्र, 4 Kind 
of water jar, 
कमनीय (वि.) ^777//4 सुन्दर, चाहने 
योग्य, Beautiful, to be desired. 
कमलम्‌ (नपुं.) 8/20 कमल, पंकज, 
जलज, A lotus. 


कमला (स्त्री) £274/7 लक्ष्मी, Goddess 


of wealth. 

कमलाकरः (पुं.) £4227२ कमलो से 
पूर्ण तालाब, 4 lake full] of lotuses. 

कमलालया (स्त्री) #2702/2/4/ लक्ष्मी, 
Goddess of wealth. 

कमलासनः (पु.) &2/25274} ब्रह्मा, 
Brahma. 

कमलिनी (स्त्री.) £272//0 कमल का 
पौधा, Lotus plant. 

कम्प्‌ (भवा. आ. -कम्मते) 2०7 काँपना, 
To tremble. 

कम्पः (पु.) कम्पनम्‌ (नपु.) Kampah, 
Kampanam काँपना, Trembling. 

कम्पमान (वि.) {27207272 काँपता हुआ, 
Trembling (Adj.) 

कम्बलः (पुं.) ‰७/३/ कम्बल, लपेरने 
का ऊनी वस्त्र, 4 blanket. 

'कम्बली-लिन्‌ (पुः) ^2८७/-//0 कम्बल 
वाला, Having a blanket. 

कम्बुः (पुं.), कम्बु (नपु) Kambul, Kambu 
शख, A conch. 

कम्बोजः (पुं) ‰०८७०/३८ एक देश और 
उसका निवासी, country andits citizen. 

कप्र (वि.) 2774 सुन्दर, कमनीय, 8९॥- 
tiful, charming. 

करः (पुं) &य/ हाथ, सूँड, किरण, टैक्स, 
Hand, trunk of an elephant, ray, 
tax. 
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करेणुः (स्त्री) 7८५ हथिनी, A 
female-elephant. 

कर्कः (पु.) ^| केंकड़ा, ^ crab. 

कर्कटिः-टी (स्त्री.) ॥८७॥/८०/७-॥ ककड़ी, 
A sort of cucumber. 

कर्कन्धु:- (स्त्री.) Karkandhuh, 
Karkandhé बेर, The jujube beny. 

कर्करी (स्त्री) £ पानी छानने का 
बर्तन जिसके नीचे छाननी जैसे सुराख होते 
हैं, A water-strainer. 

कर्कश (वि.) #४८४८०४७ कठोर, क्रूर, Hard, 
harsh, cruel. 

कर्चूरः (पुं) 7८/० कचूर, A Kind 
of fragrant tree. 

कर्णः (पुं.) ^ कान, त्रिकोण की लम्बी 
रेखा, कुन्ती-पुत्र कर्ण, Ear, the hypot- 
enuse of a triangle, the son of Kunti. 

कर्णाकर्णि (वि.) £22६27 कार्नो-कान, 
From ear to ear. . 

कर्णाटः (पु) Karnatah कर्णाटक, A state 
of India. 

कर्णिकारः (पु.) 2/72६2 अमलतास, 
फूलों का एंक पेड़, A tree having 
fragrant flowers. 

कर्तनम्‌ ( नपु.) 7८2027 कुतरना, Cutting, 
lopping off. 

कर्तनिका, कर्तनी (स्त्री.) £274n/K, 
Kartan कची, Scissors. 

कर्तरिका , कर्तरी (स्त्री.) Kartarika, Karta 
कॅची, Scissors. 

कर्तव्य (वि.) #272५३ करने योग्य, 
Worth - doing 

कर्तव्यम्‌ (नपु. ) Kartavyam कार्य, काम, 
ड्यूटी, Work, duty. 

कर्तृ. (कर्ता पुं., कत्री स्त्री., कर्तृ नपु.) ८ 
करने वाला, D०९प. 


करकः (पुं) #27०६ पानी का बर्तन, ^ 
waterpot, ओला hail-stone. 
करकम्‌ (नपुं.) £2 ओला, Hail- 
stone. 
करङ्कः (प्‌.) Kararikall अस्थिपञ्जर, 
A skeleton. 
करटः (पु.) X7० कौआ, हाथी का 
गण्डस्थल, A crow, elephants temple. 
करटी-टिन्‌ (पु:) Karati-tin हाथी, An ९]- 
ephant. 
करणम्‌ (नपु) 272277 साधन, करना, An 
instrument, doing, action. 
करण्डिका, करण्डी (स्त्री) Karandika, 
Kara बाँस से बनी पिरारी, ^ smal! 
bamboo basket. 
करभः (पुं.) 7०७० हाथी या ऊर का 
बच्चा, Young one of an elephant or 
a camel. 
कराल (वि) &274/4 भयंकर, डरावना, 
Dreadful, fierce. 
करिणी 27/7 हथिनी, She-elephant. 
करी-रिन्‌ (पुं) ^ हाथी, An ele- 
phant. 
करीरः (पु.) &/4/ रेगिस्तान का एक 
पत्रहीन पौधा, A leafless plant which 
grows in deserts. 
करीषः (पुं) घम्‌ (नपुं) Karisaf-sam 
जगली गोबर का उपला, ^ cake of 
cowdung. 
करीषङ्कषा वात्या (स्त्री.) | 
/2(/ ऐसी वायु जो उपलों को उड़ा 
देती है, तेज गर्म हवा, Hot, blowing air. 
करुण (वि.) 7८/2 शोचनीय, दयनीय, 
Pitiable, pathetic. 
करुणा (स्त्री.) £274 दया, रहम, Pity, 
kindness. 
करुणार्द (वि.) £27727 दयालु, रहमदिल, 
Kind. 















कर्दम: Kardamah 


कर्दमः (पुं.) Kardama कीचड़, Mud. 

कर्पटः (पुं.) पटम्‌ (नपु) Karpatah- 
Pat कपड़ा, पुराना कपड़ा, A piece 
of cloth, old or patched garment. 

कर्पासः (पु.)-सम्‌ (नपुं.)-सी (स्त्रीः) 
Karpisah-5am-ऽ† कपास का पौधा, 
कपास, The cotton plant, cotton. 

कर्पूरः (पुं.)--रम्‌ (नपु) Kapira-ram 
कपूर, Camphor. 

कर्बुर (वि.) £27८2 चितकबरा, Spotted. 

कर्मठ (वि.) Karmatha कार्यकुशल , Pro- 
ficient in any work. 

कर्मण्य (वि.) 2772/7} कार्य कुशल, निपुण, 
Skilful, clever. 

कर्म-मन्‌ (नपुं.) 7772-7720 कार्य, काम, 
Work, deed. 

कर्मारः (पुं.) £7274 लोहार, ^ black- 
smith. 

कर्षकः (पु.) 7524 किसान, A 
cultivator, farmer. 

कर्षणम्‌ ( नपु. ) Karsapam रख्रीं चना, 
Drawing, pulling. 

कर्हिचित्‌ (नपुं.) #27/८7! कभी कहीं, A! 
any time. 

कल्‌ (भ्वा., आ. -कलते) &/ गिनना, शब्द 
करना, To count, to sound. 

कल (वि.) #24 सुन्दर, मधुर, Swe९!, 
beautiful. 

कलङ्कः (पु.) &2/47/४/! चिल्ल, धब्बा, 
बदनामी, A Spot, a mark, stigma. 

कलत्रम्‌ (नपुं.) 2/2/72 पतली, Wife. 

कलभः (पुं.) ॥८७/७०॥8/ हाथी या ऊर 


बच्चा, Young one of an elephant or 
a camel. व 


55 कल्क: Kalkah 


कलभी (स्त्रो.) &2/2b/7 हाथी या ऊंट की 
बच्ची, Young female elephant or 
camel. ; 

कलमः (पुं.) £2/2772/ कलम, सरकडे को 
कलम, धान, A pen, a reed for writing 
with, paddy. 

कलविङ्कः (पुं.) /८७/७०४८८०४ चिड़ा, A 
Sparrow. 

कलशः (पुं.)-शम्‌ (नपु.) &/a$ah, 
KalaSam घडा, A pitcher. 

कलशी (स्त्री.) 2/457 घड़िया, छोटा घडा, 
A small pitcher. 

कलहः (पुं.) -हम्‌ (नपुं.) Kalahah-ham 
झगड़ा, Quarrel. 

कला (स्त्री. ॥८७/& अंश, खड, कारोगरी, 
सोलहवाँ भाग, A part, an art, sixteenth 
part. 

कलावान्‌-वत्‌ (पु.) &/3४27-४। चन्द्रमा, 
The moon. 

कलापः (पु) ^2/34/ समूह, गुच्छ, ^ 
band, bundle. 

कलापी-पिन्‌ (पुं.) 4/37 मोर, A 
peacock. 

कलायः (पुं.) ^&/32/ मटर, Pea-seed. 

कलिः (पुं) ॥८७/७ झगड़ा, Strife, qu- 
arrel. 

कलिका (स्त्री.) #४/८८८ कली, Bd. 

कलिन्दः (पु.) &//००/ वह पर्वत जहाँ 
से यमुना निकलती है, Name of the 


mountain from where the Yamuna 
rises. 


कलिल (वि.) /८७॥/७ मिला हुआ, ढका हुआ, 
Covered with, mixed with. 

कलुष (वि.) /८४७/८७७ गदा, मटियाला, Dirty, 
muddy. 

कलेवरः (पु.) &/८४०/३/ शरीर, आकार, 
The body, shape. 

कल्कः (पुं.) कल्कम्‌ (नपु.) alka, 
Kalkan चूर्ण, पौडर, भर्त, Powder, 
crushing. 
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काकलिः «kali 





कल्पः (पुं.) ॥८७॥०४॥ सृष्टि का काल, योजना, कवलित (वि.) £2४//(2 खाया हुआ, हड़पा 


कर्तव्य, Duration ofthe world, scheme, 
duty. 
कल्पतरुः (पु) Kalpa-taruh स्वर्गलोक का 
एक पेड़ जो कामनाएँ पूर्ण करता है, ^ 
tree of the heaven which fulfils 
one’s desire. 
कल्पलता (स्त्री.) #४/7५-/४८४ इच्छाएँ पूर्ण 
करने वाली स्वर्ग की एक बेल, The creeper 
of the paradise which fulfils one’s 
desire. 
कल्पनम्‌ (नपु.) , कल्पना (स्त्री.) £2/panam, 
Kalani, किसी बात को सम्भावना, मान 
लेना, Imagination. 
कल्पित (वि.) £#/7८4 बनाया हुआ, सोचा, 
हुआ, Made up, imagined. 
कल्मषः (पु-) , कल्मषम्‌ (नपुं) /८०/०7०५०॥/, 
Kalmasam मलिनता, दोष, पाप, Stain, 
dirt, sin. 
कल्माष (वि.) &4/70452 चित्रविचित्र, 
Spotted. 
कल्याणम्‌ (नपु.) £22727 भलाई, समृद्धि, 
Benevolence, good, prosperity. 
कल्ल (वि.) 2/2 गूँगा और यहरा, Deaf 
and dumb. 
कल्लोलः (पु.) £॥/०/० बड़ी तरंग, ^ 
large wave, a billow. 
कल्लोलिनी (स्त्री.) £2/0/7 नदी, A 
river. 
कवकम्‌ (नपुं.) ‰2४2‰27 खुमी, ^ 
mushroom. 
कवचः (पु.)-चम्‌ (नपु.) Kavacafi-cam 
जिरहबख्तर, कवच, An armour. 
कबरी (स्त्री) £2४८7 देखिए कबरी, 5९८ 
kabari. 
कवल: (प्‌.), लम्‌ (नपु.) &४a/ah, 
Kavalam ग्रास, A mouthful. 


हुआ, Swallowed. 

कविः (पुं.) &०४/ कवि, कविता करने वाला 
(वि.) क्रान्त-प्रज्ञ, बुद्धिमान्‌, ^ Poet, 
intelligent, wise. 

कविका (स्त्री) 2४/47 लगाम, Rein. 

कविता (स्त्री.) £2४72 कवि का कार्य, नज्म, 
Poetry, a poem. 

कवोष्ण (वि.) ६2 70574 थोड़ा गर्म, कोसा, 
Luke-warm. 

कशा (स्त्री) #452 चाबुक, A whip. 

कश्मल (वि.) #2$702/2 मलिन, गंदा, दोषपूर्ण, 
Foul, dirty, disgraceful. 

कश्यपः (पु.) #25/474/ कछुआ, एक 
ऋषि का नाम, ^ tortoise, name of a 
sage. 

कषघणम्‌ (नपुं) 52/4 घिसाव, धिसना, 
रगड़ना, चिल्ल, Rubbing, marking, 
scratching. 

कषाय (वि.) #८५44 कसैला (स्वाद), गहरा 
लाल, Astringent, dark-red. 

कष्टम्‌ (नपु.) /८७५८०॥7 दुःख, पीड़ा, Pain, 
difficulty (वि.) बुरा, दुःखदायी, Bad, 
painful. 

कस्‌ (भ्वा., पर. -कसति) #25 खिलना, 0 
bloom. 

'कहलारम्‌ (नपु.) £2//272० सफेद कमल, 
The white lotus. 

कांसीयम्‌ (नपुं.) £2572 काँसा, White 
copper, bell-metal. 

कांस्य (वि.) /८७०१५/&७ कासे का बना हुआ, 
Made of white metal or bell- 
metal. 

काकः (पु) ka कौआ, ^ crow. . 

काकलिः, काकली (स्त्री) ‰६alih, 
22|| कोयल को मीठी आवाज, A ।ow 
and sweet tone of the cuckoo. 
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कान्दिशीक Kandisika 





काकिणी , काकिनी (स्त्री.) £24777, £2777 | कातर (वि.) #272 कायर, दीन-हीन, 


कौड़ी, A cowie. 

काकुः (स्त्री.) £८ भय-दुःख-क्रोध आदि 
भावों में बदलो हुई ध्वनि, Change of voice 
caused by different emotions. 

काकुत्स्थः (पुं.) #८५८० सूर्यवंश के 
राजाओं की उपाधि, An epithet of the 
kings of the solar dynasty. 

काकुदम्‌ (नपु.) ^ तालु, The 
palate. 

काङक्ष्‌ (भ्वा., उभ. -काङ्क्षति-ते) 74:5 
चाहना, कामना करना, To wish, to desire. 

काङक्षा (स्त्री.) 2/4 इच्छा, कामना, ^ 
wish, desire. 

काचः (पुं.) £2८/ काँच, Glass. 

काञ्चन (वि.) £7८24 सोने का बना हुआ, 
Golden. 

काञ्चिः, काञ्ची (स्त्री.) Kancih, Kanci 
तगडी, मेखला, A woman's girdle. 

काञ्जिकम्‌ (नपु.) काञ्जिका (स्त्री. ) 
Kanjikam, Kal]ik्े कांजी, Sour 
gruel. 

काठिन्यम्‌ (नपु.) #(/४77४०८० कठिनता, 
कठिनाई, मुश्किल, Difficulty. 

काण (वि.) ॥८७॥७॥ काना, एक आँख वाला, 
One-eyed. 

काणेलीमाता-तृ (पु.) Kanelimata-tr 
अविवाहित माँ का पुत्र, An illegitimate 
child. 

काण्डः (पु.)-डम्‌ (नपु.) dah, 
Kadam एक खंड, एक भाग, एक अध्याय, 
तना, A section, a part, a chapter, 
stem. 

काण्डोलः (पुं) &/40/2/ सरकण्डे से बनी 
टोकरी, A basket of reed. 


Cowardly, timid, poor. 

कातर्यम्‌ (नपुं.) ८2/4० कायरता, दीनता, 
Cowardice. 

कात्यायनः (पु.) ४4/2०० अष्टाध्यायी 
के सूत्रों के बाद उनकी पूर्णता करने वाला 
वार्तिककार, Name of a celebrated 
writer who wrote viartikais tO 
supplement Astadhyayi. 

कादम्बः (पुं.) &०००७०/ कलहंस , A kind 
of 2005८. 

कादम्बरम्‌ (नपुं.) £42mbaTramn कदस्य 
के फूलों से बनी मदिरा, ^ ऽii!५०॥ 
liquor distilled from the flowers of 
kadamba. 

कादम्बरी (स्त्री.) £20७ कदम्ब के 
फूलों की शराब, वाणभट्ट द्वारा लिखी प्रसिद्ध 
कथा, A Kind of spirituous liquor, 
the famous book written by Bana 
Bhatta. 

कादम्बिनी (स्त्री) £200 मेघमाला, 
A row of clouds. 

काननम्‌ (नपुं.) ^ॐ72020 वन, जंगल, A 
forest. 

कानीनः (पुं.) &/74/ अविवाहित स्त्री 
का बेटा, Bom of an unmarried 
woman. 

कान्तः (पु.) Kantah पति, Husband. 

कान्त (वि.) ४4 प्रिय, सुन्दर, Lovely, 
dear, beautiful. 

कान्ता (स्त्री) #3 पती, Wife. 

कान्तारः (पु.)-रम्‌ (नपु) Kantarah-ram 
बड़ा जंगल, 4 large forest. 

कान्तिः (स्त्री.) &27८/ शोभा, चमक, सौन्दर्य, 
Brightness, beauty. 

कान्दविकः (पु-) 2०५३४६2} हलवाई, 
Confectioner. 

कान्दिशीक (वि.) £०5६4 भगौडा, 
Fugitive, running away. 


कापट्यम्‌ व्यय 


काशः asa 


ONS याहि... याथ॒थशया 


कापट्यम्‌ (नपुं.) ॥८७०५(॥/०/॥ धोखा,चालाकी, | कारुः (पुं.) कारू ( स्त्री.) Karuh, Kari 


Wickedness, fraud. 

कापालिकः (पुं.) ८8/६; एक निश्चित 
शैव सम्प्रदाय का अनुयायी, ^ £ollower 
of a certain Saiva sect. 

कापुरुषः (पुं) £7८5/ तीच पुरुष, कायर, 
A mean fellow, coward. 

कामः (पु.) ‰274/ इच्छा, कामना, 
कामदेव Wish, desire, god of love, 
Cupid. 

कामम्‌ (अ.) 72 यथेच्छ, इच्छानुसार, 
According to wish, as desired. 
'कामी-मिन्‌ (वि.) 77-700 कामना 
करने वाला, काम के वशीभूत, Desirous, 
lustful. 

कामुक (वि.) #८ कामी, .ustf]. 
काम्बोजः (पुं.) ^७०९// कम्बोज का 
निवासी, A native of Kamboja. 

काम्य (वि.) ^) चाहने योग्य, वाछनीय, 
Desirable, just. 

कायः (पुं.) ^) शरीर, Body. 

कायिक (वि.) #2६2 शारीरिक, शरीर से 
सम्बन्ध रखने वाला, Corporal, bodily. 

कारक (वि.) #०६2 करने वाला, Doer, 
factor. 

कारकम्‌ (नपुं.) ^ कर्ता आदि व्याकरण 
सम्बन्धी कारक, Case in grammar. 

कारणम्‌ (नपुं.) 2/५०७ हेतु, निमित्त, उद्देश्य, 
Cause, reason, aim. 

कारण्डवः (पु.) ^ॐ/02४३/ एक प्रकार 
की बत्तख, A sort of duck. 

कारा (स्त्री) ^ कैद, बन्धन, Impris- 
onment. 

कारागारः, (पु.) ^27३९८०/ जेल, | 
Prison-house. 

कारिका (स्त्री.) £274 किसी सूत्र को स्पष्ट 
करने वाला वाक्य, जैसे व्याकरण की कारिका, 
सांख्य-कारिका, ^ sentence (0 explain 
a formula. 


करने वाला या करने वाली, नौकर या 
नौकरानी, कारीगर, Doer, a servant, 
artisan. 

कारुण्यम्‌ (नपुं.) 2/4 दयालुता, 
Kindness. 

कार्कश्यम्‌ (नपुं.) ^४४/27 ककशता, 
कठोरता, क्रूरता, Harshness, firmness, 
cruelty. 

कार्तस्वरम्‌ (नपु.) Kartasvaram सोना, 
Gold. 

कार्तिकः (पुं.) ८६० कार्तिक का महीना, 
The month of Kartika. 

कार्तिकेयः (पुं.) ^7८६८/०॥ युद्ध का देवता, 
शिव का पुत्र, The god of war who 
was the son of Siva. 

कार्त्स्यम्‌ (नपुं.) /2६5०)/277 सम्पूर्णता, 
Totality, entirely. 

कार्दम (वि.) #27204 कीचड़ से पूर्ण, 
पंकिल, Muddy. 

कार्मुकम्‌ (नपु) ^ धनुष, ^ 
bow. 

कार्य (वि) #27४2 करने योग्य, To ९ 
done. 

कार्यम्‌ (नपुं.) £2 काम, कर्त्तव्य, Work, 
deed. 

कार्श्यम्‌ (नपुं.) ४४/27 दुर्बलता, क्षीणता, 
Weakness, slendermess. 

कालः (पुं) #/०/ समय, मृत्यु, Time, 
death. 

काव्यम्‌ (नपुं.) ^४)६० आनन्द देने वाला 
वाक्य या ग्रन्थ, कवि का कर्म, The writing 
or the book which gives happiness, 
the work of a poet, poetry. 

काश्‌ (भ्वा., आ. -काशते) #25 चमकना, 
To shine. 

काशः (पुं.) /८&४०५७ दीप्ति, सरकंडा और इसके 
फ़ूल, Reed and its flowers, glow. 


काष्ठम्‌ Kastham 
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काष्ठम्‌ (नपुं.) #57 लकड़ी, १४००५. 

काष्ठा (स्त्री.) #45//॥ दिशा, Dire- 
ction. 

कासः (पुं.) ^25/ खाँसी, सरकण्डा और 
इसके फूल, Cough, reed and its 
flowers. 

कासारः (पुं.) ॥८&&५ तालाब, ^ pond. 

किंबदन्ती (स्त्री.) ^n४24204 अफवाह, 
जनश्रुति, A rumour, an anecdote. 

किंशुकः (पुं) £775६ रेसू , पलाश, ढाक, 
A tree which is called dhaka in 
Hindi. 

किङ्करः (पुं.) ^| नौकर, A ser 
vant. 

किङ्किणी (स्त्री.) £77777 छोटी घंटी, घुंघरू, 
A small bell. 

किञ्चन, किञ्चित्‌ ( नपुं वि.) Kifcana, 
Kifcit कुछ, थोड़ा सा, ^ litte, some- 
what. 

किञ्जल्कः, (पुं.) ‰77/2/६4/ केसर, Fil- 
ament of a flower. 

कितवः (प्‌ं.) #//४४४.१ जुआरी, धूर्त, 
Gambler, a cheat. 

किन्तु (अ.) ५ लेकिन, परन्तु, Bu. 

किम्‌ (सर्व) 7 प्रश्‍नवाचक सर्वनाम, ^ 
interrogative pronoun. 

किंसखा (पुं.) ^7754/4 कुत्सित 
A bad friend. 

किंस्वित्‌ (अ.) ^7।5४ बताओ कौन सा, 
Tell me what or who is that? 

किन्नरः (पु.) 770274 कुत्सित पुरुष, एक 
जाति, ^ bad man, a tribe. 

किमु (अ.) ^ उसका तो कहना ही क्या, 
What to say of that. 

कियत्‌ (वि.) ^7/2/ कितना, How much. 


किरण: (पुं.) £74 किरण, ^ Tay. 

किरातः (पुं.) ‰774८०/ एक जंगली जाति, 
चिरायता, ^ tribe, a bitter herb. 

किरीटः (पुं.)-टम्‌ (नपु) Kiritah-tam 
मुकुट, Crown. 

किल (अ.) ^7/2 वस्तुतः, निश्चयपूर्वक , 
Indeed, certainly. 

किल्विषम्‌ (नपु.) 7/४/54 पाप, दोष, 
अपराध, Fault, sin, guilt, crime. 

किशोरः (पुं.) #75074 घोड़े का वच्चा, 
लड़का, बच्चा, A young boy, a teen- 
ager, a colt. 

किशोरी (स्त्री.) #750 लड़की, बच्ची, 
बछेड़ी, A young girl, filly. 

किसलयः (पुं) -लयम्‌ (नपु.) {75a/ayali— 
/3/2m कोमल पत्ता, अंकुर, ^ sprout, 
new leaf. 

कीचकः (पुं.) ^7८०/ रोखला बाँस, राजा 
विराट का सेनापति, Hollow bamboo, the 
commander-in-chief of the King 
Virata. 

कीटः (पुं.) £7(2/ कीड़ा, ^ worm, an 
insect. 

कीदूश, कीदृक्ष, कीदृश्‌ (वि.) ^, 
Kidrksa, Kidr$ कसा, What kind 
of? 

कीदृशी , कीदृक्षी (वि. स्त्री.) £257, £7445 
कैसी, What kind of? 

कीरः (पुं.) ^| तोता, A parrot. 

कीर्तिः (स्त्री.) #77 यश, प्रशसा, Fame, 
glory. 

कीलः, कीलकः (वि.) Kah, Kilakahi 
किल्ला, किल्ली, ^ wedge, 2 pin. 

कीलालः (पुं.) ^22/ अमृत, पानी, ^ 
heavenly drink, water. 

कीलित (वि.) £7८2 यंधा हुआ, रिकाया 
हुआ, Tied, bound. 


कोशः Kisah 
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कुन्तलः Kuntalah 


GSS ge 7” हकर्र्चहच्चछ 
कीशः (पुः) ‰75/ बन्दर, ^ monkey, कुड्यम्‌ (नपु) 0/7 दीवार, ^ wall, 


an ape. 

कु (उप.) ७ बुरा,गन्दा,यथा कुकर्म, कुसंगतिः 
Bad, dirty. 

कुक्कुटः (पु.) ॥८॥८८८/८॥ मुर्गा, A cock. 

कुक्कुटी (स्त्री) £६ मुर्गी, A hen. 

कुक्कुरः (पुः) £८६० कुत्ता, ^ 0०९. 

कुक्षिः (पु.) £५८ पेर, कोख, The belly, 
womb. 

कुङ्कुमम्‌ (नपु.) 42m केसर, 
Saffron. 

कुचः (पु.) £७८/ स्तन, ^ teal. 

कुञ्चनम्‌ (नपु.) £८2747 सिकुड़ना, 
Contraction. 

कुञ्चना (स्त्री.) Kuiicani स्प्रिंग, Spring. 

कुञ्चिका (स्त्री.) ८८७८८८ चाबी, ^ Key. 

कुञ्जः (पुः) जम्‌ (नपु.) Kufjap- jam 
लता-मण्डप, A place covered with 
creepers, arbour. 


कुञ्जरः (पु.) #//72/ हाथी, An 
elephant. 


कुटिल (वि.) Ku रेढ़ा, कपरी , Curved, 
wicked. 

कुटी (स्त्री.), कुटीरम्‌ (नपुं) ८? ‰५- 
7am झोपड़ी, A cottage, hut. 

कुटुम्बम्‌ (नपुं), कुटुम्बकम्‌ (नपुं.) /- 
umbam, Kutumbakam परिवार, 
Family. 

कुट्टिम:-मम्‌ (पुं., नपु.) ॥०४००॥, 
Kuttimam पक्का फर्श, Paved floor. 

कुठारः (पु.) £८७४० कुल्हाड़ा, ^7 ४९. 

कुठारक: (पुः) Kuharakaf 'लकड्हारा, 
A wood-cutter. 

कुठारिका, कुठारी (स्त्री.) Kuthariks, 
4०४६४ कुल्हाड़ी, 4 small axe. 


कुड्मलः (पु) ‰६/०॥ कली, कलिका, 
A bud. 


कुणिः (वि.) £८ लुञ्जा, खराब बाँह 
वाला, Cripple with a withered 
arm. 

कुण्ठ (वि.) £2 भोथरा, Blunt, dull. 

कुण्ठा (स्त्री.) £८६ भोथरापन, गतिहीनता, 
Dullness, idleness. 

कुण्ठित (वि.) ॥८.५//॥/७ कुन्दित, भोथरा, 
मन्दि, Blunted, dulled. 

कुण्डलम्‌ (पु.) ‰८/००/॥ कान का भूषण, 
An ear-ring. 

कुतः (अ.) ‰८०/ कहाँ से, क्यों कर, 
Where-from, why? 

कुतस्त्य (वि.) £८०४५० कहाँ का, From 
which place? 

कुतुपः (पु.) £८०६/ कुप्पी, ^ small 
leathem bottle. 

कुतूहलम्‌ (नपु.) /८०/०।/३० जिज्ञासा, 
Curiosity, eagerness. 

कुत्र (अ.) ८० कहाँ, Where. 

कुत्रचित्‌-चन (अ.) &/८॥८।- ८०० कहीं, 
Somewhere. 

कुत्रत्य (वि.) #८८० कहाँ का, 0 
which place? 

कुत्सनम्‌ (नपु.), कुत्सा (स्त्री.) ‰utsanam, 
5 निन्दा, बदनामी, Contempt, 
abuse, reproach, 

कुत्सित (वि.) ४४/८३ निन्दित, घृणित, 
Despised, contemptible, vile. 

कुथः-थम्‌-था (पु., नपु., स्त्री.) hal 
८५m-॥३ गलीचा, ^ carpet. 

कुन्तः (पुं) ३ भाला, ^ spear 


कुन्तलः (पु.) ‰००।/३/ बालों का गुच्छ, 
A lock of hair. 





कुप्‌ &ण? 


कुशः #&752/ 


OTR कल कस ल्क क या 
कुप्‌ (दिवा. पर. -कुप्यति) £7 क्रोध करना, | कुम्भीपाकः (पुं.) Kumbhipaka| पापियों 


गुस्सा करना, To be angry. 

कुब्ज (वि.) £८/4 कुबड़ा, मन्द, Hunch- 
backed, slow. 

कुब्जा (स्त्री) ^ कस की एक युवती 
सेविका खराब शरीर वाली थी, जिसको 
श्रीकृष्ण ने स्वस्थ शरीर वाली कर दिया 
था। A young deformed female 
servant of Karhsa whom Sri Krisna 
very kindly made quite healthy 
and sraight. 

कुमारः (पु.) ५०३7० लड़का, किशोर, 
A boy, a youth. 

कुमारिका, कुमारी (स्त्री.) &umarik3, 
Kपकादागं लड़की जो 70 से 72 वर्ष के 
बीच की हो, A young girl, who is 
I0 to 2 years old. 

कुमुदः-मुदम्‌ (पु. नपु.) Kumudah-mudam 
चन्द्रमा के प्रकाश में खिलने वाला सफेद 
कमल, A white water-lily which 
blooms at moon-rise. 

कुमुदिनी (स्त्री.) #7707 देखिए कुमुद, 
See Kumuda. 

कुम्भः (पु.) £०७/०/ घडा, हाथी के माथे 
का अगला गोलभाग, बारह वर्ष का समय, 
A pitcher, the frontal globe on the 
forehead of an elephant, a period 
of ]2 years. 

कुम्भकः (पुं.) &७॥०८०॥ श्वास को अंदर 
न्य बाहर रोकना, Stopping of breath after 
inhaling or exhaling. 

कुम्भिलः (पुं.) #८/।०/ सेंघ लगाने 
वाला चोर, समय से पूर्व उत्पन्न होने वाला 
चालक, A ।hief who breaks into a 


house, a child of an imperfect im- 
Pregnation. 


को पकाने या भयंकर कष्ट देने वाला एक 
नरक, A particular hell in which 
the sinners are baked like potter's 
vessels. 

कुरगः-रङ्गः-रङ्गमः (पु.) Kuragaf-raigah 
-7a72204 मृग, हरिण, ^ 0८८ - गी- 
गमी (सत्री. 7.४०7 हरिणी, मृगी, 
Female deer. 

कुररः (पु.) ^7०८०/ कुरर नामक एक पक्षी, 
मछारग, ^ osprey. 

कुर्द (भ्वा, आत्म. -कुर्दते) ॥८८४८ कूदना, 
खेलना, To jump, to play. 

कुर्वत्‌ (वि.) ८7८2 करता हुआ, Doing. 

कुलम्‌ (नपु.) ७/३० वंश, खानदान, घर, 
A race, a family, house. 

कुलटा (स्त्री.) 2/3 व्यभिचारिणी स्त्री, 
An unchaste woman. 

कुलत्थः (पुः) £।३८७८/ कुलथी, ^ Kind 
of pulse. 

कुलायः (पुं.) ^८।३/०/ घोंसला, नीड, The 
nest of a bird. 

कुलालः (पुं.) £।।०/ कुम्हर, A potter. 

कुलिशः-शम्‌ (पु, नपु.) KuliSafi-Sam 
वज्ज, The thunder-bolt. 

कुलीन (विं.) &//०2 उत्तम वंश वाला, 
Belonging to a good family. 

कुलीरः-रकः (पुं.) £/०/-८०६० केकड़ा, 
कर्कट, A crab. 

कुल्माघः (पु) &umasali घुघरी, एक 
अनाज, Boiled grain, a kind of com. 

कुल्या (स्त्री) £४8 नहर, नाली, ^ ८४79. 

कुवलयम्‌ (नपुं) &॥४/३५३ नील कुमुद्‌, 
The blue water-lily. 

कुशः (पुं) £७४० एक प्रकार की घास, 
A kind of grass. 


कुशल Kuala 
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कृच्छू Krochn 


RY 02. अ >>“: 
कुशल (वि.) #&०४४/७ निपुण , चतुर, Clever, 


expert. 

कुशली-लिन्‌ (वि.) /८८४७॥-॥ स्वस्थ, 
प्रसन्न, ठीकठाक, Happy, doing well. 

कुशिकः (पुं) £७४६० विश्वामित्र के दादा 
Grandfather of ViSvamitra. 

कुशीलवः (पुं) /८८४॥४४८४ भाट, चारण, 
बन्दी, A bard, a singer. 

कुशूलः (पुं) £७४/2/ धान्यागार, भण्डार, 
Granary, store-Toom. 

कुशेशयम्‌ (नपु.) ^५८54)/27 कमल, ^ 
lotus. 

कुष्ठः-ष्ठम्‌ (पुं. नपु.) Augthai-stham 
कोढ़, Leprosy. 

कुष्ठारिः (पु.) ॥८८५/॥७/७ गन्धक , Sulphur. 

कुष्माण्ड:- डक: (पुं.) £usmandah-dakah 
कुम्हड्डा, काशीफल, A Kind of pumpkin, 
gourd. 

कुसीदम्‌ (नपु.) ‰४००० कर्ज देना, सूद 
पर देना, Usury. 

कुसुमम्‌ (नप्‌.) #5747 फूल, ^ 
flower. 

कुसुमायुधः (पु-) ^५८०३)८०॥८॥ कामदेव, 
Cupid. 

कुसुमस्तबकः (पु.) Kusumastabakah 
पुष्पगुच्छ, गुलदस्ता, A bouquet. 

कुसूलः (पु.) ‰॥४७/०/ धान्यागार, भण्डार, 
Granary, store-room. 

कुहरम्‌ (नपु.) /८८॥८॥०८॥ छिट्र, सुराख, ^ 
cavity, a hole, hollow. 

कुहुः-हू (स्त्री.) /४०॥८४-४ अमावस्या 
की राव, The night of the new moon. 
कोयल की आवाज, The cry of the 
Indian cuckoo. 


कूचिका, कूची (स्त्री.) Kcika, Kc | 
छोटा अरुश, A small brush. 

कूज्‌ (भ्वा. पर. -कूजति) #छ/ कूजना, 
चहचहाना, अस्पष्ट ध्वनि करना, To make 
inarticular sound, to chirp, to hum. 

कूजनम्‌, कूजितम्‌ (नपु.) &/anan, 
Kojitam अस्पष्ट ध्वनि, Cooing, war- 
bling, chirping. 

कूटः-टम्‌ (पु. नपु.) Kutah, Kutam 
जालसाजी, षड्यंत्र, पहाड़ की चोटी, ढेर, 
A fraud, falsehood, a peak of a 
mountain, heap. 

कूपः (पुं.) £74 कुआँ, ^ we]. 

कूर्चः (पु.) कूर्चम्‌ (नपुं.) Kurcafi-cam 
गुच्छा, दाढ़ी, मोरपंख, A bunch, a beard, 
peacock's feathers. 

कूर्चिका (स्त्री) 7८/44 कूची, ब्बुश, ^ 
painters brush. 

कूर्दनम्‌ (नपुं.) #० कूद, छलाँग, 
Jumping, leaping, playing. 

कूर्परः (पुं) £7247य/ कोहनी, घुरना, The 
elbow, the knee. 

कूर्मः (पु.) £॥774/। कछुआ, A tortoise. 

कूलम्‌ (नपुं) ८/27 नदी का तट, किनारा, 
A shore, a bank. 

कूष्माण्डः (पु.) 5772002 कुम्हड़ा, 
काशीफल, A Kind of pumpkin, gourd. 

कृ (तना. उभ. -करोति, कुरुते) 7 करना, 
To do, to act. 

कृकलासः (पु.) ^7‰2/252/ गिरगिट, ^ 
chameleon. 

कृकवाकुः (पुं.) ^74४८॥ मुर्गा, A ०००. 


कृच्छू (वि.) 7८८/7३ कष्टदायक, Painf!], 
causing trouble. 


कृत्‌ #[7 
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कृत्‌ (प्र) द्र धातु से संज्ञा आदि बनाने 
वाले प्रत्यय, The suffixes to make 
nouns and other words from 
the roots. 

कृत्‌ (तुदा. पर. -कृन्तति) 7 कारना, कुतरना, 
To cut out, to gnaw, to cut into 
pieces. 

कृत्‌ (वि.) 7 काटने वाला, करने वाला, 
A cutter, a doer. यह शब्दांश रूप में 
किसी उपपद के अंत में लगता है, जैसे 
पुण्यकृत्‌ (पुण्य करने वाला), पापकृत्‌ (पाप 
करने वाला)। 

कृत (वि.) 74 किया हुआ, Done. 

कृतम्‌ (अ.) 7८० यस, रहने दो, जैसे “कृत 
विवादेन', Enough, no more of. 

कृतिः (स्त्री) #7८} कार्य, काम, Wor, 
action. 


:-त्तिका (स्त्री.) K7tt$-८८६द चर्म, 


मृगचर्म, Skin, hide. 


कृत्रिम (वि.) 77/02 बनावटी, नकली, 


Artificial, fictitious. 


कृत्स्न (वि.) 77574 सम्पूर्ण, पूरा, ^, 


whole, entire. 


कृपण (वि.) #77272 कंजूस, दीनहीन, 


Miser, greedy, poor, pitiable. 


कृपा (स्त्री.) #774 सहायता, अनुग्रह, 


Compassion, help, mercy. 


कृपालु (वि.) ^772/५ सहायक, अनुग्रहकर्ता, 


Benevolent, helper, merciful 
कृपाणः (पु.) ‰77/ तलवार, A sword. 
कृमिः (पुं.) £777 जर्म, छोटा-छोटा जीव- 

जन्तु, Germ, insect, worm. 
कृशानुः (पु.) A7$2n८) आग, Fire. 
कृष्‌ (भवा. -कर्षति) 75 हल चलाना, [0 

plough. 
कृषक: (प्‌.) &7$2‰2/ किसान, ^ 
ploughman, a farmer. 


कृषाणः, कृषिकः (पुं.) «75a, दाऊ 
किसान, A ploughman, a farmer. 

कृषिः (स्त्री.) ^75// खेती, हल चलाने का 
काम, Ploughing, agriculture, farm- 
ing. 

कृषीबलः (पु.) £7$7/2/2/ किसान, ^ 
farmer, a ploughman. 

कृष्टिः (स्त्री.) ^75// खींचना, हल चलाना, 
Drawing, ploughing. 

कृष्णा (वि.) &75/4 काला, धूर्त, गन्दा, आकर्षक , 
Black, wicked, evil, attractive. 

कृष्णः (पुं.) ८४5५०५ वसुदेव का पुत्र-कृष्ण, 
व्यास, काला मृग, Son of Vasudeva, 
Vasudeva, Vyasa, black antelope. 

कृष्णा (स्त्री) &7573 द्रौपदी का नाम, 
Name of Draupadi. 

कृसरः (पुं.) ‰752८/ खिचड़ी, ^ dish 
prepared with rice and pulses. 

क्ू(तुदा. पर. -किरति) «7विखेरना, इधर-उधर 
छिड्कना, खदेड़ना, To scatter, to throw 
out, to disperse. 

केकर (वि.) #८273 भेगा, Squint-eyed. 

केका (स्त्री.) ८६ मोर की आवाज, The 
sound of a peacock 

'केकी-किन्‌ (पु) £८7-477 मोर, Peacock. 

केतकी (स्त्री.) £८४०६7 केवड़ा, A thomy 
plant. 

केतनम्‌ ( नपु. ) Ketan घर, ध्वजा, A 
house, a flag. 

केतुः (पुं.) £८४८॥ झण्डा, झण्डी, ^ ॥१४, 
a banner 

केदारः (पुं.) &८०अय/ क्यारी, A division 
of a field for watering 

केदारनाथ: (पु) £८२7३२} शिव का 
एक रूप, A particular form of Siva. 

केन्द्रम्‌ (पु.) £८0072 मध्यभाग, Centre. 


केयूरः-रम्‌ Keyiirah-ram 


केयूरः-रम्‌ (पुं. नपुं.) ८१-7 अनन्त 
नामक आभूषण, बाँह के ऊपरी भाग का 
आभूषण, “केयूराणि न भूषयन्ति पुरुषम्‌' 
नीतिशतक/8, ^ bracelet worn on the 
upper arm. 
केलिः-ली (स्त्री.) £८///-॥ रंगरेली, खेल, 
हंसी-ठट्ठा, A sport, amorous sport, 
joke. 
केवल (वि.) #&८४६/३ एक मात्र, अकेला, 
Alone, sole. 
केशः (पुं.) £८/ बाल, Hair. 
केशवः (पुं.) ^८४४०/ सुन्दर बालों वाला, 
श्रीकृष्ण का नाम, Having beautiful 
hair, name of Sri Krsna. 
केशाकेशि (अ.) £८५7८५ एक दूसरे के 
बाल पकड़े हुए (युद्ध), Fighting by 
pulling at each-other's hair. 
केशिनी (स्त्री.) #८5777 सुन्दर बालों वाली 
स्त्री, A woman having beautiful 
hair. 
केशी-शिन्‌ (पु.) #८४४-&0 शेर, एक राक्षस 
जिसे श्रीकृष्ण ने मारा था, ^ lion, name 
of a riksasa who was killed by 
Krsna. 
केशरः-रम्‌ (पुं., नपुं.) ‰८5275/-72 गर्दन 
के बाल, Th९ m़an९, फूल के मध्य खड़ा 
तन्तु, the filament of a flower. 
केशरी-रिन्‌ (पुं.) ८5277777 सिह, शेर, ^ 
lion. 
केसर-रम्‌ (पु. नपुं.) ^८52/३/-72 देखिए 
केशरः, See-keSarah. 
केसरी-रिन्‌ (पु.) &८527-77 देखिए 
केशरी, 5९०८-८६. 
कैटभः (पु.) 2/८७/०८ एक राक्षस 
नाम जिसे विष्णु ने मारा था, A demon 
who was killed by Visnu. 
कैतवम्‌ (पु.) #&४/४४४४7 छल, बहाना, 
Deceit, trick. 
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कैरवम्‌ (नपुं.) Kairavam सफेद कमल, 
White lotus. 

कैलासः (पुं.) 7/25 इस नाम का एक 
पहाड़, Name of a mountain. 

कैवर्तः (पुं.) #४27८4 मछुआ, नाविक, 
Fisherman. 

कैबल्यम्‌ (नपुं.) ^;4४2/}/ 207 मुक्ति, मोक्ष, 
Salvation. 

कैशिकी (स्त्री.) #४/४४/८ साहित्य की कोमल 
पदों के प्रयोग वाली एक वृत्ति, A dramatic 
style where tender words are 
used. 


कोकः (पुं.) ०८/ चकवा, चक्रवाक, भेड़िया, 
Ruddy goose, wolf. 

कोकनदम्‌ (नपु.) #००44३ लाल 
कमल, Red lotus. 

कोकिलः (पुं.) #£०7/2/ कोयल, 
Cuckoo. 

कोटः (पु.) /८०८५/ किला, दुर्ग, ^ fort. 

कोटरः (पुं.) £०7० वृक्ष की खोखल, 
A hollow of a tree, a hollow. 

कोटि:-टी (स्त्री.) /८०॥५॥-॥ धनुष का 
किनारा, किनारा, एक करोड़ की संख्या, अंतिम 
भाग, The end of a bow, edge, ten 
million, extreme boundary. 

कोटिशः (अ.) £०५ करोड़ों प्रकार से, 
Many times. 

कोणः (पुं.) £०० कोना, सिरा, ढोल बजाने 
वाली सोटी, Corner, edge, a drum- 
stick. 

कोदण्डः (पु.) £००॥८२/ धनुष, A bow. 

कोद्रवः (पु.) £०८०४० कोदों, निम्न कोटि 
का एक अन्न, A cereal of inferior 
quality. 

कोपः (पुं.) £०० गुस्सा, क्रोध, Aner. 

कोपनः (पुं) ०००० क्रोधी स्वभाव वाला, 
चिडचिडा, One who gets excited 
easily, irritable. 


TINE 


कोमल ॥८०७०/८ 
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कोमल (वि.) £004/॥ नरम, मृदु, Soft, कौटिल्यम्‌ (नपुं.) Kautilyam कुटिलता, 


tender. 

कोरकः-कम्‌ (पु. नपु.) Korakafi-kam 
कली, कुड्मल, ^ ud. 

कोलः (पुं) #०// सूअर, छोरी नाव, ^ 
boar, a small boat. 

कोलाहलः-लम्‌ (पुं. नपुं.) Ko/ahala-lam 
शोर, Noise, uproar. 

कोविद्‌ (वि.) £०४2 विद्वान्‌, अनुभवो , ज्ञाता, 
Ascholar, experienced, well-versed. 

कोशः-शम्‌ (पुं. नपुं.) £०52/-522 कली, 
सन्दूक, खजाना, भंडार, अंडा, ^ ७७५, 8 
box, treasure, store, egg. 

कोषः-षम्‌ (पुं. नपुं.) £०2527 देखिए 
कोशः, See Kosah. 

कोष्ठः (पुं.) £०४/०/ शरीर के अन्दर के 
अंग, अन्न-भण्डार, कमरा, The internal 


organs such as heart, abdomen, 
lungs, liver etc., a store, a TOON, 


granary. 

कोष्ठम्‌ (नपुं.) ०४८ कोश, कोया, चार 
दीवारी, The shell of any thing, 
surrounding wall. 

कोष्ठकः (पुं.) £०5८००/ अन्न-भण्डार, चार 
दीवारी, A granary, a surrounding 
wall. 

कोष्ठकम्‌ (नपुं.) #०८४०८२० पशुओं को 
पानी पिलाने का हौज, A brick-trough 
for watering cattle. 

कोष्ण (वि.) £0572 थोड़ा गरम, Luke- 
warm. 

कोशला-सला (स्त्री.) ०5/5-52/3 अयोध्या 
नगरी, Name of Ayodhya city. 

कौक्कुटिकः (पुं.) ‰८८६०६०॥ मुर्गीखाने 
का स्वामी, मुर्गीपालक, A poulterer. 


टेढ्मपन, धूर्तता, Crookedness wicked- 
ness. 

कौटिल्यः (पुं.) ‰2/४7[/2/ चाणक्य की उपाधि, 
An epithet of Cianakya. 

कौटुम्बिक (वि.) /4८८70/६2 परिवार से 
सम्बन्धित, Constituting a family. 

कौतुकम्‌ (नपु.) /८४०/८८८४/॥ जिज्ञासा, 
उत्सुकता, तमाशा, विवाह का सूत्र, Cun- 
osity, eagemess, a fun-fair, a thread 
tied on the wrist during marriage 
ceremony 

कौतूहलम्‌ (नपुं) #2720 जिज्ञासा, 
उत्सुकता, चाव, Desire, curiosity, ea- 
germess. 

कौन्तेयः (पु.) ८४/८७/८५०४ कुन्ती का 
पुत्र-युधिष्ठिर, भीम, अर्जुन, 507 ०६ ६५६. 

कौप-पी (वि.) #207477 कुएँ वाला या 
वाली, कुएँ से सम्बन्धित, १८७४ 0 a 
well. 

कौपीनम्‌ (नपुं) /८७८॥०७४८८य लंगोय, पाप, 
गुप्त अंग, 4 piece of cloth to cover 
a private part, wrong act, sin, 
private part. 

कौमुदी (स्त्री.) £2८0 चाँदनी, Moon- 
light. 

कौरवः-रव्यः (प्‌) Kaurava, 
Kaur4४/2 कुरु वंश में उत्पन्न, मुख्यतः 
धृतराष्ट्र का पुत्र, Bom in Kuru dynesty, 
specially the sons f Dhrtarastra. 

कौलीन (वि.) 2/72 ऊँचे खानदान का, 
Belonging to a noble family. 

कौलीनम्‌ (नपुं) 2८/727 कुकर्म, अपयश, 
Stain, blemish. 

कौलीन्यम्‌ (नपुं.) 42८८/०३ उच्चवशता, 
High birth. 

कौलेयकः (पुं.) &३८।८५३६०/ कुत्ता, & 
dog. 

कौशिकः (पु.) ^॥८५६०॥ उल्लू, विश्वामित्र, 
An owl, ViSvamitra. 


कौशेयम्‌ (नपुं-) /८४८८४८॥/०८ रेशम, Silk. 


'कौसीदाम्‌ Kausidyam 


'कौसीद्यम्‌ (नपु ) Kausidyam उधार देने 
का काम, The practice of giving a 
loan on interest. 

कौस्तुभ: (पुं) ५७/० एक विशेष 
मणि का नाम जिसे विष्णु पहनता है, Name 
of a celebrated gem wom by Vishnu. 

क्रकचः (पुं.) £7०८ आरा, आरी, ^ 
SAW. 

क्रतुः (पुं) ‰7॥०/ यज्ञ, संकल्प, बुद्धि, ^ 
sacrifice,determination,intelligence. 

क्रथनकः (पु.) Krathanaka} ऊर, A 
camel. 

क्रन्द्‌ (भवा. पर. -क्रन्दति) 7274 रोना, 
चिल्लाना, To weep, to cry. 

क्रन्दनम्‌, क्रन्दितम्‌ (नपुं.) Krandanam, 
Kranditam रुदन, रोना, चिल्लाइट, A ८५, 
weeping, lamentation. 

क्रम्‌ (भवा. उभ. -क्राम्यति, क्रामति, क्रमते) 
Kraळा चलना, कूदना, जाना, लाँघना, To 
walk, to step, to ९०, to pass. 

क्रमः (पुं.) £7० कदम, सिलसिला, चढ़ाई, 
Step, pace, series, attack. 

क्रमशः (अ.) 72०852 बारी-बारी, सिल- 
सिलेवार, Regularly, successively. 

क्रमिक (वि.) £72 यारी में लगा हुआ 
Successive, serial. 

क्रमुः, क्रमुकः (पु) Kramubh, Kramukah 
सुपारी का पेड़, The betel-nut tree. 

क्रमेलः, क्रमेलकः (पु.) Kramelah, 
Kramelakah ऊँट, A camel 

क्रयः (पु.) ‰73/2/ खरीद, Buying, 
purchasing 


क्रयणम्‌ (नपु.) ‰7/8/4 खरीद, 


Buying, purchasing. 


क्रयिकः (पुं.) ‰7272/ खरीदने वाला, 


ग्राहक, A trader, a dealer, a purchaser. 
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क्रीत Knia 





क्रय्य (वि.) £7०५५ जो खरीदने के लिए 


प्रदर्शित किया गया है, A thing exhibited 
for sale. 


क्रव्यम्‌ (नपुं.) £72४) कच्चा मांस, Raw 


flesh. 


क्रव्यादः (पुं.) ॥८०॥५/७८७४ कच्चा मांस खाने 


वाला, Camivorous animal. 

क्रशिमा-मन्‌ (पु) 7257772-Im27 दुबलापन, 
पतलापन, Thinness, leanness. 

क्राकत्रिकः (वि.) ‰722८६०/ आराकश, 
A sawer. 

क्रान्तदर्शी-शिन्‌ (पुं) Krantadarsi-Sin 
दूरदर्शी, दूर को बात समझने वाला, F०7- 
seer, very intelligent. 

क्रान्तिः (स्त्री) £72०८ आगे कदम बढ़ाना, 
इन्कलाब, नए महीने का आरम्भ, Pr०c९९०- 
ing, surpassing, revolution, begin- 
ning of a new month. 

क्रिमिः (पुं.) KnmM// कीड़ा, जीवजन्तु, 
Worm, insect. 

क्रिया (स्त्री.) ॥८र काम, होने या करने 
का भाव, Work, action, a verb. 

क्रियाशील (वि.) ॥7/57/2 कर्मठ, काम 
में लगे रहने वाला, चुस्त, lays busy 
in work, active. 


क्री (क्रया. उभ. -क्रीणाति, क्रीणीते) ८7 


खरीदना, To purchase, to buy. 
क्रीडनम्‌ (नपुं.) 7702747 खेलना, क्रीड़ा, 

Play, sport, playing. 
क्रीडनकः-कम्‌ (नपुं) Knganakah-kam 

खिलौना, A toy, play thing. 


क्रीडनीय (वि.) ॥727/2 खेलने योग्य, 


Worth playing 
क्रीडा (स्त्री) £7८ खेल, Sport, play 


क्रीत (वि.) £7/2 खरीदा हुआ, Purchased, 
bought. 


व.) 
७० .. ५» 





क्रुधू Krudh 
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का 


क्रुध्‌ (तुदा. पर. -क्रुध्यति) /८/८/८॥गुस्सा करना, 
To be angry. 

क्रुश्‌ (भ्या. पर. -क्रोशति) /८/८/४कोसना, रोना, 
चिल्लाना, विलाप करना, To abuse, (० 
weep, to cry, to lament. 

क्रूर (वि.) #7 जालिम, निर्दय, (पटा, 
pitiless. 

क्रेता-तृ (पु. ) Kreta-tr खरीदार, A pur- 
chaser. 

क्रेय (वि.) #7८० खरीदने योग्य, Worth 
purchasing. 

क्रोडः (पु. ) Krodah गोद, विवर १ खोखल 7 
मध्यभाग, Lap, hollow, cavity, middle 
part. 

क्रोधः (पुं.) £7००/०॥ गुस्सा, कोप, Anger, 
wrath. 

क्रोधनः (वि.) 7००/००० क्रोधी स्वभाव 
वाला, चिडचिडा, Wrathful, easily 
excitable. 

क्रोष्ठः (पुं.) ‰7०5/८/ शृगाल, गीदड़, ^ 
jackal. 

क्रौञ्चः (पुं.) £72८॥८०/ जलमुर्गा, एक दिव्य 
अस्त्र, A curlew, a kind of heron, a 
divine weapon. 

क्रौर्यम्‌ (नपुं.) 72८7/27 क्रूरता, बेरहमी, 
Cruelty, hard-heartedness. 

क्लमः (पुं.) क्लान्तिः (स्त्री.) Kama, 
7८8८७ थकावर, Fatigue. 

क्लिन्न (वि.) {7/72 गीला, भीगा हुआ, ४८, 
moistened. 

क्लिष्ट (वि.) &/5/2 मुरझाया हुआ, पीड़ित, 
सताया हुआ, Faded, tormented, tortured. 

क्लीब (वि.) ॥//७4 नपुंसक, कायर, 
Impotent, timid, coward. 

क्लेदः (पुं) &।८००/ पसीना, गीलापन, 
Sweat, wetness. 

क्लेशः (पुं) ०८४४५ कष्ट, दुःख, 
Pain, anguish, suffering, trouble. 


क्लैब्यम्‌ (नपुं.) 7270/27 नपुंसकता, कायरता, 
Impotence, cowardice. 

क्व (अ.) £४० कहाँ, किस स्थान पर, णशा टाट. 

क्वण्‌ (भवा. पर. -क्वणति) £४० शब्द करना, 
To sound, to tinkle. 

क्वणनम्‌, क्वणितम्‌ (नपु.) Kvananam, 
Kvanita ध्वनि, आवाज, A sound. 

क्वथः, क्वाथः (पुं) Kvathah, Kvathah 
काढ़ा, A decoction prepared by 
boiling herbs. 

क्वाचित्क (वि.) ४/८८६2 कहीं का, From 
anywhere. 

क्षणः-णम्‌ (पुं., नपुं) ^52722/-020 समय 
का बहुत छोटा खंड जो सेकण्ड का 4/5 
भाग होता है, उत्सव, फुर्सत, A very minute 
part of time, a festival, leisure. 

क्षणिक (वि.) #527 अस्थिर, अस्थायी, 
Temporary, momentary. 

क्षत (वि.) #5०८३ घायल ,जख्मी, Vounded, 
injured. 

क्षतम्‌ (नपुं.) ^52८27 चोट, घाव, Injury, 
wound. 

क्षति: (स्त्री.) #52८८ हानि, नुकसान, विनाश, 
Harm, loss, destruction. 

क्षत्रः, क्षत्रियः (पु.) Ksatrah, Ksatriyah 
क्षत्रिय जाति का मनुष्य, योद्धा, & man 
belonging to the Ksatriya caste, a 
warrior. 

क्षपणः, क्षपणकः (पु.) Kapanah, 
Ksapa02ka बौद्धभिक्षु या जैनभिक्षु, 
A Bauddha or Jain mendicant. 

क्षपा (स्त्री) £5375 रात्रि, राव, Night. 

क्षमा (स्त्री) ^ पृथ्वी, सहनशीलता, 
Earth, patience, forgiveness. 

क्षमिता-तृ (वि.) &5272//5-( क्षमाशील, 
सहनशील, Patient, forbearer. 

क्षमी-मिन्‌ (वि.) &am-min देखिए- 
क्षमिता, See Ksamita. 


क्षयः Ksayah 


क्षयः (पुं.) ^ विनाश, घटाव, घर, रोग, 
Destruction, decreasing, residence, 
disease. 
क्षयथुः (पुं) Ksayathu नाश करने वाली 
खाँसी, खपत, Consumptive cough, 
consumption. 
क्षयी-यिन्‌ (वि.) $47.५7 घटने वाला, 
Diminishing, decreasing, decaying. 
क्षर्‌ (भ्वादि. पर. -क्षरति) /८७७/ मह जाना, 
बहाना, निकल जाना, To flow, to stream 
forth, to pour out. 
क्षरणम्‌ (नपुं.) 2722/7 बहाव, टपकाव, 
घटाव, The act of flowing, dropping, 
decreasing, oozing. 
क्षल्‌ (चुरा. पर. -क्षालयति) &2/ धोना, 0 
wash. 
क्षवः, क्षवथुः (पु.) Ksavah, Ksavathuh 
छींक, खाँसी, Sneezing, cough. 
क्षात्र (वि.) #527० क्षत्रियों से सम्बद्ध, योद्धाओं 
से सम्बन्धित, Relating to the martial 
tribe. 
क्षान्त (वि.) 27/2 क्षमा किया गया, 
Forgiven. 
क्षान्तिः (स्त्री). #527८ क्षमाशीलता, 
Forbearance, forgiveness. 
क्षाम (वि) $2 दुर्बल, सूखा हुआ, 
Weak, infirm, dry. 
क्षार (वि.) £527० नमकीन, खारा, क्षरण करने 
बाला, Saline, corrosive. 
क्षारः, क्षारकः (पु.) Ksarah, Ksarakah 
नमक, तेजाब, खार, $2]!, cid, acidity. 
क्षारित (वि.) £5८३ नमकीन पानी में से 
आसुत किया हुआ, Distilled from saline 
water. 


क्षालित (वि.) ८52० धोया हुआ, Washed. 


क्षितिः (स्त्री.) ^57८ॐ पृथ्वी, निवास, The 
earth, a dwelling. 
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क्षुरिका Kgurikd 





क्षिप्‌ (भ्वा. पर. - क्षिपति) #5 फेकता, 
To throw. 

क्षिपणी (स्त्री.) #57207 चप्पू, An oar. 

क्षिप्र (वि.) #77 तेज, तीब्र, Quick, 
speedy. 

क्षिप्रम्‌ (अ.) 772m शीघ्रतापूर्वक, तेजी 
से, Quickly, speedily. 

क्षीण (वि.) #574 दुर्बल, दुबला, पतला, 
Thin, waned, weak, lean. 

क्षीरः-रम्‌ (पुं.,नपु.) £$7a/-I2m दूष, Milk. 

क्षीव (वि.) #57४2 उन्मत्त, मदिरोन्मत्त, 
Excited, drunk, intoxicated. 

क्षुण्ण (वि.) #5८2 कुचला हुआ, पीटा 
हुआ, चला हुआ, Trodden, beaten, 
practised. 

क्षुतम्‌ (नपुं.) क्षुता (स्त्री.) ॥057८॥, £5८ 
छींक, A sneeze. 

क्षुद्र (वि.) ८/० तुच्छ, ओछा, कमीना, 
Trifling, small, tiny, mean. 

क्षुध्‌, क्षुधा (स्त्री.) £०८, $५०३ भूख, 
Hunger. 

क्षुधित (वि.) £०८३ भूखा, Hungry. 

क्षुपः (पु.) £5५० पौधा, झाड़ी, ^ sm] 
tree, a shrub. 

क्षुभित (वि.) £5८८2 व्याकुल किया गया, 
चञ्चल किया गया, हिलाया-डुलाया गया, 
Shaken, agitated, excited. 

क्षुब्ध (वि.) ५७७० व्याकुल, अशान्त, 
विक्षिप्त, Disturbed, unsteady, agile, 
shaken. 

क्षुरः (पु.) ‰5७८०/ छुरा, खुर, बाण की पत्ती 


A Tazor, hoof, a blade attached to 
an arrow. 


क्षुरिका, क्षुरी (स्त्री) Ksuniks, Ksur 
छुरी, चाकू, ^ Knife, a dagger. 


~ Ds 


mere 


क्षुरी-रिन्‌ Kguri-rin 69 


खड्गी-गिन्‌ Khadgi-gin 


्षुरी-रिन्‌ (पुं.) 77.770 नाई, नापित, ^ | क्षेमः (पुं) /॥८४८०%४ कल्याण, शान्ति, प्रसन्नता, 


barber, 

क्षेत्रम्‌ (नपुं.) ९८7८ खेत, मैदान, उत्पत्ति 
का स्थान, स्थान, A field, ground, 
productive place, place. 

क्षेत्रिक:, क्षेत्री-त्रिन्‌ (पुं.) etna, 
Ksetri-tin किसान, कृषक, खेतीहर, ^ 
farmer, cultivator, agriculturist. 

क्षेपः (पुं.) £५८० फेंकना, उछालना, 
Throwing, tossing. 

क्षेपक (वि.) ४८/०८ फेंकने वाला, मिलाया 
हुआ, A thrower, interpolated, 
inserted. 

क्षेपणम्‌ (नप्‌.) &sepapam फेंकना, 
Throwing. 

क्षेपणिः, क्षेपणी (स्त्री.) Ksepanih, 
K८एय्ं चप्पू, मछली पकड़ने का जाल, 
राकेट फेंकने का साधन, An oar, a net 
for fishing, rocket-launcher. 


प्राप्त किए का रक्षण, Welfare, peace, 
happiness, preserving of what is 
acquired. (योगक्षेमं वह्लम्यहम्‌-गीता.9/22) 

क्षोणिः, क्षोणी (स्त्री.) Ksonih, Ksopi 
पृथ्वी, The earth. 

क्षोदः (पुं. £5००० चूर्ण, Powder. 

क्षोभः (पुं.) &5०७॥० हिलाना-ड्ुलाना,,उद्ठेग, 
उथल-पुथल, अशान्वि, Shaking, tossing, 
disturbance, excitement. 

क्षौद्रम्‌ (नपु.) 52७०/० मधु,शहद, Honey. 

क्षौद्रेयम्‌ (नपुं.) £8०7८2 मोम, Wax. 

क्षौमः (पुं.), क्षौमम्‌ (नपु.) aumah, 
K5s2umann रेशमी वस्त्र, Silken cloth, 
woven silk. 

क्षौरम्‌ (नपु.) ८३४७८१०८८१ दाढ़ी मुंडाना, 
Shaving. 

क्षौरिकः (पुं) saurik-a/ नाई, A barber. 
क्ष्वेडः (पुं.), क्ष्वेडितम्‌ (नपुं.) &ऽ४९८०॥, 
Ksveditam आवाज, सिंह का गर्जन, 
Sound, roaring of a lion. 





खः (पु.) #4 सूर्य, The sun. 

खम्‌ (नपुं.) £2०7 आकाश, ब्रह्म, इन्द्रिय, 
The sky, God, organ of sense. 

खचित (वि.) #2८7८३4 जड़ा हुआ, 50, 
fastened. 

खञ्जः (वि) #॥०/2/ लँगड़ा, अपग, 
Lame, crippled. 

खञ्जनः (पुं.) &/27/2०4/ एक चिड़िया, 
जो शीतऋतु में मैदान में आ जाती है, 4 
species of wag-tail. 


खटिका (स्त्री.) £22८६3 खड्या, Chalk. 


खदवा (स्त्री.) &/3/४8 खाट, A bed- 
stead, cot. 

खद्वारूढ (वि.) ^/2/४४८८॥ नीच, धूर्त, 
Mean, wicked. 

खट्विका (स्त्री.) £72४६3 छोरी खार, ^ 
small bed-stead. 

खड्गः (पु.) £22८० तलवार, गेंडा, गेंडे 
का सींग, A sword, a rhinoceros, the 
hom of a rhinoceros. 

खड्गी-गिन्‌ (पुं) £2४7.52 कृपाणधारी, 
तलवार वाला, Armed with a sword. 


खण्डः Khandah 





खण्डः (पु.), खण्डम्‌ (नपु) Khandah, 
Khandann टुकड़ा, हिस्सा, भाग, A piece, 
a part, a portion. 

खण्डनम्‌ (नपुं) £20202 तोड़ना, कार, 
विभाजन, Breaking, cutting, dividing. 

खण्डशः (अ.) ^८०5०/ दुक ड़े-दुकड़े , 
'खण्ड-खण्ड, In pieces, cut into frag- 
ments. 

खदिरः (पुं.) #/४४०४४४ खैर का पेड़ जिससे 
कत्था बनता है, ^ 0९८. 

खन्‌ (भवा. उभ. -खनति, खनते) £ खोदना, 
To dig up, to excavate. 

खनकः (पुं.) ^/०॥००/ खोदने वाला, सेध 
लगाने वाला, A miner, ahouse-breaker. 

खननम्‌ (नपुं.) £27472 खोदना, रोदने 
का काम, Digging, excavating. 

खनित्रम्‌ (नपु) £/27/72m फावड़ा, कुदाल, 
A spade, a hoe, a pick-axe. 

खरः (पु. ) Kharah गधा, A donkey. 

खर (वि.) #27० तेज, तीखा, तीव्र, Sharp, 
severe, pungent, cutting. 

खरी (स्त्री.) #27 गधी, गर्दभी, She-ass. 

खर्जुः, खर्जू (स्त्री) Kharjuh, Kharjd 
खुजली, Scratching, itching. 

खर्जूरः (पुं.) ॥27/3/ खजूर का पेड़, 
A date-tree. 

खर्परः (पुं.) ‰/27० खप्पर, खोपड़ी, 
ठीकरा, A beggar's bowl, skull, a 
piece of a broken pot. 

खर्वः (पुं.) £/27४2/ बौना, ठिगना, खरब 
संख्या, A dwarf, a large number 
(00000000000). 

खलः, खलम्‌ (पुं. नपुं.) Khalaf-lam 
खलिहान, तेल का फोक, 4 threshing 
floor, deposit of oil, oil-cake. 

खलः (पु.) ^// दुष्ट मनुष्य, ^ wicked 
or mischievous person. 


खिन्न Khinna 





'खलत्ि (वि.) #/20 गंजा, Bald. 

खलिः, खली (स्त्री.) £, /८७८॥ खस, 
तेल का फोक, 0ilcake. 

खलीनः-नम्‌ (पु., नपु.) Khalinah-nam 
लगाम, A bridle, rein. 

खलु (अ.) /// निश्चयपूर्वक, वस्तुतः, 
निषेधात्मक, प्रार्थनापूर्वक, Certainly, 
indeed, conciliation, pray. (न खलु 
न खलु बाण: पातनीयोऽयमस्मिन्‌-अभि. शाकु. 
I/70) 

खल्वाट (वि.) #£॥2/४३ गंजा, Bald. 

खसूचिः (पुं.) #६५०८५ जो उत्तर देने में 
असमंजस में पड़ जाता है, उलझा हुआ, One 
who cannot explain things at once, 
pu22।९५. (यथा-वैयाकरणः खसूचिः.) 

खस्खसः (पु.) &॥५‰॥45३/ खसखस, 
अफीम के पौधे से प्राप्त दाने, Popp). 

खस्खस-रसः (पु.) Khaskhasa-rasal 
अफीम, Opium. 

खाण्डवः (पुं) £74३४/ मिश्री, Sugar- 
candy. 

खाण्डवम्‌ (नपुं.) #३४० एक जंगल 
का नाम जिसे जलाकर इन्द्रप्रस्थ बसाया गया 
था, Name of a forest. 

खाण्डविकः, खाण्डिकः (पु) ‰handa- 
vikap, Khandikaf हलवाई, Confec- 
LIONEeTr. 

खातम्‌ (नपुं) £०० खाई, गड्डा, A 
ditch, a Pit, (वि.) खुदा हुआ, ७७९ ४७०. 

खाद (भ्वा. पर. -खादति) #८0 खाना, To 
eal. 

खाद्यम्‌ (नपुं) 2५४३० भोजन, आहार, 
5000. (वि.) खाने योग्य, ९५७।९. 

खिन्न (वि) 02 दुःखी, उदास, 06- 
pressed, afflicted, sad. 





खुर: Khurah 


7] गत्वर Gatvar 


Ser jj न नाम कान ऊन नमन न नमन 


खुरः (पु.) Khurah घोड़े एवं गाय आदि 
के पैरों के नीचे के नाखून, खुर, ००. 

खेचरः (पुं.) £/८८०7०/ आकाश में बिचरने 
वाला, पक्षी, ^ bird. 

खेटः (पु.) £॥८८) ग्राम, A village. 

खेदः (पुं.) £८ अफसोस, शोक, थकावट, 
Depression, fatigue, sorrow, distress. 

खेल्‌ (भ्वा. पर. -खेलति) ##८/ खेलना, 
घूमना-फिरना, To play, to move to and 
fro. 


खेलनम्‌ (नपुं.), खेला (स्त्री.) Khelanam, 
Kc] खेल, Sport, play. 

खोड (वि.) #०० खुड्डा, लँगड़ा, लूला, 
Crippled, lame, limping. 

ख्यात (वि.) £2) प्रसिद्ध, Famous. 

ख्यातिः (स्त्री.) £22 प्रसिद्धि, Fame. 

ख्यापनम्‌ (नपुं.) £47204 प्रसिद्ध 
करना, घोषणा, Publicity, declaring, 
announcement. 





| ण Ga | 


गगनम्‌ (नपु.) 28272772 आकाश, SKY. 

गङ्गा (स्त्री) G2 भारत में सबसे पवित्र 
मानी जाने वाली नदी, The river Gai. 

गजः (पुं.) 4/2/ हाथी, An elephant. 

गजकन्दः (पु.) 2/2 रतालू, A 
bulbous root. 

गजता (स्त्री) (2/2/4 हाथियों का झुण्ड, 
A multitude of elephants. 

गडुकः (पुं.) G4८‰२/ लोटा, गड़वा, A 
water pot, मेंढा, a ram 

गडुका (स्त्री) (खच भेड़, Sheep. 

गडुरिका (स्त्री) (720/77६ भेड़ों की कतार, 
A line of sheep. 

गण्‌ (चुरा. उभ. -गणयति-गणयते) 6 
गिंनना, To count. 

गणः (पु.) G7} समूह, Group, mul- 
titude. 

गणकः (पुं.) ५०/ गणितज्ञ, ज्योतिषी, 
हिसाब करने वाला, कम्प्यूटर, An arith- 
metician, an astrologer, accountant, 
computer. 

गणनम्‌ (नपुं.) (2/2727 गिनना, हिसाब 
लगाना, Counting, calculation. 


गणना (स्त्री.) 627274 हिसाब लगाना, विचार 
करना, गिनती , अस्तित्व, महत्त्व, Countin¢, 
considering, calculation, numbering, 
existence, importance. (त्वादृशानां का 
गणनाऽत्र ? ) 

गणशः (अ.) ८५४०४» समूह के क्रम से, 
Groupwise, classwise. 

गणिका (स्त्री.) 27/3 वेश्या, A harlot, 
prostitute. 

गणित (वि.) 2777८2 गिना हुआ, Counted. 

गणितम्‌ (नपुं.) 8/2727 हिसाब लगाने को 
विद्या, Mathematics. 

गण्डः (पु.) ८७५८७४ कपोल, गाल, A 
cheek. 

गण्डकः (प्‌.) G2/42६य॥ गैंडा, ^ 
rhinoceros. 

गण्डूषः (पु.) , गण्डूघा (स्त्री.) (०9७०७4४ 
G05 मुख में भरा हुआ पानी, कुल्ला, 
A mouthful of water. 

गत (वि.) (2८2 गया हुआ, बीता हुआ, 
Gone, spent. 

गतिः (स्त्री.) 2८ चाल, गमन, Motion, 
going, gait. 

गत्वर (वि.) 3/४274 लगातार चलने वाला, 
Moving, transient. 


गद्‌ Gad 
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गर्धः Ganlhah 





गद्‌ (भवा. पर.-गदति) 68 स्पष्ट बोलना, | गम्भीर (वि.) 62/74 देखिए गभीर, 


To speak clearly, to say. 
गदः (पुं.) G० भाषण, रोग, Speech, 
a disease. 
गदा (स्त्री) 6447 हाथ में पकड़कर युद्ध 
करने का एक साधन, A mace, a 0७७. 
गदाधरः (पु) G2०/०7य/। विष्णु, The 
name of Visnu. 
गद्गद्‌ (वि.) (७०४४०८७ अस्पष्ट उच्चारण 
करता हुआ, Stammering, stuttering. 
गद्य (वि.) 24/2 कहने योग्य ,'T0 ७८ said, 
worth saying. 
गद्यम्‌ (नपुं.) 24४० बोलचाल की भाषा 
का काव्य, पद्यरहित काव्य, A prose. 
गन्तव्य (वि.) 272४/३ जाने योग्य, 
Accessible, approachable. 
गन्ता -तु .(वि.) 25-६7 जाने वाला, One 
that goes. 
गन्त्री (वि. स्त्री.) 62707 जाने वाली, गाड़ी, 
A lady who goes, a vehicle. 
गन्धः (पु) G2०५/३/ खुशबू, Sm], 
odour. 
गन्धकः (पुं.) G०० शुल्वारि, गंधक 
नामक एक तत्त्व, Sulphur. 
गन्धर्वः (पु.) G&n॥27/2/ स्वर्गलोक का 
गायक,गायक,A^ celestialsinger,singer. 
गभस्तिः (पु) 2७/३5८ किरण, ^ Tay. 
गभीर (वि.) 8७/2 गहरा, विचारशील, 
घना ,Deep, serious, mysterious, dense. 
गम्‌ (गच्छ्‌) (भ्वा. पर. -गच्छति) 277 जाना, 
To go. 
गमनम्‌ (नपु.) 72747 गति, चाल 
Going, motion, gait. 
गमनीय, गम्य (वि.) Gamaniya, Gamya 
जाने योग्य, पहुँचने योग्य, जहाँ जाना चाहिए, 
Accessible, approachable, worth 
going. 


See gabhira. 

गरः (पुं.), गरम्‌ (नपु.) Gara, Garam 
विष, जहर, Poison. 

गरलः (पु.), गरलम्‌ (नपु.) Gra, 
Garala विष, जहर, Poison. 

गरिमा-मन्‌_ (पु.) G27m02-man गुरुता, 
गुरुत्व, बड़प्पन, भारीपन, Weight, heavi- 
ness, greatness, importance, dignity. 

गरिष्ठ (वि.) 75/4 सबसे बड़ा, सबसे 
भारी, सबसे जरूरी, Hea४i९s!, greatest, 
most important. 

गरीयस्‌ (गरीयान्‌ (पुं.) गरीयसी (स्त्री) गरीयः 
(नपु.), (वि.) 8/25 अधिक बड़ा, 
अधिक भारी, अधिक- महत्त्वपूर्ण, 7९2९7, 
heavier, more important. 

गरुडः (पुं) 27८८०/ एक पक्षी जो विष्णु 
की सवारी माना जाता है, A bird which 
isknownasa vehicle of Visnu, eagle. 

गरुत्मान्‌-मत्‌ (पुं.) (8॥०८८&-य8/ गरुड, 
Garuda. 

गर्गरः (पु) (0६४८४०४ गागर, एक गाने का 
साधन, A vessel for holding water, 
a musical instrument. 

गर्जू (भवा. पर., चुरा. उभ. -गर्जति, गर्जयति, 
गर्जयते) 7 गर्जना, सिंहनाद करना, [0 
roar. 

गर्जनम्‌, गर्जितम्‌ (नपु) G27/anam, 
Garjitam सिंह की आवाज, Roaring. 

गर्तः (पु), गर्तम्‌ (नपु) Gartaf, Gartam 
गड्डा, छिद्र, गुफा, Pit, hole, cave. 

गर्दभः (पु.) G7००७॥०/ गधा, रासभ, An 
ass, a donkey. 

गर्धः (पुं.) ८8८७७७ कामना, तृष्णा, लोभ, 
Desire, greediness, eagemess. 





गर्भ: Garbhah 


गर्भ: (पुं.) 7/० मध्यभाग, जन्म से पूर्व 
की स्थिति, पेट, गर्भ, The centre, womb, 
embryo, the belly. 

गर्भवती, गर्भिणी (स्त्री) Garbhaval, 
Ga गर्भ धारण करने वाली, ^ 
pregnant female. 

गर्वः (पुं.) 47/६ अभिमान, घमण्ड, 
Pride, arrogance. 

गर्वित (वि.) 47४/३2 अभिमानी, घमण्डी, 
Proud, arrogant. 

गई (भ्वा., चुरादिं., आत्म. - गर्हते, गर्हयते) 
6277 निन्दा करना, बदनाम करना, 0 
blame, to reproach. 

गर्हणम्‌ (नपु.), गर्हणा, गर्हां (स्त्री.) 
Garhanam, Garhana, Garhi निन्दा, 
बदनामी, Blame, reproach, abuse. 

गल्‌ (भवा. पर. -गलति) G2/ टपकना, गलना, 
ढुलकना, To drop, to trickle, to 0026. 

गलः (पुं.) 62// कण्ठ, गला, The throat, 
neck. 

गलनम्‌ (नपु.) 2/2727 गल जाना, गलना, 
पिघलना, टपकना, Oozing, melting, 
decaying, rotting. 

गलित (वि.) 6/८2 गला हुआ, पिघला हुआ, 
Decayed, melted. 

गवयः (पु.) G2४4/2/ गाय को तरह का 
एक जंगली पशु, नील गाय, ^ species 
of cows. 

गवलः (पुं.) 62४2/2 जंगली भेंसा, 
The wild buffalo. 

गव्यम्‌ (नपुं.) 2४/2० गौ से प्राप्त होने 
वाला पदार्थ-दूध, घी, मकखन आदि, Mi], 
curd, ghee etc., the things coming 
from COWS. 

गव्यूतिः (स्त्री.) 2४/7८ दो कोस अथवा 
लगभग 5 किलोमीटर का मार्ग, A measure 
of length. 


गान्धर्ववेदः Gindharva- Vedah 


गवेषणम्‌ (नप्‌.), गवेणणा (स्त्री.) 
Gavesapam, Gavesanda खोज, 
अन्वेषण, पूछताछ, Search, enquiry. 

गहन (वि.) (6/802 गहरा, गम्भीर, घना, 
Deep, serious, dense. 

गह्वरम्‌ (नपु.) 62/४८/००८7 गुफा, ^ cave. 

गाङ्गेयः (पुं) “&०४८५४ गगा का पुत्र, भीष्म, 
The son of Ganga, Bhigma. 

गाजरम्‌ (नपु.) 6/7277 गाजर, A ९६0. 

गाढ (वि.) G2८ गाढ़ा, घना, विलोडित, 
जिसमें नहाया गया है, गहरा, Dense, thick, 
in which a bath is taken, deep. 

गाण्डीबः (प्‌.), गाण्डीवम्‌ (नपु.) 
Gandivah, GingiVan अर्जुन के धनुष 
का नाम, Name of Arjuna's bow. 

गाण्डीवी-विन्‌ (प्‌.) Gzndivi-vin 
गांडीवधारी अर्जुन, An epithet of Arjuna. 

गातानुगतिक (वि.) 62८2782८ अन्धाधुन्ध 
पीछे चलने वाला, Blindly imitating. 

गात्रम्‌ (नपुं.) 62४८ शरीर, शरीर का अंग, 
A body or a part of a body. 

गाथा (स्त्री.) 65८७3 गायन, प्रशसावचन, ^ 
verse, song, eulogy. 

गाधिः (पुं) ८७८७७ महर्षि विश्वामित्र के 
पिता का नाम, Name of ViSva-mitra’s 
father. 

गाधिसुतः, गाधेयः (पु) Gadbi-sutah, 
८७८७८४ विश्वामित्र की उपाधि, Epi- 
thets of Visvamitra. 

गान्धर्व (वि.) 274/273 गन्धवाँ से अथवा 
गानविद्या से सम्बन्धित, Related (० 
Gandharvas or the science of 
singing. 

गान्धर्ववेदः (प्‌.) Gandharva-Vedah 
सामवेद से निकाली हुई गानविद्या, सामवेद 
का उपवेद्‌, The book of music derived 


from the Sama Veda, a sub-Veda 
of the Sama-Veda. 
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गान्धारः (पुं) Gnd/27/ सात स्वरों में से 
तीसरा गानविद्या का स्वर, he third of 
the ‘seven notes of music. 

गान्धारी (स्त्री) G०/द दुर्योधन की माँ 
और धृतराष्ट्र की पत्नी, The mother of 
Duryodhana and the wife of 
Dhrtarastra. 

गान्धिकः (पुं) Gn०//६०/ सुगन्धित द्रव्यों 
का व्यापार करने वाला, गांधी, A 
perfumer. (वि.) गन्ध से सम्बन्धित, 
सुगन्धित द्रव्यों का (पण्यानां गान्धिक पण्यं, 
किमन्यैः काञ्चनादिभिः। यत्रैकेन च यत्क्रीतं 
तच तेन प्रदीयते-पच.//73) , Perfumes. 


गाम्भीर्यम्‌ (नपुं.) 2727/27 गम्भीरता, |. 


गहनता, गाढ़ापन, Depth, seriousness, 
profundity, density. 
गायकः (पुं.) 2/2‰/ गाने वाला, A 
singer. 
गायिका (स्त्री) 4/7; गाने वाली, A 
female singer. 
गायत्री (स्त्री.) ७/०८7 24 वणो का छन्द, 
गायत्री मंत्र के रूप में प्रसिद्ध मंत्र-ओं भूर्भुवः 
स्वः। तत्सवितुरवरेण्यं भर्गो देवस्य धीमहि। धियो 
यो नः प्रचोदयात्‌ ।। यजु. ३६/३, A metre 
having 24 syllables, a famous hymn 
as shown above. 
गार्हस्थ्यम्‌ (नपु.) ८०७८४85८४८ गृहस्थ का 
शमय, घर के मामले, The state of ]ife 
of a householder, domestic affairs. 
गालिः (स्त्री.) 65//8 गाली, Abuse, 
abusive or foul Janguage. 
गाह्‌ (भवा. आत्म. -गाहते) 2/ डुबकी लगाना, 
नहाना, Todive or plunge into, to bathe. 
गिर्‌, गिरा (स्त्री.) ८४; कळ वाणी, भाषा, 
आवाज, Speech, language, voice. 


UTI 


गुटिका ब | 


गिरिः (पुँ.) G77 पहाड़, पर्वत, ^ moun- 
tain. 

गिरिशः, गिरीशः (पुं.) Gina, Gina 
शिवजी की उपाधि, An epithet of 
Siva. 

गीत (वि.) 6/2 गाया हुआ, Sun. 

गीतम्‌ (नपुं.) 67277 गायन, भजन, ^ $०६. 

गीता (स्त्री.) 675 महान्‌ पुरुषों से श्लोकबद्ध 
कहा हुआ उपदेश जैसे भगवद्गीता श्रीकृष्ण 
द्वारा कही गई थी, The doctrines ex- 
plained by great men in verses, 85 
Bhagavadgita by Sri Krsna. 

गीतिः, गीतिका (स्त्री) Gif, लाळ 
छोटा गीत, A short song. 

गीर्ण (वि.) G77 निगला हुआ, Swallo- 
wed. 

गुग्गलः, गुग्गुलुः (पु.) ०५६४०, 
“0८८४४८७, गूगल, धुखाने के लिए एक 
सुगन्धित द्रव्य, ^ particular perfuming 
resin. 

गुच्छः, गुच्छकः (प्‌.) Gucchal, 
Gucchakah गुच्छा, A bunch of 
flowers, fruits etc. 

गुञ्ज्‌ (भ्वा. पर. -गुञ्जति) 6४८6] गूँजना, गुंजन 
करना, भौरे आदि का गूँजना, To hun, 
(0 buzz. 

गुञ्जनम्‌ (नपुं.) ८7/2787 भिनभिनाहट, 
गुञ्जाहट, Humming, buzzing. 

गुञ्जा (स्त्री.) 6८/3 रत्ती, घुंघुची - लाल और 
काले मुँह वाला फल जिससे सोना आदि तोला 
जाता था, A tiny red and black 
berry. 

गुटिका (स्त्री.) 6५८६४ गोली, ^ pill 0 
a small ball. 


Ed 


गुड: Gudah 


गुडः (पु.) (“८८७७४ गुड़, गन्ने के रस से बना 
एक पदार्थ, Molasses. 

गुडाका (स्त्री) (य तन्द्रा, निद्रा, नोंद, 
Sloth, sleep. 

गुडाकेशः (पुं.) ८0०६८५० नींद को जीतने 
वाला, अर्जुन, An epithet of Arjuna. 

गुडूची (स्त्री.) ८7 गिलोय, A creeper 
which is used in many medicines. 

गुण्‌ (चुरादि. उभ. -गुणयति, गुणयते) G८ 
गुणा करना, To multiply. 

गुणित (वि.) ८८७१८७ गुणा किया गया, 
Multiplied. 

गुणः (पुं) 6०४७५ विशेषता, रस्सी , ७१।।(), 
string, rope 

गुणकः (पुं.) ८८८७०८०७५४ गुणन करने वाला, 
A multiplier, a calculator. 

गुणनम्‌ (नपुं.) 7274/7 गुणा करने कौ 
क्रिया, Multiplication. 

गुणवान्‌-वत्‌ (वि.) G८/4४०-४2 गुणी, 
गुणों वाला, Virtuous, meritorious. 

गुणीभूत (वि.) ८/70/८३ महत्त्वपूर्ण पद 
से हटा हुआ, गौण, Made secondary or 
subordinate. 

गुण्ठनम्‌ (नपु.) 72£/27277 छिपाना, ढकना, 
घूंघट Concealing, hiding, covering. 

गुदम्‌ (नपुं.) ५०० शरीर में मलमार्ग, The 
anus. 

गुदग्रहः (पु .) ८३९7३॥३} कब्जी, 
मलबन्ध, Constipation. 

गुप्त (वि.) G४2 छुपा हुआ, रहस्यपूर्ण, 
Hidden, concealed, secret. 

गुप्तिः (स्त्री.) 7८८ छिपाव, ढकना, म्यान, 
Concealing, hiding, covering, 
sheathing. 

गुम्फित (वि.) G72 परस्पर मिला हुआ, 
मुना हुआ, बँधा हुआ, Sun !०ए९theः, 
tied, woven. 


75 गृष्टिः ळक 


गुरु (वि.), गुर्वी (वि., स्त्री) Guru, Gur 
बड़ा, भारी, बड़ी, भारी , Big, great, heavy. 

गुरुः (पुं.) ८८८०५ अध्यापक, पिता, कोई भी 
माननीय पुरुष, Teacher, father, any 
respectable person. 

गुर्जरः (पु.) /7०/ गुजरात का प्रदेश, 

- गूजर जाति का मनुष्य, गुज्जर, The state 
of Gujarata, a man belonging to 
the Giijara caste, Gujjar. 

गुल्फः (पु.) G।7॥2/ गिट्टा, टखना 
Ankle. 

गुल्मः (पु.), गुल्मम्‌ (नपु.) Guima, 
Gulmam पेड़ों का झुरमुट, झाड़-झंखाड़, 
सेना की टुकड़ी, A cluster of tees or 
bushes, a regiment. 

गुह्‌ (भ्वा. उभ. -गूहति, गूहते) ८/ छिपाना, 
दुराव करना, To conceal, to hide, to 
keep secret. 

गुह्य (स्त्री) 0८८४ गुफा, ^ cave, a hole. 

गुह्य (वि.) G८३ छिपाने योग्य, गुप्त रखने 
योग्य, रहस्यमय, Tobe concealed, secret, 
private. 

गुह्यकः (पुं.) 6७/०६० कुबेर के सेवकों 
की एक जातिं, A class of the servants 
of Kubera. 

गूः (स्त्री.) ८ विष्ठा, मल, गंदगी, Dir, 
excrement. 

गूढ (वि.) ८7०८७७8 रहस्यपूर्ण, छिपा हुआ, 
Hidden, concealed, kept secret. 

गुञ्जनः (पु.) G77/2०4/ शलगम, A tumip. 

गुध्‌ (दिवा. पर. गृध्यति) ८६०४ लोभ करना, 
To desire, to strive after greedily. 

गृध्नु (वि.) G77 लोभी, लालची, Greedy. 

गध: (पु) G/7a/ गीष, Vulture. 

गृष्टिः (स्त्री. ८/54 एक बार ब्याही हुई 
गाय, जवान गाय, A cow which has 
calved only once, young COW. 


गृहम्‌ Grham 





गृहम्‌ (नपु.) 7/27 घर, निवास, ^ h०॥५९, 
a residence. 
गृहाः (पुं. ब.) //@/ अपना घर, Home 
गृहिणी (स्त्री, 7/7 पत्नी, घर याली 
A wife, a house-wife. 
गृही-हिन्‌ (पुं) &[४४-/४४ घर का स्वामी, 
गृहस्थी, The master of the house, a 
house-holder. 
गृहीत (वि.) 072 ग्रहण किया हुआ, लिया 
हुआ, Accepted, obtained. 
गृह्याः (पुं.) 7/2 घर के लोग, The 
inmates of a house. 
गेण्डुकः, गेन्दुकः (पु) Gengukah, 
Gendukah गेंद, A ball. 
गेय (वि.) 6८४4 गाने योग्य, गाने वाला, गाने 
की कला, Worth singing, a singer who 
sings, art of singing. 
गेहम्‌ (नपु.) ८/87 घर, निवास, ^ h०॥ऽ€, 
a residence. 
गेही-हिन्‌ (पुं) €//-//7 घर का स्वामी, 
गृहपति, The master of the house. 
गेहिनी (स्त्री.) G€//7/ पतली, घर को मालकिन, 
A wife, a mistress of a house. 
गैरिकम्‌ (नपुं.) 2/72 गेरु नामक लाल 
मिट्टी, Red chalk, ochre. 
गो (गौः) (पुं., स्त्री.) 6० गाय या बैल, 
A cow or a bull. 
गोणी (स्त्री) G07 बोरी, A sack. 
गोधा (स्त्री) ०८/४ गोह, An alligator, 
a kind of lizard. 
गोधूमः (पु.) Godhiimah गेहूँ, Wheat. 
गोपः (पुं.) “००४५ ग्वाला, गोपालक, One 
who guards or protects the COWS. 
गोपी (स्त्री.) 6077 ग्वालिन, ग्वाले की पत्नी 
The wife of a cow-herd. 
गोपायनम्‌ (नपुं.) 0/4)/2727 सुरक्षित 
करना, बचाना, छिपाना, Protecting, 
defending, concealing 


76 गौर Gaura 





गोप्ता-तृ (पुं.) 0०७८.-४ रक्षा करने वाला, 
Protector, saviour. 

गोप्त्री (स्त्री) 60707 रक्षा करने वाली, ^ 
lady protector. 

गोभी (स्त्री) 00/7 गोभी, Cauliflower. 

गोमती (स्त्री.) 072४7 गंगा की एक 
सहायक नदी का नाम, Name of a 
tributary of Ganga. 

गोमयः, गोमयम्‌ (पुं. नपु.) Gomaya}, 
Gomayanm गोबर, Cowdung. 

गोलः, गोलकः (पुं.) ,गोला (स्त्री.) G०, 
Golakah, “0०७ गोल, गेंद A ball, 8 
globe. 

गोष्ठः, गोष्ठम्‌ (पुं.,नपुं. ,) Gosthah, Gostham 
गोशाला, गौओं का निवास, A ००ए/एशा, 
a cow-house. 

गोष्ठी (स्त्री). 05/7 सभा, अधिवेशन, 
वार्तालाप, बातचीत, An assembly, a 
meeting, discussion, conversation. 

गोह्य (वि.) 0०४७ ङिपाने योग्य, 5९८८, 
worth concealing. 

गौडः (पुं.) 0४7०५४ ब्राह्मणों की एक जाति, 
एक विशाल क्षेत्र का नाम, जो कि बंगाल 
से आरम्भ होकर भुवनेश्वर तक फैला हुआ 
था, A subcaste of Brahmanas, a 


territory extending from Bengal to 
BhuvaneéSvara. 


गौण (वि.) 2८2 अप्रधान, छोरा, S७b- 
ordinate, secondary. 

गौतमः (पुं.) 8८८३०4 न्यायदर्शन का 
रचयिता, भारद्वाज ऋषि, बुद्ध का उपनाम, 
इसी प्रकार गौतम वंश से सम्बन्ध रखने वाला 
प्रत्येक व्यक्ति, Writer of Nyaya, sage 
Bhirdvaja, epithet of Buddha, one 
belonging to this dynasty. 

गौर (वि.) 2८/० सफेद, श्वेत, गोरा, hi. 


व... + 2 


गौरवम्‌ "TO 


गौरवम्‌ (नपुं.) 274४47 गुरुता, गरिमा, 


भारीपन, बड़प्पन, Prestige, greatness, 
respect, heaviness, weight, impor- 
tance. 

गौरी (स्त्री) 5५0४ पार्वती का नाम, सुन्दर 
स्त्री, A name of Parvati, any beauti- 
ful woman. 

ग्रन्थ्‌ (क्रयादि.,पर-,चुरा.,उभ- -ग्रथ्ताति, ग्रन्थयति, 
ग्रन्थयते) 7८ जोड़ना, बाँधना, गाँठना, 
To tie, to connect, to string together. 


ग्रन्थः (पुं.) 72० पुस्तक, माननीय 


पुस्तक, A book, a literary production. 
ग्रन्थिः (स्त्री) Grant गाठ, A Knot. 


ग्रन्थि-गोभी (स्त्री.) Granthi-Gobh गाँठ 


गोभी, Cabbae. 

ग्रन्थिकः (पुं.) Grantika| भाग्यवक्ता, An 
astrologer. 

ग्रन्थिल (वि.) 72८7/2 गाँठे से भरा हुआ, 
उलझन वाला, Knotted, Knotty. 

ग्रन्थी-थिन्‌ (पु.) Granthi-thin ग्रन्थ को 
पढ़ने वाला, Reader of a sacred book. 

ग्रस्‌ (भ्वा. आत्म. -ग्रसते) ८/5 खाना, 70 
eat. 

ग्रसनम्‌ (नपुं.) 72527277 निगलना, हङ्पना 
Swallowing, eating, seizing. 

ग्रस्त (वि.) (75८2 खाया हुआ, पीडित, सताया 
हुआ, Eaten, stricken, troubled, af- 
fected, teased. 

ग्रह (क्रया. उभ. -गृहणाति, गृहणीते) 7 लेना, 
प्राप्त करना, पकड़्ना, To (४४८, (0 ४७, 
to receive. 

ग्रहः (पुं.) 6/० पकड़, जकड़, आकाशीय 
पिण्ड, Taking hold of, seizing, a 
planet. 

ग्रहणम्‌ (नपुं.) Grahapam प्राप्ति, लेना, 
Taking, seizing, getting. 








77 ग्रैवेयम्‌ Graiveyam 


ग्रहणिः , ग्रहणी (स्त्री) Grahanih, Grahapl 
अतिसार, पेचिश, दस्त आने का रोग, 
Diarrhoea, dysentery. 

ग्रहीता-तु (पुं) Grahita-tr लेने वाला, प्राप्त 
करने वाला, Obtainer, receiver, accep- 
tor. 

ग्रामः (पुं.) 722/ समूह, गाँव, १४० - 
tude, group, a village. 

ग्रामटिका (स्त्री) 7० छोय गाँव, 
दुर्दशापूर्ण गाँव, ^ smal! village, a 
wretched or miserable village. 

ग्रामिकः (पुं.) 72‰/ गाँव का मुखिया, 
Headman of a village. 

ग्रामीणः (पुं.) (०८८०८७७ गाँव का निवासी, 
देहाती, A villager. 

ग्राम्य (वि.) G72 गाँव से सम्बन्धित, 
गाँव में प्रयुक्त होने वाला, असभ्य, २९।३१९ 
to a village, to be used in a village, 
low, vulgar. 

ग्रावा-वन्‌ (पुं.) G73/३-४2० पाषाण, पत्थर, 
बादल, मेघ, A stone, a cloud. 

ग्रासः (पुं.) (धळ मुँह में आने योग्य मात्रा, 
A mouthful. 

ग्राहः (पु.) (४७४७५७ पकड़, जकड़, मगरमच्छ, 

Seizing, grasping, a crocodile. 

ग्राहक (पुं.), ग्राहिका (स्त्री) ८7०७०६७, 

G73 खरीदने वाला या वाली, गाहक, 

A customer, purchaser. 

ग्रीवा (स्त्री) G7४ गर्दन, A neck. 

ग्रीष्मः (प्‌.) G72/ गर्मी की ऋतु, 


Summer-season. 


ग्रैवेयम्‌, ग्रैवैयकम्‌ (नपु.) Graiveyam, 


Graiveyak am गर्दन का आभूषण, गले का 
हार, A necklace. 


ग्लान Glina 





ग्लान (वि.) G/ मुरझाया हुआ, थका हुआ, 
खिन्न,रुचिहीन,Weary,tired, exhausted 
disinterested. 

ग्लानिः (स्त्री) G27 | थकावट, अरुचि, 
कमजोरी, विनाश, Fatigue, disinterest, 
weakness, decay. 
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घर्मः Gharmah 





ग्लास्नु (वि.) 6/55० खिन्न रहने वाला, 
उदास, Wearied, languid. 
ग्लौः (पुं.) ८7४०७ चाँद, The moon. 





घद्‌ (भ्वादि. आत्म. -घटते) /2/ चेष्या करना, 
होना, To act, to occur. 

घद्‌ (चुरा. उभ. -घटयति, घटयते) 4 
इकट्ठा करना, बनाना, जमाना, [0 unite, 
to bring together, to bring near. 

घटः (पुं.) /2/4/ घडा, शरीर, A pitcher, 
a body. 

घटक (वि.) ८४४८७८७ मेहनत करने वाला, 
'यनाने वाला, Exerting one-self, striving 
{०7 (पु.) घरक, अंगीभूत, part, an organ. 

घटना (स्त्री.) G/2८०० होने वाली यात, जोड़, 
Incident, event, happening, joining. 

घटा (स्त्री) 02८६ झुण्ड, समूह, भीड़ जैसे- 
घनघटा, Group, multitude, assem- 
blage. 

घटिकः (पु.) G८६ पानी भरने वाला, 
A waterman. 

घटिका (स्त्री.) /८ पानी भरने वाली, 
छोटा घडा, 24 मिनट के बराबर का समय, 
घड़ी, Water-lady, small pitcher, time 
unit of 24 minutes, a watch. 

घटी (स्त्री) 6/६४ छोटा घडा, समय की 
एक इकाई-घड़ी, समय बताने वाली घड़ी, 
A small pitcher, a unit of time of 
24 minutes, a watch. 

घटोत्कच: (पुं.) 2/0८2८ हिडिम्बा से 
उत्पन्न भीम का पुत्र, The son of Bhima 
bom from Hidimba. 


घण्टा (स्त्री.) 0७४५८६ घड़ियाल, घण्टी, ^ 
bell. 

घण्टा-नादः (पुं.) G/27/2-7०/ घड़ियाल 
की आवाज, Sound of 2 bell. 

घण्टिका (स्त्री.) ८७०५८८७ छोटी घंटी, A 
small bell. 

घनः (पुं.) (४४४०४ मेघ, बादल, बड़ा हथौड़ा, 
ऐसी वस्तु जिसकी लम्बाई, चौड़ाई, ऊँचाई 
बराबर हो,Cloud, an ironclub,a cuboid. 

घन (वि.) (८2४४28 गहरा, घना, सघन, 
Compact, solid, thick, close. 

घनाघनः (पु-) 6/2०4९} इन्द्र, मदमस्त 
हाथी, घनघोर गर्जन करता हुआ मेघ अथवा 
ढोल आदि, (घनाघनः क्षोभणश्चर्षणीनाम्‌-यजु. 
I7/33), Indra, an elephant in Tut, 
a raining or thick cloud, a drum 
making dreadful battle sound. 

घरइ: (पुं.) G/4(०/ घराट, चक्की, ^ 
grinding stone. 

घर्घर (वि.) 627274 घर्घर शब्द करता 
हुआ, गरजता* हुआ, Gurgling, roaring. 

घर्घरा-री (स्त्री) G/2/६॥०त्-त घुंघरू, 
घुघरुओं की आवाज, 8 0९] used 85 
an omament, sound of small bells. 

घर्मः (पुं) ८७8/704 गर्मी, धूप, घाम, क्रोध, 
Heat, sunshine, wrath. 


RBIS I). 


घर्मदीधितिः Gharma-didhitih 


घर्मदीधितिः, घर्माशुः (पु.) Gharma- 
didhitih, Gharmiini$uh सूर्य, The 
sun. 

घर्षः (पु.), घर्षणम्‌ (नपु.) Gara, 
Gharsanam रगड़, धिसाव, Friction, 
rubbing. 

घस्‌ (भ्वा., अदा. पर. -घसति, घस्ति) ८/5 
खाना, To टा. 

घस्मर (वि.) (/4577474 खाने वाला, खाऊ, 
Voracious, gluttonous. 

घाटः (पुं.), घाटा (स्त्री.) ८04१४, Ghia 
गर्दन के पीछे का भाग, The back of the 
neck. 

घातः (पुं.) /६/ चोट, दाँव, टक्कर, ^ 
blow, stroke, bruise, hit. 

घातक (वि.) ८४८७८४ मारने वाला, A 
murderer. 

घातनम्‌ (नपुं.) 6/4272 मारना, इत्या, 
Killing, destroying. 

घासः (पुं.) 6/४५६ भोजन, घास, Food, 
grass. 

घुणः (पुः) Ghuna} घुण, A wood-eating 
insect. 

घुणाक्षर-न्यायः (पु.) Ghupaksara- 
2/2 किसी बात का अचानक ही अनुकूल 
हो जाना, By a happy chance. 

घुष्‌ (भ्वा. पर. -घोषति) ८/८5 शब्द करना। 
To sound 

घुष्‌ (चुरा. उभ. -घोषयति, घोषयते) ८/८5 
घोषणा करना, To announce. 

घूकः (पुं) (ळक उल्लू, An owl. 

घूर्ण्‌ (भ्वा. आत्म. -घूर्णते) ८/7772 चारों ओर 
घूमना, To rol] about. 

भूर्णनम्‌ (नपुं.) “७४८५477 चारों ओर घूमने 
की क्रिया, Rolling. 


घृणा (स्त्री) //7& नफरत, दया, 
tempt, pity. 


79 श्रातिः Ghratih 


घृणित (वि.) ८८७ निन्दिव, Contempt- 
ible, bad. 

घृणिः (पुं.) ८८५८७ गमी, धूप, आतप, सूर्य, 
Heat, sunshine, sun. 

घृतम्‌ (नपुं.) 6/74 घी, पानी, Clarified 
butter, water. 

घृताची (स्त्री.) 0/45८7 रात, सरस्वती, एक 
अप्सरा, Night, Sarasvati, name of an 
Apsara. 

घुष्‌ (भ्वा. पर. -घर्षति) 6/75 धिसना, रगड़ना, 
To rub, to strike against. 

घृष्टिः (स्त्री.) ८८४5८७ घर्षण, रगड़, घिसाव, 
पीसना, Grinding, rubbing, friction. 

घोटः, घोटकः (पु) Ghotah, Ghotakah 
घोड़ा, अश्व, A horse. 

घोटी, घोटकी (स्त्री. 0७०७ Ghotakl 
घोड़ी, A mare. 

घोणा (स्त्री.) (2४074 नाक, थूँथनी,^ 705८, 
a snout. 

घोणी-णिन्‌ (पुं) G०7 727 सूअर, A Pig, 
a hog. 

घोर (वि.) (2४०४२ भयंकर, भारी, Horrible, 
awful, loud, heavy. 

घोल: (पुं.) ,घोलम्‌ (नपु-) Gho/ah, Gholam 
घुलने का भाव, घुली हुई वस्तु, पानीरहित 
लस्सी, मट्ट, Whey, butter-milk with- 
out water. 

घोष: (पु.) ८४०७०५/ आवाज, ध्वनि, ग्वाला, 
झोंपड़ी, खेरा गाँव, Sound, herdsman, 
a hut, a small village. 

घोषणम्‌ (नपुं.) ,घोषणा (स्त्री.) (५०5०५१७, 
G०5. ऐलान, Announcement. 

स्रा (भवा. पर. -जिश्रति) 0५ सूँधना, 0 
smell. : 

प्राणम्‌ (नपुं.) 6/7/2727 नासिका,नाक, सूँघना, 
Nose, smelling. 

घ्रातिः (स्त्री.) (2४८८७ सूँघने का काम, The 
act of smelling. 


ङ: Nah 
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इ Nz 


डः: (पुं.) /४७४ कवर्ग में अन्तिम अनुनासिक 
वर्ण, विषय, This is the Jast letter of 


Kavarga, and it has seminasal 
sound. 


च Ca 


च (अ.) ८४ और, तथा, A conjunction 
which means ‘and’. 

चक (भ्वादि.उभ. -चकति,चकते) 2 सन्तुष्ट 
होना, मुकाबला करना, To be satisfied, 
to be contented, to repel, to resist. 

चकास्‌ (अदा. पर. -चकास्ति) 25 
चमकना, दीप्त होना, To shine, to be 
bright. 

चकित (वि.) 2/0८३ भयभीत, हैरान-परेशान, 
Shaking, trembling, frightened, 
astonished. (चकिता हरिणीव यासि-मृच्छ. 
//7) 

चकोरः (पु) ८४६०४४०४ चकोर, A Kind 
of bird. 

चक्रम्‌ (नपु) 2/72 पहिया, A whee]. 

चक्रबत्‌ (अ.) 2/74४8 पहिये के समान, 
Like a wheel. 

चक्रबान्‌-वत्‌ (वि.) Cakravian-wat 
गोल, पहियोंवाला, Circular, wheeled. 

चक्री-क्रिन्‌ (पु.) ८७/४४/४४४४ विष्णु को 
उपाधि, An epithet of Visnu, ‘कुम्हार, 
गधा, a potter, an ass. 

चक्ष्‌ (अदा. आत्म. -चष्टे) £$ देखना,कहना, 
विचारना, To see, to say, to observe. 

चक्षुः-क्षुष्‌ (नपुं.) ८5०/६३० आँख, नेत्र, 
An eye. 

चङ्क्रमणम्‌ (नपुं.) 2८4727272 घूमते 
रहना, चलते रहना, Moving, going, 
walking. 


चञ्चरीकः (पु.) ©2८27 भौरा, A 
bumble - bee. 

चञ्चल (वि.) (27८2/2 अस्थिर, चपल, 
Moving, shaking, unsteady. 

चञ्चु (वि.) ८७5८० प्रसिद्ध, निपुण, 
Famous, clever. 

चञ्चुः, चञ्चू (स्त्री, ८४७८८७, Caiicl 
चोच, A beak. 

चटकः (पुं.) 2/2० चिड़ा, A cock- 
Sparrow. 

चटका, चटिका (स्त्री) ८४७८७, Catika 
चिड़िया, A hen-sparrow. 

चटुल (वि.) €2/८/2 काँपता हुआ, अस्थिर, 
हिलता-डुलता, Trembling, unsteady, 
moving about. 

चरणः, चणकः (पु.) ८७४४४, Canakal 
चना, एक अनाज, Chick-pea, gram. 

चण्ड (वि.) C2702 भयंकर, उग्र, Fierce, 
violent. 

चण्डांशुः (पुं.) C0०5 सूर्य, The 
sun. 

चण्डातकः (प्‌-), चण्डातकम्‌ (नपु.) 
Candatakah, Canditakam लँहगा, 
A short petticoat. 

चण्डालः (पु) €४५०/७७ चाण्डाल, क्रूर 
कर्म करने बाला, A man of lowest caste, 
cruel. 

चण्डिका-चण्डी (स्त्री.) Capdika-Cand 
दुर्गा की उपाधियाँ, Epithets of Durga. 
(वि.) क्रूर नारी, A cruel lady. 


चतुर्‌ Catur 


चरकः Curakah 





चतुर्‌ (थि.) 7/07 चार (चत्वारः-पु., चपेटः (पु.), चपेटा, चपेटिका (स्त्री. ) 


चत्वारि-नपु. चतस्नः-स्त्री.) Four. 

चतुर्थ १) चतुर्थम्‌, चतुर्थी (वि.) Caturthah- 
Caturtham,-Caturf चौथा, चौथी, 
Fourth. 

चतुर्धा (अ.) ८५/३ चार प्रकार से, In 
four ways. 

चतुष्टय (वि.) ८७४/८५/४४४ चौहरा, Four- 
fold. 

चत्वरम्‌ (नपुं.) (227277 चबूतरा, चौराहा, 
A quadrangular place, courtyard, a 
platform. 

चत्वारिंशत्‌ (स्त्री.) 2४8777752 चालीस, 
Forty. 

चन (अ.) ८४७४७ किम्‌ के रूपों के साथ 
लगकर अनिश्चयात्मक सर्वनाम बनाने वाला 
अव्यय; जैसे- कश्चन, किञ्चन, काचन, 
कञ्चन, केचन, ! is used after the 
declensions ©f किम्‌ (6 make an 
Indefinite pronoun. 

चन्दनः-नम्‌ (पु. नपु.) Candanah-nam 
चन्दन का पेड़ या लकड़ी, The sandal 
tee or wood. 

चन्द्रः (पु.) (C7० चाँद, चन्द्रमा, The 
moon. 

चन्द्रकः (पुं.) Cn चाँद, मोर के 
पंखों का चँदुआ, चन्द्रमा की आकृति का 
घेरा, The moon, the moonlike spot 
on the peacock's feather, a moon- 
like circle. 

चपल (वि.) 22/2 चंचल, अस्थिर, 
Unsteady, shaking, trembling. 

चपला (स्त्री.) ८५72/3 बिजली, Lightning, 
(वि.) चचल,अस्थिर,unsteady, shaking. 


Chapectah-Ia-tkd थप्पड, चपेट, तमाचा, 
A slap. 

चम्‌ (भ्वा. पर. -चमति) ८४४४ थोड़ा सा पीना, 
सुड़कना, To drink, to sip. 

चमर: (पुं.), चमरी (स्म्रो.) Camara, 
राबत चमर तथा चमरी, याक-नर तथा 
मादा, Yak-male and female. 

चमरम्‌ (नपुं.) (277227277 चँवर, चमरी को 
पूँछ के बालों से बनी चौरी, ^ cluster 
made of the tail hair of Camara. 

चमर-पुच्छः (पु.) Camarapucchah 
गिलहरी, ^ squirrel. 

चमसः (पुं.), चमसम्‌ (नपु.) Curnasah- 
$ चमचा, ^ large spoon. 

चमूः (स्त्री) 20 सेना, An army. 

चमूरुः (पु.) 27070} एक प्रकार का मृग, 
A kind of deer. 

चम्पकः (पु.) (८१९८००८८०५ चम्पक का वृक्ष 
जिसके फूल पीले रंग के होते हें, ^ (7८८ 
which has yellow flowers. 

चम्पू (स्त्री) ८७०७ गद्य और पद्य से 
मिश्रित काव्य, A book containing both 
prose and verse. 

चयः (पुं.) ८७४४५ ढेर, संचय, संग्रह, ^ 
heap, collection, assemblage. 

चयनम्‌ (नपुं.) €2}/278 इकट्ठा करने का 
काम, Collecting, heaping. 

चर्‌ (भ्वा. पर. -चरति) ८४४ खाना, चरना, 
चलना, To eat, (0 graze, to walk, to 
move. 

चर (वि.,पुं.) 2/2 गतिशील, प्राणी, ०४९, 
animate. 

चरः (पुं) ८४४४३ दूत, A messenger. 

चरकः (पुं.) 2/८‰2/ गुप्तचर, आयुर्वेद के 
विद्वान्‌ एक ऋषि और उनके ग्रन्थ का नाम, 


A spy, a sage who wrote a book on 
Ayurveda, the name of his book. 


चरणः Caranah 








चरणः (पुं.), चरणम्‌ (नपुं.) Caranal- 
am पाँव, किसी कविता का एक पाद, 
A foot, a line of a poem. 

चरम (वि.) ८७४४००४ अन्तिम, Last, final. 

चरित (वि.) ८४४८४ आचरण किया हुआ, 
गीता हुआ, Performed, 2०7८. (नपुं) 
आचरण, कर्म, Practice, behaviour. 

चरित्रम्‌ (नपुं.) 27772 व्यवहार, कार्य, 
चालचलन, Behaviour, conduct, prac- 
tice. 

चरिष्णु (वि.) 277570 गतिशील, कर्मठ, 
घुमक्कड़, Movable, active, wande- 
ring about. 

चरुः (पुं.) 27८/ देवताओं को भेंट करने 
के लिए पकाएं गए भात आदि, ^n 
oblation of rice and other 
things to be presented to gods. 
चर्च्‌ (चुरा. उभ. -चर्चयति) 27८ अध्ययन 
करना, पढ़ना, विचार-विमर्श करना, To read 
again and again, to discuss. 

चर्चनम्‌ (नपुं.), चर्चा (स्त्री.) Carcanam, 
Cश्ट् दोहराई, विचार-विमर्श, वर्णन, 
Repetition, discussion, recitation. 

चर्चित (वि-) ©27८4 लिपा हुआ, सुगन्धित, 
विचारित, विमर्शित, Anointed, perfumed, 
discussed, considered. 

चर्पटः (पुं.) C22८2 चपेट, A slap. 

चर्पटी (स्त्री.) 2/72८ चपाती, Thin loaf. 

चर्म -मन्‌ (नपु.) Carma-man चमड़ी 
खाल, Skin, hide, leather. 

चर्मरः, चर्मारः, चर्मकारः (पु.) Carmara}, 
Carmirah, 0४४००७८७८४ चमार, जूते 
बनाने या मुरम्मत करने वाला, ^ ऽhoध- 
maker, a cobbler. 

चर्व्‌ (भ्वा. पर. -चर्वति) ८७४४१ चबाना, To 
chew. 

चर्वणम्‌ (नपुं.) , चर्वणा (स्त्री) Carvapam- 
C27४2] चबाना, चखना, Chewing, 
tasting. 

चल्‌ (भ्वा. पर. -चलति) €2/ चलना, 70 
go, to move, to walk. 


चान्द्रायणम्‌ Cindrayapan 


चल (वि.) ८४/४ चंचल, अस्थिर, नाशवान्‌, 
Moving, unsteady, perishable. 

चला (स्त्री.) ८/7 लक्ष्मी, धनदौलत,[.k$m, 
wealth. 

चषकः (पुं.), चषकम्‌ (नपु.) 5, 
C252kann प्याला, मदिरा पीने का पात्र, A 
cup, the pot for drinking wine. 

चाक्रिकः (पुं.) ८४८८४ कुम्हार, तेली, 
रथचालक, Potter, oil-maker, driver. 

चक्रिका (स्त्री.) C247 साईकिल, 
Bicycle. 

चाक्षुष (वि.) C5८5० आँख से सम्बन्धित, 
Belonging to sight or eye. 

चाञ्चल्यम्‌ (नपुं.) 27८2/2 चंचलता, 
विक्षेप, अस्थिरता, Unsteadiness, quick 
motion, fickleness. 

चाटुकारः (पु.) ८/५६४०/ खुशामदी, 
Flatterer. 

चाटुकारिता (स्त्री.) 2/८६८4 खुशामद, 
Flattery. 

चाणक्यः (पु) ८७४०४०४५/ चणक का पुत्र 
विष्णुगुप्त, जिसने कौटिल्यार्थशास्त्र लिखा था, 
Visnugupta, the son of Canaka, 
who wrote Kautilyarthasastra. 

चाण्डालः (पु.) ८५७४०६/५/ देखिए चण्डालः, 
See candalah. 

चातकः (पुं) €2८००/ पपीहा, A bird 
which is supposed to live only on 
rain-drops. 

चातुर्यम्‌ (नपुं.) €/८//27 चतुराई, निपुणता, 
होशियारी, Skill, clevermess, dexterity, 
shrewdness. 

चान्द्र (वि.) 72 चन्द्रमा से सम्बन्धित 
(मास आदि), Relating to the moon, 
lunar. 

चान्द्रायणम्‌ (नपुं.) ८४००ब/2/2 एक ऐसा 
व्रत जिसमें चन्द्रमा को कलाओं क 
यढ़ने और घटने के साथ ग्रासों को सख्या 
भी बढ़ाते और घटते हैं, ^ T९]igi0us 
fast in which the food in-take is 
regulated by the moon's Waxing 
and waning. 


चापलम्‌ Cipalam 
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चापलम्‌, चापल्यम्‌ (नपु.) ८७|7४/४ 
Cipalyam देखिए चाञ्चल्यम्‌, 5८८ 
Cancalyam. 

चामीकरम्‌ (नपु.) C#rik2ran सोना, Gold. 

चारः (पुं.) ८७४०४ गति, चाल, गुप्तचर, G4, 
going, motion, a spy. 

चारु (वि.) C2५ प्रिय, सुन्दर, अच्छा ,मनपसन्द, 
Agreeable, beloved, beautiful, 
pleasing. 

चार्वाकः (पुं.) ८७४७७ भौतिकवाद को 
चलाने और आस्तिकता का विरोध करने के 
सिद्धान्त का संस्थापक व्यक्ति, Name ०f 
a sophistical philosopher who 
propounded the grossest form of 
atheism or materialism. 


चि (स्वादि.,'उभ. -चिनोति, चिनुते) 7 चुनना, 
चिनना, To collect, to pile, to place 
in a line, to pluck. 

चिकित्सकः (पु.) C452६ वैद्य, डाक्टर, 
A physician, doctor. 

चिकित्सा (स्त्री.) ८४४७८ इलाज, Treat- 
ment. 

चिकीर्षा (स्त्री.) ८४४७४ कार्य करने को 
इच्छा, Desire of doing. 

चिकीर्षुः (पुं.) (८७८७७८७ करने की इच्छा 
वाला, Desirous of doing. 

चिकुरैः (पुं.) C८०. सिर के बाल, The 
hair of the head. 

चिक्कण (वि.) C7६2 चिकना, फिसलन 
वाला, Smooth, slippery. 

चिञ्चा (स्त्री, ८४5८८ इमली का पेड़ तथा 
फल, The tamarind tree and its fruit. 

चित्‌ (वादि. पर. चुरादि. आ. -चेतति, चेतयते) 
८% सूक्ष्म रूप से देखना, समझना, To 


perceive, to see, to notice, to ob- 
serve. 


चित्‌ (अ.) ८४६ देखिए चन, See cana. 


चित (यि.) ८7८4 चिना या चुना हुआ, C०।।९०- 
ted, piled up, heaped, gathered 

चिता (स्त्री.) ८7८7 मुर्दे को जलाने के लिए 
लगाया हुआ लकड़ियों का ढेर, ^ £५१९74] 
pile, pyre. 

चित्तम्‌ (नपुं.) C7८4 मन, हदय, The mind, 
the heart. 

चित्रम्‌ (नपुं.) (४२७ तस्वीर, A picture. 
(चित्र-वि.) विचित्र, stran¢e. 

चित्रकः (पुं.) (४०८७५७ चित्र बनाने वाला, 
चीता, A painter, a leopard. 

चित्रल (वि.) ८४७४/०चितकबरा, (पु.) चीतल 
Spotted, a deer. 

चित्रित (वि.) (70/2 चित्र रूप में खाँचा 
गया, वर्णित, चित्रकारी वाला, 5०.5, 
painted, described. 

चिन्त्‌ (चुरा. उभ. चिन्तयति, चिन्तयते) Cnt 
सोचना, विचारना, To think, to consider. 

चिन्तनम्‌ (नपुं.) ८४४८४४०८० विचार, सोच, 
Thinking, thought. 

चिन्ता (स्त्री.) ८४7८८ सोच-विचार, किसी 
उलझन को सोचते रहना, Thinking, 
thought. anxiety. 

चिन्तित (वि.) ८४०४४ चिन्ताग्रस्त, विचार, 
में खोया हुआ, Anxious, aggrieved, 
सोचा हुआ, th०७९h!. 

चिन्त्य (वि.) ८४४४७/७ चिन्ता का विषय, 
विचारणीय, चिन्तनीय, To be considered, 
requiring consideration. 

चिन्मय (वि.) (73/2 चेतनारूप , ज्ञानमय, 
आध्यात्मिक, सर्वज्ञानमय, Full of pure 
intelligence or knowledge, spiritual, 
the supreme spirit. 

चिपट, चिपिट (वि.) C८2, C77//2 फिन्नी 
नाक वाला, चौड़ी नाक वाला, Flat-nosed. 

च्रिपटः, च्रिपिटः, चिपुटः (पु.) Cipatab, 
Cipitab, 0७०७ चिड़वा (चिड़वे), 
चपटा किया हुआ चावल अथवा कोई भी 
अनाज, Flattened rice or grain. 


चिबुकम्‌ Cibukam 


चिबुकम्‌ (नपु.) 70८६277 ठेढ़ी,॥॥ chin. 
चिरम्‌ (अ.) Ciram देरी, Late, a long 
time. 
चिरञ्जीव (वि.) ८४०८//४४७ लम्बी उम्र वाला, 
आयुष्मान्‌, Lon९-lived. 
चिरन्तन (वि.) 720/204 पुराना, प्राचीन, 
Old, ancient. 
चिरात्‌ (अ.) टना देर से, ate. 
चिह्मम्‌ (नपुं) 7/02 निशान, निशानी, 
Mark, symbol. 
चिह्नित (वि.) C772 निशानवाला, Marked. 
चीत्कारः (पुं.) 7/2० चीख, चीखपुकार, 
A cry. 
चीरम्‌ (नपुं.) 772 कपड़ा ,फटापुराना कपड़ा, 
वृक्ष को छाल, Cloth, a tattered cloth, 
a bark. 
चीवरम्‌ (नपु) 727277 वस्त्र, ^ garment. 
चुतः (पु) (४८७७ मलमार्ग, पायु, The anus. 
चुद्‌ (चुरा. उभ. चोदयति, चोदयते) ४० प्रेरणा 
देना, भेजना, To direct, to send. 
चुम्ब्‌ ( भ्वा. चुरा. उभ. चुम्बति-ते, चुम्बयति-ते) 
८००72 चूमना, To Kiss. 
चुम्बः (पु. ) , चुम्बा (स्त्री.) Cumbap, Cumb 
चुम्बन, चूमना, ^ Kiss. 
चुम्बकः (पु.) C/८७०य/ अयस्कान्त, चुम्बक , 
चूमने वाला, A loadstone, magnet, a 
kisser. 
चुम्बनम्‌ (नपु .) 77७202 चूमना, 
Kissing. 
चुर्‌ (चुरा. उभ. -चोरयति-ते) ८४ चुराना, 
To steal. 
चुलुकः (पुं) ८/८८० चुल्लू, A mouthful 
of water. 
चुल्लि: , चुल्ली (स्त्री.) ४/८, ट चूल्हा, 
A fire-place. 
चूचुकः (पुं.), चूचुकम्‌ (नपुं) 7८८५०४, 
Cucukam स्तन का अग्रभाग, चूची, The 
nipple of a breast. 
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चूडा (स्त्री) ८००८ चोटी, सिर के ऊपर 
के बाल, The top, the hair at the top 

of head. 

चूडामणिः (पुं.) C277 चोटी में पहनने 
वाली मणि, मुख्य, प्रधान, ^ ९m (0 be 
worn in one’s hair, head, principal. 

चूतः (स्त्री.) ४/ आम का पेड़, ^ m़an० 
tree. 

चूतम्‌ (नपुं.) ४३० आम का फल, 4 
mango-fruit. 

चूर्ण (चुरा. उभ. चूर्णयति-ते) ९/7 पीसना, 
कुचल देना, To grind, to crush. 

चूर्णः (पुं), चूर्णम्‌ (नपुं) Cura, Curpan 
चूर्ण, आटा, पीसन, Powder, flour. 

चूर्णनम्‌ (नपु.) ८घ्यय्र००४४7 कुचलना, चूर 
बना देना, Crushing, powdering. 

चूर्णित (वि.) C7772 पिसा हुआ, Crushed, 
powdered. 

चूण्‌ (भ्वा. पर. -चूषति) €$ चूसना, 70 
suck. | 

चूष्यम्‌ (वि.) 5/20 चूसने योग्य (कोई 
भी वस्तु), A thing to be sucked. 

चेटः (पु.) ८४८०४ नौकर, सेवक, गुलाम, A 
servant, a slave. 

चेटी (स्त्री.) ८४४ नौकरानी, सेविका, गुलाम 
स्त्री, A female - servant or slave. 

चेतन (वि.) ८2/८72 प्राणधारी, Animate. 

चेतः-तस्‌ (नपु.) ८८३/-८३५ मन, हृदय, 
अन्तरात्मा, The mind, heart, consci- 
ousness. 

चेत्‌-द्‌ (अ.) ८४-०४ यदि, अगर, If, pro- 
vided that. 

चेदिः (पु) ८४८४४ एक राज्य का नाम, 
Name of a kingdom. 

चेय (वि.) ८/३ चिनने योग्य, चुनने योग्य, 
Worth piling or plucking. 

चेलम्‌ (नपु.) ८/2 वस्त्र, कपड़ा, ^ 
garment. 


चेलिका (स्त्री.) ८/६ चोली, A bodice. 
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चेष्ट Cest 


छविः Chavih 
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चेष्ट्‌ (भवा. आ. -चेष्टते) ८८५/ चेष्टा करना, 
To be active, to act, 

चेष्टा (स्त्री) ८८/7 यल, कोशिश, Effort, 
action. 

चेष्टितम्‌ (नपुं.) ८/27 प्रयत्न, प्रयास, 
कार्य, २, ४०४ (वि.) किया हुआ,do०ne, 
acting. 

चैतन्यम्‌ (नपुं.) 727/277 चेतनता, होश- 
हवास, अनुभूति, Sensation, life, sense, 
feeling, intelligence. 

चैत्यम्‌ (नपु.) 27/277 पूजास्थल, गुम्बद 
का पत्थर, बौद्धों या जैनियों का मन्दिर, ^ 
place of worship, tomb-stone, a 
Bauddha or Jaina temple. 

चैत्र: (पुं.) (८० देशी वर्ष का पहला महीना, 
The first month of the Indian cal- 
endar. 


चोदना (स्त्री.) ©0423 प्रेरणा, प्रवृत्त करना, 
लगाना, Direction, causing to do. 

चोरः, चौरः (पुं) Cora, Caurah, चोर, 
तस्कर, ^ thief. 

चोषः (पुं.) €०52/ चूसना, Sucking. 

चौर्यम्‌ (नपुं.) €4८7/2० चोरी, चुराने का 
कार्य, Stealing, theft. 

च्यु (भ्वा. आ. -च्यवते) ८४ गिरना, हटना, 
फिसलना, To fall, to drop down, to 
slip, to deviate. 

च्युत (वि.) ८४८३ चुआ हुआ, हटा हुआ, 
हराया हुआ, गिरा हुआ, Dropped, slipped, 
dismissed, removed, deviated. 


च्युतिः (स्त्री.) ४/८ हटना, गिरना, गलती, 
Slipping, deviation, removal, dis- 
missing, error. 





छगः, छगलः (पुं) Chagah, Chagalah 
बकरा, ॥९-००।- छगी-छगली (स्त्री.) she- 
goat. 

छटा (स्त्री) ८४४८८ समूह, किरण-समूह, 
शोभा, कान्ति, Mass, collection of 
rays, splendour, Justre. 

छत्र: (पु.) ८७४०१ खुम्बी, A mushroom. 

छत्रम्‌, छत्रकम्‌ (नपु.) Chatram, 
Chatrakam छाता, खुम्बी, An umbrella, 
a mushroom. 

छद्‌ (भवा. चुरा. उभ. छदति - ते, छादयति-ते) 
८7४४० ढकना, To cover. 

छदिः (स्त्री) Chad छप्पर, The thatch 
of a house. 

छदम-मन्‌ (नपुं.) ८४७०००४-०१४४ धोखा देने 
वाला पहनावा, धोखेबाजी, A 0९८८०४९८ 
dress, a disguise. 


छदमी-मिन्‌ (पुं) ८४०७८०४-४४४ धोखेबाज, 
पाखण्डी, Fraudulent, deceitful, dis- 
guised. 

छन्दः (पुं.) Can इच्छा, कामना, पसन्द, 
Wish, desire, liking. 

छन्दः-दस्‌ (नपुं.) C॥anda}-425 इच्छा, 
खुशी, वेद, कविता का वृत्त, Wish, plea- 
sure, the Veda, a metre of a verse. 

छन्न (वि.) ८४४८४००४ ढका हुआ, छिपा हुआ, 
Covered, hidden. 

छर्दिः, छर्दिका (स्त्री) Chardih, Chardika 
उल्टी, वमन, Vomit 

छलः (पु.) , छलम्‌ (नपु.) Chalaf, Chalam 
धोखेबाजी, धोखा, Fraud, deception. 

छलनम्‌ (नपु.), छलना (स्त्री) Cha/anam, 
C#2/204 देखिए छलम्‌, See chalam. 

छविः (स्त्री) C४2४} सौन्दर्य, शोभा, 
Beauty, splendour. 
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छागल: Cagalah 


छागः, छागलः (पु.) Chagah, Chagalah 
देखिए छगलः, See Chagalah. 
छागली (स्त्री.) Chagali बकरी, Sh९-ए०a. 
छात्र: (पु.) ८४६४४४ शिष्य, पढ़ने वाला बच्चा, 
A male student. 
छात्रा (स्त्री) ८/2८4 शिष्या, पढ़ने वाली 
बच्ची, ^ female student. 
छादनम्‌ (नपुं) Chadanam पर्दा, A cover, 
a screen. 
छाद्मिकः (पु.) ८/४६०४०४४४४/१ बदमाश, 
धोखेबाज, ^ 7०॥९. 
छान्दस (वि.) (/27452 वेद से सम्बन्धित, 
Related to the Vedas. 
छाया (स्त्री.) ८४६) बिम्ब, प्रतिबिम्ब, 
Shade, shadow. 
छिद्र (रुधा.उभ. -छिनत्ति, छिन्धे) ८/0 छेदना, 
कारना, To cut, to tear. 
छिदिरः (पु.) C7072 कुल्हाड़ा, An ax९. 
छिदुर (वि.) C४८7० सरलता से टूटने या 
कटने वाला, Bt।९. 
छिद्रम्‌ (नपुं.) C7072 सुराख, न्यूनता, दोष 
A hole, defect, weak point. 
छिद्रित (वि.) C07 सुराखों वाला, जिस 
में छिद्र किया गया हो, Having holes, 
pierced. 
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छिन्न (वि.) ८४४०० कय हुआ, फाड़ा हुआ, 
Cut, tom, broken. 

छिन्न-भिन्न (वि.) Chinna-Bhinna 
टुकड़े-टुकड़े किया हुआ, Cut into pieces. 

छुछुन्दुरः (पु.) Chuchunduraf छुछुन्दर, 
A musk-rat. 

छुरिका (स्त्री.) 72 छुरी, एक प्रकार 
का चाकू, A Knife. 

छुरित (वि.) ४८१7८७ ढका हुआ, आच्छादित, 
शोभित, Spread over, covered, an- 
ointed. 

छेक (वि.) ८/८० पालतू, Tame, do- 
mesticated. 

छेकः (पु.) ८४८६७७ अलकारों के नाम, 
Name of some figures of speech 
।.९., छेकानुप्रास, छेकापह्लुति। 

छेदः (पुं.) ८४८०७७ सुराख, कारना, भेद, 
A hole, a cut, division. 

छेदनम्‌ (नपुं.) #९८००६ कारना, चुभोना, 
Cutting, piercing. 

छेदिः (पुं.) C०० बढ़, A carpenter. 

छेदिनी (स्त्री) ८४८०//४ छेनी, Cutter. 

छेलकः (पु) C॥९/६य/ बकरा, He-goat. 

छेलकी (स्त्री.) ८/८/27 बकरी, छेरी, She: 


goat. 





जक्षणम्‌ (नप) 252/227 खाना, Eating. 
जगत्‌ (वि.) .7824/ गति करने वाला पदार्थ, 
परिवर्तनशील, Moving, changeable. 
जगत्‌ (नपु.) ४2८ संसार, दुनिया, ord. 
जगती (स्त्री.) 7५2०४ संसार, पृथ्वी, World, 
the ९am), बारह अक्षरों के चार पादों/वाली 


छन्द:जाति, A metre having twelve 
syllables in each line. 


जग्ध (वि.) 4०/३ खाया गया, Eaten. 
जग्धिः (स्त्री.) /2०/८/ खाने का काम, खाना, 
भोजन (जग्धिश्च मे सपीतिश्च मे-यजु., 


I8/9). Act. of eating, consuming. 
जघनम्‌ (नपुं) 2/2777 जाँघ, नितम्ब, 
चूतड़, A loin, a buttock. 
जघन्य (वि.) 2/०/०३ निन्दनीय, सबसे 
बुरा, गंदा, Shameful, worst, lowest. 


जङ्गम Jarigama 
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जम्भः Jambhah 


जङ्गम (वि.) ४८० चेतन, गतिशील, | जनता (स्त्री.) 8724 लोगों का समूह, ^ 


Animate, moving. 

जङ्गलम्‌ (नपुं) 2८४०/०० उजाड़ भूमि, जगल, 
निर्जन प्रदेश, Waste-land, a forest, an 
unfrequented place. 

जङ्घा (स्त्री.) 727९/4 जाँघ, पैर से लेकर 
घुटने तक का लात का भाग, Part of the 
leg from the ankle to the knee. 

जटा (स्त्री.) .7४८ परस्पर गुत्थमगुत्या हुए 
बालों का समूह, Matted or clotted hair. 

जटायुः (पुं.) /2८३/८/ रावण से सीता को 
यचाते हुए प्राण देने वाला पक्षी-जाति का 
व्यक्ति, The king of vultures who gave 
away his life in tying to save Sita 
from Ravana. 

जटाल (वि.) 72८2/2 बड़े-बड़े गुथे हुए बालों 
वाला, Having a coil of twisted hair. 

जटिल (वि.) 2८/2 उलझन वाला, Com- 
plicated. 

जठरम्‌ (नपु. ) Jatharam पेट, Belly, 
stomach. 

जड (वि.) .7७०४ गतिहीन, ठंडा, निष्क्रिय, 
Motionless, cold, passive. 

जडता (स्त्री.) ./802/4 नासमझी, मूढता, 
Dullness, stupidity. 

जडिमा-मन्‌ (पुं.) J84/m2-ma० देखिए 
जडता, 520 79045. 

जतु, जतुकम्‌ (नपु.) 7७, Jatukam लाक्षा, 
लाख, Lac. 

जत्रु (नपुं.) 2४४० हँसली की हड्डी, Co0llar- 
bone. . 

जन्‌ (दिवा. आत्म.-जायते) 2४४ उत्पन्न होना, 
To take birth. 

जनः (पुं.) 2272/ व्यक्ति, मनुष्य, प्राणी, ^ 
person, a man, a living being. 

जनकः (पुं.) 227०£2/? उत्पादक, पिता, श्री 
राम के श्वशुर, Producer, father, father- 
in-law of Sh. Rama. 


society of people. 

जननम्‌ (नपुं.) .72०८॥८॥ उत्पचि, Birth. 

जननी (स्त्री.) -/207/ जन्मदात्री, माता, ^ 
mother. 

जनमेजयः (पुं.) /2००८०९/)३/ परीक्षित्‌ का 
पुत्र, हस्तिनापुर का राजा, The king of 
Hastinapur, the son of Pariksit. 

जनयिता-तु, जनिता-तृ (पुं.) Jn2)t3-¢, 
2०7/5-9 पैदा करने वाला पिता, Gen- 
erator, father. 

जनिः (स्त्री.) 27} जन्म, Birth. 

जनुः-नुस्‌ (नपु) J27८/-7८ जन्म, Birth. 

जन्तुः (पुं.) J27/ प्राणी, An animate, 
living one. 

जन्म-मन्‌ (नपुं.) 2०72-7227 जन्म, उत्पत्ति, 
Birth. 


जप्‌ (भवा. पर. -जपति) -/2/, जपना, दोहराना, 


To repeat in a low voice. 

जपः (प्‌.) 72229 जाप, Muttering 
prayers etc. 

जम्भ्‌ (भ्वा. आ.-जम्भते) 72८७८, जम्भाई 
लेना, To yawn. 

जमदग्निः (पुं.) 7०7४८५४०८४ परशुराम के 
पिता का नाम, Father of ParaSu-rama. 

जम्बीरः (पुं.) 72८70772 जं भीरा, नीम्बू का पेड़ 
जम्बीरम्‌ इसका फल, Lime, lemon tree. 

जम्बुः, जम्बू (स्त्री) Jambuf, Jamba 
जामुन और इसका फल, The rose-apple 
and its fruit. 

जम्बुकः (पुं.) J०७८६/ शृगाल, सियार, 
गीदड़, Jaca]. 

जम्भः (पु.), जम्भा (स्त्र) Jambhah, 
780707 जम्भाई, Yawning. 
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जयः Jayah 88 जामदग्न्यः Jamadagnyal 
| जयः (पुं.) .799॥ विजय, जीत, \/८।07५, | जागरः (पुं.), जागरणम्‌ (नपु.) Ja, 
triumph. Jagaralamा जागना, होशियारी, Waking, 
जयनम्‌ (नपुं.) ./2//27277 देखिए “जय”, | Wakefulness. 
See-jayah. जागु (अदा. पर. -जागर्ति) 4/7 जागना, 70 
जयन्तः (पु.) Jayantah इन्द्र का पुत्र, Name wake up, to rise. 
of Indra's son. जाङ्गुलिः (पु.) 77782०7 विषवैध, 


जयद्रथः (पुं.) J॥/०८०८।०/ अभिमन्यु का | सर्पचिकित्सक, ^ snake-doctor, a 
मुख्य रूप से घातक, Main culprit in | dealer in antidotes. 
i slaying of Abhimanyu. जाठर (वि.) ८८/३ जठर से (पेट से) 
रः जय्य (वि.) 2४)9/४ जिसे जीता जा सकता | सम्बन्धित, Belonging to stomach. 


है, Conquerable. जाड्यम्‌ (नपु.) /20/2/7 जडता, मन्दयुद्धि, 


जरठ (वि.) J/2/2/॥4 बूढ़ा, O]4. नासमझी, ठण्डक, Dullness, folly, stu- 
जरत्‌ (वि.) 7४०४ जीर्ण-शीर्ण, बूढ़ा, असमर्थ, | Pity, coldness. 

Old, infirm. जात (वि.) J/#३ उत्पन्न, 8077 (पु.) पुत्र, 
जरती (स्त्री.) 72४४ बूढ़ी स्त्री, A ०।4 | ^ 80]. 

woman. जातकः (पुं.) .7०८७८८॥ छोरा बच्चा, शिशु, 
जरा (स्त्री) >छ बुढ़ापा, 0]4-९. A baby, a new-borm son. 


जरायु (नपुं.) J) जेर, The placenta. जातिः (स्त्री. /८८/ जन्म, वंश, Birth, 


जरायुज (वि.) /2//५/॥ जेर में से निकलने | "^? “866. 
वाला, जैसे - गाय, भैंस, मनुष्य आदि का जातु (अ.) 42५ किसी भी समय, किसी 
अच्चा, Born from the womb, a भी प्रकार, At all times, in any way. 


९ mammal (न जातु कामः कामानामुपभोगेन शाम्यति- 
जर्जर, जर्जरित (वि.) 2/2, 72/27३ | 3/2/94) 
बूढ़ा, असमर्थ, Old, infirm. जात्य (वि.) ./2(४० उसी वश या जाति का, 
जलम्‌ (नपुं.) 2/27 पानी, Water Of the same caste 07 Trace. 


जानकी (स्त्री) ०847 जनक को पुत्रो 


जल्प्‌ (भ्वा. पर. -जल्पति) J2/ बोलना, 5 
दि सीता, The daughter of Janaka—Sita. 


बातचीत करना, To 568, !0 talk. ट 
जल्पकः (पुं.) 79/०9/4 बहुत बोलने वाला, | सत ५ ४2 “५ सुटता, 68; 
Talkative. जापः (पुं) 757४८! जपना, Muttering 
जवः (पुं.) 7879 वेग. तेजी, शीघ्रता prayers, repeating the same word. 
Speed, quickness, rapidity. जाबालः (पु) -/2८४/०/ बकरवाल, ^ 2९08(- 
जवनिका, जवनी (स्त्री. ) Javanik, Ja herd, जबाला का पुत्र सत्यकाम, Satya- 
पर्दा, A curtain kama, the son 0 जबाला। 


जहत्‌ (वि.) 2/०८ छोड़ता हुआ, ।.९aving, 30: (पु. ) Jamadagnyah परशुराम, 
: Parasurama, the son of Jamadagni. 
abandoning. 





| 


जामाता-तृ >क्कापवध्व-( 


जामाता-तृ (पुं.) >ब्काय्/4-(0 दामाद, जमाता, 
A son-in-law, husband of one’s 
daughter. 

जामिः (स्त्री) Jn कोई भी निकरस्थ 
स्त्री सम्बन्धिनी , जैसे-बहिन, लड़की, पुत्रवधू । 
A near female-relative e.g. sister, 
daughter, a daughter-in-law. 

जाम्बीरम्‌ (नपुं.) 272m नीम्बू का सत, 
A citron. 

जाम्बूनदम्‌ (नपु) Jambiinadam सोना, 
Gold. 

जाया (स्त्री.) J्व/ पत्नी, Wife. 

जारः (पुं.) // उपपति, A paramour. 

जालम्‌ (नपुं) >«/०४7 जाल, ४ net. 

जालिकः (पु.) 7900८४ मछिहाय, A fish- 
erman. 

जाह्नवी (स्त्री.) ./७॥॥०४४ गङ्गा का एक 
उपनाम, An epithet of Ganga. 

जि (भवा. पर. -जयति) .॥ जीतना, To win, 
(0 conquer. 

जिगीघा (स्त्री.) £75 जीतने की इच्छा, 
Desire of conquering. 

जिगीघुः (पुं.) /5/ जीतने की इच्छा 
वाला, Desirous of conquering. 

जिघत्सा (स्त्री.) 7४४७८७ खाने को 
Desire of eating. 

जिघत्सुः (पुं.) .7८॥०७८५ खाने की इच्छा 
वाला, Desirous of eating. 

जिघृक्षा (स्त्री.) £7454 लेने की इच्छा, 
ग्रहण करने की इच्छा, Desire of taking. 

जिघृक्षुः (पुं.) .॥८/॥75८५ लेने या ग्रहण करने 
की इच्छा वाला, Desirous of taking. 

जिघ्र (भ्वादि-पर. भ्रा के स्थान पर - जिन्रति) 
72/४ सूँघना, To smell. 

जिज्ञासा (स्त्री.) 47/252 जानने की इच्छा, 
Desire to know. 

जिज्ञासुः (पुं.) /75/ जानने की इच्छा 
बाला, Desirous of knowing.- 





89 जुष्ट Justa 


जित (वि.) .॥८४ जीता हुआ, Conquered, 
won. 

जित्वर (वि.) ४४०४४ विजयी, जयशील, 
Winner, conqueror. 

जिन (वि.) 2४29 विजयी, Victorious,name 
applied to the Arahats of Jainas. 

जिष्णु (वि.) 57५ विजेता, Victorious. 

जिह्मा (वि.) Jima कुटिल, Crooked, 
curved, foul. 

जिह्वा (स्त्री) /॥४३ जीभ, The tongue. 

जीमूतः (पुं. ) 777०0४ बादल, मेष, ^ ।०५4. 

जीरः, जीरकः (पुं.) Jr, 7४०८६०७ जीरा, 
Cumin-seed. 

जीर्ण (वि.) 72 फटा-पुराना, बूढ़ा, Tat- 
tered, wom - out, old. 

जीर्णिः (स्त्री) J} सुढ़ापा, पुरातनता, 
छिन्न-भिन्नता, Old age, decay, infir- 
mity. 

जीव्‌ (भ्वा. पर. - जीवति) ४ जीना, 0 
live. 

जीवः (पुं.) ४४१ प्राणी, An animate, 
creature. 

जीविका (स्त्री.) .॥४८८ रोजी, कमाने का 
साधन, Means of living, livelihood. 

जीवित (वि.) 2४४० जीवन युक्त, जिन्दा, 
Alive, living. 

जुगुप्सनम्‌ (नपुं.) 7९५०४०००० छिपाने की 
इच्छा, घृणा, नफरत, Desire !0 conceal, 
disliking, disgust, hatred. 

जुगुप्सा (स्त्री) J५४५७३ देखिए जुगुप्सनम्‌, 
See jugupsanam. 

जुष्‌ (तुदा. आ. -जुषते) 2०५ पसन्द करना, 
चाहना, प्यार करना, To like, to be fond 
of, to love. 


जुष्ट (वि.) 2०५८७ प्रसन्न, युक्त, सेवित, सम्पन्न, 


Pleased, endowed with, posse- 
ssed of. 


जूट: Jia 


जूटः (पु) J// जय, Matted hair. 

जूतिः (स्त्री.) J८// जव, वेग, 596८०, 
velocity. 

जुम्भ्‌ (भ्वा. आ. जृम्भते) [7728 जम्हाई लेना, 
To yawn. 

जम्भा (स्त्री.) ०7७४ जम्भाई, Yawning. 

जेता-तु (पुं.) 7८४३-६7 जीतने वाला, विजेता, 
A conqueror, victorious. 

जेमनम्‌ (नपुं.) .72008/7807 खाना, भोजन, 
जेवनार, Eatin, ६000. 

जैत्र (नपु.) 87/८4 विजयशील, विजेता, 
Victorious, successful. 

जैमिनि: (पुं) 2277777४ः मीमांसा-दर्शन का 
रचयिता ऋषि, ^ sage who propounded 
the philosophy of Mimirhsi. 

जोषः (पु) /०५६/ खुशी, प्रसन्नता, चुप्पी, 
Pleasure, happiness, silence. 

ज्ञा (क्रया. उभ. -जानाति, जानीते) 7 जानना, 
समझना, To Know, t0 understand. 

ज्ञात (वि.) .755/& जाना हुआ, विदित, 
Known. 


ज्ञातिः (स्त्री.) J72८/ सम्बन्धी व्यक्ति, & 
relative. 

ज्ञाता-तृ (पु.) J22८३-४ जानने वाला, अभिज्ञ, 
A man of knowledge, knowing, 
acquainted with. 

ज्ञानम्‌ (नपु) J जानना, समझना, 
Knowledge. 

ज्ञानमय (वि.) /6672772)/9 ज्ञान से | 
Full of knowledge. 

ज्ञानी-निन्‌ (पु) 4787-7 ज्ञान वाला, A 
man of knowledge, a man possess- 
ing spritual knowledge. 

ज्ञापनम्‌ (नपु-) 524/87 बताना, समझाना, 
निर्देश देना, Making known, indica- 
ting, giving directions. 


90 ज्चालः Jala} 


ज्ञेय (वि.) 62४8 जानने योग्य, Worth 
knowing. 

ज्या (स्त्री.) 276 धनुष की डोरी, पृथ्वी, 
Bowstring, the earth. 

ज्यायस्‌ (वि.) ///4५८५ अधिक बड़ा, अधिक 
ऊँचा , ।९7, ऽ९॥¡०7. (ज्यायान्‌ -पु., ज्यायसो 
-स्त्री., ज्यायः -नपुं.- ) 

ज्येष्ठ (वि.) ५८5/७० सबसे बड़ा, उत्तम, 
Eldest, senior-most. 

ज्योतिः-तिष्‌ (नपुं) ०८८-८5 प्रकाश, 
रोशनी, L.gh!. 

ज्योतिर्मय (वि.) 2/०0४772)/ प्रकाश से 
युक्त, तारों से भरा हुआ, Fu]! of ight, 
consisting of stars. 

ज्योतिषः (पुं.) //०८5०/ ज्योतिष को विद्या 
जानने वाला, ज्योतिषी, An astronomer 
or astrologer. 

ज्योतिष-विद्या (स्त्री.) //०८५३- 0 तारे 
और नक्षत्रों की विद्या, Astronomy or 
astrology. 

ज्योतिष्मत्‌ (वि.) ०८574! प्रकाशमय, 
Luminous, shining. 

ज्योत्स्ना (स्त्री.) ०८०४ चाँदनी, Moon- 
light. 

ज्वर: (पु.) ४४४४४ बुखार, Fever. 

ज्वरित (वि.) /५४०7८४ ज्वरग्रस्त, बुखार से 
पीड़ित, Suffering from fever. 

ज्वल्‌ (भ्वा. पर. -ज्चलति) /४2/ जलना, 70 
bum. 

ज्चलनम्‌ (नपु) 7४/६००० आग, जलने की 
क्रिया, Fire, buming.- 

ज्चलित (वि) ४/८ जला हुआ, दीप्त, 
Burt. 

ज्चालः (पुः) , ज्वाला (स्त्री.) /४2/०॥, /४2/4 
लपट, A flame. 


झड-कार: Jharikarah 


9] 'ठकठकाय्‌ ेhakathakay 


झङ्कारः (पुं.) /८८६८०/ झन-झन कौ 
ध्वनि, A low murmuring sound. 

झङ्कृतिः (स्त्री.) J/८/7८८|॥ देखिए झङ्कारः, 
See jhankarah. 

झज्झा (स्त्री.) 7४७७7४ आँधी अथवा वर्षा 
होने की आवाज, The sound of wind 
or of falling rain. 

झञ्झावातः (पु.) J/2//३४३८०॥ तूफान, 
वर्षा-सहित पवन, A storm, wind and 
rain. 


ट 


टङ्क (चुरा. उभ. टङ्कयत्ति-ते) 72८4 बान्धना, 
जोड़ना, टाईप करना, राँगना, To ४०, ० 
bind, to fasten, to type, to hang. 

टङ्कः (पुं) , ङ्कम्‌ (नपुं.) 790४, Taikam 
कुल्हाड़ा, छैनी, An a%९, a chise]. 

टङ्कः (पुं.) 77/2० टाईप करने वाला, 
A 9एiऽt, टङ्किका (स्त्री.) 72724 टाईप 
करने वाली, a lady typist. 

टङ्कणम्‌ (नपुं.) 7८247 टाईप करना, 
To type. 

टङ्कण-क्षारः (पु.) 72८4257० सुहागा, 
Borax. 

टङ्कणयन्त्रम्‌ (नपु.) 7ikapa-yantram 
राईप-राईटर, टाईप की मशीन, Type- writer. 


अटिति (अ-) 2४०४४ शीकघ्रतापूर्वक, जल्दी 
से, Quickly, at once. 

झर्झरः (पुं.) J2//॥अ7०/ एक प्रकार का 
डमरु, A sort of drum. 

झर्झरी-रिन्‌ (पुं.) ४५४४४70 डमरुधारी 
शिवजी, An epithet of Siva. 

झष: (पुं.) ४०5०१ मछली, A fish. 

झिल्ली (स्त्री.) J८/// झींगुर, A cricket. 


Ta 


टङ्कारः (पुं) 7274० धनुष को डोरी 
की गुंजार, The twang of a bowstring. 

टिक (भवा. आत्म. -टेकते) 77% गति करना, 
चलना, To ४०, to move. 

टिड्टिभः (पुः) 77/09/४४५४ टिट॒हरा, Lap- 
wing, a bird. 

टिट्टिभी (स्त्री) 77/7०/४४ टिटहरी, She- 
lapwing. 

टिप्पणी (स्त्री) 7777 संक्षिप्त व्याख्या, 
रीका, Commentary. 

टीक्‌ (भ्वा. आ. - टीकते) 77% गति करना, 
चलना, To move, to 280. 

टीका (स्त्री.) 77% व्याख्या, स्पष्टीकरंण, A 


commentary, glossary. 


ठक्कुरः (पुं.) 77⁄‰7२/ ठाकुर, देवमूर्ति, 
सम्माननीय उपाधि, ^ title of some 


landlords, an idol of a god, man of 
rank. | 


ठकठकाय्‌ (नामधातु. - आत्म. - ठकठकायते) 
77425८68६5 ठक-ठकाना, शब्द करना, 
To knock at a door. | 


RP Ss 


हि 


UI 


क 


डमरुः Pamam 92 तङ्कनम्‌ 7aikanan | 


डमरु: (पुं) /)2m27/ डुगडुगी, ^ 07 | डिम्भः (पु.) D/mb॥०/ किसी भी प्राणो 
of musical instrument. का छोटा बच्चा, Young one of an animal. 
डयनम्‌ (नपु.) /)2)/27277 उड़ान, Flying. डिम्भा, डिम्भिका (स्त्री.) Dimbli, 
डिण्डिमः (पुं) {//0/7/ घोषणा करने | /)/77//( छोरी बच्ची, Female ८h 
के लिए एक छोय ढोल, A small drum 





used for announcement. i (दिवा. आत्म. -डीयते) ५०५ उड़ना, 70 
डिण्डीरः (पुं) 9७५४२७ समुद्री झाग, ० | __” ड 
foam of the sea. डुलिः (स्त्री.) 2//{ मादा कछुआ, ^ 


डिम्बः (पुं) 2/७४ छोटा बच्चा, अण्डा, female turtle. 
A young child, an egg. 


ढक्का (स्त्री.) [2/2६३ बड़ा ढोल, ^ ]:९९ | दैल: (पुं.) /2८/०/ बड़ा ढोल, ^ large 
drum. drum. 

द्यलम्‌ (नपु) Dhzlam ढाल, शस्त्र रोकने | दयक (भवा. आ. -ढौकते) /2/०८% पास जाना, 
का साधन, A ५90०0. To approach. 

द्यली-लिन्‌ (पु.) //2/7-/7 ढाल वाला योद्धा, | ढौकनम्‌ (नपुं) ४०/८०/7877 भेंट, रिश्वत, 
A warrior having a shield. A present, bribe. 

दुणिढ: (पु.) 0; गणेश का उपनाम, 


An epithet of Gane§a. 


तक (भ्वा. पर. -तकति) 72% हँसना, 7० | तक्षितम्‌ (नपुं.) 72/5727 तख्त, तरत, A 
laugh. wide wooden bench. 
तक्रम्‌ (नपुं.) 7472८ मद्वा, Butter-mi]. | तगर: (पु.) 72272/ सुगन्ध वाला एक 
तक्ष्‌ (भ्वा. पर. -तक्षति, स्वा. पर. तक्ष्णोति) पौधा, A Kind of plant. 
7४४5 छीलना, पतला करना, कारना, टुकड़े | तडक (भवा. पर. -तङ्कति) 72/4 संकट में 
करना, To chop, to cut off, to chisel. जीना, भयभीत होना, To live in dis- 
तक्षकः (पु.) 72४६०८ बढ़ई, एक प्रकार | "6 LR 
का साँप, 4 aए९n९7, 2 ७००५८५६९7, | तडक: (पुः) 4४ आतंक, भय,दीनतापूर्वक 
a kind of a snake. जीना, पत्थर आदि काटने की छेनी, Te०ः, 
i) Taksan fear, living in distress, a chisel of 
Orn पदक छीलना, काटना, a stone-cutter. 


carpenter, a woodcutter. Miserable living. 





तटः ॥4/८॥ 


तट: , तटा ,तटी , तटम्‌ (पु., स्त्री , नपु.) 7//, 
79४66, 790, Ta एक तरफ, किनारा, 
तट, The shore, the bank, aside. 

तटाकः (पुं.), तटाकम्‌ (नपु.) 74/2&/, 
Tatikam जलाशय, तालाब, जोहड, ^ 
pond, a deep pool. 

तटिनी (स्त्री). 72/07 नदी, A river. 

तड्‌ (चुरा. उभ. -ताडयति-ते) 744 चोट मारना, 
पीटना, टक्कर मारना, To beat, to strike, 
lo dash against. 

तडागः (पु.) 74422⁄ तालाब, गहरा 
जलाशय, / deep pool, a tank. 

तडित्‌ (स्त्री.) 7500 बिजली, Lightning. 

तण्ड्‌ (भ्वा. आत्म. -तण्डते) 70 पीटना, 
टक्‍कर मारना, To beat, to strike. 

तण्डुलः (पु.) 770८/2 चावल, Rice. 

तत (वि.) 74८ विस्तृत, फेला हुआ, Spread, 
extended. 

ततः (अ.) 7४८७१ वहाँ से, उसके बाद, From 
there, after that. 

ततस्ततः (अ.) 7८2८०८०/ आगे से आगे, 
Successively. 

ततःप्रभृति (अ.) 7902-0७ वहाँ से 
लेकर, तब से, From that place or that 
time. 

ततस्त्य (वि.) 72४५५६५० वहाँ का, वहाँ से आने 
बाला, Of that place,coming fromthere 

ततिः (स्त्री.) 74८ विस्तार, पक्ति, A series, 
row, line. 

तत्त्वम्‌ (नपुं) 72८४३० सार, सचाई , 
Substance, truth. 

तत्त्वतः (अ) 72४८०/ वस्तुतः, सच्चाई 
के तौर पर, Really, indeed. 

तत्र (अ.) 7264 वहाँ, There. 


तन्त्र्‌ Tantr 


तत्रत्य (वि.) 7/7/4 वहाँ का, Of that 
place. 

तथा (अ.) 72//4् उस प्रकार, In that 
manner. 

तथैव (अ.) 7४४८४ ४७ ठीक उसी प्रकार, 
Exactly in the same mannef. 

तथागतः (पु.) 72८/3९२८०॥ महात्मा बुद्ध, 
Lord Buddha. 

तथात्वम्‌ (वि.) 72८/४2 उसी प्रकार का, 
The same state, being 50. 

तथ्यम्‌ (नपुं) 72८///277 सच्चाई, वास्तविकता, 
Truth, reality. 

तद्‌ (सर्व.) 724 वह, That. 

तदा (अ.) 7243 तब, Then. 

तदानीम्‌ (अ.) 7227/7 उस समय, Then. 

तदानीन्तन (वि.) 7202/n/202 उस समय 
का, Of that time. 

तदीय (वि.) 724//2 उसका, Belonging 
to that. 

तद्वत्‌ (अ.) 724४2४ उसके समान, ¡६९ ६३. 

तद्वत्‌ (वि.) 724४2 उस वाला, Possessed 
by ७३, 35-तद्ठान्‌ (पुं), तट्ठती (स्त्री.), 
तद्ठत्‌ (नपुं.) । 

तन्‌ (तना. उभ. -तनोति, तनुते) 7 फैलाना, 
तानना, To spread, to stretch, to extend. 

तनु (वि.) 727८ पतला, छोटा, जरा-सा, Thin, 
lean, slim, little, small. 

तनुः, तनू (स्त्री.) 7५४०४, 7200 शरीर, 
Body. 

तनूनपात्‌ (पु.) 7270372! आग, Fire. 

तन्तुः (पुं.) 726५३ धागा, बारीक धागा, ततु, 
रेशा, Thread, filament, tissue. 

तन्त्र्‌ (चुरा. उभ. -तन्त्रयति-ते) 7200 कुटुम्ब 
को धारण करना, नियत्रण करना, शासन करना, 


To maintain the family, to control, 
to rule, to govem. 
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तन्त्रम्‌ (नपुं.) 727/7० हस्तकरघा, ताना, 
कार्यों का क्रमश: होना, नियम-पद्धति, अध्याय, 
जादू-रोने को विद्या, A loom, the warp 
or threads extended lengthwise 
in loom, an uninterrupted series, 
rule, system, chapter, a science of 
teaching mysticism and magic. 


तन्त्री (स्त्री.) 72707 डोरी , तार, वीणा, String, 
core, wire of the Jute, a lute. 

तन्द्रा (स्त्री). 72774 सुस्ती, आलस्य, 
Weariness, sleepiness. 

तन्द्रालु (वि.) 72772 सुस्त, आलसी, थका 
हुआ, Sleepy, slothful, tired, exhaust- 
ed. 

तन्मय (वि.) 7277028 मग्न, किसी कार्य 
में दत्तत्रिच, Absorbed in work. 

तन्वी (स्त्री). 757/7 पतले शरीर वाली नारी, 
A delicate or slender woman. 

तप्‌ (भवा. पर. -तपति) 77 ताप देना, चमकना, 
तप करना, To blaze, to shine, to suffer 
pain. 

तप्‌ (दिवा. - आत्म. - तप्यते) 7/2 तपना, 
कष्ट सहना, To be heated, to suffer 
pain. 

तपः-स्‌ (नपु.) 74/4/-5 गर्मी, आग, पीड़ा, 
भक्ति, Warmth, heat, fire, suffering 
pain, penance. 

तपनः (पु) 72/78/ सूर्य, The sun. 

तपनीयम्‌ (नपुं.) 7/२/४7 स्वर्ण, 500. 

तपस्वी-विन्‌ (पुं.) 72/25४/7-४7 तपस्या करने 
वाला, कष्ट सहने वाला, ध्याता, 0n€ rac- 
tising penance, miserable, helpless. 

तप्त (वि.) 757८8 तपा हुआ, गर्म, पीडित, 
Heated, distressed, pained. 

तमः-मस्‌ (नपुं.) 72/-785 अन्धेरा, अज्ञान, 
भ्रान्ति, Darkness, ignorance, illusion. 


तमसः (पुं.) 75/ अन्धकार, कुआं, 
Darkness, a well. 

तमालः (पुं.) 72/ एक पेड़, जिस को 
झल बहुत काली होती है, ^ tree having 
a very dark bark. 

तमिस्र (वि.) 7277574 अंधकारपूर्ण, | 
अंधकारमय, Dark. 

तमिस्रा (स्त्री) 727574 काली रात, ^ 
dark night. 

तरक्षः, तरक्षुः पुं.) Taraksaf, Taraksul 
लकड़्बग्धा, A hyena. 

तरङ्गः (पु) 7272४2/ लहर, ^ wave. 

तरङ्गिणी (स्त्री.) Taravigig नदी, A river, 

तरङ्गित (वि.) 72८3 लहरों से भरपूर, 
उमंग से युक, Having waves, overflow- 
ing, desirous. 

तरणः (पु.) 7272/2/ नौका, A boat. 

तरणम्‌ (नपुं.) 7272/2277 तैरना, पार करना, 
Swimming, crossing. 

तरणिः (पुं) 7272/ सूर्य. The sun. 

तरणिः, तरणी (स्त्री.) 7arapih, Taran 
नौका, किश्ती, A boat. 

तरल (वि.) 7४/2/2 बहने वाला, द्रव, चंचल, 
Liquid, fickle, unsteady. 

तरलित (वि.) 727//८३ हिलता-दुलता,चचल, 
Unsteady, shaking. 

तरस्वी-विन्‌ (वि.) 7/25४7-८77 बलवान्‌, 
शीभ्रकारी, साहसी, 50072, १००५६, cou 
Trageous. 

तरिः, तरी (स्त्री.) 727/, 72 नौका, 
किश्ती, A boat. 

तरुः (पु.) 7४०७ वृक्ष, पेड़, ^ 0९८. 

तरुण (वि. ) Tara जवान, युवा, Youn, 
youthful, तरुणः (पु.) a young man. 
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तरुणी (स्त्री.) 7:7 युवती, जवान स्त्री, ^ | तल्लिका (स्त्री.) 72///६अ चायी, ताली, A 


young lady. 

तर्क (चुरा. उभ. -तर्कयति-ते) 74 कल्पना 
करना, अनुमान लगाना, To estimate, to 
guess. 

तर्कः (पुं) 7/‰/ अनुमान, अन्दाजा, प्रमाणो 
द्वारा किसी बात की सिद्धि, L0c, €६- 
timate, guess, conjecture. 

तर्कुः (पु.) 727‰८/ तकला, तकवा, ^ 
spindle. 

तर्ज (भ्वा. पर. चुरा. आ.-तर्जति, तर्जयते) 72/7 
धमकाना, To threaten. 

तर्जनम्‌ (नपु.), तर्जना (स्त्री.) 72rjanam, 
79॥0% धमकी, Threatening. 

तर्जनी (स्त्री) 72/7277 अंगूठे के साथ वाली 
उँगली, The fore-finger. 

तर्दू (भ्वा. पर. -तर्दति) 7/4 हिंसा करना, 
हानि पहुँचाना, मारना, चोट लगाना, कत्ल 
करना, To Kill, to injure, to hurt, to 
cut through. 

तर्दनम्‌ (नपुं.) 727427477 हिसा, नाश, मारना, 
Killing, destruction. 

तर्पणम्‌ (नपु.) 72722727 तृप्त करना, प्रसन्न 
करना, Pleasing, satisfying, pleasure, 
satisfaction. 

तर्घः (पु.) 72752/ तृषा, प्यास, Thirst. 

तर्हि (अ.) 72४४४ उस दशा में, तब, In tha 
case, then. 

तलः (पुं.), तलम्‌ (नपु) 72/2b, 7alam 
सतह, ^ 5७४०९, मंजिल, storey. 

तल्पः (पु.) , तल्पम्‌ (नपु.) 72/pab, 72lpam 
बिस्तर, शय्या, पलंग, ^ ७९५, a bedstead, 
a big cot. 

तल्लज (वि.) 72//4/2 प्रशसनीय, ५८८- 
|ent, 85 नृपतल्लजः। 


key. 

तष्ट (वि.) 795८४ छीला हुआ, करा हुआ, 
Chopped, cut, chiselled. 

तष्टा-ष्टू (पु.) 75८4-547 बढ़ई, विश्वकर्मा, 
A carpenter, the architect of gods- 
ViSvakarma. 

तस्करः (पु.) 725‰7०/ चोर, ^ thief. 

तस्थुः-थुष्‌ (वि.) 725८/८/-८॥८$ गतिहीन, 
स्थिर, Stationary, immovable. 

ताटङ्कः (पु.) 72/2६०/ कान का बड़ा 
कुण्डल, A large ear-ring. 

ताटस्थ्यम्‌ (नपु.) 72/2८/27 तटस्थता, 
निष्पक्षता, उदासीनता, Indifference, dis- 
regard, neutrality. 

ताडका (स्त्री.) 72० राम के द्वारा मारी 
गई मारीच की माँ का नाम, The name 


of the raksasi who was the mother 
of Mirica and was killed by Rima. 


ताडनम्‌ (नपुं.) 7527427 पीरना, पिटाई, 
Beating. 

ताड्यमान (वि.) 72/2/7272 पोटा जाता 
हुआ, Being beaten. 

ताण्डवः-वम्‌ (पु., नपुं.) 7andavah-vam 
नृत्य, विशेषतः शिवजी का नाच, Dance, 
specially of Siva. 

तातः (पुं.) 75८७१ पिता, भाई या कोई भी 
प्रिय पुरुष, A father, a brother or any 
loved male relation. 

तात्कालिक (वि.) 73/42/६2 उसी समय 
का, Simultaneous, at the same time. 

तात्पर्यम्‌ (नपु.) 72८2/2० मतलब, भावार्थ, 
उद्देश्य, Substance, purpose. 


तात्विकम्‌ 7ittvikam १6 ताक्ष्यः "Ul I, | 


तात्त्विकम्‌ (वि.) 7attvikam क्‍ ताम्रपत्रम्‌ (नपु.) 7/4/7२०7 ताम्ये दो. 
असली, True, real. प्लेट, A copper-plate. | 
तादात्म्यम्‌ (नपु) 7277/07 तद्रूपता, 
एक साहोना, Sameness, identity, unity. 
तादृक्ष (वि.) 74/5 वैसा Like that. 





ताम्रम्‌ (नपुं) 7०००० तम्या, 000७. 
तार (वि.) 7 ऊंचा, ऊँचे (स्वर) झे 





तादृक्षी (वि.) 744/57 वैसी, Similar to 


that, like that. 


तान्तव (वि.) 7४३४ तन्तुओ से बना हुआ, 


Made of thread or tissues. 


तान्तवम्‌ (नपु.) 7:४7 बुना हुआ वस्त्र, 


A Woven cloth. 


तान्त्रिक (वि.) 727074 तन्त्रविद्या का ज्ञाता, 


Expert in Tantra-science, relating to 
Tantra. 


तापः (पुः) 784४ गर्मी, प. 
तापनः (पुः) 7&panad सूर्य, The sun, 


तापसः (पुं.) 7525549 तपस्वी, तप करने 


वाला, Relating to penance, an ascetic. 


तापसी (स्त्री.) 757557 तपस्विनी A 


female ascetic. 


तामरसम्‌ (नपु.) 7/8725 लाल कमल, 
The red Jotus. 

तामस (वि.) 72452 अंधकारमय, तमोगुण 
से सम्बन्धित, Dark, relating to the 
quality of ignorance, 

तामसिक (वि.) 7577260725 देखिए “तामस', 
See Timasa. 


ताम्बूलम्‌ (नपु.) 7200/27 पान का पत्ता, 
A betel-leaf. 


ताम्बूलिकः (पु.) . 72mbuiikah पनवाड़ी, 
A betel-seller. 

ताम्र (वि.) 772 ताम्बे जैसा लाल, 
Coppery red. 


ताम्रचूडः (पु) Tamraciidah मुर्गा, & cock. 


चमकता हुआ, Hiएh, ।०॥०, Shining. | 
तारः (पुः) 7:४४ नदी का तट, मोती की 
चमक, Bank of river, clarity of 


pearl. 


तारम्‌ (नपुं) 7/२८ चाँदी, आँख को पुतली, | 
कपूर, Silver, the pupil of an eye, 


camphor. 


तारक, तारिका (वि. पुं. स्त्री.) 78७ | 
72६३ तराने वाला या वाली, Carrying | 


ever, protecting. 


तारकम्‌.(नपुं.) 7/०४०८ आँख की पुतली, | 
नक्षत्र, The pupil of an eye, a sta. | 


तारका (स्त्री.) 7०4 सितारा, उल्का, आँख | 
की पुतली, A star, a meteor, pupil of | 


an eye. 


तारकित (वि.) 7/०३ सितारों से भए | 


हुआ, Full of stars. 

तारतम्यम्‌ (नपुं.) 7/८०/27 गुणवत्ता, 
घरती-बढ़ती, Gradation, comparative 
value. 


तारा (स्त्री.) 7 सितारा, आँख की पुतली, | 


A star, pupil of an eye. 


तारुण्यम्‌ (नपु.) 7४४८ जवात, | 


सुवावस्था, Youthfulness. [ 
ताकिंकः (पुं.) 7०/० तर्क करने वाला 
दार्शनिक, & logician, a philosopher 


ताक्ष्यः (पु.) 750८59/ गरुड़ नामक पक्षी | 


a 
घोड़ा, साँप, 47 epithet of 097९8 
horse, a snake. 
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अ 

तालः (पुं.) 7/० ताड़ का पेड़, संगीत का 
ताल, हथेली, The palmyra tree, 
tune or beat of music, a palm, 
flapping in general. 

तालपत्रम्‌ (नपुं) 724/247 ताड-पत्र 
जिस पर लिखा जाता था, The leaf of 
palmyra tree used for writing. 

तालव्य (वि.) 722४/2 तालु नामक उच्चारण 
स्थान से बोले जाने वाला वर्ण, € ]९१९ 


pronounced with lower palate, pal- 
atal. 


तालिका (स्त्री.) 72/८६ ताली, दोनों हथेलियों 
को मिलाकर बजाना, Clapping the 
hands. 

तालु (नपुं.) 72 मुख के मध्य में ऊपर 
के दांतों से ऊपर का स्थान, The palate. 

तावक, तावकीन (वि.) 75vaka, Tavakina 
तेरा, तेरी, तेरे, Thy, Thine. 

त्तावत्‌ (अ.) 74४2४ तब तक, Upto that 
time. 

तावान्‌-वत्‌ (वि.) 7427-४३४ उतना, Of 
that quantity. 

तिक्त (वि.) 77 तीखा, Punएent. 

तिग्म (वि.) 774 तेज, तीखा, Sharp, 
pointed. 

तिग्म-रश्मि: (पुं.) 778-7२४८ सूर्य, 
The sun. 

तिज्‌ (भवा. पर. -- तेजति) 77 तेज करना, 
तीक्ष्ण करना, To sharpen. 

तिज्‌ (चुरा. पर. - तेजयति) 77/ तेज करना, 
तीक्ष्ण करना, To sharpen. 

तितिक्षा (स्त्री) 77/5 सहनशक्ति, ६ 


durance, patience. 
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तितिक्षुः (पु.) 776६5० क्षमाशील, सहनशील, 
Enduring, patient. 

तित्तिरः तित्तिरिः (पु) 77726, एकक 
तीतर, A kind of partridge. 

तिथिः (स्त्री.) 77 चान्द्रमास की तारीख, 
A lunar day 

तिन्तिडी (स्त्री) 777007 इमली, The 


tamarind tree 
तिमिः (पुं.) 772 एक प्रकार की द्वेल या 
बहुत बड़ी मछली, A kind of whale or 
fish of an enormous size. 
तिमिरम्‌ (नपु.) 7772/27 अन्धकार, Dark- 
ness 
तिरश्चीन (वि.) 7725८772 तिरछा, Oblique. 
तिरस्‌ (कण्वा. + पर. -तिरस्यति) 7/75 
छिपाना, To conceal, to hide. 
तिरः-रस्‌ (अ.) 77४ - 795 आच्छन्न, 
अन्तर्धान, ओर, Invisible, vanishing 
तिरस्‌+ कृ (तना-उभ. - तिरस्करोति,तिरस्कुरुते) 
#25 + ४४ छिपाना, तिरस्कार करना, नीचे 
कर देना, To conceal, (० insult, to 
degrade. 
तिरः + भू (भ्वा. पर. ¬ तिरोभवति) 77a 
+ ८४० छिपना, अन्तर्धान होना, To hide, 
to disappear. 
तिर्यक - उच्‌ (वि.) 724-४८ टेढ़ा, 
कुटिल, Curved, oblique, crooked 
तिरश्चीन (वि.) 725८/74 टेढ़-मेढ़ा, कुटिल 
Curved, ०७।।१५९ (गतं तिरश्चौनम- 
नूरुसारथेः -- शिशुः/2) 
तिलः (पुं) 74/ एक प्रकार के तिलहन 
का पौधा, तिल, मस्सा, कण, Sesame plant, 
a mole, a particle. 
तिलकः (पु.) 70७४७ माथे की बिंदिया 
रीका, एक प्रकार का पेड़, ^ क्षा एप 
the forehead (to beautify or to 
show respect), a kind of a tree 


तिलशः 7775 
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तिलशः (अ.) 7777&0/ जरा सा, बहुत थोड़ा | तुद्‌ (तुदा. पर. - तुदति) 7 पीड़ा देना, 


सा,Littleby little,in ४2% smal pieces. 

तिष्ठद्गु (अ.) 775५९५ गौओं के दूध 
निकालने का समय, The time when 
cows get up to be milked. 

तीक्ष्ण (वि.) 775 तीखा, तेज, Sharp, 
quick. 

तीरम्‌ (नपुं. ) 772४४ तट, किनार, Shore, 
bank, margin. 

तीर्ण (वि.) 7772 पार किया हुआ, Crossed, 
passed. 

तीर्थम्‌ (नपुं.) 7772 घाट, नदी या जलाशय 
में उतरने का स्थान, पवित्र स्थान, ^ place 
for bathing in a river or tank, the 


stairs for landing in a river, a holy 
place. 


तीर्थिकः (पुं) 772 तीर्थो की यात्रा 
करने याला, A pilgrim, a man visiting 
holy places. 
तीव्र (वि.) 77/7 तीक्ष्ण, तेज, शीघ्र गति 
बाला, Sharp, quick, swift. 
तु (अ.) 7 तो, किसी बात के विरुद्ध भाव 
को बताने के लिए इसका प्रयोग वाक्य के 
मध्य में होता है; जैसे रमेशः बुखिमान्‌ अस्ति। 
नहि-नहि सः तु जड़ एव On the other 
hand, but. 
तुङ (वि.) 7८४2 ऊँचा, उन्नत, ऊपर उठा 
हुआ, High, tall, lofty. 
तुच्छ (वि.) 7/८८४० मामूली, छोटा, हीन, 
नीच, Trifling, small, low, mean. 
तुड्‌ (तुदा. पर. -तुडति) 7७4 तोडना, 70 
break, to pluck. 
तुण्डम्‌ (नपुं) 7/४८ मुख, थूथनी, चोच, 
Mouth, snout, beak. 


तंग करना, चुभोना, To (९४५६९, ० hit, ० 
wound, to prick. 

तुन्दम्‌ (नपुं.) 7८०42 पेट, तोंद, उदर, 8९||, 
stomach, a corpulent belly. 

तुन्द-परिमुज (वि) 7undaparimpja 
आलसी, ढीलाढाला, Lazy, sluggish. 

तुन्दबान्‌-वत्‌ (पुं.) 7७०4३४०४2४ मोटे 
पेट वाला, तोंद वाला, Having a fat 
belly. 

तुन्दिलः, तुन्दिभः (पु.) 7undilap, 
Tundibhaf देखिए 'तुन्दवान्‌' 5९९ 
Tundavan. 

तुन्न (वि.) 774 पीड़ित किया गया, घायल 
किया गया, ठोका गया, चुभोया गया, 
Tormented, wounded, struck, 
pricked. 

तुमुल (वि.) 780८/4 ऊँची आवाज वाला, 
भयंकर, क्रोधपूर्ण, उत्तेजक, N0i5y, 
fierce, raging, exciting. 

तुम्बः (पुं.) , तुम्यी (स्त्री.) 7770704, Tumbi 
एक प्रकार की घिया, लौकी, A Kind of 
gourd. 

तुरगः, तुरङ्गः, तुरङ्गमः (पुं) 774, 
Turarigah, Turatigamah घोड़ा, अश्व, 
A horse. 

तुराषाट्‌-ह्‌ (पु.) 7४०४55/-/ इन्द्र का नाम, 
A name of Indra. 

तुरीय (वि.) 7772 चौथा, चतुर्थ, Fourth. 

तुरीयावस्था (स्त्री.) 7077/2४८5 चौथी 
अवस्था जब कि जीवात्मा परमात्मा में लीन 
हो जाता है, The fourth stage when 
a soul becomes one with God. 

तुर्यं (वि.) 7४० देखिए तुरीय, 5८८ 


turiya. 


॥ | 
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तुल्‌ 7! 


तुल (भ्या. पर. चुरा.उभ. = तोलत्ति,तोलयति-ते) 
77 'तोलना, मापना, समानता करना, To 
weigh, to measure, to compare. 

तुलसी (स्त्री.) 72/457 एक ओषधि जिसे 
हिन्दू घरों मे उगाते और पूजा करते हैं, ^ 
herb grown and worshipped in 
Hindi homes. 

तुला (स्त्री.) 7/5 तुलना, तराजू, Compar- 
ison, a balance. 

तुल्य (वि.) 7/४2 बराबर का, समता का, 
सम, Comparable, equal. 

तुष्‌ (दिवा. पर. -तुष्यति) 7८5 प्रसन्न होना, 
सन्तुष्टहोन,Tobehappy,to be satisfied. 

तुषः (पुं.) 7४४७४ अनाज का छिलका जैसे 
जी और गेहूँ का, The husk or chaff 
of grain. 

तुषारः (पु.) 7/52// ठण्ढक , ओस, कोहरा, 
बर्फ, हिम, Cold, dew, frost, ice, snow. 

तुषाररश्मिः (पु.) 75278-72577} चन्द्रमा, 
चाँद, The moon. 

तुष्ट (वि.) 7८52 प्रसन्न, सन्तुष्ट, Happy, 
satisfied, contented. 

तुष्टिः (स्त्री). 77/&//# प्रसन्नता, सन्तोष, 
Happiness, satisfaction, content- 
ment. 

तुहिनम्‌ 7८hin2० ओस, बफ, कोहरा, 
Dew, ice, frost. 

तुहिनकिरणः (पुः) 727722 चन्द्रमा, 
The moon. 

तूणः (पुं.) तूणीरः (पुः) 770०%, 7७१०७ 
बाणकोश, तीर रखने का स्थान, तरकस, 4 
quiver. 

तूर्‌ (दिवा. आ. - तूर्यते) 7८ जल्दी चलना, 
शीघ्रता करना, To go swiftly, to make 
haste. 
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तूर्ण (वि.) 7774 प्फुर्तीला, तेज, Quick, 
rapid. 

तूलः (पुं) तूलम्‌ (नपुं) 77%, Tulam 
रूई, Cotton. 

तूलिका, तूली (स्त्री) 7/६5, 700 कपाल 
का पौधा, दीपक की बत्ती, चित्रकार का 
बुश, The cotton plant, the wick of 
a lamp, the brush of a painter. 

तूष्णीक (वि.) 77577६4 मौनी, चुप्पी साधे 
हुए, Silent. 

तुष्णीम्‌ (अ.) 77577 चुप्पी साधे हुए, मौन 
रखे हुए, Silently, without speaking. 

तृणम्‌ (नपु.) 7772/7 तिनका, घास, ^ straw, 
grass. 

तृद्‌ (रुधा. पर. - तृणचि) 774 कारना, 
टुकड़े-टुकड़े करना, तिरस्कार करना, To 
cleave, to split, to pierce, to insult. 

तृप्‌ (दिवा. पर. -- तृप्यति) 777 प्रसन्न होना, 
To be pleased, to be satisfied. 

तृप्त (वि.) 7772 सन्तुष्ट, Satisfied, 
contented. 

तृप्तिः (स्त्री) 777८% सन्तुष्टि, Satisfac- 
tion, contentment. 

तृष्‌ (दिवा. पर. - तृष्यति) 775 प्यास अनुभव 
करना, प्यासा होना, To be thirsty. 

तृद्‌-ष्‌, तृषा (स्त्री.) 777-5, ४5३ प्यास, 
पिपासा, Thirst. 

तृषित (वि.) 7757४8 प्यासा, पिपासु, Thirsty. 

तृष्णा (स्त्री.) 77575 प्यास, लालच, आकांक्षा, 
Thirst, greed, desire. 

तू (भ्वा. पर. तरति) 77 तैरना, पार करना, 
To swim, to float, to cross oOVer. 

तेजः—स्‌ (नपु) 7//-5 तीखापन, गरमी, 
प्रभाव, शक्ति, सृष्टि की रचना में अग्नितत्त्व, 
Sharpness, heat, splendour, valour, 


the element of fire in the creation 
of the world. 


तेजनम्‌ (नपुं.) 7/०८ तीखा करना, तेज | तोदः (पु.) तोदनम्‌ (नपु.) 7००४, 


करना, Sharpening, making swift. 

तेजस्वी-विन्‌ (वि. प्‌.) 7ejasvi- vin 
तेजवाला,प्रभाववाला,चमकवाला,गरमीवाला, 
Brilliant,bright,dignified,energetic. 

तेजस्विनी (वि. स्त्री.) 7८/५४77 तेज वाली, 
Brilliant, तेजस्वी से बना स्त्रीलिंग, 
feminine of Tejasvi. 

तेजोमय (वि.) 7/04/ देखिए ' तेजस्वी ', 
See ‘Tejasvi.’ 

तैजस (वि.) 72/252 तेज से सम्बन्ध रखने 
वाले, आग्नेय, Relating to light or fire. 
तैत्तिरीय (वि.) 727/८/7//2 तित्तिरि ऋषि द्वारा 
कहा गया या व्याख्या किया गया; जैसे 
तैत्तिरीयारण्यक, तैत्तिरीय ब्राह्मण, तैत्तिरीय- 
उपनिषद्‌, यजुर्वेद की तैत्तिरीय शाखा, $id 
or explained by the sage Tittirih. 
तैलम्‌ (नपुं.) 77/2 तिलों का तेल, 
सामान्यरूप से सभी तेल, Oil of sesamum, 
generally it means 0]. (लभेत सिकतासु 
तैलमपि पीडयन्‌-नीतिशतक-4) 

तैलिकः, तैली-लिन्‌ (पुं) 7ailikah, Taili- 
॥॥ तेली, तेल निकालने वाला, An 
oilman, an oil manufacturer. 

तोकम्‌ (नपु.) 70६८ छोटा बच्चा, A child. 

तोडनम्‌ (नपुं.) 727 तोड़ना, अलग 
करना, चोट लगाना, Breaking, plucking, 
dividing, striking. 

तोत्त्रम्‌ (नपुं.) 7072 बैलो, घोड़ों या 
हाथियों को हाँकने वाला डण्डा, छड़ी या 
अंकुश, 8 goad for driving cattle or 
elephants. 


Todanam पीड़ा, कष्ट, सताना, Pain, 
anguish, torture. 

तोमरः (पुं.) 7027 लोहे का डण्डा, भाला, 
An iron club, a javelin. 

तोयम्‌ (नपुं) 727 पानी, जल, (९. 

तोयदः (पु.) तोयधरः (पुं.) 7०/५, 
7०/४८४् बादल, मेष, A cloud. 

तोयनिधिः (पुं) 7०nd समुद्र, An 
ocean, a sea. 

तोरणः -- णम्‌ (पुं., नपु.) 7oranaf-pam 
मुख्य द्वार, Main gate. 

तोल:--लम्‌ (पुं., नपुं.) 70/2/, 70/20 भार, 
वजन, तोल, ४४८. 

तोष: (प्‌.), तोषणम्‌ (नपु.) 7०5}, 
7०55727 सन्तोष, तृप्ति, Satisfaction, 
contentment. 

तौलम्‌ (नपुं.) 72८/३० तराजू, A balance. 

त्यक्त (वि.) 7/८ छोड़ा हुआ, Aban- 
doned, left. 

त्यज्‌ (भ्वा. पर. -- त्यजति) 79 छोड़ना, 
To leave, to abandon, to quit. 

त्यागः (पुं.) 7//2४०/ छोड़ना, अलग कर देना, 
बलिदान, Leaving, separating, sacri- 
ficing, separation. 

त्रप्‌ (भ्वा. आत्म. -त्रपते) 7747 लज्जा करना, 
लजाना, To be ashamed. 

त्रपा (स्त्री.) 7727 लज्जा, शरम, Shame. 

त्रपु (नपुं) 7747७ राँगा, Tin. 

त्रय (वि.) 773४8 तिगुना, Triple, three- 
fold. 

त्रयम्‌ (नपु) 774/2० तीन का समूह, ^ 
group of three. ° 

त्रयी (स्त्री) 7737 तीन का समूह, जैसे- 
वेदत्रयी, A group of three. 
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त्रस्‌ 7ras I0I 


त्सरुः 7saruh 


लळा 


त्रस्‌ (भवा. दिवा. पर - त्रसति, त्रस्यति) 7755 | त्रेधा (अ.) पर7०्4क तीन प्रकार से, तीन 


डरना, घबराना,' भय से काँपना, [० 0८ 
afraid of, to be terrifed, to tremble 
with fear, 

त्रस्त (वि.) 7745८2 डरा हुआ, भयभीत, 
Afraid of, frightened. 

त्राणम्‌ (नपुं) 77 रक्षा, बचाव, Safety, 
protection. 

त्रात (वि.) 77/2 रक्षित, बचाया हुआ, 
Saved, protected, 

त्रासः (पु.) 77454/ डर, भय, Fear, 
terror. 

ज्रासनम्‌ (नपुं) 77252277 डराना, भयभीत 
करना, Terrifying, frightening. 

त्रि (नपुं.) त्रयः (पुं) तिस्रः (स्त्री.) 777, 
trayah, tsraf, तीन, Three. 

त्रिंश (वि.) 77n/$2 तीसवाँ, Thirtieth. 

त्रिंशत्‌ (वि.) 77n$2! तीस, Thirty. 

त्रिकम्‌ (नपु) 7772 तीन का समूह, The 
group of three; रीढ़ की हड्डी का 
निचला भाग, The lower part of the 
spine. 

त्रितय (वि.) 777८/2 तिहरा, तिगुना, Three 
fold, a group of three. 

त्रिधा (अ.) 7/८ तीन प्रकार से, तीन 
खंडो में, In three ways, in three 
parts. 

ज्रुदू (दिवा. पर. - त्रुट्यति) 770/ टूटना 
To break. 

त्रुटि: (स्त्री) 77८८७ कमी, दोष, दूटना, 
हानि, Defect, deficiency, loss, des- 
truction. 

त्रेता (पुं.) 77६८ सृष्टि का दूसरा काल-खंड, 
त्रेतायुग, The second of the four 
yugas of the Creation. 


खंडों में, In three ways, in three 
parts. 

श्रेमासिक (वि.) 77/5/६2 तीन महीनों 
में होने वाला, Quarterly. 

त्रोटकम्‌ (नपुं.) 7702६2 नाट्यकला 
(रूपक) का एक भेद, A Kind of 
drama. 

त्वक्ष्‌ (भवा. पर. -त्यक्षति) 7४25 छीलना, 
चीरना, To pare, to peel, to hew. 

त्वङ्कारः (पु.) 7४24272 तू करके 
पुकारना, Disrespectful address 

त्वक-च्‌, त्वचा (स्त्री) 7vak-c, 7V2ca 
चमड़ी, Skin, hide. 

त्वदीय (वि.) 7४24/2 तेरा, Thy, thine. 

त्वद्विध (वि.) 7४24४३ तेरे जैसा, Like 
yOu. 

त्वर्‌ (भ्वा. आ. -त्वरते) 7४27 जल्दी करना, 
To make haste. 

त्वरा (स्त्री) 7४४८८ शीघ्रता, Quickness, 
haste. 

त्वरित (वि.) 7४/272 शीघ्रकारी, तेज, 
Quick, swift. 

त्वष्टा-ष्टू (पुं.) 7४53-54 बढ़ई, निर्माता, 
विश्वकर्मा, A carpenter, builder, 
Vi§vakarma. 

त्वादूक-श्‌, त्वादृश (वि.) (शी-स्त्री-) 
Tvidrk-s$, Tvadrsa (Si-em) तुझ 
जैसा, जैसी, Like thee. 

त्विद्‌-घ्‌, त्विषा (स्त्री) 7४/(-5, 7/5 
प्रकाश, रोशनी, Light, lustre. 


त्सरुः (प्‌.) 7527 हत्था, हत्थो, ^ 
handle. 


शर्वा: 777९६ ]02 


दधीचः Dadhicah 








थु Tha 


थर्वा (स्त्री) 77606 द्राली, Trolly. 

थुण्डनम्‌ (स्त्री.) 7/0027 रिवन्‌, 
Ribbon. 

थुत्कारः (पुः) 77८६०० थू-धू करना, 
Making sound of ‘thu’ while 
spitting. 


धुर्व्‌ (भ्या. पर. - धूर्वति ) Thurva हिंसा कला, 
चोट लगाना, To hurt, to injure. = 

थूत्कारः (पुं.) 770/7० देखिए-थुत्कार;, 
See Thutkarah. 

थेपकम्‌ (नपुं.) 77९/277 सिचाई का पात्र, 
Watering can, sprinkler. 


दंश्‌ (तुदा. पर. - दशति) 22775 डक मारना, 
कारना, To sting, to bite. 

दंश: (पुं) Dn $/ डंक, ^ 5, मच्छर 
आदि, ^ ४९०१-0४. 

दंशनम्‌ (नपु.) /)252727 डसना, काटना, 
Stinging, biting. 

दंष्टम्‌ (नपु), दष्टा ` (स्त्री) Dariigtram, 
72४०७४० द, Fang, molar. 

दंष्टी-ट्रिन्‌ (वि.) 2ami$/-/० दाढ़ वाला, 
जंगली सूअर, A wild boar. 

दक्ष (वि.) 252 चतुर, निपुण, Clever, 
expert. 

दक्षः (पु.) /‰5/ दक्ष नामक प्रजापति 
जिसकी पुत्री का नाम सती था और जो 
पुनः जन्म लेकर पार्वती अनी। Name of 
a Prajapati, whose daughter Sati 
was rebom as ‘Parvati. 

दक्षिण (वि.) /22‰5/72 दायाँ, चतुर, Right 
(hand), ०८५८, दक्षिण दिशा, south. 


दक्षिणा (स्त्री.) 224570 यज्ञादि के अन्त 


में पुरोहित को दी जाने वाली भेंट, ^ 7९5०7 


given to a priest at the end of a 
sacrifice. | 


दग्ध (वि.) ४०/३ जला हुआ, Bumt. 
दण्ड्‌ (चुरा. उभ. दण्डयति, दण्डयते) 2६७ 
सजा देना, To punish. 


दण्डः (पु.), दण्डम्‌ (नपु) Dana, 
Dalam सजा, डण्डा, लाठी, Punish- 
ment, a club, a stick. 

दण्डकारण्यम्‌ (नपु.) Dandakaranyam 
गोदावरी और नर्मदा के मध्य के एक जंगल 
का नाम, A forest situated between 
the rivers Narmada and Godivani, 
where Rama lived for some time. 

दण्डनम्‌ (नपुं.) //0202 सजा देना, 
Punishing. 

दण्डादण्डि (अ.) 27020204 डण्डों से 
लड़ना, Fighting with sticks. 

दण्डी-डिन्‌ (पुं.) 2८५८-८७ डण्डे वाला, 
सन्यासी, A man having a stick, a saint 
with a stick. 

दत्त (वि.) 2/८३ दिया हुआ, Given. 

दत्तकः (पु.) /)2८८०६०/ गोद लिया पुत्र, An 
adopted son. 

दद्‌ (भ्वा. आ. - ददते) /220 देना, T० ९४९. 

दध्‌ (भ्वा. आ. - दधते) /2०/८ धारण करना, 
To hold, to possess. 

दथि (नपुं) 2७८७ दही, Curd. 

दधीचः (पुं.) /22०/८०/ एक ऋषि का नाम, 
जिसने वज्र बनाने के लिए अपनी छड्डियाँ 
देवताओं को दी थीं, A 58९९ wh० 28४९ 


away his bones to the gods for 
the making of a thunderbolt. 





दनुः Danuh 
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दनुः (स्त्री) 220७ राक्षसों की माँ, | दम्भी-भिन्‌ (पुं.) Dambhi-bhin धोखेयाज, 


Name of the mother of the 


Dinavas. 

दन्तः (पुं) a४ दाँत, ^ tooth. 

'दन्तकारः (पुं) /2०॥/७८व/०४ दंतसाज, दाँत 
बनाने वाला, A dentist. 

दन्तच्छदः (पुं.) Dantacchada| होंठ, A 
lip. 

दन्तादन्ति (अ.) 722724276 दाँतों से लड़ना, 
Fighting with teeth. | 

दन्तुरः (वि.) 27/07 आगे बढ़े हुए दांता 
वाला, Having projected teeth. 

दन्तुरित (वि.) /0०7/०८४८४ नोकदार वस्तुओं 
या कार्ये से भरपूर, Bristling. 

दन्त्य (वि.) /)/2 दाँतों से बोले जाने 
वाला, जैसे *स', Dental letters such 
as ‘sa’. 

दध्र (वि.) 220/7३ थोड़ा, कम, छोटा, .ैt६।९, 
small. 

दम्‌ (दिवा. पर. -दाम्यति) 7227 शान्त होना, 
To be calm. 

दमः (पु.) /2/ मन को वश में करना, 
वशीकरण, Self-control, subduing. 

'दमनम्‌ (नपुं.) 72/278८ वशीकरण, हराना, 
Controlling, defeating. 

'दमयन्ती (स्त्री.) /0४०78)/४४४ नल राजा की 
पली, The wife of the king Nala. 

दम्पती (पुं. द्विव.) 7227772४ पति-पत्नी दोनों, 
Husband and wife. 

दम्भः (पु.) /७/६/ दिखावामात्र, पाखण्ड , 
धोखेबाजी, वज्र, Hypocrisy, deceit, 
thunderbolt. 

'दम्भनम्‌ (नपुं) ०४०००४५७०7 ठगना, धोखा 
देना, Cheating, deceiving. 


पाखण्डी, ठग, A hypocrite, an impos- 
tor, deceitful man. 

दम्भोलिः (पुं) Dambh०/{ इन्द्र का वज्र, 
Indra’s thunderbolt. 

दम्य (वि.) 2222 सिखाने योग्य, दमनीय, 
शिक्षणीय, To be tamed, requiring 
training. 

दय्‌ (भ्वा. आत्म. -दयते) 24} दया करना, 
To feel pity. 

दया (स्त्री.) 202४6 करुणा, सहानुभूति, Pit), 
mercy, sympathy. 

दयालु (वि) 24/0 रहमदिल, करुणापूर्ण, 
Kind, sympathetic. 

दयितः (पुं.) 2247८2/ प्रियजन, पति, भर्ता, 
Beloved (man), a husband. 

दयिता (स्त्री) 22/7८3 प्यारी स्त्री, पली, 
Beloved (woman), a wife. 

दरः (पु.) 2४०४ गुफा, डर, घारी, फाड्ना, 
A cave, hole, fear, valley, tearing. 

दरणम्‌ (नपुं) 2272720 विदारण, फाड़ 
डालना, चीरना, Cutting, tearing, split- 
ting. 


दरिका (स्त्री) 2744 खुली आलमारी, 


Cupboard. 

दरी (स्त्री.) 202४ गुफा, घाटी, A cave, 
a valley. 

दरिद्र (वि-) /0277८:०४ गरीय, निर्धन, दीन-हीन, 
Poor, needy, distressed. 

दरिद्रा (अदा. पर. दरिद्राति) 2)27्य दुर्गति 
होना, To be poor or distressed. 

दर्दुरः (पुं.) dura) मेंढक, A frog. 

दर्पः (पुं.) 2८४५ घमण्ड, अभिमान, Pride, 
haughtiness. 

दर्पणः (पुं) 2/7६4/ देखने का शीशा, 


A mirror. 
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दर्भः (पुं.) Dart} कुशा, तीखे अग्र भाग 
वाली एक घास, A Kind of grass which 
is used in sacred ceremonies. 
'दर्विका (स्त्री) 227/74 छोटी कलछी, 
चस्तुपैँ डालने का चम्मच, ^ 572 ]ad]९. 
दर्वी (स्त्री) 227% कलछी, ^ ladle. 
दर्शक (वि.) 75० देखने वाला, द्रष्टा, 
दिखाने वाला, Looker-on, seeing, ob- 


server; one who shows his art, 
spectator. 


दर्शनम्‌ (नपुं) 7227272 देखना, Seeing, 
looking, observing. 
दर्शनीय (वि.) /22752//2 देखने योग्य, 
सुन्दर, Worth - looking, beautiful. 
दर्शयिता-तु (पुं) /27587(3-¢7 दिखाने 
वाला, ^ .श७।५९. 
दर्शित (वि.) /27572 दिखाया हुआ, Shown, 
displayed. 
दल्‌ (भ्वा. पर. -दलति) /0४/ फटना, चिरना, 
To split, to burst open, to cleave. 
दलः (पु), दलम्‌ (नपु.) Dalef, Dalam 
खण्ड, भाग, टुकड़ा, टुकड़ी, पत्ता, A piece, 
a part, a portion, a small group, leaf. 
दलनम्‌ (नपुं.) 22/2787 पीसना, कुचलना, 
रगड़ देना, हराना, Grinding, destroying, 
crushing, defeating. 
दलित (वि.) ` 22/८4 कुचला हुआ, दबाया 
हुआ, Trodden, crushed, tom. 
दबः (पु.) 22४2/ जंगल, Forest. 
. दवाग्निः (पुं.) 222४३४०८ जंगल की आग, 
दावानल, A forest-fiTe. 
दविष्ठ (वि.) 2/52 सबसे दूर, Most 
distant. 
'दवीयान्‌-यस्‌ (वि.) /2/7/27-/25 कुछ 
अधिक दूर, More distant. 


दाक्षिणात्य Daksinatya 


दशकम्‌ (नपु.) 222 दस का समूह, 
Tenfold, consisting of ten, decade, 

दशतिः (स्त्री.) 2252८/ दस का समूह, 
Consisting of ten. 

दश-शन्‌ (वि.) 254-587 दस, Ten. 

'दशतय (वि.) (यी- स्त्री.) Dasataya-yi 
दस हिस्सों वाला या वाली, Consisting 
of ten parts. 

दशधा (अ.) 2252०८ दस प्रकार से, In 
ten ways. 

दशनः (पु.), दशनम्‌ (नपुं) Dasanab, 
Dasanam दाँत, A tooth. 

दशम (वि.) (मी-स्त्री.) 2252८4-7 दसवाँ 
या दसर्वी, Tenth. 

दष्ट (वि.) /25/4 डसा हुआ, कारा हुआ, 
Stung, bitten. 

'दशा (स्त्री) 272४८ हालत, अवस्था, दीपक 
की बत्ती, वस्त्र के सिरे के धागे, Condi- 


tion, wick of a lamp, the fringe of 
a garment. 


दस्युः (पुं) /22५/ चोर, डाकू, ^ thf, 
a robber. 

दह्‌ (भ्वा. पर. -दहत्ति) /22/ जलाना, 70 
bum. 

दहनः (पु.) Dahanaff आग, Fire. 

'दहनम्‌ (नपु ) Dahanam जलाना, Buming. 

दहर (वि.) /2//॥ छोटा, पतला, आयु में 
छोटा, Small, thin, young. 

दा (भवा. पर. -यच्छति) /0& देना, ० ४2५८. 

दा (जुहो, उभ. -ददाति, दत्ते) /25 देना, 0 
give. 

दाक्षिणात्य (वि.) />5७८5८5७७% दक्षिण का 

` रहने वाला, दक्षिण से सम्बन्धित, ],४६ 


in the south of the country, relating 
to the south. 


EO 8 | || ; || दाता का 


दाक्षिण्यम्‌ Diksip yam 


दाक्षिण्यम्‌ (नपुं.) /22⁄5///2ता नम्रता, 
सभ्यता, उदारता, Politeness, courtesy, 
generosity, kindness. 

दाक्ष्यम्‌ (नपुं.) 2५/7 कुशलता, निपुणता, 
योग्यता, Cleverness, skill, ability. 

दाडिमः (पुं.), दाडिमा (स्त्री.) Dadimah, 
Dima अनार का पेड़, The pome- 
granate tree. 

दाब (स्त्री.) 20/2 हाथी का अगला लम्बा 
दान्त, The tusk of an elephant. 

दाता-तृ (पुं.) 2&&-0 देने वाला, Giver. 

दात्रम्‌ (नपु.) 222८ दराँती , दाँती , Sickle, 
an instrument for cutting grass Or 
crops. 

दानम्‌ (नपुं.) /2272 देने की क्रिया, हाथी 
की मस्ती का पानी, भेंट, Giving, छाती, 
present, water flowing from the 
temples of an elephant in rut. 

दानवः (पु.) /३४६/ दानव, राक्षस, A 
demon, riksasa. 

दान्त (वि) /)८2 वश में किया हुआ, दमन 
किया हुआ, Subdued, tamed. 

दाम-मन्‌ (नपु. ) Dama-man रस्सी, माला, 
String, rope, garland. 

दामिनी (स्त्री.) ॥०७०॥॥० बिजली, Light- 
ning. 

दायः (पुं) 24/६ भेंट, दान, पैतृकसम्पत्ति 
का भाग, Present, donation, inherit- 
ance. 

दारकः (पुं.) 2/० लड़का, पुत्र, ^ 
boy, a son. 

दाराः (पुं. बहु.) 0&४# पत्नी, Wife. 

दारिद्र्यम्‌ (नपुं.) 277८/27 गरीबी , निर्धनता, 
दुर्दशा, Poverty, indigence. 

दारु (नपुं.) 27० लकड़ी, काष्ठ, Piece 
of a wood, timber. 
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दारुण (वि.) 2227८04 कठोर, क्रूर, Hard, 
cruel. 

दार्द्यम्‌ (नपुं.) 8/४/८7 दृढ़ता, मजबूती, 
Hardness, firmness. 

दावाग्निः (पुं.) 2४4४० जंगल की आग, 
Forest-conflagration. 

दासः (पुं) 25०/ दास, नौकर, गुलाम, 
Servant, slave. 

दासेरकः (पुं.) 25८7०६य/ नौकरानी का 
पुत्र, ऊट का बच्चा, Young one of a 
camel, son of a servant, a fisherman, 

दास्यम्‌ (नपुं.) 25/2 गुलामी, पराधीनता, 
Slavery. 

दाहः (पु.) 20582 जलना, ताप, Burming, 
heat. । 

दिक-श्‌ (स्त्री.) 2-5 दिशा, Direction 

दिगन्तः (पु.) /2%४४॥८७४ दिशा का अन्त, 
The end of a direction. 

दिधिषुः (पुं.) 2/5५ किसी स्त्री का 
दूसरा पति, The second husband of 
a woman. 

दिधीर्षा (स्त्री.) ८/754 धारण करने की 
इच्छा, Desire to support. 

दिधीर्षु: (पुं.) 2०/5८ धारण करने की 
इच्छा वाला, Desirous of supporting. 

दिनम्‌ (नपुं.) 2/8 दिन, दिवस, ^ day. 

दिनेशः (पुं.) Din९5 सूर्य, The sun. 

दिव्‌ (दिवा. पर. -दीव्यति) 2/८ चमकना, 
जीतने की चाह करना, जुआ खेलना आदि, 
To shine, to wish to win, to gamble. 

दिवा (अ.) 2/४ दिन के समय, During 
the day-time. . 

दिश (तुदा. उभ. -दिशति, दिशते) /2४ निर्देश 
करना, To direct, to point. 

दिशा (स्त्री.) 2/55 तरफ, Direction. 

दिष्ट (वि.) 25४4 बताया गया, संकेतित, निश्चित, 
Shown, pointed out, assigned. 





दिष्ट्या 2/७७/न 


दिष्ट्या (अ.) 2/59 भाग्य से, Fortuna- 
tely. 
दिह. (अदा. उभ. -देग्धि, दिग्धे) 22/7 लीपना, 
पोतना, To plaster, to smear. 
दीक्ष्‌ (भवा. आ. -दीक्षते) //‰$ धार्मिक व्रत 
लेने को तैयार करना, To prepare some- 
one for religious performance. 
दीक्षा (स्त्री) 2/५2 किसी ब्रत को लेना, 
Initiation. 
दीक्षित (वि.) 2/5 व्रती, ब्रत लेने वाला, 
Initiated. 
दीधिति: (स्त्री.) 22/८ किरण, चमक, 
A ray, lustre, brightness. 
दीन (वि.) 2/72 गरीब, Poor. 
दीनारः (पुं.) /2/727/ सोने का एक सिक्का, 
एक स्वर्णमुद्रा, A gold coin. 
दीप्‌ (दिवा. आ. -दीप्यते) /2/ चमकना, To 
shine. 
दीपः, दीपकः (पुं) Dipap, Dipakah 
दीवा, प्रकाश का साधन, A lamp, a light 
(वि.) प्रकाश करने वाला, kindling. 
दीपिका (स्त्री. वि.) 22/73 छोरा दीप 
अथवा प्रकाश करने वाली यस्तु, m4]! 
lamp or kindling. 
दीप्त (वि.) /2/7८4 चमका हुआ, प्रकाशित, 
ज्वाला वाला, Lighted, inflamed. 
दीप्तिः (स्त्री.) 27. चमक, प्रकाश, 
तेजस्विता, Brightness, splendour, lustre. 
दीप्र (वि.) 22/774 चमकते रहने वाला, रोशनी 
देता हुआ, Kindling. 
दीप्रम्‌ (नपुं) /2/774 निरन्तर चमकने वाला 
दीपक, Fire. 
दीर्घं (वि.) 2/2 लम्बा, Lone. 
दीर्धिका (स्त्री.) 27६4 विस्तृत 
जलाशय या झील, A long or oblong 
lake. 
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दीर्ण (बि.) 272 फय हुआ, चिरा हुआ, 
Split, tom. 

दु (स्वा. पर. -दुनोति) 2 दुःख देना, पीड़ित 
करना, To torment, to torture. 

दुःखम्‌ (नपुं) 2/६० पीड़ा, कष्ट, 
अफसोस, अप्रसन्नता, Pain, sorrow, 
grief, sadness. 

दुःखित (वि.) Dufikhita पीड़ित, अप्रसन, 
Tortured, sad, unhappy. 

दुःखी-खिन्‌ (पुं) . 2/६7 पीड़ित, 
अप्रसन्न, Pained, distressed, tortured. 

दुव्सूलम्‌ (नपुं.) 22८/27 रेशमी दुपट्टा, 
रेशमी पहनावा, उत्तम वस्त्र, Silken एक- 
ment, fine cloth. 

दुग्धम्‌ (नपु.) ८/६० दूध, Milk. 

दुग्ध (वि.) ०2०४७ दुहा हुआ, Milked. 

दुन्दुभिः (पुं., स्त्री.) /०८७॥॥/ बहुत बड़ा 
नगाड़्ा, A large drum. 


दुर्‌ (उप.) 2707 बुरा, कठिन, जैसे-दुर्जन, 


दुर्लभ, इन्हीं अर्थों में इसका शब्दों से पूर्व 
प्रयोग होता है, A prefix used to mean 
bad, difficult. 

दुरतिक्रमः (वि.) /2८॥०७॥०८०7४४ कठिनाई 
से लाँघने योग्य, कठिनाई से पार किया जाने 
वाला, कठिनाई से जीतने योग्य, Dffic७।! 
to be overcome, difficult to be 
crossed, difficult to be conquered. 

दुरन्त (वि.) /0०४००८४ कठिनाई से समाप्त 
होने वाला, Havin ॥० ९०५. (अहो दुरन्ता 
'बलवद्विरोधिता-किरातार्जुनीयम्‌//23) 


दुरवस्था (स्त्री.) 27०४६५८७३ बुरी हालत, 


Bad condition. र 

दुराचारः (पुं) /2८॥७८७०७ बुरे आचरण 
बाला या खुरा आचरण, A man of bad 
conduct or ill-conduct. 
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दुरोदरः /urodarap ]07 दू. Dr 


दुरोदरः (पुं.) 42/7००० जुआरी, G॥m- | दुस्स्वप्नः (दुःस्वप्नम्‌) (पु.) (नपु.) 
bler. DuhsVapnaम बुरा सपना, A night 
दुरोदरम्‌ (नपुं.) /27027॥॥ पासा, जुए. का | mare. 
खेल, Gambling, playing with dice. | दुह्द्‌ (अदा. उभ. दोग्धि, दुग्धे) दोहना, ॥० 
- F ilk 
दुर्ग (पु. नपु.) 22८/28 किला, Fort. फेज 
दुर्गम (वि.) />८॥४४॥॥४ जहाँ पहुँचना कठिन दुहिता-तृ (स्त्री.) 2278-4 पुत्री, सुता, ^ 


Get Be daughter. 
, Difficult to be approached. दूतः (पुं.) /८2/ दूत, संदेशवाहक, ^ 


दुर्बुद्धि (वि. ) Dur दुष्ट बुद्धि वाला, | messenger, an ambassador. 
Evil-minded. दूती (स्त्री.) 2970 दूती, संदेश ले जाने वाली, 
दुर्बोध (वि.) 72८7७००० कठिनाई से समझने | ^ female messenger. 
योग्य, Difficult to understand. दूत्यम्‌ (नपुं.) 22/27 दूत का कार्य, सन्देश, 
दुर्लभ (वि.) Durlabha कठिनाई से प्राप्त | दूतावास, The duty of a messenger, 
होने वाला, Difficult to get. a message, an embassy. 
दुल्‌ (चुरा. उ. -दोलयति, दोलयते) /2/ | ६7 (वि.) Dn2खिन्न,पीड्वि, Distressed, 
झुलाना, आगे-पीछे या ऊपर नीचे हिलाना, Es : 
To swing, to shake to and fro.. दूर (वि.) Dura दूर, Distant, remote. 
दुश्शासन (वि.) 25555278 बुरा शासन, | » 0 दूरात्‌, दूरे (अ.) Dray Diiral, 
Bad govemment. Dire दूर, परे, At a distance. 
दुश्शासनः (पुं.) 72८5552०० दुर्योधन के | दूरतः (अ) 73८० दूर से, From a 
एक भाई का नाम, Name of a brother | distance. 
of Duryodhana. दूर्वा (स्त्री.) 27/३ दूब घास, ^ Kind 
of green grass. 
दुष्‌ (दिवा. पर. -दुष्यति) /25 दूषित होना, पक्त 
गन्दा होना, To be impure, to commit क कळक दूली (स्त्री. ) 2००८७ एण नील 
a mistake, to be defiled. जा्‌ हैं प indigo plant. 
दुष्कर्म (नपुं.) 72८527774 बुरा कार्य, Sin, दूषणम्‌ (नपु) 252787 गन्दा करना, 
मळ के > ् किसी पर दोष लगाना, बरबाद करना, दोष, 
कमी, Polluting, offending, spoiling, 
दुष्ट (वि.) 47०५७ बुरा, गन्दा, दोषपूर्ण, 890, १-१ 
impure, incorrect, Wrong. 


दूषित (वि.) 257४4 गन्दा किया हुआ, 
दुष्पच (वि.) 54८8 कठिनाई से पचने | अपराधी, बरबाद, आक्षेप किया हुआ, एगाप- 


बाला, Difficult to be digested. ted, criminal, offended, spoiled. 
दुस्‌ (उप.) 2 देखिए दुर्‌, ५९९ ०७८. | दृष्यम्‌ (नपुं.) 725४2८ सामियाना, 4 (८०. 
दुस्सह (दुःसह) (वि.) /20552४०, /2048524 | दु (स्वा. पर. -दूणोति) 727 मारना, चीरना- 
कठिनाई से सहने योग्य, ७९३7०७९. फाड़ना, To kill, to tear. 
दुस्साहसः (दु ःसाहसम्‌) (पु-) (नपु-) | दृ (तुदा. आ. -द्रियते) /> आदर पाना, 70 
Duhsahas2f बुरा साहस, Bad attempt, | be respected. (इस धातु का प्रयोग प्रायः 
effrontery 'आ' उपसर्ग पूर्वक होता है; जैसे आद्रियते।) 


दुंह्‌ Dri 
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दैवम्‌ Daivan | 


दूंह (भ्वा. पर. -दृंहति) 22/7 दृढ़ करना, | देवता (स्त्री.) 72०४०८४ परमात्मा, देव, दिव्य- | 


मजबूत करना, To make firm, to 
strengthen. 
दृढ (वि.) 7८/३ मजबूत, पक्का, मजबूत 
किया हुआ, दृढ़ किया हुआ, Fixed, firm, 
strong, confirmed. 
दृतिः (स्त्री.) /27८/ मशक, धौंकनी, भस्त्रा, 
A leathem bag for holding water 
or swimming in a river, a pair 
of bellows. 
'दृप्‌ (दिवा. पर. -दृप्यति) 72/72 अभिमान करना, 
To be proud. 
दृप्त (वि.) 2/7८३ अभिमानी, Proud, 
arrogant. 
दृश्‌ (भ्वा. पर. -पश्यति) 22/४ देखना, To 
see. 
दृश्यम्‌ (नपुं) 2/४० नजारा, देखने को 
सस्तु, $¡९॥!, (वि.) देखने योग्य, worth 
seeing. 
दृषद्‌ (स्त्री.) /2/ऽ2० शिला, चट्टान, Rock. 
दुष्ट (वि.) $८३ देखा हुआ, 5९९7. 
दृष्टिः (स्त्री.) 72/5८८ नजर, निगाह, विचार, 
Sight, view, opinion. 
द्‌ (दिवा. क्रया. पर. -दीर्यति, दृणाति) /> 
'फाड़ना, चीरना, काटना, To tear, to split, 
to cut. 
देदीप्यमान (वि.) ९0/7/2027 खूब 
चमकता हुआ, Shining brightly. 
देय (वि.) ९/2 देने योग्य, जिसे देना हो, 
Worth giving, to be given, proper 
for gifting. 
देव: (पु.) 2८४६ देवता, ईश्वर, देने वाला, 
दिव्य पुरुष, God, a god, giver, a divine 
person. 
देवकी (स्त्री.) /0०४४/८ श्रीकृष्ण की जन्म 
|; देने वाली माता का नाम, The name of 
the real mother of Sri. Krsna. 


पुरुष, God, a 200, a divine person. | 

देबनम्‌ (नपु.) 22९४27877 सुन्दरता, तेज, ¦ 
खेलना, जुआ खेलना, Beauty, lustre, 
sporting, gambling. 

देवयानी (स्त्री) /0०४४४८४४ असुरों के गुर ' 
शुक्राचार्य की पुत्री का नाम, The name 
of the daughter of Sukracarya the , 
guru of Asuras. 

देवरः (पुं.) /€/47०/ पति का छोय 
भाई, The younger brother of the 
husband. 

देवी (स्त्री.) ९४7 दिव्यगुणों वाली स्त्रो, 
पूजनीया स्त्री, देवी, A woman having 
divine qualities, respected lady, 
goddess. 

देशः (पुं.) 2८5 राष्ट्र, स्थान, प्रदेश, 
Nation, country, any place. 

देशना (स्त्री.) 0८४४४ निर्देश, संकेत, सुझाव, 
Direction, instruction. 

देशिनी (स्त्री.) /0८४:४४ अंगूठे के साथ वालो 
उँगली, तर्जनी, The fore-finger. 

देशीय (वि.) /९5/2 स्थानीय, अपने यहाँ 
की, किसी देश की, Local, provincial, 
native. 

देहः-हम्‌ (पुं., नपुं.) /2९॥a}-Dham शरीर, 
A body. 

देहलिः, देहली (स्त्री) /2८॥५/७-०८॥॥ 
दरवाजे का निचला भाग, चोखट, The 
threshold of a door. 

देही-हिन्‌ (पुं) /0८/४-/४४० जीवात्मा, आत्मा, 
The soul, living being. 

दैत्यः (पुं.) 2/2/ राक्षस, A demon. 

दैन्यम्‌ (नपुं.) 227/27 दीनता, दीनअवस्था, 
गरीबी, Poverty, pitiable condition. 

दैवम्‌ (नपुं) /227४2 भाग्य, Fortune. 





दैवतम्‌ /aivatam 
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पीट मम 3 DCI CO SMS 
दैवतम्‌ (नपुं.) 22/४०६८ देखिए देवता, | दोहदवती (स्त्री.) /0/३५४३८ दोहद 


See Devati. 

दैविक (वि.) 2/४६ देवों से सम्बन्धित, 
सूर्य-वायु-जल आदि से सम्बन्धित, २९] 
to the gods—sun, air, water etc. 

दैशिक (वि.) 22/54 स्थानीय, प्रान्तीय, 
देशी, Local, provincial, relating to 
a country. 

दैष्टिकः (पुं.) ०१४८४४ भाग्यवादी, ^ 
fatalist. 

दैष्टिक (वि.) 2275/2 भाग्य से सम्बन्धित, 
Related to fate. 

दैष्टिकता (स्त्री.) 25/7६2/द भाग्य, 
Fortune. 

दोग्धा-धु (वि. पुं.) 2०४०॥३-०7 दोहने 
वाला, A milkman. 

दोग्धी (वि. स्त्री.) #००८ दोहने वाली, 
दूध देने वाली गाय आदि, A milk-maid, 
a cow which yields milk. 

दोलः (पुं.) /2०/७ झूला, पालकी, ^ 
swing, a litter. 

दोला, दोलिका (स्त्री.) 20/8, Dolik 
हिंडोला, झूला, अस्थिर विचार, 4 Wn, 
wavering idea. 

दोषः (पुं.) /052/ कसूर, कमी, ^ fault, 
defect. 

'दोषणम्‌ (नपुं.) 7202/2 आक्षेप ,दोष लगाना, 
Accusation, objection, charge. 

दोषा:-षस्‌ (स्त्री.) /20५2/-525 रात, रात्रि, 
Night. 

दोस्‌, दोघा-षन्‌ (पुं.) ०5, Dosi-san 
भुजा, बाँ, The arn. 

दोहः (पुं) 2०/० दोहने का कार्य, दूध, 
दूध का पात्र, Milking, milk, a milK- 
pail. 

दोहदः-दम्‌ (पु., नपुं.) Dobadafi, Dohadam 
गर्भवती स्त्री की कामना, The craving 
of a pregnant woman. 


करने वाली स्त्री, A pregnant woman 
with a craving. 

दोहनम्‌ (नपुं.) 20/2277 दूष निकालना, 
इच्छित वस्तु निकालना, Milking, yiel- 
ding or granting, obtaining desired 
thing. 

दौर्बल्यम्‌ (नपुं.) /87७2/५2॥ दुर्बलता, 
कमजोरी, Weakness, impotency. 

दौर्भाग्यम्‌ (न्सुं.) 22८४/९7 चदकिस्मती, 
दुर्भाग्य, Il]-luck, misfortune. 

दौर्मनस्यम्‌ (नप्‌.) Daurmanasyam 
मानसिक व्याकुलता, हार्दिक कष्ट, Mn] 
agony, sorrow. 

दौवारिकः (पुं) 220४27६2} द्वारपाल, 
द्वाररक्षक, A door-keeper. 

दौहित्रः (पुं.) /02:४४००५ पुत्री का पुत्र, 
दोहता, A daughters son. 

दौहित्री (स्त्री) /080/7४र्[ पुत्री की पुत्री, 
दोहती, A daughter's daughter. 

द्युत्‌ (भ्वादि-आ. -द्योतते) /2/०/ चमकना, 
To shine. 

द्युतिः (स्त्री.) 2/८} चमक, रोशनी, शोभा, 
Lustre, brightness, beauty. 

झुम्नम्‌ (नपुं.) /2)//nn2m चमक, रोशनी, 
शोभा, शक्ति, धन, Lustre, brightness, 
beauty, glory, power, wealth. 

द्यूत:-तम्‌ (पुं., नपुं.) 2/८2/-८० जुआ, 
धूतक्रौड़ा, Gambling, playing with 
dice. 

द्यौ:-द्यो (स्त्री.) 2/2८}-D० स्वर्ग, आकाश, 
The heaven, sky. 

द्योतिरिंगणः (पुः) /2/०१८०१४५८४ जुगनू, 
A fire-fly. 

द्योतक (वि.) 2०८०६० प्रकट करने वाला, 
बताने वाला, स्पष्ट करने वाला, Explain- 
ing, showing. 





द्रढ़िमा-मन्‌ Dradhimi-man 


द्रढिमा-मन्‌ (पुं.) Dradhimi-man दृढ़ता, 
मजबूती, Tightness, firmness. 
द्रप्सम्‌ (नपुं.) /)74/252 दही का पानी, मद्ठा, 
तक्र, Diluted sour milk, diluted curd. 
द्रव (पुं.) 27४० गहने वाला, तरल, [.।१॥।4. 
द्रविणम्‌ (नपु.) 72४/02 धन, दौलत, 
Wealth, money, property. 
द्रव्यम्‌ (नपुं) /7३४४४०० पृथ्वी, जल, तेज, 
वायु, आकाश, काल, दिशा, आत्मा, मन-ये 
जौ तत्त्व, वस्तु, धन, Nine basic subs- 
tances, a thing, wealth, money. 
द्रष्टव्य (वि.) /)725८2४}4 देखने योग्य, To 
be seen, worth seeing. 
द्रष्टा-ष्ट्‌ (पुं.) 7॥5/३-ऽ(7 देखने वाला, & 
seer, a looker-on. | 
द्राक्‌ (अ.) 22/2 शीघ्र, तत्काल, Quickly, 
instantly. 
द्राक्षा (स्त्री.) //८॥८८55 दाख, अंगूर, मुनक्का 
Vine, grape. 
द्राघय्‌ (नामधातु-द्राघयति) /)7४॥३) लम्बा 
करना, देर करना, To lengthen, to delay. 
द्राधिमा-मन्‌ (पु-) /2<&2/7774-7787 लम्बाई, 
Length. 
द्राधिष्ठ (वि.) 74९/5८३ सबसे लम्बा, 
Longest. 
द्राघीयस्‌ (वि.) /273॥7}25 (द्राघीयान्‌ 
पुं., द्राघीयसी-स्त्री., द्राघीयः-नपु.) दो में 
अधिक लम्बा, ।,n९7. 
द्र (भवा. पर. -द्रवति) /2० बहना, पिषलना, 
भागना, To flow, to melt, to run. 
द्रुत (वि.) /7५८३ भागा हुआ, पिघला हुआ, 
बहा हुआ, A runaway, melted, flown. 


II0 द्विजः D४ 


द्रुतम्‌ (अ.) 2rutamn शीघ्र, Quickly. 





दतिः (स्त्री) [2 पिघलाव, भाग जाना, | 
बहाव, Melting, running away, flow- | 


ing. 


द्रुपदः (पुं.) 7277५० खूंटा, द्रौपदी के पिता 
का नाम, A wooden peg to tie | 
something, name of Draupadi's | 


father. 

द्रुमः (पुं) Drumaf पेड़, वृक्ष, ^ ४९८. 

द्रुह्‌ (दिवा. पर. -द्रुह्मति) /27 द्रोह करना, 
श्रुता करना, चोट पहुँचाना, To 0९४ 
malice or hatred, to hurt. 

द्रोणः (पुं.) 27०० शील, बादल, पहाड़ी 
कौआ, पेड़, कौरवों और पांडवों का गुर, 
दोना, A lake, a cloud, a raven ० a 
carrion, crow, tree, name of 


the preceptor of Kauravas and 
Pandavas, a tub. 


द्वोणिः-द्रोणी (स्त्री). Dropih, Drop! 
एक बर्तन, घारी, A Kind of a po!, 
valley. 

द्वयम्‌ (नपु.) 2४/8 दो का समूह, ^ 
pair, a couple. 

द्वापरः-रम्‌ (पु., नपु.) Dvaparaf-ram 
तीसरे युग का नाम, Name of the third 
period of the creation. 

द्वाः-द्वार्‌ (स्त्री.) //2}-D४द7 दरवाजा, A 
door, a gate. 

द्वारम्‌ (नपु.) 7४27०८ दरवाजा, मुख्यद्वार, 
A door, a gate. 

द्वि (वि.) 29 दो. (द्वौ-पु., ट्वे-नपु., 
स्त्री.), Two. 

द्विक (वि.) 2/3 दुगुना, दोहरा, TWwo- 
fold, forming a parr. 

द्विजः (पु.) ४/2} ब्राह्मणादि तीन वर्ण, 
पक्षी, चाँद, दाँत, One belonging to 


brahmana etc. three upper castes, 
a bird, the moon, a tooth. 


७. 8:85... के 


द्वितय Dvitaya ]] 


द्वितय (विः) 27८2/4 दुगुना, Double. 

द्वितीय (वि.) 2/४2 दूसरा, Second. 

द्वितीया (स्त्री) /0थ४४व दूसरी, Second. 

द्विधा (अ.) 09८४6 दो भागों में, दो टुकड़ों 
में, In two parts. 

द्विपः (पु) Dvipah हाथो, An elephant. 

द्विष्‌ (अदा. उभ. -द्वेष्टि, द्विष्टे) /9/7७ द्वेष 
करना, दुश्मनी करना, To dislike. 

द्विष्‌ (वि.) 2/75 द्वेष करने वाला (ट्विट, 
द्विपौ, द्विषः), Hostile, hating. 

द्विषत्‌ (पु.) ४52४ शत्रु (द्विषन्‌, द्विषन्तौ, 
द्विषन्तः), Enemy. 

द्विः-द्विस्‌ (अ.) DVvih-Dvis दोबार, 
Twice. 


ट्वीपः-पम्‌ (पुं., नपुं.) 22४2/72८7 यपू 
An island. 


द्वीपी-पिन्‌ (पु.) 22४77-777० चीता, A 
leopard. 


घन्याकम्‌ Dhanyikam 


देशा (अ.) 2४८८७ दो प्रकार से, In 
two Ways. 

द्वेषः (पु.) ।४८/ दुश्मनी, शत्रुता, En- 
mity, hostility. 

द्वेषी-षिन्‌ (पु.) /2४८57-5i7 शत्रु, दुश्मन, 
An enemy. 

द्वेश-च्द्न्‌ (पु.) Dyvesti-strn द्रेष करने 
वाला, शत्रु, An enemy. 

द्वैतम्‌ (नपुं.) 2४22८7 भेदभाव, ब्रह्म से 
पृथक्‌ समझना, Duality, dualism in 
philosophy. 

द्वैवीभाव: (पुं.) Dvaidhibhavaf दो में 
बाँट देना, फूट डालना, Separating into 
two, creating disunity. 

द्वैपायनः (प्‌ं.) 2४274204 द्वीप पर 
उत्पन्न, महर्षि व्यास का एक नाम, The 
island-bom, name of Vyasa. 

द्वैमातृक (वि.) ४2/7734 वर्षा और 
नदियों के जल से सिंचित (प्रदेश), Land 


nourished by rain and rivers. 





धत्त्रः (पुं) 2/2//८7अ/ धतूरा, A plant 
having intoxicating and poisonous 
effects. 

धनम्‌ (नपुं.) /2/2/877 रुपया-पैसा, सम्पत्ति, 
Money, wealth, property. 

धनवान्‌-वत्‌ (पु., वि.) Dhanavan-vat 
धनी, Rich, wealthy. 

धनिकः (पुं.) //7/६६/ धन वाला, धनी, 
Rich, a wealthy man. 

धनी-निन्‌ (पुं) /08०7४-४४४४ देखिए धनिकः, 
See dhanikah. 

धनुः-नुस्‌ (नपुं.) /2/2८/-०८5 धनुष (धनुः, 
धनुषी, धनूषि), 4 bow. 

धनुर्धरः (पुं.) Dbanurahara/ धनुर्धारी, 


An archer. 


धनुर्विद्या (स्त्री) /22n८7४।4 अस्त्र-शस्त्र 
को कला, The science of archery. 

धनुर्वेदः (पुं.) 22०७7४८०० यजुर्वेद का 
उपवेद जिसमें शस्त्रास्त्र विद्या का वर्णन है। 
An Upaveda of Yajurveda having 
the science of archery. 

धन्य (वि.) 2/27 कृतार्थ, सफल, भाग्यवान्‌, 
Successful, lucky, happy. 

धन्यंमन्य (वि.) /0027)वप्पप्प०४ ४४ अपने 
को कृतार्थ अथवा भाग्यशाली मानने वाला, 


Considering oneself to be blessed 
and fortunate. 


धन्याकम्‌ (नपु- ) Dhany2kam धनिया, धन्या, 
Coriander, a plant having pungent 
seeds and leaves. 


घन्वम्‌ Dhanvam 


धन्वम्‌ (नपुं.) ॥2॥४8॥७%॥7 धनुष, A bow. 
धन्वन्तरिः (पुं.) ॥2४४०॥७५७॥८९७% देवों का 
वैद्य जो अमृतकलश लेकर क्षीरसागर से प्रकट 
हुआ था, Name af the physician of 
the gods. 
धन्वी-विन्‌ (पुं.) /2/27४7-४/ धनुर्धारी, An 
archer, armed with a bow. 
धमनम्‌ (नपु.) Dhamanam धौंकना, 
Blowing with bellows. 
धमनिः-नी (स्त्री.) Dhamani}-त्ं हृदय से 
आने बाली रक्त-नली, An artery. 
धमिल्लः (पुं) 2/2 स्त्री के गुंथे 
और सजे हुए बाल, The braided and 
omamented hair of a woman. 
धरणिः, धरणी, धन्नी (स्त्री.) Dharanih, 
Dharani, Dhan पृथिवी, भूमि, The 
earth. 
धरा (स्त्री.) /2/273 भूमि, पृथ्वी, The earth. 
धरित्री (स्त्री.) ॥268/7४7 भूमि, पृथ्वी, The 
earth. 
धर्मः (पु.), धर्मन्‌ (नपु) Dharmapi-man 
सांसारिक और आत्मिक उन्नति के कर्मों का 
समूह, कर्त्तव्य, Duties, the performance 
of duties to make this life and the 
next one happy. 
धर्मतः (अ.) /2४/20४/७॥ धर्म के अनुसार ; 
Rightly, justly. 
धर्म्यम्‌ (वि.) /0/०777)४7० धर्मानुकूल 
According to one’s religious duties. 
धवः (पु.) 2/2४० पुरुष, पति, एक वृक्ष, 
A man, a husband, a tree. 
धवल (वि.) //2४६/2 सफेद, स्वच्छ, White, 
pure. 
धवलित (वि.) 2/2४/३4 सफेद किया 
गया, स्वच्छ किया गया, Whitened, 
purified. 
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धाम-प्न्‌ Dhiama-man 


धवलिमा-मन्‌_ (पुं.) Dhavalimi-man | 


सफेदी, स्वच्छता, Whiteness, purity. 


धवित्रम्‌ (नपुं.) 72/4४/7072 मृगचर्म से यनाया | 


गया पंखा, A fan made of the deers 
skin. 

धा (जुहो. उभ. -दधाति, धत्ते) 2/5 धारण 
करना, रखना, पालन करना, To hold, (0 
lay upon, to have, to bear, to bring 
up. 

धाणकः (पुं.) 2/4६० सोने का एक 
सिक्का, ^ gold-coin. 

धाता-तृ.(पुं.) /2/2३-धृ7 बनाने वाला, धारण 
करने वाला, A maker, a creator, 8 
supporter. 

धातुः (पुं.) 2/२४८ तत्त्व, जिससे कुछ बनता 
है, मूल कारण, धातु, An ९lemen!, 
constituent, root, metal. 

धात्रम्‌ (नपुं.) 2/7०7 कोई भी पात्र, ^ 
vessel for holding, container. 

धात्री (स्त्री) /0/द07 धाया, उपमाता, ^ 
nurse, foster-mother. 

धानम्‌ (नपु.), धानी (स्त्री) Dhanam, 
D॥द् जिसमें कोई वस्तु रखी जाती है, 
जैसे मशकधानी, राजधानी, A receptacle, 
a seat. 

धानाः (स्त्री. बहु.) /2/०/ भुने जौ या 
चावल, अनाज, दाने, Roasted barley or 
rice, com, grain. 

धानुष्कः (पुं.) //7८5६2/ धनुर्धारी, An 
archer. 

धान्यम्‌ (नपुं.) /2/2727 धनिया, ब्रीहि, चावल 
छिलके के सहित, सामान्यतः अन्न, 0०ां- 


husk. 

धाम-मन्‌ (नपुं.) /)/ 278-727 घर, तेज, 
किरण, House, lustre, splendour, light, 
Tray. 


ander, paddy, generally grain with | 
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धारकः Dhizrakah 


धारकः (पुं.) 2/2०६८ धारण करने वाला, 
कोई भी पात्र, कर्जदार, Container, a pot, 
a debtor. 

धारणम्‌ (नपुं) 222m धारण करना, 
सहारा देना, Holding, supporting. 

धारणा (स्त्री) 2/८ मन में किसी 
विचार को बैठा लेना, विचार, Impression, 
conception, स्मृत्तिशक्ति, memory. 

धारा (स्त्री) 22/् किसी द्रव की बहाव- 
रेखा, जैसे जलधारा, ^ line of dropping 
fluid as water current. 

धार्तराष्ट्‌ः (पु.) /2rt2r25!2/ धृतराष्ट्र 
का पुत्र, जैसे दुर्योधन, काली चोंच और काली 
यँगों वाला हस, The son of Dhrtarastra, 


a sort of goose having black 
beak and legs. 


धार्मिक (वि.) 2/2/77 धर्म के अनुकूल, 
Relating to relegion or dharma. 

धार्ष्टयम्‌ (नपु.) 275४/4 धृष्टता, 
उद्दण्डता, Rudeness, insolence. 

धाव्‌ (भ्वा. पर. -धावति) /2/4४/दौड़ना, भागना, 
धोना, To run, to advance, to wash. 

धावकः (पुं.) 2/4४2० दौड़ने वाला, धोने 
वाला, A runner, a washerman. 

धाविका (स्त्री) 22/4/72 दौड़ने वाली, धोने 
वाली, 8 femalerunner, washer-womr- 
an 


धावनम्‌ (नपुं.) ४2०2 दौड़ने की 
क्रिया, धोना, Running, washing. 

धावल्यम्‌ (नपुं) 2४/५६० सफेदी, 
स्वच्छता, Whiteness, purity. 

धिक्‌ (अ.) 2/६ धिक्कार, लानत, Fie, 
shame. 

धिषणा (स्त्री) 2/5273 बुद्धि, समझ, 
Intellect, understanding. 

धीः (स्त्री.) 2/7 बुद्धि, समझ, Intellect, 


understanding. 
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धूप: Dhipah 


धीमान्‌-मत्‌ (पुं., वि.) Dhiman-mat 
युद्धिमान्‌, समझदार, Wise, intelligent. 

धीमती (स्त्री.) 2/7020 बुद्धिमती, सयानी, 
A wise woman. 

धीर (वि.) 2/2 न घबराने वाला, संयमी, 
Strong-minded, self-possessed. 

धीरता (स्त्री) 22/722 सहनशीलता, मन 
की दृढ़ता, गम्भीरता, Perseverance, 
strength of mind, solemnity. 

धीवरः (पुं.) 2/7४27 मछिहारा, A fish- 
erman. 

धु (स्वा. उभ. -धुनोति, धुनुते) 227० झाड़ना, 
फटकारना, To shake, (0 cause to move, 
to agitate. 

धुक्ष्‌ (भ्वा. आ. -धुक्षते) ८2 धुना, 
सुलगना, जलने लगना, उत्तेजित होना, ॥० 
be kindled, to be excited. 

धुनिः, धुनी (स्त्री) Dhunif, Dhurf नदी, 
A ४९7, 35 सुरधुनिः = गंगा (Ga7६३). 

धुर्‌, धुरा (स्त्री.) 2/7, 2/८ भार, कधे 
पर रखने का जुआ, A burden, a yoke, 
पहियों के मध्य की धुरी, 2१ 390८. 

धुरीण (वि.) 2/772 भार उठने में समर्थ, 
कार्यकुशल, नेता, 002 ४७८ (0 एटा 8 
burden, an expert, a leader. 

धुर्यं (वि.) 2/८7५4 जोतने के योग्य, भार 
उठाने के योग्य, Fit (0 carry 4 ।0ad, 8 
beast of burden. 

धूत (वि.) 2/८3 झाड़ा हुआ, फटकारा हुआ, 
Shaken, shaken off, treated with 
contempt. 

धूप्‌ (चुरा. उभ. -धूपयति-ते) 2/2 धूप 
धुखाना,To perfume, to make fragrant. 

धूपः . (पु.), धूपनम्‌ (नपु) Dhdpahi, 
Dhipanan सुगन्धित द्रव्य, Incense, 
fragrant. 
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धूपित Dhipita II4 ध्वंसः Dhvanisa . 
मामा हह न ++++++ आम. ५ 


धूपित (वि.) /07४027८४ सुगन्धित किया गया, 
Perfumed, fumigated. 

धूमः (पुं) D772 धुआँ, Smoke. 

धूमल (वि.) 2/2 धुएँ के से रंग-का, 
धूमिल, Smoke-coloured, grey. 

धुप्र (वि) ma धूमिल, Smoke- 
coloured, grey. 

धूर्त (वि.) 2/72 धोखेबाज, कुटिल, 
Cunning, fraudulent. 

धूलिः, धूली (पु. स्त्री.) Dhalih, Dhalf 
धूल, Dust. 

धूसर (वि.) 22/5272 धूल के-से रंग का, 
धूमिल-सा, Of a dusty or greyish- 
white colour. 

धृ (भवा. पर. -चुरा. उभ. -धरति, धारयति-ते) 
D7 धारण करना, टिकाए रखना, पकड़ना, 
To wear, to bear, to carry, (0 hold. 
धृत (वि.) 2/7८2 धारण किया हुआ, पकड़ा 
हुआ, स्वीकार किया हुआ, Held, suppor- 
ted, adopted. 

धृतिः (स्त्री.) /2/7८८/ धैर्य, सहनशीलता, 
गम्भीरता, Firmness, steadiness, self- 
command. 


धृतिमत्‌ (वि.) /2/7777४८ पैर्यशाली, धैर्यवान्‌, 
Firm, steady. 

धृष्‌ (चुरा. उभ. -धर्षयति-ते) /0/95 दयाना, 
अपमान करना, चोट मारना, To offend, 
to insult, to hurt. 

धृष्ट (वि.) 7/5८३ उद्धत, उच्छृंखल, ढीठ, 
Rude, impudent, shameless. 

धेनुः (स्त्री.) /2/८०८/ गाय, दूध देने वाली 
गाय, A cow, milch-cow. 

धेनुकः (पुं.) 2/८०८६०/ एक राक्षस जिसे 
बलराम ने मारा था, A demon who was 
killed by Balarama. 

धेनुका (स्त्री.) 2/८०५६ हथिनी, 
जंगली जानवर की मादा, दुधारू गाय, ^ 
female elephant, female of a beast, 
a milch-cow. 


धैर्यम्‌ (नपुं.) 70/2४/०८7० धीरता, दृढ़व, | 
Firmness, steadiness. । 

धैवत: (पुं.) 222/४०८०/ संगीत के सात स्वो | 
में से एक स्वर, One of the se | 
primary notes of the Indian music. 

धोरितम्‌ (नपुं.) 72/0727 घोड़े की एक | 
विशेष चाल, A horse's trot. 

धौत (वि.) 2/2८३ धुला हुआ, Washed. 

धौरेय (वि.) 22७7०३ भार उठाने के योग्य, 
Fit forcarrying aburden. (पु.) 30९85! 
of burden. 

ध्मात (वि.) ॥>४॥74/8 हवा दिया गया, धाका 
गया, Blown, fanned. 

ध्यात (वि.) 22/८ ध्यान किया गया, विचार 
गया, Meditated upon, thought of. 

ध्यानम्‌ (नपुं) 72/2०4८ चिन्तन, विचारणा, 
ख्याल, Meditation, consideration, 
thinkng. 

ध्यै (भ्वा. पर. -ध्यायति) 72/27 सोचना, 0 


think, to meditate upon, to ponder 
over. 


ध्रुव (वि.) 2/7४३ स्थिर, निश्चल, पक्का, 
नित्य, Firm, stable. permanent, un- 
changeable. 

धुव: (पुं.) 72/7४/ उत्तानपाद के पुत्र का 
नाम, जिसने बचपन में ही ईश्वर-दर्शन कर 
लिए थे, ध्रुब-भक्त, एक तारा, पृथ्वी का 
उत्तरी या दक्षिणी सिरा, The son 0 
Uttinpada who succeded in his 
meditation, pole star, north and south 
pole. 

ध्वंस्‌ (भवा. आ. -ध्वंसते) 72/४2८5 नष्ट होना, 
तबाह होना, To perish, to reduce to 
dust, to be ruined. 

ध्वंसः (पु.), ध्वंसनम्‌ (नपु.) Dhvanisa, 
Dhvanmis2nan विनाश, तबाही, Destnc- 
tion, ruin, falling down. 


ध्वजः DH vajah ]l5 


ध्वज: (पुं.) D॥४4/०/ झण्डा, पताका, ^ 
flag, a banner. 

ध्वन्‌ (भ्वा. पर. -ध्वनति) /2/ ४/27 शब्द करना, 
To make a sound. 

ध्वननम्‌ (नपुं) 22 /2n4n4 गर्जना, गूँजना, 
ध्वनि करना, Roaring, buzzing, making, 
a sound. 

ध्वनिः (पुं) ॥2४७७०७% आवाज, Sound, 
noise. 

ध्वनित (वि.) 2/४2३ शब्दित, गुञ्जित, 


प्रतीत, अर्थ निकाला हुआ, Sounded, 
summed up. 


न (अ.) ॥ नहीं, Not. 

नकुलः (पु.) ॥2‰।३/, नेवला, चौथा 
पाण्डव, A mongoose, name of the 
fourth Pandava. 

नक्तम्‌ (अ.) /४०८४४०० रात का समय, 
During the night. 

नक्रः (पु.) /५४८॥८४ घड़ियाल, मगरमच्छ, ^ 
crocodile. 

नक्षत्रम्‌ (नपु.) $272 तारा, A star. 

नखः-खम्‌ (पुं, नपु.) Nakhaph-Nakham 
नाखून, A nail of a finger. 

नखम्पच: (वि) ANakhampacap 
नाखून जला देने वाला, बहुत गर्म, \i]- 
scorching, very hot. 

नखरः (पु.), नखरम्‌ (नपु) Nakharab, 
Nakcharaळn तेज नाखून, शेर आदि का 
पञ्जा, A claw, a sharp nail. 

नखरायुधः (पुं.) 2/2/३५०० नाखूनों 
से लड़ने वाले प्राणी-शेर, बाघ, मुर्गा, ४१९ 
beings having claws, such as a tiger, 
a lion, a cock. 


नखानखि (अ.) ,/०७८॥७००/८७॥ नाखूनों से 
लड़ा गया युद्ध, A fight with nails, 
nails against nails. 


नज्‌ 7 


ध्वंसः (पुं.), ध्वस्तिः (स्त्री) Dhvanisab, 
DhVa2stif विनाश, समाप्ति, पतन, 
Destruction, ruin, fall. 

ध्वाङ्कः (पुं.) /४27‰5०/ कौआ, A crow. 

ध्वानः (पुं) 2४५०७४ आवाज, ध्वनि, गूँज, 
Sound, echo. 

ध्वान्तम्‌ (नपुं.) 22/०४2 अन्धेरा, अन्धकार, 
Darkness. 

ध्वृ (भ्वा. पर- ध्वरति) 2/7 हिंसा करना, 
किसी को कष्ट देना, To Kill, (0 injure 
5076 ONE. 





नखी-खिन्‌ (पु) /४०८/४४-४८४४० देखिए 
नखरायुधः, See nakharayudhah. 

नगः (पुं.) ४० पर्वत, वृक्ष, A mountain, 
a Uee. 

नगरम्‌ (नपु) - 2272/7 नगर, शहर, ^ 
town, a city. 

नगरी (स्त्री.) ४222 शहर, A town, a big 
city. 

नग्न (वि.) 378 नंगा, वस्त्रहीन, Nak, 
bare. 

नचिकेता:-तस्‌ (पुं.) /४४८८८८८४-८७5 अग्नि 
का नाम, कठेपनिषद्‌ में वर्णित एक बालक 
का नाम जिसने यम के पास जाकर आत्मा 
के विषय में तत्त्वज्ञान प्राप्त किया था, The 
name of fire, a boy mentioned in 
Kathopanisad, who attained spiritual 
knowledge from Yama the Lord 
of Death himself. 

नच्चिरेण , नचिरात्‌ (अ.) Nacirena, Nacirat 
शीघ्र, जल्दी ही, Soon, just now. 

नञ्‌ (अ.) /॥27 नहीं, इस अव्यय को प्रायः 
समस्त शब्दों में व्यजन से पूर्व अ तथा स्वर 
से पूर्व अन्‌हो जाता है, जैसे :-अभाव ,अनिच्छा। 
साधारणतः “न” के रूप में इसका प्रयोग होता 
है। Not, this becomes अ before a . 
consonant and अन before a vowel 
85, अभाव अनिच्छा। 


११ 


नद्‌ /४४[ I6 


नयनम्‌ Nayanam 


NSS nT nT NR ModE. 
नट्‌ (भ्या. पर. -नटति) /४2£ अभिनय करना, | नन्दी-दिन्‌ (पुं) /\४@7०-4/7 पुत्र, शिवजी 


To act in drama. 

नटः (पुं.) ४ नर्तक , ^ 42८९7, अभिनेता, 
an actor. 

नटनम्‌ (नपुं) /\8८27477 नृत्य, Dance. 

नटी (स्त्री.) नर्तकी, A female dancer, 
अभिनेत्री, an actress. 

नडः-डम्‌ (पुं., नपु.) \24/-04 नड, ^ 
species of reed. 

नड्बल (वि.) 24४2/2 नड़ों से भरा हुआ, 
Abounding in reeds. 

नत (वि.) 2४४४४ झुका हुआ, नत्र, Bent, 
polite. 

नतिः (स्त्री.) /५४८७ झुकाव, नम्रता, Bend- 
ing, bowing, politeness. 

नद्‌ (भ्वा. पर. -नदति) /\24 शब्द करना, 
गरजना, To make a sound. 

नदः (पुं) ॥8००/ दरिया, बड़ी नदी, ^ 
big river. 

नदी (स्त्री) ॥2० दरिया, A river. 

नदीमातृक (वि.) /॥2०-०(‰३ नदी से 
सींचे जाने वाला, Watered by a river. 

नद्ध (वि.) ॥०८७० बंधा हुआ, Tied, 
fastened. 

ननन्दा-दू, ननान्दा-दू (स्त्री.) Nanandaz- 
dr, Nanind3-dr ननद, The sister of 
one’s husband. 

ननु (अ.) 2४४४० यह अव्यय प्रश्‍न के लिए 
तथा निश्चय अर्थ में प्रयुक्त होता है, This 
word is used for interrogation 
and for ‘surely, certainly. 

नन्द्‌ (भ्वा. पर. -नन्दति) /४0 प्रसन्न होना, 
मजा करना, To be glad, to enjoy, to 
rejoice. अ 

नन्दनः (पु.) Nandan पुत्र, A son. 

नन्दनम्‌ (नपु) /०2०4० आनन्द, स्वर्ग 
का बगीचा, Pleasure, the heavenly 
garden. 


का बैल, Son, the bull of Siva. 

नन्दिनी (स्त्री.) 204/77 पुत्री, बेरी, कामधेनु 
की पुत्री वशिष्ठ की गाय, Daughter, the 
daughter of Kimadhenu a cow of 
Vasistha. 

नपुंसकः (पुं.) ॥4।5०६०/ हिजड़ा, 
कायर, A eunuch, coward. 

नपुंसकम्‌ (नपु) /MNapumsakam 
नपुसकलिंग, Neuter gender. 

नप्ता-तृ (पुं.) /५७7८८-६ पोता, नाती, ^ 
grand-son. 

नभः-स्‌ (नपु.) ॥2b॥८/-5 आकाश, The 
Sky. 

नभाः (पुं.) \2७// सावन, श्रावण, The 
fifth month of Indian year. 

नभस्वान्‌-स्वत्‌ (पु.) Nabhesvan-svat 
वायु, हवा, The wind, air. 

नम्‌ (भ्वा. पर. -नमत्ति) ४277 झुकना, नमस्कार 
करना, To bow, to salute. 

नमनम्‌ (नपुं) / ४2727277 झुकाव, नमस्कार, 
Bowing, saluting. 

नमः-स्‌ (अ.) ॥277a/-ऽ नमस्कार, अन, 
Salutation, com. 

नमस्‌ (कण्वा. पर. -नमस्यति) amas 
नमस्कार करना, To salute. 

नमस्य (वि.) 2772592 प्रणाम करने योग्य, 
आदरणीय, Respectable, adorable. 

नमुचिः (पुं.) ४2/८८ एक राक्षस का नाम 
जिसे इन्द्र ने मारा था, ^ demon who 
was killed by Indra. 

नप्र (वि.) 2/74 विनयशील, P०t९. 

नय: (पु.) /६/ नीति, न्याय, Conduct, 
behaviour, justice. 

नयनम्‌ (नपुं.) /8)/2/8८7 नेतृत्व करना, ले 
जाना, आँख, Leading, taking away, 
an eye. 


i | |$ | | | 


नरः Nara 


नरः (पु.) ४४४४६ पुरुष, ^ man. 
नरकः-कम्‌ (पुं., नपु,) Narakal-kam 
दुःख से पूर्ण स्थान, दोजख, [€|]. 
नर्तकः (पुं) /५८/८७८०॥ नृत्य करने वाला, 
नाचने वाला, A male dancer. 
नर्तकी (स्त्री.) 2४०४८४/८ नृत्य करने वाली, 
नाचने वाली, A female-dancer. 
नर्तनम्‌ (नपु.) /27274/7 नाचना, Danc- 
ing. 
नर्म-मन्‌ (नपु) /४४४777०-77४77 आनन्द, 
प्रसन्नता, मनोविनोद, Amusement, 
merriment, pleasure, recreation. 
नर्मदा (स्त्री.) /५७/००७८ विंध्याचल से 
निकलने वाली एक नदी का नाम, The 


name of a river which rises from 
the Vindhyacala. 


नलः (पु.) /५७/७७ नड़, नल नामक एक 
राजा, छिद्रवाली वस्तु, A Kind of reed, 
name of a famous King, a pipe. 


नलिनी (स्त्री.) /४४/८ए कमल .का पौधा, 
पुरइन, A lotus plant. 


नव (वि.) 7४४४४ नया, नवीन, New, not 
old. 


नव-वन्‌ (वि.) नौ, ४९. (तीनों लिंगों में 
समान बहुवचनान्त शब्द) । 


नवकम्‌ (नपुं:) Navakam नौ का समूह, 
The multiude of nine. 


नवतिः (स्त्री.) 2४2८ नब्बे, Ninety. 


नवधा (अ.) Navadha नौ प्रकार से, In 
nine ways. 


नवम (वि.) ॥2V/2m2 नौवाँ, Ninth. 
नवमी (वि., स्त्री.) ॥४2/ नौर्वी, Ninth. 


नवीन, नव्य (वि.) ॥8Vna, N2)2 नया, 
New. 


l7 नाट्यम्‌ Natyam 


नश्‌ (दिवा. पर. -नश्यति) 2४४४ नष्ट होना, 
To be destroyed. 

नश्वर (वि.) /४25४27॥ नष्ट हो जाने वाला, 
अनित्य, Perishable, frail. 

नष्ट (वि.) 25/7 विध्वस्त, गया हुआ, भागा 
हुआ, तबाह, Lost, gone, destroyed, 
run-away. 

नसा (स्त्री) ४४5४ नासिका, Nose. 

नस्यम्‌ (नपुं.) /\25}/2 सूँघनी, नस्वार, 
Stermutatory. 

नह्‌ (दिवा. उभ. -नह्यति, नह्यते) ४2८ याँधना, 
कसना, To tie. to put on, to bind. 

नहि (अ.) /\2// नहीं, \०. 

नहुषः (पुं.) ४/८५० एक चन्द्रवशी राजा 
का नाम जो अगस्त्य के शाप से साँप बन 
गया था। Name of a king of the Lunar 
dynasty who tumed into a snake 
due to the curse of Agastya. 

नाकः (पुं.) 22 स्वर्ग, Heaven. 

नागः (पुं.) ४४226 साँप, हाथी, ^ snake, 
an elephant. 

नागरः, नागरिकः (वि.) ANagarah, 
Nig2rikaf नगर-निवासी, किसी देश 
का निवासी, Citizen of a city or of 
a coun, नगर वाला, related (0 a 
city. | 

नाटकम्‌ (नपुं.) 2४०६२० एक अभिनेय 
काव्य, सबसे प्रमुख रूपक, A drama, 3 
play. 

नाटकीय (वि.) /४5/७४८;/४नाटक से सम्बन्धित, 
Pertaining to a drama, dramatic. 

नाटिका (स्त्री) ॥2८ब एक उपरूपक का 
नाम, A sub-drama. 

नाट्यम्‌ (नपुं) ४2)/2८ अभिनय योग्य वस्तु, 


Dramatic representation. 


“5, 
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नाडिः-नाडी Nadili-Nadं 


II8 नाशकः A॥asakah 


नाडि:-नाडी (स्त्री.) /५७०४-१४८४ कोई भी | नायकः (पुं.) ॥४४०६१ नेता, अगुआ, ^ 


मध्य से खाली वस्तु जैसे बाँस को नली, 
शरीर की रक्त-वाहिनी, पानी की नाली, A 
hollow thing as a hollow stalk, pipe, 
blood-vessel. 

नाडिन्धम (वि.) Nadindhama नाड़ियों में 
तीव्र गति पैदा करने वाला, Causing a 
fast movement in the blood-vessels. 

नाणकम्‌ (नपु.) 2/227 एक मुद्रा, 
सिक्का, A coin. 

नातिदूर (वि.) 500/7० पास वाला, समीप 
वाला, Not very distant, near. 

नाथ्‌ (भ्वा. आ. -नाथते) ४2८ माँगना, परेशान 
करना, ऐश्वर्यशाली होना, आशीर्वाद देना, 
To beg, to harass, to be wealthy, 
to bless. 

नाथः (पु.) \८३/ स्वामी, मालिक, पति, 
रक्षक, पिता, नथने की रस्सी, A master, 
protector,lord, father,husband,nose- 
string. 

नादः (पु.) \००/ ऊँची आवाज, ऊंचा शब्द, 
Loud sound, roar. 

नाना (अ.) ॥272 अनेक प्रकार के, बिना, 
बगैर, In different ways, different 
kinds, without. 

नान्दी (स्त्री.) 2 प्रसन्नता, खुशी, स्तुति, 
नाटक के आरम्भ में देव-स्तुति, Pleasure, 
praise, praise of a deity at the 
beginning of a drama. 

नापितः (पु) ८/ नाई, ^ barber. 

नाभिः (पुं, स्त्री.) /४६८४४८४ केन्द्र, नाडियों 
का केन्द्र, तूँदी, नाह, Navel, centre, hub. 

नाम (अ.) 2 नाम वाला, निश्चय ही, 
शायद, Having a name, certainly, 
perhaps. 

नाम-न्‌ (नपुं.) 78-7 (नाम, नामनी ,नामानि) 
नाम, सज्ञा, Name. 


leader, a guide, hero. 

नायिका (स्त्री.) / ४2/६ नेतृत्व करने वाली, 
अगुआई करने वाली, A woman ]eade 
or guide, heroine. 

नारः (पुं.) /॥2/ पानी, जल, Wate. 

नारकीय (वि.) /7/॥ दुःखपूर्ण, नरक 
का-सा, Full of pain, hellish. 

नारङ्गः (पुं) \८४०/ नारंगी का पेड़, 
The orange tree. 

नारङ्गम्‌, नारङ्गकम्‌ (नपु. वि.) Naruigam, 
Naradigakar सन्तर, एक रसदार फल, 
नारंगी रंग का, The fruit of the orange 
tree, of orange colour. 

नारदः (पु.) /\०००/ इधर-उधर सन्देश 
पहुँचाने वाले एक ब्रह्मर्षि का नाम, Name 


of a Brahmarsi who worked 
as a messenger of gods. 


नाराचः (पुं.) 2/४८ लोहे का बाण, तीर, 
An iron arrow. 

नारायणः (पुं.) /&74//2/०/ विष्णु को 
उपाधि, परमेश्वर, An epithet of Visnu, 
God. 

नारिकेर:-लः (पु .) Marikerah-lah 
नारियल, The coconut. 

नारी (स्त्री.) 7 स्त्री, औरत, A woman. 

नालम्‌ (नपुं.) /४/2८7 कमल-नाल, खोखली 
यस्तु, A hollow stalk, especially of 
the lotus. 

नालकम्‌ (नपु.) 2/2477 बिजली को ट्यूब, 
Tube - light. 

नालिः, नाली (स्त्री.) ॥Nlih, Nall 
(देखिए-नाड़ी) ९९ 7509. 

नाविकः (पु.) A2८4 मल्लाह, नौका 
चलाने वाला, A navigator, sailor. 

नाशः (प्‌.) /॥5/ तबाही, विनाश, 
ओझल होना, Destruction, loss, 
disappearence. 

नाशकः (वि.) ॥5८०/ नष्ट करने वाला, 
Destructive, destroyer. 





नाशनम्‌ /४६४ ४०४77 


II9 


निकृन्तनम्‌ Nikrntanam 


नाशनम्‌ (नपु.) /५७४७॥०॥॥॥ विनाश, नष्ट नि (उप.) 7 यह उपसर्ग छुटपन, नीचे, समूह, 


करना, Destructing, losing, disappear 
ring. 

नासा (स्त्री.) 252 नासिका, नाक, हाथी को 
सँड, Nose, trunk of an elephant. 

नासिका (स्त्री.) /५६६:४८६ नाक, Nose. 

नासिक्य (वि.) / 25/4} नाक से बोला जाने 
वाला, Having the nasal sound, as 
अनुस्वार । 

नास्तिकः (पुं.) 7५5८८८५ वेदों पर विश्वास 
न रखने वाला, ईश्वर को न मानने वाला, 
An atheist, one who denies the au- 
thority of the Vedas. 

नास्तिक्यम्‌ (नपु.) /५&5८५०/४८॥ नास्तिकता, 
ईश्वर और वेद में श्रद्धा का अभाव, 
Atheism. 

नास्तिवादः (पुं.) 25४३५० ईश्वर को 
सत्ता को न मानना, Assertion of the 
non-existence of God. 

नास्यम्‌ (नपुं.) /2५)३०। नकेल, पशु कौ 
नाक की रस्सी, ^ nose-cord. 

निःक्षेपः (पुं.) 7/५९० फेंकना, भेजना, 
खर्च करना, रखना, Throwing, sending 
away, spending, putting. 

निःश्रेणि-णी (स्त्री.) /५०४#८९४-४र/ सीढ़ी 
A ladder, a staircase. 

निःश्वासः (पु.) /7/5/252/ साँस बाहर 
निकालना, Exhaling- 

निःसरणम्‌ (नपुं) 252722 निकलना, 
द्वार, Going out, an exit. 

निःसार (वि.) ८/524 फोक, साररहित, 





विशेष आदि अर्था में शब्दों से पूर्व लगता 
ह, This is prefixed in the meaning 
of ‘low’, ‘down’, ‘under’, ‘group’ and 
‘special’. 


निकट (वि.) /४८६४८४ पास, समीप, Near, 


close. 


निकरः (पुं.) /५८८६/०४ समूह, ढेर, ^ heap, 


a multitude. 


निकर्तनम्‌ (नपुं.) /५८६४/८८०४८॥ काट कर 


परे कर देना, काँट-छॉट, Cutting down 
or off. 

निकषः (पुं.) \८‰252/ कसौटी, परख, ^ 
touch-stone, a test. 

निकघा (अ.) /7252 समीप, पास (इसके 
योग में द्वितीया होती है; जैसे गृह निकषा), 
Near, close. 

निकाम (वि.) kama पर्याप्त, बहुत, 
Plentiful. 

निकामः-मम्‌ (पु., नपुं.) Nikazmahi-mam 
इच्छा, कामना, Wish. 

निकायः (पुं.) /०८८७५०४ समूह, झुंड, संघ, 
Group, flock, association. 

निकारः (पुं.) 7६2 दानो को भूसे से 
अलग करना, छॉटना, मारना, तिरस्कार करना, 
Winnowing of corn, slaughter, 
humiliation, insult. 

निकुञ्जः-जम्‌ (पु., नपु.) Nikunjah, 
Nikunjar लतामण्डप, An arbour, a 
place covered with shrubs and 
creepers. 

निकृत (वि.) /४४४६४६७ तिरस्कृत, अपमानित, 
Humiliated, insulted. 






निकृतिः (स्त्री) 7५८४८७ तिरस्कार, अपमान, 
उद्धार, Humiliation, insult,repayment. 

निकृन्तनम्‌ (नपुं.) il7n2n2m काँट-छॉँट, 
विनाश, Destroying, cutting- 


Having no substance, unreal, false. 


निःसारणम्‌ (नपु) Nihsirapam निकालना, 
Expelling, driving out. 


निकृष्ट Nik${a I20 








निदानम्‌ Nidinam 





* 
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निकृष्ट (वि.) ५८४५४७ निम्न कोटि का, नीच, | निग्रहणम्‌ (नपुं.) /\/7/ पकडुना, | 


'पतित, Low, base, vile. 

निकेतः (पुं) ॥६८४०/ घर, निवास, ^ 
house, a residence. 

निक्षेपः (पु.) , निक्षेपणम्‌ (नपु) ॥ik5ep, 
Niksepanar फेंकना, आक्षेप, तलछट, 
अमानत, Throwing away, objection, 
a deposit, pawn. 

निखात (वि.) 4/2४० गड़ा हुआ, खुदा हुआ, 
Dug up. 

निखातम्‌ (नपुं.) /\7/4277 गड्डा, खाई, ^ 
pit, a ditch. 

निखिल (वि.) 74/72 सम्पूर्ण, पूरा, Com- 
plete, whole, entire. 

निगडः-डम्‌ (पुः, नपु.) Nigadah-dam पैरों 
में बांधे जाने वाली खेड़ी, An iron chain 
for tying the feet. 

निगडित (वि.) //£20/८4 बेड़ियों से जकड़ा 
हुआ, Fettered, chained. 

निगदितम्‌ (नपुं.) 72/27 कथन, कहा, 
Speech, said. 

निगमः (पुं.) \2८2/ वेद, व्यापार, तर्क, 
व्यवस्थापक संस्था जैसे नगर-निगम, मार्ग, 
The Veda, trade, logic, corporation, 
a road. 

निगमनम्‌ (नपुं.) ४2०247877 उद्धरण, बोधक 
तत्त्व, Quotation, a deduction, con- 
clusion. 

निगरणम्‌ (नपु.) //8272/2 निगलना 
Swallowing. 

निगीर्ण (वि.) A772 निगला हुआ, 
Swallowed. 

निगूढ (वि.) 2/2 छिपा हुआ, Hidden, 
concealed. 

निगूहनम्‌ (नपु) /\//2722 छिपाव, 
Concealing, hiding: 

निग्रहः (पुं.) /४(272/22( वश में करना, बन्धन 
Subjection, control, check. 


कैद, दंड, Capture, holding back, 
imprisonment, suppressing, punish 
ment, arrest. 

निघण्टुः (पुं.) //2/८/ व्याख्या-सहिद 
शब्द-कोश जैसे - वैदिक निघण्टु, & 
glossary of words as Vedic Nighantu. 

निघर्षः, निघर्षणम्‌ (पुं, नपुं.) hans, 
Nighars2nam रगड़, धिसना, Rubbing, 
friction. 

निचयः, निचायः (पुं.) Nicayah, Nicayal 
ढेर, समूह, A heap, a multitude. 

निचित (वि.) /४४८४८४ ढका हुआ, ऊँचा उदया 
हुआ, Covered, raised up. 

निचोलः (पुं.) \/८०/०/ आवरण, पर्दा, कमीज, 
A cover, veil, wrapper, shirt. 

निचोलकः (पुं.) 7८०/८६० कोटी, चोली, 
A jacket, a bodice. 

निज (वि.) /॥//4 अपना, One's own. 

नितम्बः (पुं.) /7८27७०/ चूतड़, करिप्रदेश, 
Buttocks, hips. 

नितराम्‌ (अ.) /\४८2/2 पूर्णरूप से, सर्वथा, 
Wholly, entirely. 

नितान्तम्‌ (अ.) /४॥८७०८४८॥ बढ़चढ़ कर, बहुत 
अधिक, Excessively, very much. 

नित्य (वि.) 7८/2 सदा रहने वाला, 
Everlasting. 

नित्यता (स्त्री.), नित्यत्वम्‌ (नपुं.) 23 
NityatVam सदा रहना, Etemity. 

निदर्शनम्‌ (नपुं.) /॥7027$272 प्रमाण, 
उदाहरण, A proof, an example. 

निदाघः (पुं.) \0// ग्रीष्म ऋतु, गमी 
का मौसम, Hot season, summer. 

निदानम्‌ (नपुं.) 027277 कारण, रोग के 
कारणों का पता लगाना, ^ ०७७४८, inq५ir} 


into the causes of a disease, diag- 
nosis.. 


| | MSI 4. 


निदिध्यासनम्‌ Nididhyzsanam I2I निमिः Nimih 


RSC 
निदिध्यासनम्‌ (नपुं.) ॥64//25274 | निपानम्‌ (नपुं) Nipina पीना, तालाब,जोहड़, 
निरन्तर चिन्तन, Constant medtat।०१. | चशुओं को पानी पिलाने के लिए यना हौद, 


दः (पु.) Nidesah निर्देश १ हिदायत - कुआँ, चरही, Drinking, Pool, pond, 
, Order, command, direction. a trough for cattle to drink water 


निदेशक: (पुं.) | निर्देश देने | rom, a well. 


वाला, Director. - 

१ निपीडनम्‌ (नपुं.) 242747 निचोड़ना, 

निद्रा (स्त्री) शय नींद, Sleep. Me a घ्य 
दाना, Squeezing, pressing. 


निद्रालु (वि.) ॥/2/॥ अधिक सोने वाला, 

One who is always sleepy. निपुण (वि.) 7८2 चतुर, कुशल, Clever, 
निद्रित (वि.) ॥/6//2 सोया हुआ, बन्द, | ९९९. 

Slept, closed. निबद्ध (वि.) 72५०/३ अच्छी प्रकार बन्धा 
crs निर्धन, अल हुआ, W!l-bound or ted. 

) Nidhanam , Death. न 

निधानम्‌ (नपु.) /४श४206००८०7 स्थापना, निबन्धः (पु:) Nibandlar? शर्त, रोक, लेख, 

खजाना, आधार, Depositing, treasure, Binding, condition. an essay. 

reservoir. निबन्धनी (स्त्री.) ॥7band2०/ बांधने वाली 
निधायः (पुं.) ॥4/३/०/ रखने के लिए | रस्सी, शृंखला या शर्त, A bond, fetter, 

tie. 
निबईणम्‌ (नपुं.) 7bari20 मारना, इत्या, 


परल, Shelf. 
निधिः (पुं.) 2४८0४. खजाना, ठिकाना, आधार, 

विनाश, Killing, slaughter, destruction. 
नि्रिड (वि.) A702 घना, Dense. 


Abode, treasure, reservoir, home. 
निधुवनम्‌ (नपुं.) Nidhuvanam काँपना, 

सम्भोग, मैथुन, आनन्द, Trembling, 

sexual enjoyment, pleasure. निभालनम्‌ (नपुं.) Nibhilanam देखना, 
निध्यानम्‌ (नपुं ) Nidhyanam दर्शन, Seeing, sight, perception. 

Seeing, sight. प्र 
निनादः (पु.) /४४४६229 शोर, Noise. निभृत (वि-) चळ दया मील, "5 
निन्द्‌ (भ्वा. पर. -निन्दति) /५/४८निन्दा करना, हुआ, छिपा हुआ, शान्त, स्थिर, $९, 

filled, concealed, calm, steady. 
निमज्जनम्‌ (नपु.) /॥723/j20277 स्तान 

करना, डुबकी लगाना, डूबना, Bathing, 
diving, sinking. 


To defame. 
निन्दक (वि.) nda निन्दा करने वाला, 

निमन्त्रणम्‌ (नपु) Nimantranam न्योता, 
आमन्त्रण, Invitation. 


Defaming. 
निन्दित (वि.) ८4 बुरा, गंदा, घृणित, 

निमिः (पु.) /५७॥७ इक्ष्वाकु वश में 
उत्पन्न एक राजा का नाम जो मिथिला के 


Bad, blamed, defamed, unjust. 
निन्द्य (वि.) nd) निन्दा के योग्य, 

नरेशों का पूर्वज था, The name 0 4 
king of Iksvaku dynasty Who Was 


Blamable, causing defame, bad. 
an ancestor of Mithila-kings. 














निपाकः (पुं.) /४॥7८८८७(/ पकना, परिणाम, 
परिपक्वता, Maturity, ripening, result. 
निपातः (पु.) 772८2 सहसा गिरना या आ 
पड़ना, अव्यय शब्द, To come down 


or happen suddenly, indeclinable 
word. 


निमित्तम्‌ Nimittam 





।22 


निरसनम्‌ N/irasanam 





निमित्तम्‌ (नपुं.) Jim हेतु, कारण, ^ 
cause, reason. 

निमीलनम्‌ (नपुं) /\2i]202॥ बन्द होना, 
आँखों का बन्द होना, Closing, closing 
of ९५४८५. 

निमेषः (पु) ॥imeऽ2/ आँख का बन्द 
होना या झपकना, इतने समय की इकाई, 
Twinkling of the eyes, a moment, 
a very small unit of time. 

निम्न (वि.) Amn गहरा, नीचे, दबा हुआ, 
तुच्छ, Deep, low, depressed, of 
lower standard. 

निम्बः (पुं.) ४722१ नीम का पेड़, ^ 
margosa tree. 


निम्लोचः (पुं.) 777/0८2 सूर्यास्त का समय, 
Sunset. 


नियत (वि.) /४४४४८४ निश्चित, नियन्त्रित, 
Definite, restrained. 

नियतिः (स्त्री.) 7/8८} भाग्य, किस्मत, 
Destiny, fate, luck. 

नियन्ता-तृ (पुं) 704-६7 वश में रखने 
वाला, शासक, चालक, Controller, ruler, 
driver. 

नियन्त्रणम्‌ (नपु), नियन्त्रणा (स्त्री. ) 
Niyantrapam, Niy2ntra वश में 
रखना, शासन करना, Controlling, gov- 
erming. 

नियमः (पु.) ॥7/2ma/ कानून, 
में रखने के लिए कुछ निर्देश, ^ पu।९, 
]4७, योग के पाँच नियम-शौच, सन्तोष, 
तप, स्वाध्याय और ईश्वरप्रणिधान, Fi४९ 
rules of Yoga. 

नियमनम्‌ (नपु.) 7/2/2727 यन्धन में 
डालना, नियन्त्रित करना, Checking, 
controlling, subduing. 


y 
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नियमित (वि.) yam. नियम में बधा | 


हुआ, Regular. 


नियामकः (पुं.) 7/2 देखिए नियन्ता, | 


See niyanta. 

नियुक्त (वि.) 7८६८० कार्य पर लगाया गया, 
Appointed on some duty. 

नियुक्तिः (स्त्री.) 7/८ कार्य पर लगाना, 
Appointment. 

नियुतम्‌ (नपुं.) 7/८०० दस लाख, ^ 
million. 


नियोगः (पुं.) ४/०४० कार्य, ड्यूटी, पलो 


द्वारा नियमानुसार सन्तान प्राप्ति के लिए अन्य 
पुरुष से सम्बन्ध, Employment, 00१, 
intercourse by a woman with 
a man other than her husband for 
getting a child. 

नियोजनम्‌ (नपुं.) 7/९/2747 जोड़ना, रुपया 
लगाना, निश्चित करना, Attaching, in- 
vesting money, prescribing. 

निर्‌ (उप.) //# यह उपसर्ग बाहर, विरु, 
रहित आदि अर्था में धातु आदि से पूर्व लगता 
है, This is prefixed with roots (0 
mean ‘out, ‘contrary’, ‘without etc. 

निरत (वि.) /४/४४८४ लगा हुआ, व्यस्त, 
Devoted to, busy in. 

निरतिः (स्त्री.) ४४४८१ मोह, भक्ति, चाव, 
Suong attachment, devotion, fond- 
ness. 

निरन्तरम्‌ (अ.) ॥irantaram लगातार, 
Continuously. 

निरयः (पु.) /॥4/2/ नरक, He]. 

निरर्थक (वि.) /॥/rart/2k2 व्यर्थ का, 
Useless, in vain. 

निरसनम्‌ (नपुं.) //7527477 परे करता, 
दूर हटाना, Rejecting. 





निरस्त Nirasta 


23 


निर्मित Nirmita 


निरस्त (वि.) /\/a5/॥ पृथक्‌ किया हुआ, | निर्घृण (वि.) A272 क्रूर, जालिम, 


अलग किया हुआ, छोड़ा हुआ, ९९८९4. 

निराकरणम्‌ (नपुं.) zara खण्डन 
करना, उत्तर देना, प्रतिरोध करना, $७४।५- 
gation, destruction, removing, 
separating, answering to some ob- 
jection, keeping off. 

निराकुल (वि.) 772० व्याकुलता से हीन, 
स्थिर, शान्त, उद्ठेगरहित, Without confu- 
sion, steady, calm. 

निरादरः (पुं.) /\/727य/ तिरस्कार, अपमान, 
Insult, disrespect. 

निराधार (वि.) ॥/r4dद/a युक्तिहीन, 
'सहायताहीन, Having no proof, sup- 
portless, baseless. 

निरापद्‌ (वि.) /५४४छ००० संकट से रहित, 
सुरक्षित, Without any difficulty, safe. 

निरामय (वि.) /५४०८८॥७४/ रोगरहित, स्वस्थ, 
Free from any disease, healthy. 

निरामिण (वि.) /४/४&४775० मांसरहित, 
Fleshless, vegetarian. 

निरायास (वि.) /५४६८&&० थकावर अथवा 
अधिक परिश्रम से शून्य, सरल, \० £3६- 
uing, easy. 

निराश्रय (वि.) 7727/2 गृह-विहीन, 
'सहायकहीन, Homeless, supportless. 

निराहार (वि.) 2a भूखा, भोजन के 
बिना, Foodless, fasting. 

निरीह (वि.) 7 इच्छा से रहित, दीन-हीन, 
निर्दोष, Desireless, poor, innocent. 

निरुत्तर (वि.) ८27 उत्तर देने में असमर्थ, 
Unable to answer. 

निरुत्साह (वि.) /\/7८52/2 कार्य में चाव 
से शून्य, Devoid of courage or 
energy, indifferent. 

निर्गुण (वि.) 72 गुणों से रहित, डोरी 
से हीन, Devoid of all qualities, string- 
less. 


Cruel, pitiless. 

निर्जन (वि.) //j202 मनुष्यों से रहित, 
Deserted by men. 

निर्जल (वि.) 72/2 पानी से रहित, 
Waterless. 

निर्झरः-रम्‌ (पुं., नपुं.) Nirjharah-ram 
चश्मा, स्रोत, A spring. 

निर्झरिणी (स्त्री) Nihari नदी, A river. 

निर्णयः (पुं.) \r7//2/ फैसला ,Decision. 

निर्णायक: (पुं.) 4/2६० फैसला करने 
वाला, न्यायाधीश, A J॥५९९. 

निर्दोष (वि.) 77052 कमी से रहित, बुराई 
से शून्य, Faultless, innocent. 

निर्हृन्द्र (वि.) MNirdvandVa सुख-दुःख, 
हानि-लाभ के विरोधी भावों से उठा हुआ, 
Indifferent to opposite pairs of 
feelings. 

निर्धारणम्‌ (नपुं.) rar अनेक में 
से किसी एक को चुनना, Selecting one 
out of many. 

निर्बन्धः (पुं)) Nirbandia शर्त, बन्धन, 
हठ, जिदू, A condition, haughtiness. 

निर्बल (वि.) ॥r2/4 शक्तिहीन, कमजोर, 
Weak, powerless. 

निर्भय (वि.) 72/2 निडर, वीर, Fear- 


. less, brave. 


निर्मल (वि.) /५८८८०७/४ स्वच्छ, गन्दगी से 
रहित, Pure, without pollution. 

निर्माणम्‌ (नपुं.) /\77mn722० बनाना, रचना, 
Construction, making, building. 

निर्माता-तृ (पुं) /४८८०८८-८ बनाने वाला, 
Constructor, builder, maker. 

निर्मित (वि.) Arnnt2 बना हुआ, Con- 
structed, ‘built, made. 


निर्मूल Nirmala 


निर्मूल (वि.) 7/2 जड़ से उखड़ा हुआ, 
पूर्णतः नष्ट, Uprooted, completely 
destroyed, rootless. 

निर्मूलनम्‌ (नपुं.) //rrnn/anamn पूर्णतः 
समाप्त करना, जड़ से उखाड़ना, Eradica- 
tion, uprooting. 


निर्यातम्‌ (नपुं.) /\7//227 विदेश को वस्तु 


का जाना, Exporting. 

निर्यासः-सम्‌ (पुं., नपु.) Niryasah-sam 
वृक्षो से प्राप्त गोंद, राल आदि तत्त्व, £॥५ati0n 
of trees as gum, juice, resin. 
निर्लिप्त (वि.) /४८7/70४ विरक्त, मोहमाया, 
से रहित, Unconnected, having no 
concem. 

निर्लेप: (पुं.) ९72} वैराग्य, असम्बन्ध, 
Detachment. 

निर्वचनम्‌ (नपुं) ir/acanam शब्दों को 
व्युत्पत्ति या बनावट बताना, Etymology, 
etymological expression. 

निर्वाणम्‌ (नपुं.) r//am मुक्ति, मोक्ष, 
समाप्ति, नुझना, Salvation, end, death, 
extinguishing, blowing out. 

निर्वापणम्‌ (नपु.) /r/272720 बुझाना, 
Extinguishing, putting off. 

निर्वाहः (पुं.) r/2/2/ काम चलाना, 
Carrying on, maintaining. 

निर्विण्ण .(वि.) ॥irVi//2 खिन्न, उदास, 
Disgusted, sad. 

निर्वृत (वि) /r/7a सन्तुष्ट, शान्त, Sat- 
isfied, contented, appeased. 

निर्वृतिः (वि.) Nirvruihi सन्तोष, शान्ति, 
Satisfaction, peace. 

निर्वृत्त (वि.) 77/7८2 निपय हुआ, पूर्ण किया 
हुआ, Accomplished, performed. 

निर्वृत्तिः (स्त्री.) 77४7४८ तिपयाव, पूर्णता, 
समापन, Accomplishment, fulfilment. 
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निशमनम्‌ Nisamanam 


MD SS ee या || 

निर्वेदः (पुं.) ॥ired/ वैराग्य, दिल छा 
उचाट होना, निराशा, Indifference ७ 
worldly objects, disappointment, 
despair. 

निलयः (पुं.) /7/4/// निवास, घासला, छिपते 
का स्थान, Residence, nest, hiding 
place. 

निलिम्पः (पुं.) /५॥॥८०ए००४ देवता, ^ ६०५. 

निलीन (वि.) 7/2 छिपा हुआ, गुप्त, बोच 
में समाया हुआ, Hidden into, shut up, 
fused into. 

निवर्तनम्‌ (नपु.) MNivartanam लौटना, 
वापिस जाना, Tuming back, retuming. 

निवसथः (पु.) MNivasathah गाँव, A 
village. 

निवहः (पु.) ॥7४६॥०/ समूह, ढेर, ^ 
multitude, a heap. 

निवात (वि.) /५४४४८८६४ वायु से सुरक्षित, 
Sheltered from wind. 

निवासः (पुं.) /7४2५/ घर, रहने का स्थान, 
House, living place. 

निविड (वि.) A7४2 घना, Dense. 

निवेदनम्‌ (नपुं) /\7४९427277 प्रार्थना करना, 
कथन, Request. 

निवेशः (पुं.) ५४८४४४ पड़ाव, रुकने का 
स्थान, शिविर, पैसा लगाना, ^ Stop, ४200, 
halting place, camp, investment. 

निवेष्टनम्‌ (नपुं.) .\7/52747 आच्छादक, 
'ढकने वाली वस्तु, लिफाफा, 4 ८०४९7, आ 
envelop. 

नि+शम्‌ (दिवा. पर. -निशाम्यति) iam 
सुनना, ध्यान से देखना, ० टया, ।० 
behold. 

निशमनम्‌ (नपु) 752722027 सुनना, 
चौकन्ना होना, ध्यान से देखना, Heaपin६, 


becoming aware of, looking al, 
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निशम्य ॥i$amya I25 


निष्ठुर Nigtinra 


निशम्य (अ.) /४7$/ सुनकर, ध्यान देकर, | निषेध: (पु.) ६5८५/० मना करना, रोकना, 


After hearing, after being alert. 

निशा (स्त्री). i$ रात, Night. 

निशात (वि.) /\7$7८॥ तेज किया हुआ, तीखा 
किया हुआ, Sharpened. 

निशाम्य (अ.) $72 सुनाकर, ध्यान 
दिलाकर, Alerting, allaying. 

निशित (वि.) ॥5// तीक्ष्ण, तीखा, Sharp, 
pointed. 

निश्चयः (पुं.) /\/$८4४/ स्थिर विचार, 
इरादा, दृढ़ संकल्प, Certainty, fixed 
opinion, firm belief, determination. 

निश्चल (वि.) /४४४८०४० स्थिर, गतिहीन, 
Immovable, steady. 

निश्चित (वि.) 75८7८३ स्थिर, संकल्पित, 
पक्का, Ascertained, decided, firm. 

निश्वासः (पुः) ॥$४5०/ साँस निकालना, 
Exhaling. 

निषङ्गः (पु) /\7$272/ तरकस, ^ quiver. 

निणङ्गी-गिन्‌ (वि.) Nigsanigi-gin 
तरकस वाला, Having a quiver. 

निषण्ण (वि.) 752772 बैठा हुआ, Sitting. 

नि*षद्‌ (भवा. पर. -निषीदति) /\7520 बैठना, 
To sit. 

निषाद: (पुं.) /\52००/ एक जंगली जाति 
का मनुष्य, One belonging to a wild 
tribe. 

निषिद्ध (वि.) //54/4 मना किया | 
रोका हुआ, अस्वीकृत, Forbidden, pro- 
hibited, prevented. 

निषूदनम्‌ (नपुं.) /;5020277 मारना, कत्ल 
करना, Killing, slaughter. 

निषेकः (पुं.) 75८६० छिड़काव, बूँद यूँद 
टपकाना, सींचना, गर्भाधान, Sprinkling, 
dripping, irrigation, impregnation. 


Prohibition, prevention, denial. 

निषेबणम्‌ (नपु) /५%७८४५०४०८7॥ आचरण में 
लाना, सेवा करना, Practizing, serving, 
performance. 

निष्कः-कम्‌_ (पुं., नपुं.) 75-2 एक 
सोने का सिक्का, ^ golden coin. 

निष्कर्ष: (पुं.) 5752 सारांश, तत्त्व, 
Extraction, essence, main points, 
conclusion. 

निष्कासनम्‌ (नपुं.) 7542527277 निकालना, 
पृथक्‌ करना, Keeping away, tuming- 
out, expelling. 

निष्कासित (वि.) 75257८4 निकाला हुआ, 
पृथक्‌ किया हुआ, Expelled, tumed out. 

निष्कुटः (पुं.) - \75६८०/ घर का यगीचा, 
The pleasure grove near a house. 

निष्कृत (वि.) 75474 निकाला हुआ, पृथक्‌ 
किया हुआ, क्षमा किया हुआ, ६५P९।।९d, 
taken away, pardoned. 

निष्कृतिः (स्त्री) 7547८ बदला, कर्ज आदि 
चुकाना, प्रायश्चिच, Discharging off of 
a debt or an obligation. 

निष्क्रमणम्‌ (नप्‌.) Niskramapam 
निकलना, Going out. 

निष्क्रयः (पुं.) 7572/2} मूल्य, पारि- 
श्रमिक, Hire, price, wages. 

निष्ठ (वि.) 75८2 लगा हुआ, व्यस्त जैसे 
कर्त्तव्यनिष्ठ, Devoted (0, attached to. 

निष्ञानम्‌ (नपुं.) ४752227 व्यञ्जन, चरनी, 
रायता, Sauce, condiment. 

निष्ठीवः (पुं.) , निष्ठीवनम्‌ (नपुं-) 25८/४2, 
Nisthivanam थूकना, थूक, Spitting 
out, spitting. 

निष्ठुर (वि.) 5/72 कठोर, क्रूर, जालिम, 


Hard, cruel, severe. 





निष्ठ्यूत Nisthyita I26 नु Au 
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निष्ठ्यूत (वि.) /४॥5/४४०४४ थूका हुआ, (वि.) Aha मारा हुआ, Killed. 

निष्ठ्यूतिः (स्त्री) 52/८८ थूक, Spit- | Placed, laid. 
ting. नी (भ्वा. उभ. -नयति, नयते) /४४ ले जाना, 

निष्णात (वि.) ॥/574/4 कुशल, चतुर, | नेतृत्व करना, To take away, (0 ।ead. 
अनुभवी, Clever, expert, experienced. | नीच (वि.) Aca गिरा हुआ, निम्न कोटि 

निष्पत्तिः (स्त्री.) \7572८८// उत्पादन, पूर्णता, | का, बना, Low, short, small, dwar- 
Production, ripeness, maturity. fish, mean. 

निष्पन्न (वि.) 75/2277 उत्पन्न किया हुआ, नीचैः-स्‌ (अ.) Micaif-s नीचे को ओर, 
पूर्ण किया हुआ, Produced, completed. नीचा, निम्न, Beneath, downward, low. 

निष्पादनम्‌ (नपुं.) 5722727 देखिए | नीडः (पुं.), नीडम्‌ (नपुं.) Nigah, Nigam 
निष्पत्तिः, See nispattih. घोंसला, A nest. 

निष्पेषः (पु.) , निष्पेषणम्‌ (नपुं) /५५७०८5०४, | नीतिः (स्त्री-) 2४४०६ 'ले जाना, नियम, व्यवहार, 
Nispesanam मसलना, पीसना, रगड़ना, Guidance, conduct, behaviour, 
Crushing, grinding, rubbing. 7०८४. ती 

निस्‌ (उप.) /\5 संज्ञाओं या धातुओं से पूर्व | नीपः (पं) “४७८४ पहाड़ का निम्न प्रदेश, 
लग कर यह उपसर्ग “रहित, बिना, बाहर, | गदर का पेड़, The foot of a mountain, 
पार' आदि अर्थ देता है, ४९० 5 ¡5 | को eS b= 
prefixed with a noun or a root, it नीरम्‌ (नपुं.) 72 पानी, जल, Water. 
gives the meanings of ‘less’, | नील (वि.) 7/3 नीला, Dar ७।५९, (नीलः- 
‘without’, ‘out’, ‘crossed’ etc. पुं.), dark, blue colour. 


निस्तरणम्‌ (नपु.), निस्तारः (पु), | नीलिमा-मन्‌ (पुं) //777-87 नीलापन, 


Nistaranam, Nistaraff पार करना, | Blue colour, blueness. 


Crossing over. नीलम (नप्‌.) A॥ilama नीलम पत्थर, 
निस्तीर्ण (वि.) 757 पार किया हुआ, | Sapphire. 


(92०९५ ०४९ नीली (स्त्री.) 7 नील का पौधा, [4९० 
निस्पन्दः (पुं. वि.) /श५7०००५/१ हरकत, | plant. 
गति, कम्पन, गति रहित, 0०१, ए९॥- | नीवारः (पुं.) /५॥७८/०४ एक प्रकार का जंगली 
bling, throbbing, motionless. धान, तिन्नी, Wild rice. 
निस्यन्दः (पुं.) /\/5/०८/ चोना, टपकना, | नीहारः (पुं.) /५७७/ धुंध, कोहरा, 08, 
बहना, Flowing forth, dropping down, mist. 
streaming. र नु (अ.) /४४ प्रश्नवाचक वाक्य में जोर देने 
निस्रबः,निस्रावः (पुं.) 2४४६४४७/ \/94४2/ | वाला अव्यय, जैसे- किनु भवान्‌ करोति? 
धारा, लहर, उयले चावलों का पानी, माण्ड, | अनिश्चयवाचक अ.,^ particle forlaying 


Stream, torrent, the scum of | stress in interrogation, implying 
boiled rice. some uncertainty. 


निस्वनः, निस्वानः (पु.) 75४274}, | नु (अदा. पर. -नौति, नुतः, नुवन्ति) /४४ प्रशंसा 
Nisa आवाज, ध्वनि, ७०८८, 70०५९. | . करना, To praise, to commend. 
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नुतिः Nut 


नुतिः (स्त्री.) ८/ प्रशसा, स्तुति, Praise, 
commendation. 

नुद्‌ (तुदा. पर. -नुदति) /४४० धकेलना, चलाना, 
To push, to drive on. 

नूतन (वि.) /४०/४४४ नया, New. 

नूनम्‌ (अ.) ॥inanा। अवश्य, जरूर, 
Certainly, indeed. 

नूपुर: (पुः), नूपुरम्‌ (नपुं.) ur, 
Nipuram पायल, An anklet, an ठा- 
nament for the feet. 

नृ (पु.-ना, नरौ, नरः) /४७ आदमी, पुरुष, 
व्यक्ति, A man, mankind. 

नृत्‌ (दिवा. पर. नृत्यति) /४६७/ नाचना, To 
dance. 

नृत्तम्‌ (नपुं.) /४८८७॥॥ अभिनयपूर्वक नाचना, 
Dancing with actions. 

नृत्यम्‌ (नपुं.) ४0४०० ताल और लयपूर्वक 
नाचना, Dancing to rhythm or Tala. 

नृपः, नृपतिः (पु.) \/72⁄, 774८८} राजा, 
A king. 

नृशंस (वि.) $275० क्रूर, निर्दय, Cruel, 
pitiless. 

नेजकः (पु.) /॥८/०६०/ धोबी, A washer- 
man. 

नेता-तृ (पुं.) \5-् नायक, मार्गदर्शक, ^ 
leader. 

नेत्रम्‌ (नपु.) ram आँख, नयन, An ९४९. 

नेत्रिकम्‌ (नपुं.) 72/7 छोटी पिचकारी, 
A syringe. 

नेदिष्ठ (वि.) ८८5८/५4 सबसे अधिक समीप 
या पास, Nearest. 

नेदीयस्‌ (वि.) /४८०४०७ दो में से अधिक 
समीप या पास, Nearer. 

नेपथ्यम्‌ (नपुं.) ४८7८७४०८ पोशाक, पर्दे 
के पीछे नटों के तैयार होने का स्थान, A६7९, 
the green room or the place where 
the actors attire themselves. _ 

नेमिः-मी (स्त्री ) Nemih-mf किसी पहिये 
की परिधि या घेराव, The circumference 
of a wheel, rim. 
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न्यग्रोध: Nyagrodhah 


सैत्यिक (वि.) 7८/६ दैनिक, प्रतिदिन का, 
To be performed regularly, daily. 

नैपुण्यम्‌ (नपु.) Naipunyam चातुर्य, चतुरता, 
निपुणता, होशियारी, Dexterity, clever- 
ness, proficiency. 

नैमित्तिक (वि.) /४०४४०४८८४६४ किसी विशेष 
कारण से सम्बन्धित, Connected with 
some particular cause. 

भैयायिकः (वि.) 7/4/६२ तर्कसंगत 
यात करने वाला, न्यायदर्शन का विद्वान, 4 
logician, a scholar of Nyaya 
philosophy. 

नैराश्यम्‌ (नपुं) 2/7257 निराशा, मायूसी , 
Disappointment, despair. 

नैवेद्यम्‌ (नपुं.) /\४/४८५५३८ देवताओं को 
दी जाने वाली भेंट, An offering of 
eatables to gods or idols. 

नैष्ठिक (वि.) 25/7६2 स्थिर, निश्चित, 
स्थायी, पूर्ण, उच्चतम, Constant, fixed, 
perfect, highest. 

नैष्ठुर्यम्‌ (नपुं.) 5/27/27 निष्ठुरता, 
कठोरता, क्रूरता, Harshness, severity, 
cruelty. 

नैसर्गिक (वि.) #2752742 स्वाभाविक, 
प्राकृतिक, जन्मजात, Natural, inbom. 

नो (अ.) ॥० बिल्कुल नहीं, N0०! ३! 4]. 

नोचेत्‌ (अ.) ०८०८ नहीं तो, Otherwise, 
lest. 

नोदनम्‌ (नपुं.) 002727 प्रेरणा, हटाना, 
Urging onward, driving away. 

नौः (स्त्री.) /४४८७ किश्ती, नौका, ^ boat. 

न्यक्करणम्‌ (नपु.), न्यक्कारः (पु.) 
Nyakkaranam, Nyakkarah तिरस्कार, 
धिक्कार, Disrespect, degradation. 

न्यग्रोधः (पुं.) ४५2४7००८२ बरगद का पेड़, 


Banyan tree. 





न्यसनम्‌ ॥yasanam 
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न्यसनम्‌ (नपुं.) ५/5227 रखना, छोड़ देना, | न्याय्य (वि.) /४)८8)०७ इन्साफ के अनुसार, 


Depositing, giving up. 
ज्यस्त (वि.) /\//॥5८॥ छेड़ा हुआ, रखा हुआ, 
Cast down, thrown, deposited. 
ज्यायः (पु.) ४: इन्साफ, न्यायदर्शन, 
Justice, the Nyaya philosophy. 


ठीक-ठीक, उचित, Justified, just, tne, 
न्यासः (पुं.) ४४/55६ रखना, टिकाना, स्थायी 


धन-रशि,Placing,impression,deposit, 
a trust. 


न्यून (वि.) A कम, थोड़ा, छोटा, ^ 
little, less, small. 





पक्तिः (स्त्री.) 22८ पकाना, पचाना, पकना, 
पचना, Cooking, digesting, ripening. 
पक्व (वि.) /४४४४ पका हुआ, पचा हुआ, 
Cooked, digested, ripe. 
पक्षः (पु.) >०५०/ पख, एक खंड, पन्द्रह 
दिनों का समूह, एक तरफ, Wn, 3 
part, a fortnight, a side. 
पक्षकः (पु.) 22८५३‰३/ एक तरफ का 
दरवाजा, एक तरफ, A side door, a side. 
पक्षतिः (स्त्री.) . Paksatih पख की जड़ 
(पक्षमूलं तु पक्षतिः), The root of a 
wing. 
पक्षी-क्षिन्‌ (पु.) 257-457 परिन्दा, विहग, 
A bird. 
पक्ष्म-मन्‌ (नपु.) /0४८६79-77४० आँखों के 
आगे के याल, पलक, ^n ९४९-]ash. 
पङ्कः (पु-) , पङ्कम्‌ (नपुं) Paikaf, Parikam 
कीचड़, Mud. 
पङ्कजम्‌ (नपु.) /8/६2/2 कमल, A lotus. 
पङ्किल (वि.) 25/८0/३3 कौचड़ से भरपूर, 
गंदा, Muddy, dirty. 
पङ्क्तिः (स्त्री.) /2८८/ कतार, लाईन, ^ 
line, a row, series. 
पङ्॒ः (बि., पु.) P7८ लगड़ा, लूला, 
Lame, crippled. 


पडू (स्त्री.) 2270 लंगडी, लूली, Lame 
or crippled female. 

पच्‌ (भ्वा. उभ. -पचति, पचते) #2८ पकाना, 
पकना, To cook, to be cooked, to be 
ripe, to ripen. 

पचनम्‌ (नपु.) /22८2०27 पकना या पकाना, 
Cooking, ripening. 

पञ्च-चन्‌ (वि.) 2८2-८2 पाँच, Five. 

पञ्चकम्‌ (नपुं.) 227८7 पाँच का समूह, 
A collection of five. 

पञ्चत्वम्‌ (नपुं.) 27८2४27 मृत्यु, पाँच 
तत्त्वों-पृथ्वी, जल, तेज, वायु आकाश में 
मिलने का भाव, Death, dissolution with 
the five elements. 

पञ्चधा (अ.) #2८2/३ पाँच प्रकार से, 
पाँच हिस्सों में, In five ways, in five 
parts. 

पञ्चकोशाः (पु., बहु.) 227८44०४52/ आत्मा 
पर चढ़े हुए पाँच परदे-अन्नमय, प्राणमय, 
मनोमय, विज्ञानमय और आनन्दमय, ¡४९ 
wrappers of the soul. 

पञ्चमः (वि.) 227८274 पाँच, Fifth. 

पञ्चमी (वि. स्त्री.) 227८27 पाँचर्व, Fifth. 

पञ्चालः (पु) 27८4/2 एक राज्य का 
नाम, जहाँ का राजा द्रुपद था, Name ० 


a state where Drupada used to 
rule. 


पञ्चालिका ॥%त्य/८&व I29 


पत्‌ Pat 


पञ्चालिका (स्त्री) /247८2//47 द्रौपदी, | पट्टिशः (पुं) 2/75⁄ गंडासा, ^ spear, 


Draupadi, the 
Drupada. 

पञ्चाश-शत्तम (वि.) /aiicasa-saltama 
पचासवाँ, Fiftieth. 

पञ्चाशत्‌ (वि.) /227८252/ पचास, Fifty. 

पञ्जरम्‌ (नपुं.) /227/27477 पिंजरा, ^ ०82८. 

पटः (पु), पटम्‌ (नपुं) Patah, Patam 
कपड़ा, वस्त्र, Cloth. 

पटकः (पु.) 2८३८० पटका, कपड़ा, वस्त्र, 
सामियाना, Cloth, an encampment, a 
camp. 

पटपटा (अ.) /4/८३/द पटपट शब्द, An 
imitating sound, पटपटायते, पटपट 
करता है, sound of Patapata. 

पटलम्‌ (नपु.) /4४६/३०7 छत, समूह, छप्पर, 
पटरा A roof, a thatch, a multitude, 
plane. 

पटली (स्त्री.) #2८27 छत, समूह, छप्पर, 
पटरी Roof, multitude, thatch, railway 
line. 

पटहः (पु.) //८॥८॥ बड़ा ढोल, ^ Kettle- 
drum, a war-drum. 

पटिमा-मन्‌ (पुं.) ॥%॥व-या८॥ चतुराई, 
पटुता, निपुणता, Dexterity, cleverness. 

पटु (वि.) #2४ चतुर, निपुण, Clever, 
expert, dexterous. 

पटोलः (पुं.) ०/० परवल, एक सब्जी, 
पड़वल, A Kind of vegetable. 

पः (पु.), पटम्‌ (नपु) #attah, Pattam 
पट्टी, चपटी वस्तु, तख्ती, ^ §।4b, 3 plate. 

पट्टमहिषी (स्त्री.) /2४//०-१४७/४७&/ पटरानी, 
The principal queen. 

पनम्‌ (नपुं.), पटनी (स्त्री.) #aftanam, 
Pa((2nं नगर, कस्या, बन्दरगाह, ^ city, 
port. 

पट्टिका (स्त्री.) #204 पट्टी, त्ती, A 
slab, plate. 


daughter of 


chopper. 

पठ्‌ (भ्वा. पर. -पठति) #६ पढ़ना, उच्चारण 
करना, To read, to recite. 

पठनम्‌ (नपु) #athanaIn पढ़ाई, Reading. 

पण्‌ (भ्वा. आ. -पणते) / व्यापार करना, 
खरीदना, To deal in, to buy. 

पणः (पुं.) 7४४०१ शर्त, धूतक्रीड़ा, एक 
सिक्का जो अस्सी कोड़ियों के बराबर होता 
था, A bet, gambling, condition, a 
coin. 

पणनम्‌ (नपुं.) /227277 सौदेबाजी, खरोद, 
Bartering, purchasing. 

पणवः (पुं.) 2०2४८ एक प्रकार का संगीत 
का उपकरण, A sort of musical in- 
strument. 

पणिः (पु.) ॥५८७७ कंजूस मनुष्य, ^ miser, 
niggard. ५ 

पण्डा (स्त्री) 2204 बुद्धि, समझ, 
Wisdom, understanding. 

पण्डितः (प्‌.) 2007/२} वुद्धिमान्‌ 
मनुष्य, समझदार मनुष्य, A leameg or 
wise man. 

पण्डितम्मन्य, पण्डितम्मानी-निन्‌ (वि.) 
Panditammanya, Pagditammini- 
ए४7 अपने आप को -अहुत बुद्धिमान्‌ और 
विद्वान्‌ समझने वाला, Fancying one-self 
to be very wise and learned. 

पण्य (वि.) 2/४2 बेचने योग्य, Saleable 
(पण्यानां गान्धिक पण्यम्‌, किमन्यैः 
काञ्चनादिभि:-पञ्चतन्त्र, मित्रभेद) 

पण्यवीथिका, पण्यबीथी (स्त्री.) 
Panyavithika, PanyaViथ बाजार, A 
market. 

पत्‌ (भ्वा. पर. -पतति) #2८ गिरना, गति करना, 
To fall, to move. 


“कु 
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पतन: Patmigah 


पतङ्गः (पुं) (७८४४४०४ पक्षी, सूर्य, पतंगा, 
टिड्डी, A bird, the sun, a moth, a 
locust. 

पतङ्गमः (पु) Patanigama देखिए पतङ्गः, 
See Patangah. 

पतञ्जलिः (पुं.) /८०//०//॥ महाभाष्य और 
योगदर्शन के लेखक एक महर्षि का नाम, 
Name of the celebrated author 


of the Mahabhasya and the 
YogadarSana. 


पतत्रिः (पु.) /१४/४०२१ पक्षी, A bird. 

पतनम्‌ (नपुं.) 222८27877 गिरना, गति करना, 
उड़ना, Falling, moving, flying. 

पतयालु (वि.) /१४८४)/व४० गिरने के स्वभाव 
वाला, गिरने वाला, Tendin¢ t0 fall, liable 
to fall. 

पताका (स्त्री) /2/2ईद् ध्वज, झण्डा, A 
flag, a banner. 

पत्तिः (पु.) /८८/ स्वामी, मालिक, Master, 
husband. 

पतिंवरा (स्त्री.) 2८/7४7 अपने पत्ति को 
चुनने वाली स्त्री, A woman prepared 
to choose a husband. 

पत्तनम्‌ (नपुं.) /4४८/० नगर, शहर, हवाई 
अड़े का शहर, 8 city, a town, airport. 

पत्तिः, पत्ती-तिन्‌ (पु) t८/, Patti-tin 
पैदल सिपाही, पैदल यात्री, A foot-soldier, 
a footman. 

पत्रम्‌ (नपुं.) 24/747 पत्ता, चिट्टी, किश्ती, 
पंख, तीर की पत्ती, ^ व, 3 ।९!।९7, 8 
boat, a wing, a blade. 

पत्रिका (स्त्री.) /४7४८ लिखने का कागज, 
छोटा अखबार, 8 leaf for writing upon, 
a magazine. 

पत्नी (स्त्री.) 2277 भार्या, गृहिणी, ^ wife. 

पथः (पुं.) /८/०/ मार्ग, रास्ता, A way, 
a road. 


I30 पद्मासनः Padmiasanah 


पथिकः (पु.) Pathikah यात्री, A traveller, 
a passenger. 

पथिन्‌ (पुं.) 722८/77 (पन्थाः, पन्थानौ, पन्थानः) 
रास्ता, मार्ग, A way, a road. 

पथ्य (वि.) ८/४० हितकारी, अनुकूल, 
लाभप्रद, Wholesome, agreeable, 
beneficial. 

पथ्यम्‌ (नपु.) /2८/५८० हित, भलाई, €|- 
fare. 

पद्‌ (दिवा. आ. -पद्चते) /24 जाना, गति करना, 
To go, to move. 

पदम्‌ (नपुं.) #2०० कदम, चरण, पाँव, 
सुबन्त और तिङन्त शब्द अर्थात्‌ संज्ञा, सर्वनाम, 
विशेषण और क्रिया के रूप, स्थान, ^ £00!, 
a part of speech, a line of a verse, 
place, a post. 

पदकः (पुं.) 2००६/१ पदपाठ का ज्ञाता, 
One conversant with the Padapatha. 

पदकम्‌ (नपुं.) 2०० कदम , स्थिति ,पदवी, 
कण्ठ का एक आभूषण, तमगा, ^ st९p, 
position,atitle,an ormmament of neck, 
a medal. 

पदन्रम्‌ (नपुं.) /2०३८८०॥ सैण्डिल, Open 
shoe. 

पदवी (स्त्री.) 2242४7 पैरों का चिह्न, उपाधि, 
ओहदा, मार्ग, रास्ता, स्थान, Marks of f00t- 
steps, a road, a path, a title, a rank, 
a site. 

पदातः, पदातिः (पुं.) Padatah, Padatih 
पैदल चलने वाला मनुष्य, ^ pedestrian. 

पदाती-तिन्‌ (वि.) ZPadati-tin 
पैदल सिंपाहियों वाला, पैदल, Havin 
fo0t-5०।4।९7५, (पु.) पैदल सिपाही a 
foot-soldier. 

पद्मम्‌ (नपुं.) #207727 कमल, ^ lotus. 

पद्मावती (स्त्री) 22०2४27 लक्ष्मी, धन 
की देवी, The goddess of wealth. 

पद्मासनः (पु.) 20745272} ब्रह्मा, An 
epithet of Brahma. 


पद्मासनम्‌ Padmisanam ]3] 


परवत्ता ParaVat(ये 


पद्मासनम्‌ (नपुं.) /१४००7६४४००४४7 ध्यान लगाने | पर (विं.) //४/ दूसरा, कोई अन्य, Other, 


के लिए बैठने का एक ढंग, A posture 
for meditation. 

पद्मासना (स्त्री.) /2४०८॥765०/70& लक्ष्मी, 
सरस्वती, The goddess of wealth, the 
goddess of knowledge. 

पद्यम्‌ (नपु.) /240/27 गेय वस्तु, काव्य 
का एक भेद, A verse, a Kind of 
literary composing of words 
which can be sung, poetry. 

पन्‌ (चुरा. उभ. 'पनायति-ते) 7 व्यवहार 
और स्तुति करना, To behave, to 
praise. 

पनसः (पु.) /४०६४५०/ कटहल का पेड़, 
The jack-fruit tree. 

पनसम्‌ (नपुं.) /24/252८ करहल का फल, 
Jack-fruit. 

पन्थाः (पुं.) #४४ देखिए पथिन्‌, See 
pathin. 

पन्नगः (पुं.) #०74 साँप, A snake. 

पन्नगाशनः (पु.) 204९25272} गरुड, 
An epithet of Garuda. 

पम्पा (स्त्री.) 22८75 दक्षिण भारत की एक 
झील और एक नदी का नाम, The name 
of a lake and a river of the South 
India. 

पयः-स्‌ (नपु.) /24/2/-5 पानी, दूध, Water, 
milk. 

पयोदः (पु.) /4/०४०/ बादल, ^ ८।०ud. 

पयोधरः (पु.) #2४०८०८० बादल, स्तन, 
A cloud, a woman's breast. 

पयोनिधिः, पयोधिः (पुं.) Payonidhih, 
Payodhif सागर, समुद्र, A sea, an 
ocean. 

प्रयोमुक-च्‌ (पु) 2००-८ बादल, A 
cloud. 


another. 

परः (पुं.) /27०/ अन्य पुरुष, शत्रु, Another 
man, an enemy. 

परम्‌ (अ.) an सबसे उत्कृष्ट, उत्तम, 
Supreme, final. 

परतः (अ.) #2/॥८०/ किसी दूसरे से, किसी 
शत्रु से, From another, from an 
enemy. 

परत्र (अ.) 2272० दूसरे स्थान पर, परलोक 
में, In another place, in the next 
bir. 

परन्तप (वि.) 2727४०7१ शत्रुओं को तपाने 
वाला, बहुत पराक्रमी, Subduing one’s 
enemies, very brave. 

परम (वि.) /४४०४००७ सबसे उत्कृष्ट, सबसे 
ऊँचा, सबसे बड़ा, Excellent, supreme, 
greatest. 

परमेश्वरः (पुं.) 227/८४४०/य/ सबसे बड़ा 
मालिक, सबसे बड़ा ईश्वर, Almighty 
God. 

परमहंसः (पुं.) #aramahaniऽ2/ सबसे 
ऊँचे दर्जे का योगी, A meditator of 
the highest degree. 

परमेष्ठी-ठिन्‌ (पुं) Parame$hi-£/7 ब्रह्मा, 
An epithet of Brahmi. 

परम्परा (स्त्री) #2727273 एक के बाद 
दूसरे का होना, निरन्तरता, Regular 
series, succession, tradition 

परवत्‌ (वि.) #2३४३४ पराधीन, दूसरे पर 
आश्रित, Dependent on others. (अ०) 
अगले के समान, परले के समान, [९ 
the next one. 

परवत्ता (स्त्री.) /१४४४७४८८४ दूसरे पर आश्रित 
होना, पराश्रय, Dependence. 
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परशुः Parasuh ।32 


परिक्रमः Parikramah 





परशुः (पु) 22/०5८ कुल्हाड़ा, An axe. 
परशुरामः (पुं.) /72$074m०/ क्षत्रियां को 
नष्ट करने वाला एक ब्राह्मण-योद्धा, जमदग्नि 
का पुत्र, A Brihmana-warrior, who 
was enemy of the Ksatriyas, the son 
of Jamadagni. 
परस्तात्‌ (अ.) 2725/3 दूर, बाद में, 
Beyond, further than, afterwards. 
परस्पर (वि.) 22725274 आपस का, 
Mutual. 
परस्परम्‌ (अ.) 74572727 आपस में, 
Mutually. 
परस्मैपदम्‌ (नपुं) 272527202 जिधातु 
जिसके अन्त में क्रिया-रूप के लिए ये प्रत्यय 
लगते हैं - ति, तः, अन्ति, सि, थः, थ, मि, 
बः, मः, ^ root which has suffixes 
०£ त्ति, तः, अन्ति and 50 on to form 
verbs. 
पणा (उप.) #72 यह उपसर्ग दूर, पीछे 
विपरीत आदि अर्था को देता है; जैसे :- 
पलायन, पराजय, पराभव, hisis prefixed 
in the sense of ‘away’, ‘back’, ‘cont- 
rary’ etc. 
पराकरणम्‌ (नपु.) 2727204m दूर 
करना, पृथक्‌ करना, Setting aside, 
rejecting, disregarding. 
पराक्रमः (पु) P7722) वीरता, बहादुरी, 
साहस, Heroism, courage, valour. 
पराक्रमी-मिन्‌ (वि.) />४व्/४००४-४7४7 वीर 
बहादुर, साहसी, Brave, courageous. 
परागः (पुं.) //२९०/ फूल को धूली, पुष्परेणु, 
The pollen of a flower. 
पराजयः (पुं.) //८य/००/ हार, शिकस्त, 
Defeat. 
पराजित (वि.) 7३/८० हारा हुआ, असफल, 
Defeated, conquered. 









पराभवः (पुं.) 24८0/2४ तिरस्कार, 
आपमान, पराजय, Insult, humiliation, 
defeat. 

पराभूतिः (स्त्री.) Parabhiitili देखिए 
पराभवः, See parabhavah. 

परामर्शः (पु.) #८श्ा78:४०० हमला, खींचना, 
झपटना, विचार करना, Attack, seizing, 
pulling, drawing, consideration. 

परायण (वि.) #07) 272 तत्पर, लगा हुआ, 
Related,connected,as in - धर्मपरायण 

परावर्तः (पुं.) , परावृत्तिः (स्त्री.) Paravartall, 
ParaVrtti| पीछे लौटना, वापिस आना, 
Turning back, retreat. 

परासु (वि.) 227254 प्राणरहित, मरा हुआ, 
Lifeless, dead. 

परास्त (वि.) #2775८2 हारा हुआ, पराजित, 
निराश, Defeated, disappointed. 

परि (उप.) #27 यह उपसर्ग चारों ओर, 
विपरीत, इसके साथ आदि अर्थों में धातु या 
संज्ञा से पूर्व लगता है। This is prefixed 
in the sense of ‘round’, ‘about, 
‘contrary’, ‘besides’ or ‘excessively. 

परिकरः (पुं.) P7272 समूह, आरम्भ, 
कमरकस, पेटी, Multitude, beginning, 
girth, waist-band. 

परिकल्पना (स्त्री.) /१४/०८०॥०४॥७ निश्चय 
करना, निर्माण करना, व्यवस्थित करना, 
Deciding, determination, forming, 
arranging. 

परिकीर्ण (वि.) 227/777 सभी ओर बिखरा 
हुआ, घिरा हुआ, भरा हुआ, $८2९९ 
about, surrounded, filled. 

परिक्रमः (पु.) ,परिक्रमा (स्त्री.) Pankramal 
Parikram चारों ओर चक्कर लगाता, 
टहलना, Moving about, circumam- 


bulating, walking around for plea- 
sure. 


परिक्रयः ॥य यी 


परिक्रयः (पु.), परिक्रयणम्‌ (नपु.) 
गए, Parikrayagam किराया, 
पारिश्रमिक, खरीद, क्रयण, Wages, hiring, 
purchasing, buying. 


परिक्षिप्त (वि.) 27574 चारों ओर 


फेंका हुआ, बिखरा हुआ, Over-spread, 
scattered. 

परिखा (स्त्री.) /27///2 किले के चारों 
ओर खुदी हुई खाई, A trench round a 
fort or town. 

परिगणनम्‌-ना (पु., स्त्री.) Parigapanam- 
एक पूर्ण गिनती करना, ठीक-ठीक हिसाब 
लगाना, Complete enumeration, 
accurate calculation. 

परिगत (वि.) #722४० चारों ओर से घिरा 
हुआ, चारों ओर फैला हुआ, Surrounded, 
spread around. 

परिगर्हणम्‌ (नपु.), परिगर्हा (स्त्री. ) 
Parigarhagam, गडवा सभी ओर 
फैली बदनामी या निन्दा, Excessive 
blame. 

परिगूढ (वि.) 7720/2 पूर्ण रहस्यमय, 
Quite secret. 

परिगृहीत (वि.) /227¢7/74 छीना हुआ, 
स्वीकार किया हुआ, विवाहित, 5९2९0, 
accepted, married. 

परिग्रहः (पुं.) 27९7०/०/ जमाखोरी , प्राप्ति, 
सम्पत्ति, पत्नी, नौकर-चाकर, Hoardin, 
receiving, wealth, wife, servants. 

परिग्रहीता-तृ (पुं.) #2/7274/3-८7 पति, 
भर्ता, A husband, master. 

परिघ: (पुं.) ८८॥०/ अर्गल, दरवाजे को 
बन्द करने के लिए लोहे या लकड़ी का 
डण्डा, An iron or wooden piece 
used for shutting a 2०८, लोहे का 
छड़, an iron club. 

परिघइनम्‌ (नपु.) /१४८2/१०//०४००7 खूब 
हिलाना-डुलाना, धक्का देना, Stirring up 
pushing. 

परिघातः (पु.) >2/7८॥३३/ टक्कर, 
पौटना, Striking, beating- 
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परिणत Parnnata 


परिचय: (पुं.) #47८॥)/2} वाकफियत, 
पहचान, मित्रता, Acquaintance, intimacy, 
recognition, familiarity. 

परिचरः (पुं.) /77८2/ नौकर, सेवक, ^ 
servant, an attendant. 

परिचरणाम्‌ (नप्‌ .), परिचर्यां (स्त्री.) 
Paricarapam, Paricalyi सेवा, शुश्रूषा, 
Service, attendance. 

परिचारकः , परिचारिकः (पुं) Paricarakal, 
Paricarik-af सेवक, नौकर, A servant, 
an attendant. 

परिचारिका (स्त्री) #27८ सेविका, 
नौकरानी, A female servant. 

परिचित (वि.) 247८/3 वाकिफ, 
जाना-पहचाना, Acquainted with, 
familiar, intimate. 

परिचितिः (स्त्री.) 47८ परिचय, 
जान-पहचात, Acquaintance, familiar- 
ity, intimacy. 

परिच्छदः (प्‌.) Paricchadaf वस्त्र, 
आच्छादन, पहनावा, Clothing, cover, 
garment, dress. 

परिच्छिन्न (वि.) Paricchinna विभक्त, 
विभाजित, सीमित, Divided, limited. 

परिच्छेदः (पुं.) >2nicc०५०/ अलग करना, 
पृथक्करण, विभाजन, अध्याय, Separating, 
dividing, a chapter. 

परिजनः (पुं.) 2:/7/2००/ आश्रित मनुष्य, 
नौकर-चाकर,पारिवारिक जन,Dependen!, 
servant, follower, a family-man. 

परिज्ञानम्‌ (नपुं.) ५7/72०2 पूर्णज्ञान, पूर्ण 
परिचय, Complete knowledge, com- 
plete acquaintance. 

परिणद्ध (वि.) 2/2५०३ बंधा हुआ, ढका 
हुआ, मांसल, Bound, tied, wrapped 
round, well - built. 

परिणत (वि.) 2277723 बदला हुआ, बूढ़ा, 
पका हुआ, Changed, old, declining, 
ripened, matured. 


परिणत्तिः Parinatih 
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परिणतिः (स्त्री.) 77/4 परिणाम, | परिधानम्‌ ( नपुं) ॥३॥एळळ००॥ पहनावा, वर्दी, 


बदलाव, परिपक्वता, R९५७], develop- 
ment, maturity, change. 

परिणयः (प्‌.) 2702/2} विवाह, 
Marriage. 

परिणामः (पुं.) ५7७८४ नतीजा, बदलाव, 


फल, पचना, Result, consequence, 


fruit, digestion. 
परिणाहः (पुं.) /27/2/2/ घेरा, परिधि, 
'लम्बाई-चौड़ाई, सीमा, अरज, Circumfer- 
ence, length and breadth, extent, 
width. 
परिणिष्ठा (स्त्री.) 2275/2 पूरी लगन, 
पूरी कुशलता, Perfect care, perfect 
skill. 
परिणीत (वि.) /?27/7/2 विवाहित (पुरुष), 
Married (man). 
परिणीता (स्त्री.) 2277/3 विवाहिता (स्त्री), 
Married (woman). 
परिणेता-तृ (पुं) /१५४०८/८-७ विवाह करने 
वाला, पति, भर्ता, One who is going 
to marry, a husband. 
परितः (अ.) /72/ चारों ओर (इसके योग 
में दूसरी विभक्ति होती है, जैसे-गृह परितः) 
On all sides. 
परितापः (पुं.) />४/7८७०५५७ बहुत गर्मी, बहुत 
पीड़ा या क्लेश, Extreme heat, extreme 
pain or grief. 
परित्यक्त (वि.) ४/7/2६८३ छोड़ा हुआ, 
सम्बन्ध तोड़ा हुआ, Left, separated, 
divorced. 
परित्यागः (पुं.) 27/४० सर्वथा छोड़ना, 
सम्बन्ध तोड़ना, Quitting, separation. 
परित्राणम्‌ (नपुं.) 22/70/2० संरक्षण, 
बचाव, Protection, preservation. 
परित्रासः (पुं.) /27८55/ भय, आतंक, 
Terror, fear. 
परिदेबनम्‌ (नपुं) #276४272 विलाप, 
रोना-धोना, शिकायत, Lamentation, 
crying, weeping, complaint. 


A dress, a garment. 

परिधिः (पुं.) /74// घेरा, बाड़, चारदीयारी, 
Circumference, circle, a wall or 
fence surrounding the site. 

परिधेयम्‌ (नपुं.) ०/८४०८ नीचे पहने 
जाने वाले वस्त्र, An undergarment, 
(वि.) पहनने योग्य, fit (0 wear. 

परिनिर्वाणम्‌ (नपुं.) 227inr/2amn पूर्णतः 
बुझ जाना, संसार-बन्धन से पूर्णतः छूट जाना, 
मुक्ति, Final extinction, salvation. 

परिनिर्वृत्तिः (स्त्री.) 2277/7४7८} देखिए 
“परिनिर्वाणम्‌', See parinirvanam. 

परिनिष्ठा (स्त्री.) /४४४४५/४६ पूर्ण ज्ञान, 
पूरी लगन, Complete knowledge, 
complete accomplishment. 

परिनिष्ठित (वि.) 2470/52 पूर्णतः 
प्रमाणित, Completely approved. 

परिपक्व (वि.) 27/4४4 खूब पका हुआ, 
बहुत अनुभवी, Well-cooked, well- 
experienced, very shrewd. 

परिपन्थी-थिन्‌ (पुं.) Paripanthi-thin शत्रु, 
दुश्मन, An enemy. 

परिपाटिः-टी (स्त्री.) #773८} -£7 पद्धति, 
सिलसिला, ढंग, Manner, method, 
succession, arrangement. 

परिपालनम्‌ (नपु.) /2/702/2047 व्यवहार 
में लाना, उस पर चलना, पालना, Main- 
taining, carrying out, protecting, 
nourishment. 

परिपिष्टकम्‌ (नपुं.) /27775/242 सीसा, 
Lead. 

परिपीडनम्‌ (नपुं.) /2720/2/27 तंग करना, 
बहुत दुखी करना, निचोड़ना, ९457, 
hurting, squeezing. 

परिपूर्ण (वि.) 770772 सर्वथा पूरा, 
सर्वथा भरा हुआ, सन्तुष्ट, ९५९ £५], 
completely full, contented. 





परिपूर्तिः Panpirttihi 
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परिवृत्त Parivrita 


MR न नम 
परिपूर्ति: (स्त्री.) Panpiirttih सर्वथा पूर्ण 'परिमोष: (पुं.) Parimosah चोरी, डकती, 


कर देना, Completion. 

परिपृच्छा (स्त्री.) 22277८८ प्रश्न, पूछना, 
Question, questioning. 

परिप्रश्नः (पु.) 24ripra$na) पूछताछ, 
Inquiry, interrogation. 

परिभवः, परिभावः (पुं.) Panbhavah, 
Paribhdva तिरस्कार, अपमान, Insult, 
disrespect. 

परिभाषा (स्त्री.) 770/352 विशेष नाम, 
किसी का लक्षण, Terminology, defi- 
nition. 

परिभ्रंशः (प्‌.) Paribhram$af अलग 
होना, भाग जाना, नीचे गिरना, Separation, 
escape, falling from. 

परिभ्रमणम्‌ (नपुं.) ०४/7७/७०7५ चारों 
ओर घूमना, घूमना-फिरना, Revolving, 
wandering. 

परिभ्रष्ट (वि.) /2ribhraऽ{a पृथक्‌ हुआ, 
गिरा हुआ, भागा हुआ, Devoid of, sepa- 
rated, fallen, escaped. 

परिमण्डलम्‌ (नपु.) Parimapgdalam गोला, 
घेरा, A globe, a sphere, a circle. 

परिमलः (पुं) /arima/2| सुगन्ध, Fra- 
grance, perfume. 

परिमाणम्‌ (नपुं) 277702047 माप, तोल, 
मात्र, Measuring, weight, quantity. 

परिमार्गणम्‌ (नपुं.) Parimarganam 
खोज, Searching, tracing. 

परिमार्जनम्‌ (नपुं.) 2277723772727 सफाई, 
स्वच्छता करना, Cleaning, wiping off. 
परिमित (वि.) 22/77/८2 सीमित, अधिक 
नहीं, Limited. 

परिमितिः (स्त्री.) /27772/८7} माप-तोल, सीमा, 


Measurement, quantity, limit. 


Theft, stealing, robbing. 

परिम्लान (वि.) /५४7॥/८४ मुरझाया हुआ, 
चिन्तित, उदास, Faded, anxious, 590. 

परिरक्षणम्‌ (नपुं) 2277725204 बचाना, 
सुरक्षा, ठीकठाक रखाव, Protection, 
preservation, maintaining. 

परिरम्भणाम्‌ (नपुं.) Parirambhapam 
आलिंगन, छाती से लगाना, Embracing. 

परिलेखः (पुं.) P27/८६॥०॥ रूपरेखा, खाका, 
An outline, sketch. 

परिवर्जनम्‌ (नपुं.) 277४2772027 छोड़ना, 
अलग कर देना, Leaving, abandoning. 

परिवर्तः (पुं.) , परिवर्तनम्‌ (नपु.) /2/7 ४2८८२ 
Parivartan2n तबदीली, अदला-बदली, 
ऊपर-नीचे घूमना, Change, revolving, 
moving to and fro. 

परिवर्तिन्‌ (वि.) Panvartin बदलने वाला, 
Changeable. 

परिवर्धनम्‌ (नपु.) 2277४27०2702 वृद्धि, 
बढ़ोत्तरी, Increasing, adding. 

परिवादः (प्‌.) 27/४4५३} दोषारोपण, 
निन्दा, Blame, objection, abusing. 

परिवारः (पुं.) 22772०) सबका समूह, 
कुटुम्ब, घर के सदस्यों का समूह, ^ 
family. 

परिवारणम्‌ (नपुं.) #५7४2720 घेराव, 
दूर करना, A cover, an envelop, 
keeping off. 

परिवाहः (पुं) /८४/7५॥८॥ खूब भर जाना, 
भरे हुए को बहा देना, Overflowing, 
draining off excessive Walter. 

परिवुढः (पुं.). 227/7८०/ स्वामी, मालिक, 
प्रभु, A master, lord, chief. 

परिवृत्त (वि.) 2/7४/८4 चारों ओर घूमा हुआ, 
लौराया हुआ, बदला हुआ, १८४०४८०, 
retumed, exchanged. 
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परिवृत्ति: ' Parivrttih 


परिवृत्ति: (स्त्री.) Parivritih चारों ओर 
घूमना, लौटना, बदलना, परिंवृत्ति-नामक एक 
अलंकार जिस में वस्तुओं का लेना-देना 
होता है, Revolving, returning, 
exchanging, a figure of speech in 
which things are exchanged. 

परिवेशः-षः (पुं) /2/7४०५०/-5०/ भोजन 
का परोसना, आसपास का वातावरण, 
Food-distribution, environment. 

परिवेशकः (पु.) P2ri/८5॥६०/ भोजन 
परोसने वाला, 4 ३९7. 

परिवेशनम्‌ (नपु) PanveSanam भोजन 
परोसना, Distributing meals. 

परिवेष्टनम्‌ (नपुं.) /27४८/278॥ लपेटने 
वाली वस्तु, विस्तरवन्द, ^ C०४९7, 
covering, bedding. 

परिव्रज्या (स्त्री.) /277४74//2 गृहस्थ को 
त्याग कर उपदेश के लिए घूमना-फिरना, 
सन्यास, Leading the life of a reli- 
gious mendicant, becoming a 
सन्यासी । 

परिव्राजकः (पुं.) ०४7८७५ सन्यासी, 
A wandering mendicant. 

परिब्राट्‌-ज्‌ (प्‌.) 227४74! देखिए 
परिव्राजकः, See parivrajakah. 

परिशिष्ट (वि.) 7575/३ बचा-खुचा, छुरा 
हुआ, Remaining, leftover. 

परिशिष्टम्‌ (नपु .) 2757520 कुछ 
सहायक वस्तु, निर्देश अथवा कथन, ^ 
supplement, an appendix. 

परिशीलनम्‌ (नपु.) ४7४7802 सम्बन्ध 
स्पर्श, अध्ययन, देखभाल, Constant! 
contact, touch, study, observing. 


परिश्रमः (पुं) #275722/ मेहनत, उद्यम, 


थकावट, कष्ट, Exertion, labour, 
fatigue, trouble. 


36 परिहार्य Parihitya 
Mesh. 


परिश्रान्तिः (स्त्री) #22757 देखिए 
'परिश्रमः', See parisramah. 

परिषद्‌ (स्त्री) 22277524 सभा, अधिवेशन, 
लोगों का किसी उद्देश्य से इकट्टा बैठना, 
An assembly, a meeting, a council. 

परिषेकः (पु.) ,परिषेचनम्‌ (नपु) Parisekah, 
Parisccanan छिड़काव, सिंचाई, तराई, 
Sprinkling, watering, moistening. 

परिष्करः, परिष्कारः (पु.) aniskaral, 
Pariskaraff सजावट, स्वच्छ करना, 
नियमानुसार शुद्धि, सजावट का सामान, पकाना, 
Decoration, purification by ritual 
process, furmiture, COOKiIng. 

परिष्कृत (वि.) #275474 संशोधित, 
सुभूषित, पवित्र किया हुआ, पका हुआ, 
Corrected, adorned, purified, 
cooked. 

परिसंख्या (स्त्री.) /%॥7५०॥१/८४॥४. गणता, 
पृथक्‌ करना, निषेध, एक अलंकार जिसमें 
प्रचलित वस्तु में किसी गुण का निषेध कर 
दूसरे में वही गुण दिखाया जाए, जैसे- पत्रेषु 
चाञ्चल्यं न तु हृदयेषु। Enumeration, 
exclusion, name of a figure of 
speech. 

परिसरः (पुं.) /27752/य/ अड्ोस-पड़ोस, 
परिवेश, 
bourhood. 

परिसर्पणम्‌ (नपु. ) Parisarpanam निरन्तर 
गति, चलते रहना, Constantly moving, 
moving to and fro. 

परिहरणम्‌ (नपुं.), परिहारः (पु) Parzhara- 
nam, 22४७७४ त्यागना, परे करना, 
हटाना, Quitting, refuting, repelling. 

परिहार्य (वि.) 227/५2 छोड़ने के योग्य, 
त्यागने योग्य, To be abandoned, (० be 
avoided. 


Environment, neigh- 
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परिहासः Paurihasah ]37 


पर्व-वन्‌ Parva-van 


see ् jj सअ 


परिहासः (पु. ) Parihiasah हँसी, मखौल, | पर्णम्‌ ( नपुं. ) Parpam पत्ता, पंख, ^ leaf, 


उपहास, Joking, jesting. 

परिहृत (वि.) 2277/74 दूर किया गया, हराया 
गया, Abandoned, kept off. 

परी (उप.) /27 परि' उपसर्ग को ही विकल्प 
से दीर्घ होने पर “परी” बन जाता हे, 
जैसे- परीहारः, परीहासः इत्यादि । Pari 5 
changed into Pari optionally with 
the same meaning. 

परीक्षकः (पुं.) P०75०‰/ परीक्षा करने 
वाला, An examiner. 

परीक्षणम्‌ (नपुं.) 2277522 परीक्षा करना, 
विवेक करना, Testing. 

परीक्षा (स्त्री) 2275 इम्तिहान, किसी 
वस्तु के गुण-अवगुण को समझना, £५३mi- 
nation, test. 

परीक्षित्‌ (पुं.) 2757४ अभिमन्यु के पुत्र 
और अर्जुन के पौते 'का नाम, Name of 


tte son of Abhimanyu and 
the grandson of Arjuna. 


परीक्षित (वि.) #27574 परीक्षा किया 
गया, Examined. 

परुः-घ्‌ „(परुः ,परुषी , परूंषि) (नपु-) P27 
पौरी, पौढ़ी, जोड़, गाँठ, भाग, A joint, 8 
knot, a limp, a part, a stage. 

परुष (वि.) 2752 कठोर, सख्त, क्रूर 
Hard, unkind, cruel. 

परेत (वि.) #27९८३ मरा हुआ, Dead. 

परेद्युः (अ) #27०५४८ अगला दिन, Next 
day. 

परोक्ष (वि.) 27०६५३ आँखों से ओझल, 
अदृश्य, Invisible, not to be seen. 

पर्जन्यः (पुं) 22/787) बादल, मेघ, 4 


cloud. 


a wing. 

पर्द (भ्वा. आ.-पर्दते) #74 अपान वायु 
का शब्द करना, To break the wind. 

पर्यङ्कः (पुं.) 2/०74 पलंग, बड़ी खाट, 
योग का एक आसन, A big co!, a 
posture of Yoga. 

पर्यटकः (पुं.) 27/2/८६ यात्रा करने वाला, 
यात्री, A traveller. 

पर्यटनम्‌ (नपुं) 27/2204 घूमना, यात्रा 
करना, Travelling. 

पर्यन्त (वि.) 27/20४ तक, अन्त तक गया 
हुआ, किनारा, Extending upto the end, 
border. 

पर्यवसानम्‌ (नपुं.) 7227५2४252727 समाप्ति, 
End. 

पर्यस्त (वि.) 227/252 विखरा हुआ, 
छिन्न-भिन्न, Scattered, diminished. 

पर्याकुल (वि.) /॥/३६८।/३ घबराया हुआ, 
व्याव्हुल, त्रस्त, A€itated, excited, 
frightened. 

पर्याणम्‌ (नपुं) 227/272 पलाना, काठी, 
जीन, A saddle. 

पर्याप्त (वि.) /१४7४७27६४ काफी, Sufficient, 
enough. 

पर्याप्तिः (स्त्री) /५५/७८७ आवश्यक मात्रा, 
Sufficiency. 

पर्यायः (पुं.) 2/० क्रम, समानार्थक 
शब्द, एक अर्थालंकार जिसमें अनेक संज्ञाओं 
का अनेक क्रियाओं से क्रमशः अन्वय किया 
जाताहै,Revolving,asynonym,afigure 
of speech. 

पर्युदासः (पुं) #2//८०५०/ अपवाद, An 
exception. 

पर्व-बन्‌ (नपुं. -पर्व, पर्वणी, पर्वाणि) /27४३- 
४27 पौरी, गाँठ, खंड, त्योहार, सीढ़ी, ^ 
knot, a part, a chapter, a festival, 
a step of a staircase. 


पर्वतः Parvatah 


3३ पाकशाला 





पर्वतः (पु. ) Parvatah Erg ,A mountain. 

पर्शुका (स्त्री.) 2275७ पसली, ^ 7}. 

पलाण्डुः (पु.) 2/2/4/ प्याज, An 
onion. 

पला+अय्‌ = पलाय्‌ ( भ्वा. आ.-पलायते) /१/४]/ 
भाग जाना, To escape, to retreat, to 
run away. 

पलायनम्‌ (नपुं) /22/4}/274/7 भाग जाना, 
Flight, retreat, escape. 
पलालः-लम्‌ (पुं., नपु. ) Pa/alah-am 
पयाल, धान के तिनके, Straw, husk. 
पलाशः (पुं.) 24/752 ढाक का पेड़, पत्ता, 
A tree, a leaf. 

पलित (वि.) 22/4 पका हुआ, सफेद 
(बाल), बूढ़ा, Grey-haired, old. 
पल्ययनम्‌ (नपुं.) #2//2}/204॥ देखिए 
'पर्याणम्‌', हौदा, A saddle on elephant. 
पल्लबः-वम्‌ (पुं., नपु.) Pallavah-vam 
कोमल पत्ता, कोपल, Sprout, blossom. 

पल्लवित (वि.) ://2/72 खूब हरा-भरा, 
फैला हुआ, बढ़ा चढ़ा, Sprouting, 
spread, extended. 

पल्लिः-ल्ली (स्त्री.) /2४//६४-/( छोय गाँव, 
छिपकली, A small village, lizard. 

पल्वलम्‌ (नपु.) 2/४2/३7 छोरा तालाब, 
A pool, a small tank. 

पवनः (पुं.) /2/६०६/ वायु, हवा, Air. 

पवनाशनः (पु.) 22४27452०4/ साँप, A 
snake. 

पवनात्मजः (पु.) /2४॥३०३/३/ पवन- 
पुत्र, हनुमान्‌, भीम, An epithet of 
Hanumin, Bhima. 

पवमानः (पु) 2४274 वायु, Air, 
(वि.) पवित्र करने वाला, purifying. 

पविः (पु) /१४४८४ वज, The thunderbolt 
of Indra. 

पवित्र (वि.) 22४704 शुद्ध, स्वच्छ, Sacred, 
pious. 


पवित्रम्‌ (नपु.) #avitram छाननी, छन्ना, 
An instrument for cleansing 0 
purifying, such as a sieve ora 
strainer. 

पशु: (पु.) #25 जानवर, ढोर, ^n 
animal, cattle. 

पशुपत्तिः (पु.) Pasupatih शिवजी, ^ 
epithet of Siva. 

पशुमारम्‌ (अ.) /577872॥7 पशुओं की 
तरह मारना (प्रयोग-वीराः शत्रून्‌ पशुमार 
मारयन्ति।) To beat or kill in the 
same manner as animals are 

beaten or killed. 

पश्चात्‌ (अ.) 25८ पीछे, बाद में, Afध. 

पश्चात्तापः (पु.) 5८2६ब7य/ पछतावा, 
Repentance. 

पश्चिम (वि.) 25८7774 बाद का, अन्तिम, 
Last, ending. 

पश्च्िमा (स्त्री.) 245८/04 पश्चिम दिशा, 
The west direction. 

पश्यत्‌ (वि.) /25}4 देखता हुआ, S९९in. 

पश्यतोहरः (पु) /52/०॥27०/ चोर, डाकू, 
देखते-देखते चोरी करने वाला, जैसे- सुनार; 
A thief, a robber, a goldsmith. 

पश्यन्ती (स्त्री) 25/27८ मन में ही विचार- 
तरंग में उठने वाली वाणी, ध्वनिरहित वाणी, 
वेश्या, What we think before speak- 
ing, a harlot. 

पा (अदा. पर. -पाति) #४ रक्षा करना, 0 
save, to protect. 

पा (भवा. पर. -पिबति) /2 पीना, To drink. 

पांसुः-शुः (पु.) Panisu}-$ धूल, Dust. 

पांसुल (वि.) /27।5८/2 धूल से भरा हुआ, 
Full of dust. 

पाकः (पुं.) /2‰/ पकता, पचना, परिणाम, 
फल, Cooking, ripening, digesting, 
result, fruit. 

पाकशाला (स्त्री.) #242४55 रसोईघर, ^ 
kitchen. 





प्राकशासन: ॥%४८४०७८२॥८४ 
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पाणिनीयम्‌ Papiniyam 


पाकशासनः (पुं.) #४572 इन्द्र, | पाटलिपुत्रम्‌ (नपुं.) ०/7८7३ एक पुराने 


Lord Indra. 

पाक्षिक (वि.) /2/5//० 5 दिनों से सम्बद्ध, 
किसी एक तरफ से सम्बन्ध रखने वाला, 
Relating to a fortnight, relating to 
one side. 

पाखण्डः (पुं.) >a नास्तिक, ^ 
heretic, hypocrite. 

पाखण्डम्‌ (नपुं.) 2/८/०० धोखेबाजी, 
Showing off, hypocrisy. 

पागल (वि.) 2०/० पागल, विक्षिप्त, Mad, 
deranged. 

पाचकः (पुं.) /2८०/ रसोइया, भोजन 
पकाने में सहायक, A cook, digestive. 

पाचिका (स्त्री.) 272८६4 महाराजिन, ^ lady 
COOK. 

पाचनम्‌ (नपु.) 2८27477 पकाना, The act 
of cooking. 

पाञ्चजन्यः (पुं.) 27८4/27) श्री कृष्ण 
के शख का नाम, Name of the 
conch of Sri Krsna. 

पाञ्चालः (पुं.) /27८।०/ पंचाल देश का 
राजा, The King of Panchala. 

पाञ्चाली (स्त्री.) 247८27 द्रौपदी, 
Draupadi. 

पाटच्चरः (पु.) />७/७८८८/०८४ चोर, डाकू, 
A thief, a robber. 

पाटनम्‌ (नपुं.) /28/७४०४४7 फाडुना, चीरना, 
तोड़ना, विनाश, Cleaving, splitting, 
breaking, destruction. 

पाटल (वि.) ४2/2 गुलाबी, Of pink 
colour. 

पाटलः (पुं.) >४०/०/ गुलाबी रग, Pink 
colour. 

पाटलम्‌ (नपु.) ४०/३० पारल का फूल, 
A flower. 


नगर का नाम जो मगध की राजधानो थो, 
पटना, An old city which was the 
capital of Magadha, Patana. 

पाटवम्‌ (नपुं.) #३४३ चतुराई, निपुणता, 
Cleverness, dexterity. 

पाटित (वि.) 2/4 फाड़ा हुआ, चीरा हुआ, 
तोड़ा हुआ, नष्ट किया हुआ, Tom, clef, 
split, broken. 

पाटीरः (पुं.) /द०/ चन्दन, रांगा, बादल, 
चलनी, Sandal, tin, cloud, sieve. 

पाठः (पुं) 25८०/ पढ़ाई, जो पढ़ा जाए, 
पुस्तक का मूल, Reading, lesson, 
text. 

पाठकः (पुं.) 2८/०६०/ पढ़ने वाला, पढ़ाने 
वाला, अध्यापक, A reader, a teacher. 

पाठिका (स्त्री.) 26/६ पढ़ने वाली, पढ़ाने 
वाली, अध्यापिका, A female reader, a 
lady teacher. 

पाठनम्‌ (नपुं.) #32722 पढ़ाने का काम, 
Teaching. 

पाठशाला (स्त्री.) ८252/3 विद्यालय, 
स्कूल, A schoo]. 

पाणिः (पु.) >| हाथ, A hand. 

पाणिग्रहणम्‌ (नपुं.) ?5/2/¢74/272 विवाह, 
Marriage. 

पाणिनिः (पुं) 2/० एक मुनि जिन्होंने 
व्याकरण की सर्वोत्कृष्ट पुस्तक अष्टाध्यायी 
को रचना की, A famous gramm- 
arian sage, who wrote the best 
grammer-book — Astadhyayi. 

पाणिनीयम्‌ (नपु) 2/77/27 पाणिनि 
द्वारा लिखा गया व्याकरण, Grammar 
composed by Panini. 
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पाणिन्धम Pinindhama ]40 





पाणिन्धम (वि.) Panindhana मार्ग 
(अन्धकारमय) जिसमें ताली बजाकर ही 
रास्ता समझ पड़े, Known by clapping 
through the hands. 

पाण्डवः (प्‌ .) 2242४० पाण्डु का 
पुत्र-युधिष्ठिर, भीम आदि, ^ 590 ० 
Pandu. 

पाण्डित्यम्‌ (नपु.) 42247५2 विद्धत्ता, 
योग्यता, Scholarship, profound 
leaming, ability. 

पाण्डु (वि.) 0० पीला-सफेद, Pale- 
white. 

पाण्डुः (पु.) ?0७/ पीला-सफेद रंग, 
पाण्डवो का पिता, Pale-white colour, 
father of the Pandavas. 

पाण्डुरोगः (पु.) >20८7०४०/ पीलिये का 
रोग, Jaundice. 

पाण्डुलेखः (पुं.) 4८/८६० किसी लेख 
को रूपरेखा, 4 rough draft or sketch 
of any subject. 

पाण्डुर (वि.) 22/072 सफेद-सा, 
पोला-सफेद, Whitish, yellow - white. 

पातः (पु) >2०/ गिरना, पतन, उड्ना, 
Falling down, flying, (वि.) रक्षित, 
बचाया हुआ, protected, saved. 

पातकः-कम्‌ (पुं., नपु.) Patakaf-kam 
पाप, अपराध, Sin, crime. 

पातालम्‌ (नपुं) ३/३० अतल, वितल 
सुतल, रसातल, तलातल, महातल और 
पाताल इनमें से अंतिम लोक, सामान्यतः नीचे 
का प्रदेश, The lowest region of the 
world. 

पात्रम्‌ (नपुं.) /8८८ बर्तन, योग्य (व्यक्ति), 
A pot, deserving person. 

पाथः-स्‌ (नपुं. पाथः, पाथसी, पाथांसि) 
Pathah-thas पानी, जल, Water. 


पापम्‌ Pipam 





पाथोदः (पुं.) #०० बादल, मेष, ^ 
cloud. 

पाथोनिधिः (पु.) Pathonidhih सागर, समुद्र, 
A sea, an ocean. 

पाथेयम्‌ (नपु.) ८८/8 यात्रा के लिए 
खाद्य पदार्थ, Provision for a joumey, 
viaticum. 

पादः (पुं.) 272८ पैर, चरण, किरण, कविता 
का एक चरण, पेड़ की जड़, चौथाई हिस्सा, 
Foot, ray, a line of verse, root of 
a tree, fourth part. 

पादाघातः (पुं.) 2244९/४/ पैर की चोट, 
ठोकर, A Kick. 

पादञ्जाणम्‌ (नपु.) 2242/7272 जूता, 
Footwear. 

पादपूरणम्‌ (नपुं) /4[ranा कविता 
के चरणों को पूरा करना, पादपूर्ति, Flin 
a line or lines of a verse. 

पादुका (स्त्री.) #4८ र्यड़ाऊं, ^ 
wooden shoe. 

पाद्यम्‌ (नपुं.) /24)2 पाँव धोने का जल, 
Water for washing feet. 

पानम्‌ (नपुं.) #4८7 पीना, Drinking. 

पानगोष्ठी (स्त्री.) 22742057 पीने के लिए 
जुड़े हुए लोगों का समाज, A drinking 
party. 

पानशौण्डः (पुं.) /225८०८/ शराब पीने 
का व्यसनी, A hard drinker. 

पानीयम्‌ (पुं.) #7 पानी, जल, पोने 
योग्य वस्तु, पेय, ater, a drink. 

पान्थः (पुं.) />७०८५७५ मुसाफिर, यात्री, पथिक, 
A traveller, a passenger. 

पापः (पुं.) 2#००/ पापी, पाप करने वाला, 
Sinful, sinner. 

पापम्‌ (नपुं.) #22 बुरा कर्म, अपराध, 
A sin, a crime. 





पापी-पिन्‌ Papi.pin 
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पार्थसारथिः Partha-Sarathih 


पापी-पिन्‌ (पुं.) 2४/7/77 पापी, पाप करने | पारम्पर्यम्‌ (नपु.) 2272०78792 परम्परा, 


वाला, दुराचारी, 970. 

पाप्पा-मन्‌ (पुं.) १-7 पाप, सुराई, 
A sin, a crime. 

पामर (वि.) 277274 नीच, Vile, mean. 

पामा-मन्‌ (पुं. ) Pimda-man खुजली, Scab, 
a kind of skin-disease. 

पायसम्‌ (नपु.) /2//25277 खीर, ^ sweet 
dish prepared with milk and rice. 

पायुः (पु.) ८ गुदा, Anus. 

पारः-रम्‌ (पुं., नपु.) /2/-7@ दूसरा 
किनारा, The opposite bank of a 
river, the other end. 

पारणम्‌ (नपु) ळव पार करना, पार 
ले जाना, Carrying across, bringing 
over. 

पारणा (स्त्री.) />छब्कृुछ उपवास के बाद कुछ 
खाना, Breaking a fast. 

पारतन््यम्‌ (नपुं.) 222८4707277 परतन्त्रता, 
गुलामी, Dependence, subjection, 
slavery. 

पारदः (पुं.) #4०/ पारा, Mercury, 
quick-silver. 

पारदर्शक (वि.) 27802752 दूसरी ओर 
का भी दिखाने वाला, Transparent. 

पारदूश्वा-वन्‌ (वि.) /2/72०४४३- ४८ दूरदृष्टि 
वाला, बहुत विचारशील, दूरदेशी, Havin 
gone through, very Wise. 

पारमार्थिक (वि.) 52/६4 उच्चतम 
आत्मिक ज्ञान से सम्नन्धित, परोपकार का 
कार्य, Relating to the highest spirit- 
ual knowledge, relating to the 
help of the poor. 

पारम्परीण (वि) 2७००४7५ पूर्वजों से 
चलते हुए क्रम वाला, परम्परा वाला, r4!।- 
onal, hereditary. 


चलता हुआ क्रम, Continuous order. 

पारलौकिक (वि.) /272/30472 परलोक 
से सम्बन्धित, Relating to the next 
world. 

पारसी (स्त्री.) 227457 फारसी भाषा, 
Persian language. 

पारसीकः (पुं.) 275/६०/ फारस का रहने 
बाला व्यक्ति या घोड़ा, A man or a horse 
from Persia. 

घारावतः (प्‌.) 224/३३ कबूतर, ^ 
pigeon. 

पारिजातः, पारिजातकः (पुः) #arijatah, 
Pirj3tk-a) स्वर्ग का एक वृक्ष, हरसिंगार, 
A heavenly tree. 

पारितोधिकम्‌ (नपुं) 227087६2 इनाम, 
पुरस्कार, Reward. 

पारिपार्श्वकः (पुं) टग्या नाटक 
में सूत्रधार का सहायक, ^ helper of 
the manager of a play. 

पारिप्लब (वि.) 227/2४2 डाँवाडोल, 
हिलता-डुलता, Tremulous, unsteady. 

पारिप्लबः (पुं.) 227/2४ नौका, किश्ती, 
A boat. 

पारिधद्यः (पु.) P52५० सभा में 
बैठा व्यक्ति, A person sitting in an 
assembly. 

पारुष्यम्‌ (नपुं.) ४/27 कठोरता, क्रूरता, 
Hardness, cruelty. 

पारोवर्यम्‌ (नपुं.) ^27०४०7)/277 परम्परा, 
Tradition. 

पार्थः (पुं.) >7८२/ पृथा (कुन्ती) का पुत्र, 
युधिष्ठिर, भीम या अर्जुन, The son of 
Priha (Kunti). 

पार्थंसारश्चिः (पु.) Partha-Sarathih 
श्रीकृष्ण, An epithet of Sri Krsna. 


२०४ ९८० : 
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पिठरः-रम्‌ Pitharafi-ram 


पार्थक्यम्‌ (नपुं.) #८४६६2० अलगाव, | पाशुपतास्त्रम्‌ ( नपु.) Pasupatistram 


Separation. 

पार्थिव (वि.) ६८४४७ पृथ्वी से सम्बन्धित, 
Earthen, relating to the earth. 

पार्थिवः (पुं.) Parti ४2} राजा, A King. 

पार्वती (स्त्री.) 7/2 हिमालय की पुत्री 
का नाम, गौरी, दुर्ग, Name of the 
daughter of Himalaya, Durga. 

पार्श्व:-श्बम्‌ (पुं., नपु.) Parsvap-svam 
एक तरफ, बगल के नीचे का शरीर का 
भाग, A side, the part of the body 
below the armpit, flank. 

पार्षद्यः (पुं.) /2/५३००/ सभा में बैठा हुआ, 
One sitting in an assembly. 

पार्ष्णिः (पु., स्त्री.) 227 पिछला भाग, 
एड़ी, The back part, rear part, heel. 

पालकः (पु.) //4‰/ पालने वाला, 
अभिभावक, A guardian. 

पालनम्‌ (नपुं.) /8/०४४४7 पालना-पोसना, 
रक्षा करना, Nourishing, protecting, 
guarding. 

पालना, पालनी (स्त्री.) #27, | 
बच्चे का झूला, Cade. 

पालयिता-तृ (पु.) />७/७)7८७-ध पालने वाला, 
रक्षक, अभिभावक, Nourisher, protec- 
tor, guardian. 

पालित्यम्‌ (नपुं.) /2//(/2 बालों का पकना, 
बुढ़ापा, Greyness of hair, old age. 

पावकः (पु.) /2४०६३/ आग, Fire. 

पावन (वि.) 5४274 पवित्र, शुद्ध करने 
वाला, Pure, purifying. 

पावमानी (स्त्री.) 22४277 पवित्र करने 
वाली, वेदवाणी (पावमानी द्विजानाम्‌- 
अथर्ववेद /9/7/), Purifying. 

पाश: (पुं.) 2$/ जाल, फदा, फाँसी \€!, 
noose. 


शिवजी का एक अस्त्र विशेष जो उन्होंने 
अर्जुन को दिया धा, Name of a missile 
of Siva, which was given to 
Arjuna. 

पाश्या (स्त्री.) 2259 जाल, बंधनी, ^ 76. 

पाषाणः (पु.) /452/ पत्थर, ^ stone. 

पाणाणदारणः (पु.) Pasanadarapah 
पत्थर काटने की छेनी, A stone-cutter's 
chisel. 

पिकः (पुं.) #7६०} कोयल, Cuckoo. 

पिङ्गल (वि.) 27/2 लालिमा लिए हुए 
भूरे रंग वाला, Reddish-brown. 

पिचुः र पिचुल: (पु. ) Picup-Piculah 
कपास, रुई, Cotton, linen. 

पिचुमन्दः (प्‌ .) Pc॥m2n० नीम, 
Margosa. 

पिच्छम्‌-छः (पुं., नपुं.) Piccham-chiab 
मोर के पूँछ के पंख, मोर की कलगी, 
Feather of the peacock’s tail, Its 
crest. 


पिच्छल ,पिच्छिल (वि.) Picchala, Picchila 
चिकना, फिसलने वाला, चिपचिपा, $], 
slippery. 

पिञ्जनम्‌ (नपुं.) 7/2747 रुई धुनने का 
उपकरण, A bow-shaped instrument 
for winnowing cotton. 

पिटः-टम्‌ (पुं., नपुं.,) //॥७४-४७॥॥ सन्दूक, 
टोकरी, फुंसी, ^ box, basket, pimple. 

पिटकः-कम्‌ (पुं., नपु.) Pitakaf-kam 
सन्दूक, टोकरी, फुंसी, पिरारी, अन्नभण्डार, 
A box, basket, pimple, granary. 

पिठरः-रम्‌ (पु. नपुं.) //£/27२/:-7॥ बटलोई, 
पात्र, A boiler, a pan, a Pot. 





पिण्ड्‌ “कध 


43 


पीडनम्‌ Pidanam 


Me oe 


पिण्ड्‌ (चुरा., उभ. पिण्डयति-ते) 7nd 
इकट्ठा करना, गोला बनाना, To 70 into 
a lump, to put together. 

पिण्डः-डम्‌ (पुं, नपुं.) //0//-॥ गोला, 
गेंद, ढेला, ग्रास, भोजन, ^ round mass, 
a ball, a lump, a mouthful, edible. 

पिण्डीकृत (वि.) #707८१ इकट्ठा किया 
हुआ, ढेला बनाया हुआ, Made into a 
lump. 

पिण्डदानम्‌ (नपुं.) ///20242727 पितरों को 
भेंट देना, Offerings to fore- fathers. 

पिण्डिः-डी (स्त्री) 7d}, ?/0 गोला- 
कार वस्तु, A round mass, a ball. 

पिण्डिशूरः (पुं.) //205774 खाने में बहादुर 
या घर में ही बहादुर, कायर ^ cake-hero 
or boaster in the house, cowardly 
boaster. 

पिता-तृ (पुं.) #7८5-८7 पिता, जनक, Father. 

पितामहः (पु.) /८००७॥८५ दादा, ब्रह्मा, 
Grandfather, Brahma. 

पितामही (स्त्री.) Pitamahi दादी, Grand- 
mother. 

पितृव्यः (पु.) #7(7४५०/ चाचा, Patemal 
uncle. 

पित्तम्‌ (नपुं.) #7८३८ पित्त (वात, पित्त, कफ 
इन तीनों धातुओं में से एक), Bile. 

पित्तलम्‌ (नपुं.) 7/८०/३० पीतल, Brass. 

पिधानम्‌ (नपुं.) 4/2720 ढक्कन, ^ 
cover. 

पिनद्ध (वि.) Pinad॥३ ढका हुआ 
Covered. 

पिनाकः-कम्‌ (पु, नपु.) Pinakah-kam 
शिवधनुष, The bow of Siva. 

पिनाकी-किन्‌ (पुं.) #477 पिनाक धारी 
शिव, An epithet of Siva. 


पिपासा (स्त्री) #7454 प्यास, Thirst. 

पिपासुः (पुं) /5/ प्यासा, Thirsty. 

पिपीलकः, पिपीलिकः (पुं) Ppilakahi- 
Pipilikah च, A large black ant. 

पिपीलिका (स्त्री.) ॥५००८७ चींटी, An ant. 

पिप्पल; (पुं) Pippalah पीपल, A holy 
fig-tree, a tree sacred to the Hindus. 

पिप्पलम्‌ (नपुं.) /५००४/८॥ आस्तीन, फल, 
Sleeve, fruit. 

पिप्पलिः, ली (स्त्री.) Pippalif-I पिप्पली, 
A long pepper. 

पिश्‌ (तुदा. उभ. -पिंशति-ते) /7$ शक्ल 
बनाना, To shape, to form. 

पिशङ्ग (वि.) #7572 लालभूय, Reddish- 
brown. 

पिशाचः (पुं.) 2/55८ कच्चा माँस खाने 
वाला, राक्षस, A demon, a goblin. 

पिशितम्‌ (नपुं) 2752/7 माँस, Flesh. 

पिशुन (वि.) #75०2 चुगलखोर, Back- 
biting, wicked. 

पिष्‌ (रुधा. पर. -पिनष्टि) /2$ पीसना, 70 
grind, to crush. 

पिष्ट (वि.) #5८३ पिसा हुआ, कुचला हुआ, 
पीठी Ground, crushed. 

पिष्टकः-कम्‌ (पुं., नपु.) Pistakahi-kam 
आटी या रोटी, A cake made of flour. 

पिष्टान्नम्‌ (नपुं.) /५७८७०॥४॥ आटा, पिसान, 
Flour. 

पिहित (वि.) 27/८३ ढका हुआ, Covered. 

पी (दिवा. आ. -पीयते) /? पीना, To drink. 

पीठम्‌ (नपुं.) ५१७५०7 आसन, बैठने का स्थान, 
पीढ़ी, केन्द्र,^ 5९७४४, ३००७८, (विद्यापीठम्‌) 

पीठिका (स्त्री.) ४४८४5 आसन, बैठने का 
स्थान, भाग, ^ seat, a section. 

पीड्‌ (चुरा. उभ. -पीडयति-ते) //4 पीड़ा 
देना, दुःख देना, To pain, to injure, to 
harm. 

पीडनम्‌ (नपु.) 02020 दुखी करना, 
दुखाना, Hurting, oppressing. 


पीडा ig 





पीडा (स्त्री.) Pida दर्द, वेदना, Pain, suf- 
fering. 
पीडित (वि.) 2/0/८2 पीडा से युक्त, Pained, 
suffered. 
पीत (वि.) #7 पिया हुआ, पीला, Drunk, 
yellow. 
पीन (वि.) 28 मोटा, Fat. 
पीनसः (पुं.) //5 एक प्रकार के जुकाम 
का रोग, A Kind of cold. 
पीयूषः-घम्‌ (पुं, नपु.) 27/5/-$॥॥ अमृत 
पीयूष, Nectar, mothers milk. 
पीवा-बन्‌, पीवर (वि.) Piva-van, Pivara 
मोटा, पुष्ट, ठीकठाक, Fat, stout, stron. 
पीवरी (स्त्री.) #7४ जवान स्त्री, हृष्ट- 
पुष्ट गाय, A young woman, a healthy 
COW, 
पुंस्त्वम्‌ (नपुं.) /१४४४5/५४४7 पुरुषत्व, बहादुरी, 
The male character, bravery. 
पुंबत्‌ (अ.) ४०४2४ पुरुष जैसे, पुल्लिङ्ग, 
Like a man, masculine gender. 
पुङ्खः-खम्‌ (पुं., नपुं) Purkliap, Purikham 
बाण का पंख वाला भाग, The feathered 
part of an arrow. 
पुच्छः-च्छम्‌ (पु.,नपु.) Pucchah, Puccham 
पूँछ, ^ ai]. 
पुञ्जः (पु.) #८/// समूह, वर्ग, ढेर, 
Multitude, collection, heap 
पुटः-टम्‌ (पुं., नपुं.) ६०-४३० प्याला, दोना, 
खाली बनाई हुई जगह, ^ C५, 9 ९०५ 
made of leaves, a hollow space. 
पुण्डरीकम्‌ (नपुं.) 2०० सफेद 
कमल, White lotus. 
पुण्डू: (पु.) >//य/ पौंडा जाति का 
A kind of sugarcane. 
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पुण्य (वि.) /८४4 पवित्र, शुद्ध, कल्याणकारी, 
Sacred, pure, beneficial. 

पुण्यम्‌ (नपु.) /)/27 पवित्र कार्य, Pious 
deed. 

पुत्तलकः , पुत्तलिका (पु. ,स्त्री-) Puttalakzali 
/27/(2/६:ब पुतला, पुतली, A तण, 4 
puppet. 

पुत्र: (पुं.) #ए4०[१ पुत्र, बेटा, A 5णा. 

पुत्री (स्त्री.) #८ पुत्री, बेटी, ^ daughter. 

पुनः (अ.) Puna फिर, Again. 

पुमान्‌-पुंस्‌ (पुं. -पुमान्‌, पुमांसौ, पुमांसः) 
Pumin-Purnis पुरुष, A man. 

पुरम्‌ (नपुं.) 720 नगर, ^ city. 

पुरतः (अ.) 7८१०८७४ आगे, पहले, Before, 
in front, of. 

पुरन्दरः (पु) Purandarah इन्द्र, Name of 
Indra. 

पुरन्ध्रिः-श्री (स्त्री.) Purandhrip, Purandhr 
नारी, स्त्री, A woman. 

पुरः (अ.) 7८ आगे, सामने, 0९०९८, 
in front of. 

पुरस्तात्‌ (अ.) #८7६४४३४ सामने, पहले, 
In front of, before. 

पुरा (अ.) /य पुराने जमाने में, पूर्वकाल 
में, Long long ago, in the past. 

पुराण (वि.) ८4 पुराना, Old. 

पुराणम्‌ (नपुं.) 7२ पूर्व इतिहास को 
बताने वाला ग्रन्थ, साधारणतः पुराण 78 माने 
जाते ई, The book containing ancient 
history. 

पुरातन (वि.) //7॥(204 पुराना, 08. 

पुरी (स्त्री.) > नगरी, बड़ा नगर, ^ 0४ 
city, a town. 

पुरीतत्‌ (स्त्री) ॥॥7७/ हृदय के समीप को 


एक नाड़ी, A blood-vessel near the 
heart. 





पुरीषम्‌ Purisam 45 पूर्णिमा Prpima 


पुरीषम्‌ (नपुं. ) /2॥7७८॥7 विष्य,मल ,Excreta. 

पुरुषः (पुं) /2४०५४(? आदमी, मनुष्य, ^ 
man. 

पुरोधाः-धस्‌ (पु.) Purodhah-dhas 
पुरोहित, A priest. 

पुरोहित: (पुं) /८०/८०/ देखिए पुरोधाः, 
See purodhah. 

पुलकः (पुं.) 2/4६० रोंगया, बाल, 8009 - 
hair. 

पुलकित (वि.) ८/2/72 रोमांचित, Having 
bnstling hair, thrilled. 

पुलाकः-कम्‌ (पु, नपु.) Pulakah-kam 
निम्न कोटि के चावल, Rice of inferior 
quality. 

पुलिनः-नम्‌ (पु., नपुं.) Pu/inah-namn नदी 
के जल से निकला बालू का ढेर, Sand 
come out from a riverbed. 

पुष्‌ (भ्वा., दिवा., क्रया. -पर. पोषति, पुष्यति, 
पुष्णाति) 5 पुष्ट करना, To nourish. 

पुष्करः (पु.) #5‰7य/ तालाब, राजस्थान 
की एक झील का नाम, मृदंग, A (9, 
the name of a lake of Rajasthina, 
kind of a drum. 

पुष्करम्‌ (नपु.) #5६२7० नीला कमल, 
कमल, हाथी की सूंड का अग्रभाग, पानी, 


Blue lotus, lotus, the tip of the 
elephants trunk, water. 


पुष्करिणी (स्त्री.) 5६777 हथिनी, झील, 
तालाब, कमल का पौधा, A female 
elephant, a lake, a pool, a plant of 
lotus. 

पुष्कल (वि.) 25/३ बहुत, पर्याप्त, Much, 
sufficient, abundant. 

पुष्ट (वि.) ५5/३ पला हुआ, तगड़ा, 
Nourished, strong. 

पुष्टिः (स्त्री.) /१०५८८॥ पालन, मजबूती, दृढ़ता, 
Nourishing, strength, steadiness. 


पुष्पम्‌ (नपुं.) /८5/८ फूल, A flower. 

पुष्पित (वि.) 577८4 फुला हुआ, फूलों से 
भरा हुआ, Flowered, full of flowers. 

पुस्तकम्‌ (नपु.) /?८५८०६३॥ किताब, A book. 

पूः-पुर्‌ (स्त्री.) ८७-०प्य नगर, ^ city, a 
town. 

पूगम्‌ (नपुं.) #४2० सुपारी, Betel-nut. 

पूज्‌ (चुरा. उभ. पूजयति-ते) छा पूजना, आदर 
करना, To worship, to respect. 

पूजनम्‌ (नपु.), पूजा (स्त्री.) Pjanam, 
P्युंड आदर, सम्मान, Respect, worship, 
honour. 

पूज्य (वि.) 27/४० पूजा के योग्य, आदरणीय, 
Respectable, honourable. 

पूत (वि.) 7८2 पवित्र, Purified. 

पूतना (स्त्री.) 2८27 एक राक्षसी का नाम, 
जिसे बालकृष्ण ने दूध पोते हुए मार दिया 
था, Name of the female demon, 
who was crushed by the infant 
Krsna while sucking at her breast. 

पूतिगन्ध: (पुं.) 27८४३००८० बदबू, Foul- 
smelling. 

पूयः-यम्‌ (पु, नपुं,) ?//-/2८॥ पीप, फोड़े 
से निकलने वाला मवाद, Pus, discharge 
from an ulcer or wound. 

पूरः (पुं.) /१८४० भराई, पूर्णता, बाढ़, Filling, 
flood. 

पूरक (वि.) 27/०2 पूर्ण करने वाला, ^ 
complement. 

पूरुषः (पु.) Purusah देखिए-पुरुष, 5८८ 
purugah. र 

पूर्ण (वि.) 2८2 भरा हुआ, पूरा, Full, 
complete, perfect. 

पूर्णिमा, पूर्णमासी (स्त्री-) Purpima, 
Piirpamisi, पूर्णिमा, Fullmoon day. 
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पूर्तिः Piirtih 


पूर्तिः (स्त्री.) /77८/ पूर्णता, भरापन, Filling, 
completion, perfection. 

पूर्व (वि.) #72 पहला, प्रथम, पूर्वदिशा 
में स्थित, First, before, eastern, 
पूर्वा (स्त्री.) 27४8 पूर्वदिशा, The east. 

पूर्वक (वि.) P7४०३ साथ, सहित, (जैसे, 
ध्यानपूर्वक), Wt. 

पूर्वतः (अ.) Pirvatah पूर्वदिशा में, In the 
east. 

पूर्वत्र (अ.) 7४2० इससे पहले, Pre- 
viously. 

पूर्ववत्‌ (अ.) /7४2४३। पहले जैसे ही, AS 
before. 

पूर्वेद्युः (अ.) 7४८५५८} पहले दिन, On 
the day before. 

पूल (भ्वा. पर. चुरा. उभ. पूलति, पूलयति-ते) 
/>७ ढेर लगाना, इकट्ठा करना, To heap 
up, to collect. 

पूषा-षन्‌ (पुं.) 53-527 सूर्य, The sun. 

पृच्छा (स्त्री.) /८८॥३ पूछना, प्रश्न करना, 
Asking, inquiring. 

पृतना (स्त्री.) 27८2०4 सेना, An army. 

पृथक्‌ (अ.) ० अलग, Separately, 
separate. 

पृथा (स्त्री.) /८७३ युधिष्ठिर आदि की माँ, 
Kunti, mother of the pandavas. 

पृथिवी, पृथ्वी (स्त्री.) Prthivi, Prthvi 
भूमि, जमीन, The earl. 

पृथु (वि.) /?7८॥५विस्तृत, विशाल, Spacious, 
wide, abundant. 


पृथुकः (पु.) ८१८८८४४ यच्चा, A child. 


पृथुल (वि.) ८८/० विस्तृत, विशाल, फैला 
हुआ, मोटा, Spacious, wide, spread, 
fat. 


॥46 पैतृक > 


पृदाकुः (पुं.) /००/ अजगर, बिच्छू, चीता, 
शेर, A serpent, scorpion, leopard, 
tiger. 

पृश्नि (वि.) ॥४४८॥ छोटा, ठिगना, चितकवरा, 
Small, dwarf, spotted. 

पृश्निः (पु.) /२१४०४१ किरण, पृथ्वी, तारों से 
भरा आकाश, काई, Ray, the earth, starry 
sky, moss. 

पृषोदरः (पु.) ॥४३००७/७ वायु, आँधी, Ai, 
wind. 

पष्ट (वि.) 725८७ पूछा हुआ, Asked. 

पृष्ठम्‌ (नपुं.) ॥/ऽ/ham पीठ, Back. 

पृष्ठतः (अ.) 5८/३८० पीछे की ओर, 0 
the backside. 

पृष्णिः (स्त्री, /25४८४ एड़ी, The heel. 

पेटकः-कम्‌ (पु., नपुं.) Petakafi-Petakam 
टोकरी, सन्दूक, थैला, 35/९, ७०%, ०9४. 

पेटिका, पेटी (स्त्री.) #६६5, द छोटी 
टोकरी, छोरा थैला, 8 sma|! 095८, 4 
small bag. 

पेयम्‌ (नपु) ४८7 पीने योग्य वस्तु, ^ 
drink, beverage. 

पेशल (वि.) /८४2/ सुन्दर, नाजुक, निपुण, 
कोमल, Beautiful, delicate, clever, 
soft. 

पेशिः-शी (स्त्री.) #८57/-57 माँसखण्ड, ^ 
muscle. 

पेषः (पुं.) /८५३/ पीसना, कुचलना, Grind- 
ing, crushing. 

पेषणम्‌ (नपुं.) ८४०७०07 देखिए पेषः, 5९८ 
pesah. 

पेषणी (स्त्री.) #८5277 चक्की, A grind- 
stone. 

पैतृक (वि.) 22८% बाप-दादा से सम्बन्धित, 
Relating to the father or ancestors, 
patemal. 


पैशुन्यम्‌ Pai$unyam 


।47 


प्रकाशक Prakasaka 


पैशुन्यम्‌ (नपुं.) 22/57/47 चुगलखोरी, (वि.) Pra स्पष्ट, सम्मुख, प्रत्यक्ष, 


पिशुनता, Back-biting. 

पोतः (पुं) /०८०/ बच्चा, किसी भी प्राणी 
का बच्चा, समुद्री जहाज, oun 
one of an animal, a ship. 

पौत्रः (पुं.) #८८० पोता, पुत्र का पुत्र, 
Grand-son. 

पौत्री (स्त्री.) /47 पोती, पुत्र की पुत्री, 
Grand-daughter. 

पौनःपुन्यम्‌ (नपु.) Paunafppunyam 
बारम्यार, Again and again, repetition. 

पौराणिक (वि.) 272/६4 पुराणों से 
सम्बन्धित, Relating to Purinas. 

पौरुषम्‌ (नपुं.) /22८/775 पुरुषार्थ, बहादुरी, 
Effort, heroism, valour. 

पौरुषेय (वि.) /22८/5८/ पुरुष से सम्बन्धित 
या रचित, Relating to a man or 
composed by a man. 


पौरोहित्यम्‌ ( नपुं.) 4८००/92 पुरोहित का 


काम, The work of a priest. 

पौलस्त्यः (पुं.) /८।०४४५०/ रावण, पुलस्ति 
की सन्तान, An epithet of Ravana. 

पौषः (पुं.) 22८५० पूष महीना, The tenth 
month of the Hindu calendar. 

पौष्टिक (वि.) #८५८८६३ शक्ति देने वाला, 
Nourishing. 

प्याय्‌ (भवा. आ. -प्यायते) /?/&) बढ़ना, पुष्ट 
होना, To grow, to swell. 

प्यायित (वि.) ४/7८4 पुष्ट, मोटा, Grown 
up, fat. 

प्र (उप.) 4 प्रकृष्ट, उत्तम, आगे आदि 
अर्थों में यह उपसर्ग संज्ञाओं और धातुओं 
से पूर्व लगता है, Pra is prefixed in the 


sense of ‘the best,’ ‘forward,’ 
‘away’ etc. 


दिखाई देने वाला, Clear, apparent, 
visible, open. 

प्रकम्पः (पु.) Pram) कम्पन, थरथराना, 
Trembling, quivering. 

प्रकरः (पुं) 7८ समूह, ढेर, अधिकता, 
Multitude, heap, collection. 

प्रकरणम्‌ (नपुं.) 272272727 विषय, 
५४१९८, रूपक का एक भेद, a kind 
of drama 8४5 - मृच्छकटिक! 

प्रकरी (स्त्री.) /१४६०४7 उपकथा, नाटक को 
मुख्य कथा के मध्य आने वाली छोटी 
कथा, A small interlude in a drama 
which helps the main story. 

प्रकर्षः (पुं.) P75 श्रेष्ठता, अधिकता, 
उन्नति, Excellence, intensity, prog- 
Tess. 

प्रकल्पना (स्त्री.) #7227204 निर्णय, 
कार्यविभाजन, योजना, Devising, setting, 
allotment, scheme. , 

प्रकाण्ड (वि.) /72‰270 चतुर, निपुण, 
कुशल, Clever, expert, great. 

प्रकाण्डः-डम्‌ (पुं, नपु) Prakandah-dam 
तना, स्थाणु, The trunk of a ए८८. 

प्रकामः (पुं.) 8०७३८७४ कामना, इच्छा, 
Desire, wish. 

प्रकामम्‌ (अ.) 2722८2 इच्छानुसार, बहुत 
अधिक, Sufficiently, satisfying- . 

प्रकारः (पुं.) ४०८०४ ढंग, तरीका, उपाय, 
भेद Manner, mode, way, means, type. 

प्रकाशः (पुं.) लॅ रोशनी, Light. 

प्रकाशक (वि.) /१०४६६७&७६४ प्रकाश करने 
वाला, स्पष्ट करने वाला, पुस्तक सामने 
लाने वाला, A discoverer, lighter, 
publisher, discloser. 
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प्रकाशनम्‌ Prakiasanam 
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प्रकाशनम्‌ (नपुं.) /८४४०० सामने लाना, | प्रक्षेपणम्‌ (नपुं.) /०६८१०५००८ कना, 


छापना, रोशनी करना, Discovering, 
publishing, illuminating. 

प्रकाशिका (वि. स्त्री.) /०54्य प्रकाश 
करने वाली, छापने वाली, A woman 
discoverer, lighter, publisher, dis- 
closer. 

प्रकीर्ण (वि.) 27277 बिखरा हुआ, 
असम्बद्ध, फुटकर, Scattered, not re- 
lated, miscellaneous. 

प्रकीर्तनम्‌ (नपु.) #7272020 प्रशंसा, 
घोषणा, Praising, declaration. 

प्रकुपित (वि.) /9०/८८७०/८७ क्रुख़, गुस्से से 
भरा हुआ, Very angry, full of rage. 

प्रकृत (वि.) //472 मुख्य, असली, Main, 
real, genuine. 

प्रकृतिः (स्त्री.) /४८/ कुदरत, मूल तत्त्व, 
स्वभाव, Nature, temper, original 
Source. 

प्रकृष्ट (वि.) /#४४२५:७ श्रेष्ठ, मुख्य, उत्कृष्ट, 


Best, senior-most, chief. 
प्रकोष्ठः (पुं.) Pra&०५८७०/ कलाई, फाटक 


के निकट का कमरा, कमरा, ^ पis!, 3 


room near the gate, a room. 

प्रक्रमः (पु.) Prakrama आरम्भ, कदम, 
क्रम, Beginning, step, an order. 

प्रक्रिया (स्त्री.) //अ477) रीति, अनेक छोरी- 
छोरी क्रियाओं का समूह, Process. 

प्रक्लिन्न (वि.) Praklinn2 गीला, तर, Wet, 
moistened. 

प्रक्षालनम्‌ (नपु.) /7‰$27427 धोना, 
Washing. 

प्रक्षिप्त (वि.) ॥9०८८७१७८७ याद में मिलाया 
हुआ, Interpolated afterwords. 

प्रक्षेपः (पुं.) Praऽ८2/ मिलावट, Inter- 
polation. 


मिलावट करना, Throwing, interpola- 
tion. 
प्रखर (वि.) 4४/72 तेज, उग्र, तीक्ष्ण, 
Sharp, very hot, swift, quick. 
प्रख्यात (वि.) Prakhyata प्रसिद्ध Famous. 
प्रख्यातिः (स्त्री) #72८} प्रसिद्धि, 
Fame. 
प्रगण्डः (पुं.) //॥४०/०/ बाँह का ऊपरी 
भाग, कोहनी से कन्थे तक का हिस्सा, 


The upper part of the am, from 
the elbow to the shoulder. 


प्रगल्भ (वि.) /)०४०/४४& साहसी, निपुण, 
Bold, clever, skilful. 

प्रगाढ (वि.) 4४3८/३ बहुत घना, गहरा, 
Very dense, thick, excessive. 

प्रगोपनम्‌ (नपु.) Pragopanam छिपाना, 
सुरक्षित रखना, Concealing, preserving. 

प्रग्रहः , प्रग्राहः (पु) Pragrahah, Pragrihah 
लगाम, पगहा, A bridle, a rope. 

प्रचण्ड (वि.) 72८०/८० तेज, तीक्ष्ण, क्र, 
भयंकर, Sharp, very hot, cruel, ter- 
rifying. 

प्रचयः, प्रचायः (पु.) Pracayah, Pracayal 
ढेर, समूह, A heap, accumulation. 

प्रचल (वि.) /7०८३/३ चंचल, अस्थिर, 
Moving, unsteady. 

प्रचलाकी-किन्‌ (पुं) /7a८/24-‰7 मोर, 
A peacock. 

प्रचारः (पु) //2८7य/ विस्तार, दूर-दूर तक 
जाना, Extension, propaganda. 

प्रचालनम्‌ (नपुं.) 72८20877 चलाना, गति 
देना, Driving, moving. 

प्रचित (वि.) /72८/८३ इकट्ठा किया हुआ, ढेर 
लगाया हुआ, Accumulated, heaped. 
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प्रचुर (वि.) Pracura अधिक, Much, 
abundant. 

प्रच्छ (तुदा. पर. -पृच्छति) /१४८८/ पूछना, 
To ask. 

प्रच्छदः (पुं.) //ac८॥॥५०/ ढकने का वस्त्र, 
चादर, A wrapper, a bed-sheet. 

प्रच्छन्न (वि.) 72३८८१४००००४ छिपा हुआ, ढका 
हुआ, Concealed, hidden. 

प्रच्छर्दनम्‌ (नपुं.) /raccharndanamn बाहर 
निकालना, उल्टी करना, Vomiting. 

प्रच्छर्दिका (स्त्री) /7rac८/a7d^द वमन, 
उल्टी, Vomit: 

प्रच्छादनम्‌ (नपु.) ०७८८४७०0०८ ढक 
देना, छिपाना, Covering, concealing. 

प्रजननम्‌ (नपु.) Prajananam उत्पत्ति, 
पैदायश, गर्भाधान, बच्चे पैदा करना, Gen- 
eration, conception. 

प्रजा (स्त्री.) /?बद सन्तान, जनता, Off- 
spring, public (of a state.) 

प्रजागरः (पु.) //4/4९०५य/ निद्रा न आना, 
नींद का अभाव, Sleeplessness. 

प्रजातिः (स्त्री) /?74/2८/ सन्तान की उत्पत्ति 
उत्पत्ति, प्रजनन, Procreation, produc- 
tion, delivery. 

प्रज्ञ (वि.) 274/72 बुद्धिमान्‌, समझदार, 
Intelligent, Wise. 

प्रज्ञा (स्त्री.) /4/74 बुद्धि, समझ, Int।- 
Jigence, wisdom, understanding. 


प्रज्ञात (वि.) 27/72८4 जाना-पहचाना, प्रसिद्ध, 


माना हुआ, Known, famous, distin- 
guished 

प्रज्चलनम्‌ (नपुं. //2/४2/2०8 अग्नि, तेजी 
से जलना, Fire, blazing up, buming- 


प्रणत (वि.) 2272/4 झुका हुआ, विनम्र, 


Bent, polite. 


प्रणतिः (स्त्री.) #7४4८८ झुकाव, विनम्रता, 


प्रणाम, Bowing, politeness, saluta- 
tion. 


प्रणयः (पुं.) 7०) प्रेम, चाव, स्नेह, 


Love, fondness, affection. 


प्रणयी -यिन्‌ (वि.) ४47-7 प्रेमी स्नेही, 


प्यारा, Loving, affectionate, dear. 


प्रणव: (पुं) P72४० ओङ्कार, भगवान्‌ का 


नाम, Onkara, the name of God. 


प्रणामः (पु.) ०५७००४४ प्रणाम, नमस्कार, 


Salutation. 


प्रणालः (पुं.), प्रणाली, प्रणालिका (स्त्री.) 


Pranalah, Pranal, Prapalika नाली, 
पानी बहने का मार्ग, A channel, drain. 

प्रणाशः (पुं.) 7१०३४ सर्वथा नाश, तबाही, 
Death, destruction. 

प्रणिधानम्‌ (नपुं.) >70/॥727 समर्पण, 
योग के नियमों में ईश्वर-प्रणिधान पाँचवाँ 
नियम है, Dedication to God. 

प्रणिधिः (पु.) ०७४८७४७ गुप्तचर, A Spy. 

प्रणिपातः (पुं)) 9०५४५०७८५४ चरणों पर प्रणाम 
करना, हार मानना, Falling at one's 
feet, submission. 

प्रणीत (वि.) /7//३ रचित, बनाया हुआ, 
भेजा गया, Composed, made, sent. 

प्रतत (वि.) 72८३३ विस्तृत, फैला हुआ, 
Spread over, stretched out. 

प्रतनु (वि.) ॥१०८४॥॥ दुर्बल, पतला, थोड़ा, 
Weak, thin, very small. 

प्रतप्त (वि.) 7८27/2 खूब गरम, ४४८॥- 
heated. 

प्रतानः (पुं.) ५०८०७४ अंकुर, विस्तार, 
शाखाओं का फैलाव, A shoot, tendril, 
spreading, branching out. 
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प्रतापः Pratapah 
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प्रतिमानम्‌ /ratimanam 
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प्रतापः (पुं.) ॥५०/७००४ तेज गर्मी, तेजस्विता, | प्रतिध्वनिः (पु.) Pratidhvanili गूंज, 


प्रभाव, Scorching heat, glory, dignity, 
valour. 

प्रतारकः (पुं.) /१४८७४४४७// धोखेबाज, ठग, 
A cheat, an impostor. 

प्रतारणम्‌ (नपुं.) /2४८४०४०४० धोखेबाजी, 
ठगी, Deception, chedting. 

प्रति (उप.) /५७४ तरफ, विपरीत, हर एक 
आदि अर्थो में यह संज्ञा या धातु से पूर्व 
लगता है, This iS prefixed in the sense 
of ‘towards, ‘back, ‘contrary, ‘each 
on€? ८८. (४5 ग्रामं प्रति गच्छति, प्रत्यागच्छति, 
प्रतिदिनम्‌) । 

प्रतिकारः, प्रतीकारः (पु.) Pratikarah, 
Pratikaraf रोक, बदला, विरोध, Pre- 
vention, counter-action, opposi- 
tion. 


प्रतिकृतिः (स्त्री.) /॥८८६/८/ मूर्ति, चित्र, 
बदला, Statue, picture, revenge. 

प्रतिगमनम्‌ (नपु) 028020 वापिस 
जाना, लौटना, Returning, going 
back. 

प्रतिगृहीत (वि.) /१०६४77४६० वापस लिया 
हुआ, स्वीकृत किया हुआ, Taken back, 
accepted. 

प्रतिग्रहः (पुं) /7७९7०/०/ भेट, दान, कृपा, 
A gift, donation, favour. 

प्रतिघातः, प्रतीघातः (पुं.) Praughatah, 
Pratig}t०) जवाबी टक्कर, जवाबी 
आक्रमण, Counter-blow, counter- 
attack. 

प्रतिज्ञा (स्त्री.) 72/03 वायदा, प्रण, 
Promise. 

प्रतिज्ञातम्‌ (नपु.) /72८/8८27 वायदा 
हुआ, Promised. 

प्रतिदानम्‌ (नपुं.) 2/६०2 बदले में देना, 
Giving back. 


प्रतिशब्द, An echo, reverberation. 

प्रतिनिधिः (पुं.) ॥१०७८०/८॥॥७ बदले में कार्य 
करने वाला, Representative, agent. 

प्रतिपत्तिः (स्त्री.) //॥८/7(८/ स्वीकृति, 
प्राप्ति, Acceptance, gain. 

प्रतिपदा (स्त्री) /८72५ प्रथमा, एक पक्ष 
का पहला दिन, The first day of a lunar 
fortnight. 

प्रतिपन्न (वि.) 7472004 माना हुआ, 
स्वीकृत किया हुआ, प्राप्त किया हुआ, 
Admitted, accepted, gained. 

प्रतिपादनम्‌ (नपुं) /727407477 वताना, 
वर्णन करना, सिद्ध करना, Explaining, 
stating, proving. 

प्रतिपालनम्‌ (नपुं) //॥८22/204 व्यवहार 
में लाना, सुरक्षित करना, बचाना, Prac!i- 
sing, protecting, defending. 

प्रतिबन्धः (पु.) Pratibandha} रुकावट, 
शार्त, विघ्न, Binding, condition, 
obstacle. 

प्रतिबिम्बम्‌ (नपुं.) //2८७//७4० परछाई, 
Shadow, reflection. 

प्रतिभा (स्त्री.) /१४४४/४८ सूझबूझ, समझदारी, 
तीव्र बुद्धि, Intellect, understanding, 
wisdom. 

प्रतिभानम्‌ (नपुं.) /72८७/4०477 प्रतीति, 
बुद्धि, समझ, Presence of mind, 
wisdom, understanding. 

प्रतिभूः (पु.) Pa८७॥८/ जमानत, A bai, 
guarantee, surety. 

प्रतिमा (स्त्री) #74८० तुलना, मूर्ति, 
Comparison, an idol. 

प्रतिमानम्‌ (नप्‌.) Praimn2n2m नमूना, 
आदर्श, तौल के बाट, 4 model, pattem, 
animage,anidol, measuring weights. 


प्रतिश्रुतम्‌ PratiSrutam I5] 


प्रत्याहरणम्‌ Pratyaharnnam 


प्रतिश्रुतम्‌ (नपुं.) 227205707 प्रतिज्ञा किया | प्रतोदः (पुं.) rat लम्बा चाबुक, 


हुआ, Promised. 

प्रतिषिद्ध (वि.) Prati5/॥॥ मना किया 
हुआ, Prohibited. 

प्रतिषेधः (पुं.) /7a८5०५८०/ निषेध, विरोध, 
Prohibition. 

प्रतिष्टम्भः (पु.) Pratistamb॥य} रुकावट, 
विघ्न, Obstruction, obstacle. 

प्रतिष्ठा (स्त्री) P7८ऽ/य मान, इज्जत, 
Respect, glory. 

प्रतिष्ठानम्‌ (नपुं.) /ratisthanam आधार, 
स्थापना, किसी कार्य का केन्द्र, सस्था, 
Basis, foundation, an institution. 

प्रतिष्ठित (वि.) 7८5४/2 स्थापित, माना 
हुआ, Founded, famous. 

प्रतिहत (वि.) 7८/2३ रकराया हुआ, 
Struck or beaten back. 

प्रतिहारः (पु.) 272८/27 द्वारपाल, A 
door-keeper. 

प्रतिहिंसा (स्त्री.) #7४८४/7४:४५८ बदले में 
मारना, Retaliation, revenge. 

प्रतिहित (वि.) 2/2/३3 रखा हुआ, धरा 
हुआ, Put in, laid on. 

प्रतीक (वि.) 27८ चिह्न, मूर्ति, Symbol, 
an image. 

प्रतीक्षा (स्त्री) /१४८४८६व इन्तजार, Wait. 

प्रतीची (स्त्री.) #7६८7 पश्चिम दिशा 
West direction. 

प्रतीत (वि.) 272८/4 अनुभूव, Felt, expe- 
rienced. 

प्रतीतिः (स्त्री.) 27८८८ अनुभूति, Feeling, 
experience. 

प्रतीप (वि.) /१४४/०४ विपरीत, Opposite, 
adverse. 

प्रतीहारः (पु.) ०८0७०४ देखिए, प्रतिहारः, 
See pratiharah. 


अंकुश, A long whip, a goad. 

प्रतूर्ण (वि) Pr/atााa बहुत तेज, Very 
fast. 

प्रतोली (स्त्री.) #720/ गली, बीच का 
रास्ता, ऊँची सड़क, Street, broad lane, 
a flyover. 

प्रत्यक्ष (वि.) //2(/25॥ सम्मुख, दिखाई 
देने वाला, अनुभव किया हुआ, ४७0८, 
perceived by any sense. 

प्रत्यग्र (वि.) 27/2६72 ताजा, नया, 
Fresh, new. 

प्रत्यभिज्ञा (स्त्री.) /7=/2b///73 पहचान, 
Recognition. 

प्रत्यभिज्ञानम्‌ (नपु) Pratyabhijaanam 
पहचान का साधन, निशानी, The token 
for recognition. 

प्रत्ययः (पुं.) 72302): विश्वास, शब्दों 
के बाद जुड़ने वाला शब्दांश, 0५, 
suffix. 

प्रत्यर्पणम्‌ (नपुं.) Pat 222m वापिस 
लोटाना, Restoring, giving back. 

प्रत्याख्यानम्‌ (नपु) Pratyakhyanam 
किसी की बात का खंडन, Refutation. 

प्रत्यागमनम्‌ (नपुं.) Pratyagamanam 
लौटना, Coming back, retuming- 

प्रत्यावर्तनम्‌ (नपुं.) /?3४/3४272027 फिर 
पीछे लौरना, Retuming- 

प्रत्यासत्तिः (स्त्री.) /72()/25३८८/। समीपता, 
निकटता, Proximity, nearness. 

प्रत्यासन्न (वि.) #72!)/252704 पास आया 
हुआ, Came near, approached. 

प्रत्याहरणम्‌ (नपुं) /7a()/2/2r20 पीछे 
ले जाना, समेरना, उपसंहार, Drawn 
back, withdrawing, closing up. 
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प्रत्याहार: Pratyaharali 


प्रत्याहारः (पु.) /५८(/७४७/०४ किसी वर्ण- 
समूह में से पहले वर्ण के साथ अन्तिम 
वर्ण मिलाकर बनाया शब्द, (जैसे अच्‌, अक, 
हल्‌) , Taking the first and the last 
letters of a series of letters; (35, अच्‌, 
हल्‌, अक) । 

प्रत्युक्तिः (स्त्री.) /)८८८/ उत्तर, An- 
Swer. 

प्रत्युत (अ.) //॥/५८३ इसके विपरीत, ४९, 
on the other hand. 

प्रत्युत्थानम्‌ (नपु.) ॥)/h2n2m आने 
खाले व्यक्ति का उठकर स्वागत करना, 
Welcoming any person by standing 
up. 

प्रत्युत्पन्न (वि.) Pratyutpanna सूझवूझ 
वाला, शीघ्र निर्णायक बुद्धि वाला, 
Prompt, quick, very Wise. 

प्रत्युदाहरणम्‌ (नपु.) Pratyudzharnnam 
किसी यात को सिद्ध करने के लिए विरोधी 
उदाहरण, Counter-example. 

प्रत्युद्यमः (पुं) /(५५4५३००/ संकट आने 
पर परिश्रम, An effort in face of 
trouble. 

प्रत्युपकारः (पु.) /य()/५००६द/०/ उपकार 
के बदले उपकार, Returning a favour. 

प्रत्यूषः-षम्‌ (पु., नपु.) /2()/८८5०/-$ 2 सबेरा, 
उषाकाल, The day-break, morning, 
dawn. 

प्रत्यूहः (पु.) //अ()/०/६/ विघ्न, Obstacle. 

प्रथ्‌ (भ्वा. आत्म. -प्रथते) /८ फैलाना, 
प्रकाश में लाना, विस्तार करना, 0 ५४८००, 
to publish, to increase. 

प्रथम (वि.) //2८2०2 पहला, सबसे श्रेष्ठ, 
First, the best. 

प्रथा (स्त्री.) /2४८४८ परम्परा, रिवाज, प्रसिद्धि, 
Custom, fame. 

प्रथित (वि.) ॥५०८७॥८ श्रेष्ठ, प्रसिद्ध, Best, 


famous. 


I52 प्रद्योतः Pradyota 


प्रदक्षिणा (स्त्री.) 27a परिक्रमा, 
Circumambulation. 

प्रदग्ध (वि.) ॥५०००४८७७ खूब जला हुआ, 
Fully-burnt. 

प्रदत्त (वि.) 7/३/८३ दिया हुआ, Given. 

प्रदरः (पुं.) ०7 स्त्रियों में मासिक 
धर्म-सम्बन्धित एक रोग, A disease ० 
women. 

प्रदर्शनम्‌ (नपुं.) /7ad275202॥ा दिखावा, 
Showing. 

प्रदर्शनी (स्त्री.) 272027$20 नुमायश, 
दिखावा, Exhibition. 

प्रदाता-तु (पु.) 7०३-६7 देने वाला, 
Giver. 

प्रदानम्‌ (नपुं.) //20274॥ देना, दान करना, 
Giving. 

प्रदीपः (पु.) Pra दीपक, ^ lamp. 

प्रदीप्त (वि.) 7३०7/३ जलाया हुआ, 
प्रकाशित किया हुआ, उत्तेजित, Kn4।९०, 
illuminated, excited. 

प्रदूषित (वि.) /१४०0५४7८४ गन्दगी से भरा 
हुआ, Polluted. 

प्रदेय (वि.) /2८८/ देने योग्य, Worth 
giving. 

प्रदेशः (पुं.) P५८४० स्थान, जगह, Place. 

प्रदेहः (पुं) /ra८॥० लेप, पोतना, Plaster, 
anointment. 

प्रदोषः (पु.) ,9०८००$७५ रात्रि का पहला 
प्रहर, The beginning of night. 

प्रदोहः (पु.) //००॥० दूध दूहना, वस्तु का 
सार निकालना, Milking, getting some 
substance out of. 

प्रद्युम्नः (पुं) /१४०)४००००१ सूर्य, श्रीकृष्ण 
के पुत्र का नाम, The sun, name of the 
son of Sri. Krsna. 

प्रद्योतः (पु.) 27४००८/ प्रकाश, तेज, 
किरण, Light, lustre, a ray. 
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प्रद्रव: Pradravah 


प्रदवः ,प्रद्राव: (पु.) Pradravah, Pradravah 
भाग जाना, मैदान छेड़ देना, बच निकलना, 
तेज दौड़ना, भगदड़, Running away, 
escaping, retreat. 

प्रधर्षः (प्‌.) Pradhar$af आक्रमण, 
बलात्कार, Assault, outrage. 

प्रधर्षणम्‌ (नपुं.) //4/2८5474॥ देखिए 
प्रधर्षः, See pradharsah. 

प्रधनम्‌ (नपुं.) Pradhanam युद्ध, A battle. 

प्रधान (वि.) P74 मुखिया, Head, 
principal. 

प्रध्वंसः (पुं.) //d/ ४०॥5/ विनाश, तबाही, 
Utter destruction. 

प्रध्वस्त (वि.) //0/४25८2 सर्वथा नष्टश्रष्ट, 
Completely destroyed. 

प्रपञ्चः (पुं.) P727८ विस्तार, फॅलाव, 
प्रदर्शन, Extension, display, expansion. 

प्रपतनम्‌ (नपुं.) //8/272/7 सुरी तरह से 
गिरना, मृत्यु, Falling flat, death. 

प्रपदीन (वि.) /7/72/7 पैर के अगले भाग 
तक फैला हुआ, Extended upto fore- 
part of the foot. 

प्रपर्ण (वि.) /74/2272 पत्तों से रहित, 
Devoid of leaves, having no leaf. 

प्रपलायनम्‌ (नपु.) 2272/22/24} 204 भाग 
जाना, Escaping, flight, retreat. 

प्रपा (स्त्री) ##ब>& प्याऊ, पानी पीने का 
स्थान, A place for drinking water. 

प्रपाठकः (पु.) //य/2८७०६०/ पाठ, भाषण, 
किसी बड़ी पुस्तक का अध्याय, L९5S0n, 
lecture, chapter of a big book. 

प्रपातः (पु-) >2/३४०/ झरना, पतन, सहसा 
गिरना, सहसा आक्रमण, A waterfal], 9 
sudden attack. 

प्रपानकम्‌ (नपुं.) ५००१४८४ अनेक 
वस्तुओं से तैयार पेय, जैसे ठंडाई, ^ ठा] 


prepared with many things. 


I53 प्रभावः Prabbavah 


प्रपितामहः (पुं) raitma/य} परदादा, 
Great-grandfather. 

प्रपूरित (वि.) /aु्य(॥ खूब भरा हुआ, 
Filled up. 

प्रपौत्रः (पुं) Prapautrab पड्पोता, Great- 
grand - son. 

प्रपौत्री (स्त्री.) 2८ पड़पोती , Great - 
grand - daughter 

प्रफुल्ल (वि.) /य7/॥//2 खूब खिला हुआ, 
खूब प्रसन्न, Full-bloomed, very glad. 

प्रबन्धः (पुं.) Prab०7०/२/ व्यवस्था, विषय 
से सम्बन्धित रचना, Management, a 
composition. 

प्रबल (वि.) //॥७६/३ बहुत शक्तिशाली, 
Strong, mighty. 

प्रबुद्ध (वि.) Prab५५०/॥३ जागा हुआ, 
बुद्धिमान्‌, निपुण, समझदार, Awakened, 
wise, clever, conversant with. 

प्रबोध: (पुं.) //ab००२/ जागृति, जागना, 
ज्ञान, समझ, Awakening, being alert, 
understanding, knowledge. 

प्रभञ्जनः (पु.) ०७४५७४४८७४ तूफान, 
भयंकर आँधी, Stormy wind. 

प्रभञ्जनम्‌ (नपुं. ) /}य७/०८/272 तोड़फोड़, 
Breaking into pieces. 

प्रभवः (पुं.) ०७४७४८४ उत्पत्ति, उत्पत्ति- 
स्थल, जन्म, Birth, source, production. 

प्रभा (स्त्री.) //०७/ प्रकाश, रोशनी, तेज, 
Light, lustre. 

प्रभाग: (पुं.) /a७/३४३/ खण्ड का खण्ड, 
विभाग, Division, fraction of a frac- 
tion. 

प्रभातम्‌ (नपुं.) 22७/८7 ब्राह्ममुहूर्त, सवेरा, 
Dawn, morming. 

प्रभावः (पु.) ०७४७५०४ असर, तेजस्विता, 
शान-शौकव, Effect, lustre, splendour, 
dignity. | 
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प्रभिन्न Prabhinna 


]54 प्रयुक्त Prayukta 





प्रभिन्न (वि.) ॥/७७॥॥०॥७४ फटा हुआ, चिरा 
हुआ, दूरा हुआ, Split, cleft, broken. 

प्रभु (वि.) /१०४/४० समर्थ, शक्तिशाली, ^b।९, 
mighty, strong, powerful. 

प्रभुः (पुः) ०७५४८७ स्वामी, ईश्वर, ^ ।ord, 
master, God. 

प्रभुता-त्वम्‌ (स्त्री. नपुं.) Prabhuta-tvam 
शक्ति, सामर्थ्य, अधिकार, Power, ability, 
authority. 

प्रभूत (वि.) ०७७०७ बहुत, अनेक, अधिक, 
Much, abundant, many. 

प्रश्रंशः (पु) Prabhrani$2/ गिरावट, पतन, 
Falling off, a fall. 

प्रभ्रष्ट (वि.) /2४£४/४४५८० गिरा हुआ, नीचे 
बहा हुआ, Fallen off, dropped down. 

प्रमत्त (वि.) P72८2 पागल, मदमस्त, शराब 
में धुत, Mad, insane, intoxicated, 
drunk. 

प्रमथः (पुं.) //०८०/ शिव का गण, ^ 
soldier of Siva. 

प्रमथित (वि.) /2४४78४८/४४८४ मथा हुआ, मसला 
हुआ, मारा हुआ, Tormented, violenty 
chumed, slain, killed. 

प्रमदा (स्त्री.) Prana स्त्री, औरत, A 
woman. * 

प्रमर्दनम्‌ (नपु.) 72/872० मसलना, 
कुचलना, नष्ट करना, Crushing, destroy- 
ing, trampling down. 

प्रमा (स्त्री.) 72०4 चेतना, यथार्थ ज्ञान, 
Consciousness, true & certain knowl- 
edge. 

प्रमाणम्‌ (नपुं) /72 यथार्थज्ञान को 
बताने का साधन, माप, Proof, measure- 
ment 

प्रमाथः (प्‌ .) Pramn॥2/ विनाश, 
हत्याकाण्ड, कष्ट देना, Destruction, 
slaughter, torturing. 


प्रमादः (पुं.) /// लापरवाही, उपेक्षा, 
Negligence, carelessness. 

प्रमार्जनम्‌ (नपुं.) /7277(7204m माँजना, 
स्वच्छ करना, धो डालना, Wiping ०, 
washing off, cleaning. 

प्रमितिः (स्त्री) Pram} प्रमाण, माप, 
यथार्थ ज्ञान, Proof, measurement, 
accurate conception. 

प्रमीलनम्‌ (नपुं.) /7/]2047 बन्द होना, 
आँखें बन्द करना, Closing, closing of 
eyes. 

प्रमुक्त ( वि.) //‰८३ छुय हुआ, बन्धनहीन, 
स्वतन्त्र, Loosened, liberated, set free. 

प्रमुख (वि.) /१४४००४८४४ मुखिया, नेता, प्रधान, 
Head, leader, principal. 

प्रमुदित (वि.) /72mn0०/३ खुश, प्रसन, 
Delighted, glad, happy. 

प्रमेय (वि.) Prameya यथार्थ ज्ञानयोग्य, 
मापने योग्य, साध्य, To ७९ 0०४९०, 
measurable, to be known. 

प्रमेहः (पुं.) ॥/०८॥०/ पेशाब में शकरा 
आने आदि का रोग, A urinary disease 
such as diabetes. 

प्रमोदः (पुं) Pram०००/ उल्लास, Glad- 
ness, happiness, joy, pleasure. 

प्रमोहः (पुं.) P०७०६ मूर्छा, अचेतनता, 
Insensibility, unconsciousness. 

प्रयतः (पु.) ५०४८७४७ कोशिश, उद्यम, 
Effort, labour, exertion. 

प्रयागः (पु.) ^74/4९०/ बड़ा यज्ञ, तीन 
नदियों का संगमस्थल तीर्थराज प्रयाग, ^ 
big sacrifice, a sacred place at the 
confluence of three Trivers. 

प्रयासः (पु.) /य/४५३/ कोशिश, मेहनत, 
उद्यम, Effort, labour, exertion. 

प्रयुक्त (वि.) ॥)०॥/८॥८८४ काम में लाया हुआ, 


इस्तेमाल किया हुआ, Used, appointed, 
applied. 


प्रयुक्तिः Prayuktih 
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प्रविलयः Pravilayah 
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प्रयुक्तिः (स्त्री) /‰य८ प्रयोग, नियुक्ति, | प्रवचनपटु:, (वि.) Pravacanapatuh यातें 


इस्तेमाल, Use, appointment, applica- 
tion. 

प्रयोक्ता-तृ (पुं) /74०८८य-६7 प्रयोग करने 
वाला, नियुक्त करने वाला, One who uses, 
employer. 

प्रयोगः (पुं.) //४०४०/ इस्तेमाल, वैज्ञानिक 
अनुसन्धान का कार्य, Use, application, 
experiment. 

प्रयोजनम्‌ (नपु.) /2/०/2०॥ उद्देश्य, लाभ, 
प्रयोग, Purpose, interest, profit. 

प्ररोहणम्‌ (नपुं.) /7270//72 बढ़ना, उन्नति 
करना, शाखा, अंकुर, Growing, spread- 
ing, progress, twig, sprout. 

प्रलपनम्‌, प्रलपितम्‌ (नपु.) Pralapanam, 
Pralapitam व्यर्थ बोलना, बकवास, 
Nonsensical talk, prattle. 

प्रलम्बनम्‌ (नपु) /7a/2mb2n2 नीचे 
लटकना, आश्रित होना, Hanging down, 
depending. 

प्रलम्भः (पु.) ॥/a/2/2॥ धोखेबाजी, प्राप्ति, 
Deceiving, cheating, obtaining. 

प्रलयः (पु.) /7/३/०/ विनाश, Destruc- 
tion, death. 

प्रलापः (पुं.) /2४/5)2०/7 बेमतलब की बात, 
Nonsensical talk. 

प्रलीन (वि.) 7०/4 छिपा हुआ, घुला हुआ, 
नष्ट किया हुआ, Concealed, melted, 
dissolved, destroyed. 

प्रलून (वि.) 72/2 करा हुआ, Cut off. 

प्रलोभः (प्‌.) Pra/०७॥३/॥ लालच, 
Greed. 

प्रवक्ता-तृ (पु.) /72४३६।३-7 प्रतिनिधि 
रूप से बोलने वाला, भाषणकर्ता, A 
speaker, a declarer, a lecturer. 

प्रवचनम्‌ (नपुं.) //४2८2०2 विशेष रूप 
से कहना, व्याख्या करना, Speakin, 
teaching, expounding, eloquence. 


बनाने में चतुर, उत्तम भाषणकर्ता, $६।।९4 
in speaking, eloquent. 

प्रवर (वि.) /?7४०7ब उत्कृष्ट, मुख्य, उत्तम, 
Senior, chief, principal. 

प्रवर्तक (वि.) #72४६7०३ आरम्भ करने 
वाला, Founder, originator. 

प्रवर्धनम्‌ (नपुं) /74 ४७०/३०2 बद्मना, ऊँचा 
उठाना, Increasing, augmenting. 

प्रवर्षः (पुं.) //४7ऽ/ भारी वर्षा, Heavy 
rain. 

प्रवहणम्‌ (नपुं.) ३०००४५० बहना, ले 
जाने का साधन, परिवहन, रथ, Flowin, 
a carriage, conveyance, vehicle. 

प्रवाचनम्‌ (नपुं.) /2४८2०2॥ भाषण देना, 
घोषणा करना, Proclamation, declara- 
tion. 

प्रवादः (पुं) //2४३०२ लोक-प्रचलित यात, 


` कथन, वर्णन, घोषणा, बातचीत, अफवाह, 


Rumour, talk, description, declara- 
tion. 

प्रवारः, प्रवारकः (प्‌.) Pravarab, 
Pravarakaf चादर, आच्छादन, A cov- 
ering, a sheet. 

प्रवारी (स्त्री.) ळय सदरी, Half - coat. 

प्रवालः, प्रबालः-लम्‌ (पु. नपु.) Pravzlah- 
b/2h-/2mा अंकुर, किसलय, नया पत्ता, 4 
sprout, shoot, new leaf. 

प्रवासः (पुं.) /7अ८३५०॥ यात्रा, दूर की यात्रा, 
परदेश यात्रा, घर से अनुपस्थिति,Joumeying 
abroad, absence from home. 

प्रवाहः (पुं.) /72४८/०/ बहाव, निरन्तर गति, 
Flowing forth, current, routine. 

प्रवाहिका (स्त्री.) 2/४३/६३ पेचिश, 
अतिसार, Diarrhoea. 

प्रविलयः (पु) 77४४४/५४०/ घुल जाना, 
घुल-मिल जाना, विनाश, Melting away, 
complete absorption, destruction. 
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प्रविष्ट (वि.) Pr/5/॥ दाखिल, घुसा हुआ, 
शामिल, Entered, come into, assimi- 
lated. 

प्रवीण (वि.) /ra४772 चतुर, निपुण, Clever, 
skilled, conversant with. 

प्रवृत्त (वि.) 72४7४८३ आरम्भ करने वाला, 
लगा हुआ, Proceeded with, engaged 
in. 

प्रवृत्तिः (स्त्री.) /22४7८८८/ झुकाव, गति, चाल, 
व्यवहार, विचारतरग, Inclination, gait, 
flow, ‘conduct, thinking. 

प्रवृद्ध (वि.) //३४५/३ बढ़ा हुआ, आगे 
गया हुआ, Grown-up, advanced. 

प्रवृद्धिः (स्त्री.) /%2४7५८॥।/ बढ़ोत्तरी , उन्नति, 
Advancement, growth, promotion. 

प्रवेगः (पु.) //४८९३/ तेज गति, Great 
speed, velocity. 

प्रवेपथुः (पु.) Pra ४८३८७८ अधिक कम्पन, 
थरथराहट, Badly trembling,shuddering. 

प्रवेशः (पु.) Pra४८5/ दाखिला, Entrance. 

प्रवेशकः (पुं) //a४९5६६०/ नारक में निम्न 
कोटि के पात्रों द्वारा किसी घटना को सूचना, 
An interludein a play (actedby some 
inferior characters.) 

प्रब्रजनम्‌ (नपु. ) /72४73/24॥ घर को त्याग 
कर सन्यासी अनना, Be-coming a men- 
dicant after leaving home. 

प्रत्रज्या (स्त्री.) ///74//2 सन्यास, त्याग, 
Becoming a religious mendicant. 

प्रशंसा (स्त्री.) 752752 स्तुति, तारीफ, 
Praise, applause, 

प्रशमनम्‌ (नपु.) 27527272 शान्ति, 
ठण्डक, Appeasing, tranquility, be- 
calming. 

प्रशस्त (वि.) 72525८३ माना हुआ, प्रशंसा 
प्राप्त, प्रशंसनीय, Praised, commended, 
praise-worthy. | 


प्रसाद: ॥)०५०८५ 


प्रशस्तिः (स्त्री.) PraSastih प्रशसा, स्तुति, 
Praise, laudation, description. 

प्रशस्य (वि.) /7॥525/4 प्रशंसा के योग्य, 
Praise-worthy. 

प्रशाखा (स्त्री.) ॥५०८४८॥ छोरी रहनी, ^ 
small branch, a twig. 

प्रशासनम्‌ (नपु.) 7552727 प्रबन्ध, 
व्यवस्था, Administration. 

प्रश्नः (पु) 72४४7०/? सवाल, पूछना, ^ 
question, enquiry. 

प्रश्रयः (पुं.) , प्रश्रयणम्‌ (नपु) Pras), 
PraSTayanar मान, नम्रता, Respect, 
politeness. 

प्रश्लिष्ट (वि.) 7१४४775/2 खूब सम्वन्धित, 
युक्तिसंगत, Well-argued, reasonable. 

प्रसक्त (वि.) /५०८० जुड़ा हुआ, सम्बन्धित, 
Attached to, connected with. 

प्रसक्तिः (स्त्री.) P75०८ जोड़, सम्बन्ध, 
Attachment, connection. 

प्रसङ्गः (पु.) 3०54०४2 प्रकरण, सम्बन्ध, 
Occasion, connection, course. 

प्रसंख्यानम्‌ (नपुं.) /ra52/‰)/2n2 गणना 
करना, ध्यानमग्न होना, प्रसिद्धि, Enumera- 
tion, meditation, reputation. 

प्रसन्न (वि.) //25274 खुश, आनन्दित, स्वच्छ, 
Pleased, happy, pure, clear. 

प्रसभम्‌ (अ.) //०5३७/३ जबरदस्ती, हठात्‌ 
Violently, forcibly. 

प्रसर्पणम्‌ (नपुं) /}252/7202॥ आगे बढ़ना, 
'फैलना, Advancing, spreading in all 
directions. 

प्रसवः (पु.) //52४०/ उत्पत्ति, फूल, परिणाम, 
Birth, production, flower, fruit, 
result. 

प्रसह्य (अ.) 752/५2 जबरदस्ती, हठात्‌, 
बलपूर्वक, Forcibly, violently. 


प्रसादः (पु.) ४०२५५७०८७५ प्रसन्नता, पवित्रता, 
कृपा, भेंट, Happiness, purity, favour, 
kindness, gift. 





प्रसाधनम्‌ Prasidhanam 
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प्रहर्षः Prabarsal 


प्रसाधनम्‌ (नपुं.) /2४०८/००८ सजावट, | प्रस्तारः (पुं) /१०६८व४०७४ फैलाव, विस्तार, 


सँवारना, सजावट का सामान, व्यवस्था, 
Decoration, setting in order, arr- 
anging, means of decoration. 

प्रसारः (पुः) /7०52/य/ फैलाव, विस्तार, 
Spreading, expansion. 

प्रसिद्ध (वि.) 754०/३ माना हुआ, 
विख्यात, सजा हुआ, Renowned, famous, 
decorated. 

प्रसिद्धिः (स्त्री.) Prasiddhi| मशहूरी, 
विख्याति, सजावट, Fame, publicity, 
decoration. 

प्रसुप्त (वि.) 7१४५०/०८४ गहरा सोया हुआ, 
अप्रकट, Fast asleep, hidden. 

प्रसू (स्त्री). //5 माता, जन्मदात्री, ^ 
mother, source of birth, bearing. 

प्रसूतिः (स्त्री) ५०५०७ उत्पत्ति, उत्पादन, 
जन्म देना, Procreation, generation, 
giving birth to. 

प्रसूनम्‌ (नपु.) //2$7277 फूल, A flower. 

प्रसृत (वि.) १257८4 फैला हुआ, Spread, 
extended. 

प्रसृतिः (स्त्री.) ०८% फैलाव, बहाव, 
उन्नति, हथेली भर का माप, Extension, 


progress, flowing, a measurement 
of a stretched hand. 


प्रसेकः (पु. ) ४५०६४४ छिड़काव, गीला 
करना, Sprinkling, wetting. 

प्रस्कन्दनम्‌ (नपुं.) /725‰27027277 छलाँग 
लगा कर पार करना, पेचिश, Lapin 
over, diarrhoea. 

प्रस्खलनम्‌ (नप्‌.) Praskhalanam 
फिसलाव,लड़खड़ाना, Staggering, stum- 
bling, falling. 

प्रस्तरः (पु.) 5४०7 पत्थर, आसन, 
का स्थान, Stone, a couch, a seat. 


लेप, आसन, Spreading out, covering 
with, plastering, a couch, a bed. 

प्रस्तावः (पुं.) /75८4४०/ योजना, आरम्भ, 
प्रशंसा, विचार, Scheme, beginning, 
praise, proposal. 

प्रस्तावना (स्त्री) 27254४2०4 आरम्भ, 
भूमिका, Beginning, commencement, 
introduction. 

प्रस्तुत (वि.) 75/८ प्रकरण से सम्बन्धित, 
उपस्थित, कहा गया, Under discussion, 
proposed, present, said. 

प्रस्थानम्‌ (नपु.) 9०८५८४७०४८ चल पड़ना, 
विदा होना, शास्त्र का एक मार्ग, Proceeding, 
departure, a school of thought. 

प्रस्थापनम्‌ (नपुं.) ॥५०८५८४७०४००7 भेजना, 
विदा करना, विषय को सम्मुख रखना, 
Sending away, dispatching, pro- 
posing forth. 

प्रसवः, प्रसाव: (पु.) Prasravah, 
Pr2S73/a/ रपकना, बहना, पेशाब, Flow- 
ing, oozing out, urine. 

प्रस्वेदः (पु-) Prasvedaf पसीना, Exces- 
sive sweat. 

प्रहरणम्‌ (नपुं) /32/27२/2 प्रहार, आक्रमण, 
हथियार, Assailing, attack, weapon. 

प्रहरः (पुं.) //०/2/०/ पहर, अहोरात्र का 
आठवाँ भाग, Eighth part of a day, a 
period of 3 hours. 

प्रहरी=रिन्‌ (पुं.) 22/7777 पहरेदार, ^ 
watchman. 

प्रहर्ता-त॑ (पुं) >/ 27८5 7(7 आक्रमण करने 
वाला, An assailant. 

प्रहर्षः (प्‌.) 7०/2752} खूब ख्थुशी, 
Extreme joy. 


॥। ३ | ||| 
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प्रहसनम्‌ (नपुं ) Prahasananm हँसी*रखुशी, प्राचुर्यम्‌ (नपु.) Pricuryam अधिकता, 


जोर से हँसना, एक प्रकार का दृश्यकाव्य 
जिसमें हँसी की बातें होती हैं, Laughing, 
loud laughter, a kind of low comedy. 

प्रहार: (पु.) Praha आक्रमण, Attack. 

प्रहासः (पुं.) /7॥5०/ ऊँची हँसी, मोल, 
Loud laughter, satire, joke. 

प्रहीण (वि.) Pia छोड़ा हुआ, रहित, 
Left, abandoned. 

प्रहेलिका (स्त्री.) 7/९ पहेली, A 
puzzle. 

प्रह्लाद: (पु.) ra//2०/ बहुत खुशी, 
प्रसिद्ध प्रभुभक्त का नाम, Much joy, name 
of a devotee of Visnu. 

प्रस्व (वि.) P४३ नम्र, झुका हुआ, Polite, 
bent down, bowing down humbly. 

प्रांशु (वि.) /2६०४४४ उन्नत, ऊँचा, High, 
tall, lofty. 

प्राक्‌ (अ.) //ळ पहले, पूर्वकाल में, Before, 
at first, previously. 

प्राक-ञ्च (वि.) /72-7८2 पुराना, पहला, 
पूर्वीय, Old, first, eastem. 

प्राकृतिक (वि.) /7८‰य कुदरती, Natu- 
ral. 

प्राक्तन (वि.) /५०८८७०४ पुराना, प्राचीन, 0], 
previous, former. 

प्राुणिकः (पुं) 7/०/६०) अतिथि, 
मेहमान, अभ्यागत, ^ guest, visitor. 

प्राची (स्त्री) 7८ पूर्वदिशा, Eastem 
direction. 

प्राचीन (वि.) //3८72 पुराना, पहले समय 
का, पूर्व का, Old, ancient, eastem. 

प्राचीरम्‌ (नपुं.) //४८१८ चारदीवारी, चारों 
ओर का घेरा, An enclosure, fence, 
enclosing wall. 


बहुतायत, Abundance, plenty. 

प्राच्य (वि) //5८/॥ सामने स्थित, पूर्व का 
रहने वाला, प्राचीन काल का, $५३९ 
in front, relating to the east, of 
ancient time. 

प्राज्ञः (पुं., वि.) //ब/7/ वुद्धिमान्‌, पण्डित, 
विद्ठान्‌, Intellectual, wise, scholar, 

प्राञ्च्‌ (वि.) //#८ देखिए प्राक्‌, Se Pra. 

प्राञ्जलि (वि.) /शळ्छा&॥ हाथ जोड़े हुए, 
Folded hands (to show respect.) 

प्राणः (पुं.) 27० साँस, श्वास, जीवनशक्ति, 
(बहुधा बहुवचन में प्रयुक्त होता है) , Bat), 
respiration, life, (mostly it is used 
in plural number). 

प्राणी-णिन्‌ (पु.) 7-70 प्राणधारो, 
जीवजन्तु, Animate, living being. 

प्रातः (अ.) /०/ सवेरा, Moming. 

प्राथमिक (वि.) Prat पहला, आरम्भ 
का, उत्कृष्ट, Primary, first, beginning. 

प्रादुस्‌ (अ.) /4८८७ प्रकट होना या उत्पन 
होना अर्थों में इसका उपसर्ग के समान प्रयोग 
होता है, This word is prefixed in the 
sense of ‘to appear’ and ‘to take birth. 

प्रादुर्भावः (पु.) /radurb॥2४2} उत्पति, 
जन्म, To take birth, a birth. 

प्रादेशः (पुं) (5०८५० स्थान से सम्बद्ध, 
अंगूठे से तर्जनी तक का माप, R९।३t/n 
to a place, the span of the thumb 
and fore-finger. 

प्राधान्यम्‌ (नपु.) 7०/20/20 मुख्यता, 
Superiority. 

प्रान्तः (पु.) 2४० सिरा, किनारा, देश 
का एक खड, Edge, margin, skirt, 8 
province. 

प्रान्तरम्‌ (नपुं.) /7८2727 शून्य प्रदेश, 
खायाहीन मार्ग, जगल, A road tho 
shade, wildemess. 
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प्रापणिकः (पुं.) 2757277६० व्यापारी, | प्रावृट-घ्‌, प्रावृषा (स्त्री-) Prav7t-5, PAV 


व्यवसायी, # merchant, a trader. 

प्राप्त (वि.) 4/7 पाया हुआ, Gained, 
received. 

प्राप्तिः (स्त्री.) /५०(७ लाभ, पहुँच, Gain, 
approach. 

प्राबल्यम्‌ (नपु.) 42/७2/20 शाक्तिमत्ता, 
ताकत, अधिकता, Power, force, supe- 
riority. 

प्रामाणिक (वि.) /५०००७४/८&७ सत्यता पर 
आधारित, विश्वसनीय, Authentic, cred- 
ible. 

प्रायः (अ.) +>बु/०/ अक्सर, अधिकतर, 
Often, generally. 

प्रायशः (अ.) ४5७४०४७ अधिकतर, अक्सर, 
Often, generally. 

प्रायश्चित्तम्‌ (नपुं.) //य्‌//25८7(८277 पछतावा, 
पाप के बदले किया गया कार्य, Repen- 
tance, a religious act to atone for 
sin, 

प्रायेण (अ.) /य//८ प्रायः, अक्सर , Often, 
generally. 

प्रायोगिक (वि.) 74/०९६ प्रयोग में 
लाया हुआ, व्यवहार-योग्य, Ap।icab।९, 
applied. 

प्रारम्भः (पुं.) Praramb/2/ आरम्भ, शुरू, 
Beginning, commencement. 

प्रार्थनम्‌ (नपु.) ,प्रार्थना (स्त्री.) Prarthanam, 
Prirth2na चाह, माँग, कामना, A 
request, prayer, begging, desire. 

प्रार्थी-धिन्‌ (वि.) />०४८/४४/-८४४४० चाहक , माँगने 
वाला, इच्छुक, Begging, desirous, 
requesting, longing. 

प्रालेयम्‌ (नपुं.) //2/९४६०, हिम, कोहरा, 
ओस, Snow, frost, dew. 

प्रावारः (पु.) > ऊपर का वस्त्र, 
चादर, An upper garment, a cloak, 
a sheet. 


वर्षा ऋतु, Rainy season. 

प्रावेशिक (वि.) 274४८४६2 प्रवेश से 
सम्बन्धित, Relating to entrance or 
admission. 

प्राशनम्‌ (नपुं.) />2$2787 भोजन, चखना, 
खाना, Food, eating, tasting. 

प्रासङ्गिक (वि.) //252/2६ प्रकरण से 
सम्बन्धित, विषयानुकूल, Connected with 
the subject. 

प्रासादः (पुं.) ४०७७८४७ महल, विशालभवन, 
A palace, a mansion. 

प्राहणः (पुं.) १०८५७५४ दिन का पूर्वभाग, 
The forenoon. 

प्रिय (वि.) 7४४ प्यारा, पसन्द का, 7८०, 
liked. 

प्रियंबद (वि.) /7/ 20४३३ मीठा बोलने 
वाला, Speaking sweetly. 

प्रियतम (वि.) 2/7/2८22 सबसे प्यारा, 
Dearest, most beloved. 

प्रियतर (वि.) 27/2८2८ दो में अधिक प्यारा, 
Dearer, more beloved. 

प्री (क्रया. उभ. प्रीणाति, प्रीणीते) /27 प्रसन्न 
करना, आनन्द देना, To ए।९as€, (0 glad- 
den. 

प्रीणनम्‌ (नपुं) 277220277 प्रसन्न करना, खुश 
करना, आनन्द देना, P।easinश, gladden- 
ing. 

प्रीतिः (स्त्री) P76} प्रेम, प्यार, Love, 
affection. 

प्रेक्षकः (पुं.) Pr८ऽ2‰य/ देखने वाला, 
निरीक्षक, A spectator, a looker-on, a 
supervisor. 

प्रेक्षणम्‌ (नपु.) /८‰ऽ272 देखना, निरीक्षण, 
Looking on, supervision. 
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प्रेक्षा (स्त्री.) /7८/८5६ दर्शन, निरीक्षण, 
नाटकीय प्रदर्शन, विचार, ध्यान, $९९०९, 
supervision, a theatrical show, con- 
sideration, thinking. 

प्रेक्षागृहम्‌ (नपुं.) 27८574 नाट्यशाला, 
Auditorium. 

प्रेत (वि.) 7८४३ मरा हुआ, Dead. 

प्रेप्सा (स्त्री) #7८754 पाने की इच्छा, 
Desire of obtaining or gaining. 

प्रेप्सुः (पु.) 27८5०} पाने की इच्छा 
वाला, Desirous of obtaining or 
gaining. 

प्रेम-मन्‌ (नपुं. प्रेम, प्रेमणी, प्रेमाणि) Prema- 
Man प्यार, स्नेह, Love, affection. 

प्रेयः-स्‌ (नपु) Preyah-s अधिक प्यारा, 
Dearer. 

प्रेरणम्‌-प्रेरणा (नपुं, स्त्री.) Preranam, 
Preत्ाद किसी को प्रवृत्त करना, प्रवृत्ति, 
काम में लगाना, Urging on, inciting, 
instigation, impulse. 

प्रेषणम्‌-प्रेषणा (नपुं., स्त्री.) Presapam, 
Pre$aत भेजना, Sending, despat- 
ching. 

प्रेष्ठ (वि.) P८5८2 सबसे प्यारा, Dearest. 

प्रेष्यः (पुं.) /7८५४०/ दूत, सन्देश ले जाने 
वाला, नौकर, A messenger, a servant. 

प्रोक्त (वि.) 7०६८ कहा हुआ, पहले कथित 
Spoken, told, uttered. 

प्रोक्षणम्‌ (नपुं.) 2/०६३० छिड़काव , पानी 
के छींरे देना, Sprinkling, sprinkling of 
water. 

प्रोच्चैः (अ.) #7०८८०८ बहुत ऊँची आवाज 
से, बहुत ऊँचे, बहुत ऊँचा, ४7४ ।०७०।), 
aloud, lofty, high. 

प्रोज्झनम्‌ (नपु) Projjhanam सर्वथा त्याग, 
खेड़ देना, Abandoning, quitting, leav- 
ing. 

प्रोज्झत (वि.) 7०/८/३4 छोड़ा हुआ, 
Abandoned, quitted, left. 

प्रोज्छनम्‌ (नपुं.) /9००८५७॥५८१ पोंछना, पोछा, 
Wiper, wiping. 


प्रोत (वि.) 72०४४ सिया हुआ, समाया हुआ, 
Sewn, stitched, mixed in. 

प्रोत्साहनम्‌ (नपुं.) /५०८७०॥८॥॥४॥॥ हिम्मत 
बढ़ाना, Stimulating, encouraging. 

प्रोषित (वि.) 27०४३ विदेश गया हुआ, घर 
से दूर गया हुआ, Gone abroad, gon: 
away from the house. 

प्रौढ (वि.) P7७॥३ पूरा बढ़ा हुआ, 
अनुभवी, पूर्ण, Full-grown, experi- 
enced, full. 

प्लक्षः (पुं.) 2०५ पाकड़ का पेड़, A 
Indian fig tree. 

प्लवः (पुं) 2/4४८ तैरना, नदी में बाढ़, 
छोटी नौका, एक जलपक्षी, Swimming, 
floating, flood in river, small boat, 
a fowl. 

प्लबकः (पुं) 2/4४० मेंढक, बन्दर, रस्सो 
पर नाचने वाला, A frog, a monkey, 
a dancer on a rope. 

प्लवगः ,प्लवङ्गः ,प्लबङ्गमः (पु) 7१४४४४०, 
Plavaligah, Plavalgamah बन्दर, 
मेंढक, A monkey, a frog. 

प्लबनम्‌_ (नपु) lavanam तैरना, स्नान 
करना, डुबकी लगाना, उतराना, Swimming, 
bathing, plunging into, floating. 

प्लाबनम्‌ (नपु.) `2/४2०2 बहा देता, 
बाढ़, नहाना, Causing to flow, fl00d, 
bathing. 

प्लीहा (स्त्री.) 2/2 तिल्ली, The spleen. 

प्लुत (वि.) #८३ तैरा हुआ, तराया 
हुआ, बाढ़ग्रस्त, तीन मात्रा वाला, 
Swimming, over - flown, flooded, 
elongation of a vowel. 

प्लुतिः (स्त्री.) 2/८ छलाँग, कूद, बाढ़, ^ 
jump, a leap, flood. 

प्लोषः (पु.) #/052/ जलता, Buming, 
combustion. 
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फक्क (भ्वा. पर. 'फक्कति) // नीचे 
जाना, निगलना, To go down, to 
swallow. 

फक्किका (स्त्री.) 2/22 फक्को घुट्टी, 
सिद्ध करने योग्य समस्या, फाँक, ^ thing 
to be swallowed, an argument to be 
proved, a thesis, slice of a fruit. 

फटः (पु.), फटा (स्त्री.) Phatah, Phata 
साँप का फण, The expanded hood 
of a snake. (फटाटोपो भयङ्करः-पञ्चतन्त्र 
I/204) 

फणः (पु.) , फणा (स्त्री.) Phapah, Phapa 
देखिए फट:, फटा, See Phatah. 

फणी-णिन्‌ (पुं.) /‰27- 77 फणियर, साँप, 
A snake, a hooded serpent. 

फल्‌ (भ्वा. पर. फलति) #/4/ फल देना, 
परिणाम देना, To bear fruit, to result. 

फलम्‌ (नपु.) 2/27 फल, परिणाम, A 
fruit, result, conclusion. 

फलकम्‌ (नपुं) //८/८ फट्टा, पट्टा, चपटी 
वस्तु,8 board,a plank,aslab,a tablet. 

फलतः (अ.) //:/2८2/ परिणामरूप में, AS 
a result, consequently. 

फलवान्‌--बत्‌ (पु.) Phalavan-vat 
फलवाला, Full of fruits. 

फली-लिन्‌ (पु.) /॥2//- देखिए फलवान्‌, 
See Phalavin. 

फलेग्रहिः (पु.) /%०/८४/०/॥॥५४ मौसम पर 
फल देने वाला वृक्ष, A tree giving 

fruit in the season. 


फल्गु (नपुं.) /%८/४८ व्यर्थ का, फोकमात्र, 
Inessential, useless. 

फाणिः (पुं.), फाणितम्‌ (नपु-) nih, 
Pbanitam सीरा, चाशनी, Molasses. 

फाल्गुनः (पुं.) ///००/ फागुन भारतीय 
अन्तिम महीना, The last month of the 
Hindu calendar. 

फिरङ्गः (पु.) /2४॥०॥०४०४ योरुप का 
महाद्वीप, फ्रांस देश, Continent of 
Europe, France. 

फिरङ्गी-गिन्‌ (पु-) Phiradgi-gin 
योरुप-निवासी, विदेशी, A European. 

फुफ्फुस: (पुं.) #/५7/7/५५०/ फेफड़ा, ^ 
lung. 

फूत्कारः (पुं.) ,प्फूत्कृत्तिः ( स्त्री.) Phiitkarali, 
Phitkrif फुँकारा, फूत्कार, Sound 
produced by blowing, hissing. 

प्छुल्ल्‌ (भ्वा. पर. फुल्लति) 7१४८४ फूलना, 
खिलना, To bloom. 

प्छुल्ल (वि. नपु) /१४८//७ खिला हुआ, प्रसन्न, 
फूल, Bloomed, happy, a flower. 

फेणः:-नः (प्‌.) P/e72h-74/ झाग, 
Foam. 

फेनिल (वि.) P/€//3 झागदार, Foamy. 

फेर: , फेरण्डः, फेरवः, फेरु: (पु-) Pherah, 
Pherandah, Pheravah, Pheruh, 
सियार, गीदड़, धूर्त व्यक्ति, A ]2cK३], 3 


cunning fellow 










बंह्‌ (भवा. आ. बंहते) ४७0७ बढ़ना, 70 | बहिष्ठं (विः) 3८/05/५4 सबसे बड़ा-चढ़ा, 
increase. Most abundant, biggest. 
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बंहीयस्‌ Banihiyzs 
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बंहीयस्‌ (वि.) 22/7४ दो में बढ़ा-चढ़ा, | बन्धकः (पुं.) ००/०६० याँधने वाला, 


More abundant, bigger. 

बकः (पुं) 32६० यगुला, भीम द्वारा मारे 
गए एक राक्षस का नाम, A crane, name 
ofademon who was killed by Bhima. 

बकब्रतम्‌ (नप्‌.) 322४722 धूर्तता, 
धोखेबाजी, Cunningness, wickedness. 

बकुलः (पुं.) 32‰।/ मौलिश्री नामक पेड़, 
Name of a tree. 

बटुः (पुं) ॥./८७ बालक, विद्यार्थी, ^ ७०9, 
a student. 

बडिशम्‌ (नपुं.) 30547 मछली पकड़ने 
का काँटा, हुक, A fish-hook, hook. 

बत (अ.) 52८2 शोक, खेद, हाय, आश्चर्य 
आदि भार्वो को प्रकट करने वाला अव्यय। 
An interjection showing ‘sorrow’, 
‘pity’, ‘wonder’ etc. 

बदरः (पु-) 342० बेरी का पेड़, ]७ube 
tree. 

बदरम्‌ (नपु) 20272 बेर, The fruit 
of Jujube tree, berry. 

बदरिका (स्त्री.) 20277६ बेर फल, The 
fruit of Jujube tree. 

बद्ध (वि.) 2०/३ बंधा हुआ, Tied, 
fastened. 

बध्‌ (भ्वा. आ.-बोभत्सते) #४०८ बांधना, To 
tie, to fasten. 

बधिरः (पु.) }2०//7३/ बहरा, Deaf. 

बन्दी-दिन्‌ (पुं.) 227-० कैदी, Pris- 
oner. 

बन्ध्‌ (क्रया. पर. यध्नाति) 22728 याँधना, 
To tie. 

बन्धः (प्‌.) ४०८४५०५ रुकावट, शर्त, 
Hindrance, obstacle, condition, 
term. 


धरोहर, One who binds or catches, 
pledge, barter. 

बन्धनम्‌ ( नपु. ) Bandhanan रुकावट, कैद, 
Hindrance, obstacle, prison. 

बन्धुः (पुं.) 32०4/८} भाई, सम्बन्धी, ^ 
brother, a relative. 

बन्धुकः (पुं.) 2००८६० गुल दोपहरिया 
का पेड़, Name of a flower plant. 

बन्धुता (स्त्री.) 2270/05 भाईचारा, सम्बन्ध, 
Brotherhood, relationship. 

बन्धुर (वि.) 270/८72 सुन्दर, प्रिय, 
असमान, Beautiful, pleasing, uneven. 

बन्धूकः (पुं.) 257०८0०८८४ देखिए बन्धुकः, 
See bandhukah. 

न्ध्य (वि.) 224/४2 बाँधने योग्य, यंजर, 
'फलहीन, व्यर्थ, Worth tying, barren, 
fruitless, useless. 

बन्ध्या (स्त्री.) 3:2० बाँझ स्त्री, सन्तानो- 
त्पत्ति में असमर्थ स्त्री, A barren woman. 

बभ्रु (वि.) 26/7 गहरा भूरा, खाकी, D९? 
brown, tawny. 

बभ्रुवाहनः (पु.) ०४/५७/५०८४ मणिपुर 
की राजकुमारी चित्रांगदा से उत्पन्न हुए 
अर्जुन के पुत्र का नाम, The name of 
Arjuna’s son who was bom from 
Citrangada. 

बर्बरः (पु.) 27७27० क्रूर, असम्य, Cru, 
barbarian, an uncivilized person. 

बई (भ्वा. आ.-बईते) 92४ बोलना, देना, 
ढकना, नष्ट करना, फैलना, To 50९48, (० 
give, to cover, to destroy, to spread. 

बर्हः-हम्‌ (पु., नपुं.) Barhah, Baran मोर 
की पूँछ, The tail of a peacock. 

बही-हिन्‌ (पु) Barhi-hin मोर, A peacock. 

बर्हिः-घ्‌ (नपुं) (बर्हिः, बर्हिषी, यहाँषि) 
Barhi$-$ आग, कुशा, आकाश, Fire, 8 
holy grass, sky. 
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भ्रलम्‌ Balam 


बलम्‌ (नपुं.) //2 शक्ति, सेना, Power, 
strength, army. 

बलनिणुदनः (पु) Balanisidanah 
बलनामक राक्षस का वध करने वाला, इन्द्र, 
An epithet of Indra, one who killed 
Bala. 

बलराम: (पुं.) B2/272००/ श्रीकृष्ण का 
बड़ा सौतेला भ, The elder step- brother 
of Sri. Krsna. 

बलवत्‌ (वि.) 32/4४३४ बलवाला, 
शक्तिशाली, Strong, powerful. 

बला (स्त्री.) 38/7 महती शक्ति पैदा करने 
वाली एक विद्या जिसे विश्वामित्र ने राम- 
लक्ष्मण को सिखाया था, ^ science which 
gives great strength and which 
was taught by ViSvamitra to Rama 
and Laksmana. 

बलाका (स्त्री.) 32/24 बगुली , Female 
heron. 

बलाकिन्‌ (वि.) 32/2/४7 बलाकाओं से भरा 
हुआ, Abounding in herons. 

बलात्कारः (पु.) 22/7८4 जबरदस्ती 
कुकृत्य करना, सतीत्व भंग करना, Oppres- 
sion, violence, rape. 

बलाहकः (पुं.) 22/2/५६ बादल, A cloud. 

बलिः (पुं.) 32/८ भेंट,चढ़ावा, कर , Oblation, 
2%, प्राणियों के लिए अपने भोजन में से 
कुछ देना, the offering of a portion of 
one’s daily meal to other creatures. 

बलिः (पुं.) ॥७/७४ एक असुरराज जिसका 
वध विष्णु ने वामनावतार में किया था, ^ 
demon who was killed by Visnu in 
the form of a dwarf. 

बलिन्‌ (वि.) 2/० बलवान्‌, शक्तिशाली, 
Strong, powerful. | 


बलिमा-मन्‌ (पु. ) Balima-man शक्ति, ताकत, |. 


Strength, power. 


I63 


बादरायणः Badariyanali 


बलिष्ठ (वि.) 52/52 सबसे अधिक 
ताकतवर, Strongest, most powerful. 

बलीयस्‌ (वि.) ////25 दो में अधिक 
बलवान्‌, Stronger, more powerful. 

बलीवर्दः (पुं.) 3/7४27 बैल, साँड, ^ 
bull, an 05. 

बल्लवः (पुं.) 52/३४८ ग्वाला, रसोइया, 
A cowherd, a cook. 

बहल (वि.) #2//2 घना, बहुत अधिक, 
Thick, dense, very much, abundant. 

बहिः (अ.) 22/८ बाहर, Out, outside. 

बहु (वि.) 2/५ यहुत, अनेक, Much, 
many. 

बहुश्रुत (वि.) 32/574 बहुत पद्म-लिखा, 
महाविद्वान्‌, Very leamed, a great 
scholar. 

बहुधा (अ.) 2/८०३ अनेकबार, अनेक 
प्रकार से, Often, in many Ways. 

बहुल (वि.) &2/८/३ घना, बड़ा, Thick, 
dense, large. 

बहुश: (अ.) 32⁄८४६/ प्रायः, अनेक प्रकार 
से, Often, generally, many times. 

बहवी (वि., स्त्री.) 2/४7 बहुत, अनेक, 
Much, many. 

बाढ (वि.) 33८३ दृढ़, मजबूत, ऊँचा, 
Firm, strong, loud. 

बाढम्‌ (अ.) 3०० हाँ जी, निश्चय से, 
ऐसा हो, बहुत अच्छा, Yes, certainly, 
of course, very well. 

बाणः (पुं.) 8572! तीर, सरकंडा, कादम्बरी 
का लेखक बाणभट्ट, An arro, 3 72८०, 
the writer of Kadambari - Bana 
Bhatta. 

बादरायण: (पुं.) 32/३/३2} महर्षि 
व्यास का नाम, Name of ४५३५७. 


बादरायणिः: Badarayanih 


बादरायणिः (पुं) 3274/20} व्यास का 
पुत्र शुकदेव, Sukadeva the son of 
Vyasa. 

बाध्‌ (भवा. आ. - बाधते) 940०6 तंग करना, 
पीडा देना, रुकावट पैदा करना, To harass, 
to torment, to obstruct. 


बांध: (पु) , बाधा (स्त्री.) Badhah, Badha 


रुकावट, पीड़ा, Disturbance, pain. 

बाधक: (पुं.) 5७०८०५४ रुकावट पैदा करने 
वाला, पीड़ा पहुँचाने बाला, Hindering 
oppressing, tormenting. 

बाधिर्यम्‌ (नपु.) #//7//27 वहरापन, 
Deafness. 

बान्धवः (पु.) 6००८७४७४५४ सम्बन्धी, 
Relative. 

बाईस्पत्यम्‌ (नप्‌ .) Barhaspatyam 
वृहस्पति द्वारा लिखा गया नीति-शास्त्र, 
The book of political science written 
by Brhaspati. 

बाल (वि.) 3/2 छोटा, अबोध, Young, 
new, innocent, ignorant, (पु) बच्चा 
केश, a boy, hair. 

बालकः (पु) /2६य/ लड़का, A boy. 

बाला, बालिका (स्त्री) 2/3, B3/ik 
लड़की, बच्ची, A छा. 

बालिः (पु.) 52// सुग्रीव के बड़े भाई का 
नाम, The name of the elder brother 
of Sugriva. | 

बाली-लिन्‌ (पुं) 32/2 देखिए बालिः 
See Balih. 

बालिमा-मन्‌ (पु.) .8॥75-॥॥४॥ बचपन, 
बाल्यकाल, Childhood, boyhood, 
youth. 

बालिश (वि.) 3/5 मूर्ख, अनजान, 
Foolish, ignorant. 

बालुका (स्त्री.) 2/८६ रेत, Sand. 

बाष्प:-पम्‌ (पु., नपु.) 2257/-727 भाप, 
आँसू, Steam, vapour, tear. 
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बिलम्‌ Bilam 


बाहुः (पु.) #/८/ भुजा, An arm. 

बाहुलकम्‌ (नपुं) /2/८/०८० अनेकरूप 
से, अधिकतर, Generally. 

बाहुल्यम्‌ (नपुं.) 2/८/५० अधिकता, 
बहुतायत, Abundance, sufficiency. 

बाह्य (वि.) 32/4 बाहर का, Extemal, 
outer. 

बिद्‌ (भ्वा. पर. -खेटति) 8// क्रोध करना, 
कसम खाना, To curse, to swear. 

बिडालः (पुं.) 3/2/2/ बिलाव, He-cat. 

बिडौजाः-जस्‌ (पुं.) 2/02५/2/-/45 इन्द्र, 
An epithet of Indra. ° 

बिन्दुः (पुं.) 3/०८ बूँद, बिन्दी, ^ ताग, 
a dot. 

बिब्बोकः (पुं.) 7७७०६० प्रिय कथालाप 
में इष्ट वस्तु को भी अभिमान के कारण 
तुच्छ बताना, Affecting, indifference 
towards even desired objects due 
to pride. 

बिभित्सा (स्त्री.) 20/८52 तोड़ने या छेदने 
की इच्छा, A desire (0 pierce or break. 

बिभित्सुः (पुं.) 29/06/7८०५ तोड़ने या छेदने 
की इच्छा वाला, Desirous of piercing 
or breaking. 

बिभीषणः (पु.) B7b/524/ रावण का 
छोटा भाई, The youngest brother of 
(२६४७०, (वि.) बहुत भयंकर, ४९} 
dreadful. 

बिम्ब:-बिम्बम्‌ (पु., नपु.) Bimba- 
Bimbaा छाया, झलक, गोला, मानसिक 
चित्र, An image, shadow, any round 
surface. 

बिम्बित (वि.) 2/702 छायारूप, प्रतिरूप, 
चित्रित, Reflected, shadowed, 
pictured. 

बिलम्‌ (नपुं) 3/2 बिल, सुराख, ^ h०।९, 
a cavity. 


बिलेशयः 2/$ayah 65 


बिलेशयः (पु.) 7/८54४ साँप, चृहा, बिल 
में रहने याला कोई भी प्राणी, ^ ५॥n4K€, 
a mouse, an animal living in a 
hole. 

बिल्वः (पु.) }7/४०/ बेल का पेड़, Name 
of a tree. 

बिल्वम्‌ (नपु.) /7/४2 बेल का फल, The 
fruit of this tree. 

बिसम्‌ (नपु.) 527 कमलनाल, The 
fibrous stalk of a lotus. 

बिसिनी (स्त्री.) 475/77 कमलिनी, कमल, 
A lotus plant. 

बिहलणः (पुं.) 2///27/ विक्रमाकदेव- 
चरितम्‌ के लेखक का नाम, The author 
of the book Vikrmankadevacari- 
tam. 

बीजम्‌ (नपु.) 3//27 बीज, बीज का दाना, 
अनाज, वीर्य, Seed, seed of a com, 
grain, semen. 

बीजकः (पुं.) 272६2 नीम्बू, A lemon 
or citron. 

बीजगणितम्‌ (नपुं.) 27/42/787 वर्णों 
के द्वारा हिसाब करना, बीजगणित, ^]९९- 
bra. 

बीभत्स (वि.) 70/४5३ घिनोना, घृणास्पद, 
गंदा, Loathsome, disgusting. 

बीभत्सुः (पुं.) 37b/३८5/ अर्जुन का 
उपनाम, An epithet of Arjuna. 

बुक्क (भ्वा. पर.-मुक्कति) 3८६ भौकना, 
To bark. 

बुक्क (चुरा. उभ.-बुक्कयति-बुक्कयते) ८/4 
बोलना, भाषण देना, 7० 57९४८, (0 aK. 

बुक्कनम्‌ (नपु.) }८६‰2॥8 भौंकना, 
Barking. 

बुद्ध (वि.) B०० ज्ञानी , समझदार, बुद्धिमान्‌ 
(पु.) महात्मा बुद्ध, Known, awakened, 
wise, an epithet of Mahatma 
Buddha. 


बृह्‌ Bri 


बुद्दिः (स्त्री.) ८०८८७७ मति, समझ, अक्ल, 
Wisdom, intelligence, understand- 
ing. 

बुद्धिमत्‌ (वि.) 3५०/74! बुद्धिमान, 
समझदार, अक्लमन्द, Wise, intelligent. 

नुदनुदः (पुं.) 3८०७८ बुलबुला, ^ 
bubble. 

बुध्‌ (भ्वादि, उभ. बोधति-ते) 2०८४ जानना, 
समझना, To know, to understand. 

बुध्‌ (दिवा. आ. -बुध्यते) #८ समझना, 
जानना, पहचानना, To Know, to recog- 
nize, to understand. 

बुध (वि.) ०/३ समझदार, विद्वान्‌, ज्ञानी, 
Wise, clever, leamed. 

बुध्नः (पुं.) 3५०/०० निचला भाग, तला, 
पेड़ की जड़, The bottom of a vessel, 


lower part of a pot, the root of a 
tree. 


बुभुक्षा (स्त्री.) 5७/८६४३ खाने की इच्छा, 
भूख, Hunger. 

बुभुक्षित (वि.) 3७/८573 भूखा, Hun- 
gry. 

बुभुक्षुः (पु.) 3७/०६५८ खाने को इच्छा 
वाला, भूखा,Desirous of eating,hungry. 

बुस्‌ (दिवा. पर. बुस्यति) 8८5 छोड़ना, 
निकालना, त्यागना, To discharge, to 
emit, to pour forth. 

बुसम्‌ (नपु.) #527 भूसा, छिलके, 
कूड़ा-कचरा, Chaff, rubbish. 

बृशी, बृषी (स्त्री-) 2/57 3/57 पवित्र मनुष्य 
के लिए आसन या स्थान, आसनी Tn ५९2! 
of a holy sage. 

बूंद (भ्या. पर. - वृहति) ॥४०// बढ़ना, 70 
grow, tO increase. 

बृह्‌ (भ्वा. पर. - यर्हति) 8/9# बढ़ना, 70 
grow, to increase. 


बृहत्‌ Brhat 


बृहत्‌ (वि.) 27/०८ बड़ा, विस्तृत, ।.ar९, 
९९१५९, बृहती (स्त्री.) बड़ी, एक वैदिक 
छन्द Large, a Vedic metre. 

बृहतिका (स्त्री.) 2/2८६ ऊपर का वस्त्र, 
आच्छादक वस्त्र, चादर, An upper gar- 
ment, a wrapper. 

बृहस्पतिः (पु) Brhaspatih देवों का गुरु, 
बड़ों का भी स्वामी ईश्वर, बृहस्पति नामक 
ग्रह, The preceptor of gods, supreme 
power, the jupiter. 

बोधः (पु.) ००/० ज्ञान, समझ, Know।- 
edge, understanding. 

बोधनम्‌ (नपु) ००/2० समझाना, ज्ञान 
देना, Teaching, instructing. 

बोधिः (पुं.) ००७७ पूर्ण ज्ञान, बुद्ध का 
उपनाम, मुर्गा, Perfect wisdom, an 
epithet of Buddha, a cock. 

बोधिसत्त्वः (पु.) /3००/।५३।८४ बौद्ध-सन्त, 
पूर्णयुद्धत्व को प्राप्त करने में अनेक जन्मों 
से लगा हुआ व्यक्ति, A Buddhist saint, 
one who is on the way to the 
attainment of perfect knowledge 
through many births. 

बौद्धः (पु.) 32७०/० बुद्ध के मत का 
अनुयायी, A 80007, बुद्धि से सम्बन्धित, 
relating to intelligence. 
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भक्तिमत्‌ Bhaktimat 


ब्रह्म-मन्‌ (नपु.) ॥०॥॥7॥-/ परमात्मा, 
सृष्टि का रचयिता, वेदमन्त्र, वेद, धन, अन, 
God, Creator of the world, hymns, 
Vedas, wealth, edible, (पुः) ब्रह्मा, 
सृष्टि-निर्माता, चारों वेदों का विद्वान्‌ 
याज्ञिकों में मुख्य, Creator, scholar of 
four Vedas, main priest inasacrifice. 

ब्रह्मसात्‌ (अ.) 2/2/7745८४ ब्रह्मरूपता, 
The state of union with Brahma. 

ब्रह्माणी (स्त्री.) 37/77 ब्रह्मा की पलो, 
सरस्वती, The wife of Brahma, god- 
dess Saraswati. 

ब्राह्मणः (पुं.) 37/६० वेद और ईश्वर 
का ज्ञाता, सर्वोच्च वर्ण का व्यक्ति, A man 
belonging to the first caste out of 
£0० ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य, शूद्र 

ब्राह्ममुहूर्तम्‌ (नपु.) Brahmamuhiirtam 
रात की समाप्ति से पूर्व का समय, बहुत 
सवेरा, Dawn. 

ब्राह्मी (स्त्री., वि.) 372/07 तत्त्वज्ञान 
वाली, ईश्वर के ज्ञान वाली, सबसे उत्कृष्ट 
स्थिति, Relating to the supreme 


spirit. 
ब्रू (अदा. उ. ग्रवीति, ब्रूते) 77 बोलना, कहना, 
To say, to tell. 





भक्त (वि.) 3/2८०३ पूजक, पूजा करने वाला, 
Devotee, worshipper. 

भक्तम्‌ (नपुं.) 3/2८०० भात, पके हुए चावल, 
Cooked Tice. 

भक्तकारः (पुं.) 2/2८2२ भात बनाने 
बाला, रसोइया, ^ ०००८. 

भक्तमण्डः (पुं.) Baktama00०/ भात की 
मांड, The scum of boiled rice. 


भक्तवत्सलः (पुं.) 2/३४३४५३/०/ भक्तों 
से प्यार करने वाला, Lover of his 
devotees. 

भक्तिः (स्त्री.) 3/०८८ सेवा, आज्ञापालन, 
पूजा, Service, obeying, devotion. 


भक्तिमत्‌ (वि.) 2/०£7४४7४४/ भक्तिवाला, 
Devotee. 
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भक्ष Bhaksa 
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भक्ष्‌ (चुरा. उभ. भक्षयति-भक्षयते) 2/454 
खाना, To हटा. 

भक्षक (वि.) 2/०5 खाने वाला, One 
who eats. 

भक्षणम्‌ (नपुं.) 23/५/०7 भोजन, खाना, 
खाने का कार्य, Eatin, 00१. 

भक्ष्यम्‌ (नपुं.) 23/‰४/॥ खाने योग्य, भोज्य, 
Edible, worth eating. 

भगः (पु.) 27०22? एश्वर्य, सौभाग्य, 
प्रसन्नता, सूर्य, गुदा, Wealth, prosperity, 
pleasure, the sun, anus. 

भगन्दरः (पुं) 3/42०० गुदा का रोग, 
A fistula in the anus. 

भगवत्‌ (वि., पुं.) 2/४३४४ ऐशवर्यशाली, 
भगवान्‌, ईश्वर, श्रेष्ठपुरुष, €althy, 
prosperous, God, a great person. 

भग्न (वि.) 2/4872 दूरा हुआ, Broken. 

भङ्गिः-गी (स्त्री) Bhazigih, Bhadgl 
टूट-फूट, टूटना, चेष्टा, लहर Breaking, 
fracture, action, contracting, Wave. 

भङ्गिमा-मन्‌ (पुं.)- 2/8८2774-772४ ढंग, 
चेष्टा, टूटफूट, Curliness, way, action, 
fracture, contracting. 

भङ्ग (वि.) 2/27€प०४ नश्वर, भुरभुरा, 
Brittle, fragile, frail. 

भज्‌ (भवा. उभ.-भजति-ते) //4/ सेवा करना, 
प्राप्त होना, प्राप्त करना, बाँटना, To 52४८, 
to share, to approach, to gain. 
भजनम्‌ (नपुं.) 2/4/2०8८ बाँटना, प्राप्त 
करना, सेवा, पूजा, Division, sharing, 
possession, serving, worshipping. 
भञ्ज्‌ (रुधा. पर. भनक्ति) 3/2८7 
To break. 

भटः (पु.) B/2/३/ योद्धा, A warrior. 
भइः (पु) 3/2४० स्वामी, मालिक, A 
lord, a master. 


भ्रट्टारः, भट्टारकः (प्‌.) Bhatfarah, 


Bhatt2rakaf माननीय व्यक्ति, पूजनीय, 
Revered, worshipful. 

भट्टिनी (स्त्री.) 02/7 स्वामिनी, रानी, ^ 
queen, a princess, (यह शब्द सेविकाओं 
द्वारा बड़ी स्त्रियों के लिए नाटकों में प्रयुक्त 
होता है)। 

भण्‌ (भ्वा. पर. भणति) ४०४ कहना, 0 
say, to speak. 

भणितिः (स्त्री.) , भणनम्‌ (नपुं) Banzitih, 
Bhanan2rm9 कथन, उक्ति, संवाद, 
Speech, talk, conversation. 

भण्डः (पुं.) 3272 भाण्ड, हँसाने वाला, 
निम्न जाति का, A jester, a buffoon. 

भदन्तः (पुं.) 3/8००८ वौद्धभिक्षु के लिए 
सम्मानसूचक विशेषण, भन्रान्त, ^ "५०० 
used to show respect to a buddhist 
monk. 


भदू (वि.) 3/24 भला, अच्छा, कल्याणकर, 
Good, well, beneficial, (नपुं) भलाई, 
कल्याण, happiness, peace. 

भद्रा (स्त्री) 5॥2aाम गाय, A cow. 

भम्भरालिका, भम्भराली (स्त्री.) 
Bbambharaliks, Bhambbaतd एक 
प्रकार की मक्खी, A 2930-7५. 

भम्भारवः (पु) 3}200b/27३४} गाय का 
डकारना, The lowing of a cow. 

भयम्‌ (नपुं.) 3/3)2० डर, खतरा, Fear, 
danger. 

भयङ्कर (वि) B/2/27‰272 डरावना, 
Terrifying, dangerous. 

भयानक (वि.) 3/2/2022 डरावना, 
खतरनाक, Dreadful, dangerous. 

भरः (पु.) 5/०८० भार, उत्तरदायित्व, 
Burden, responsibility. 


भरणम्‌ Bharanam 


I68 भषणम्‌ Bhiasapan 


भरणम्‌ (नपुं.) - 3272/27 धारण करना, | भवत्‌, भवन्ती (वि.) #havat, Bia vant 


पालना-पोसना, Maintaining, support- 
ing. 

भरतः (पुं.) /27२४०/ कुरुवंश के प्रमुख 
राजा का नाम, राम के भाई का नाम, नाट्यशास्त्र 
के प्रणेता, The name of a King of Kuru 
dynasty and Rama's brother, the 
author of the NatyaSastra. 

भरद्वाजः (पुं.) B/ara4४5/॥ द्रोणाचार्य के 
पिता का नाम, Name of the father of 
Dronacarya. 

भर्गः (पु.) 3/27६३) तेज, रुद्रदेवता, 
Lustre, the name of Rudra. 

भर्जनम्‌ (नपु.) 3/2/7202 भूनना, Roast- 
ing. 

भर्ता-तृ (पु.) ॥/७/८-ध स्वामी, पति, 
पालक, Master, husband, nourisher. 

भर्त्स्‌ (चुरा. उभ. भर्त्सयति-ते) /3/27८5 धमकाना, 
झिड़्कना, To threaten, (0 reproach. 

भर्त्सनम्‌, भर्त्सना (नपु., स्त्री.) Bhartsanam, 
Bhartsand धमकी, झिड़क, Menacing, 
reproaching. 

भल्‌ (चुरा. आ. भालयति) #// देखना, 
see. 

भल्ल्‌ (भवा. आ. भल्लते) 3/4//मारना,यातचीत 
करना, लेना, To Kill, (0 talk, to take. 

भल्लः, भल्लम्‌, भल्ली (त्रिलिग) B/a//ab, 
Bhallam, Bball भाला, दूर से आक्रमण 
करने का शस्त्र, Spear,akind of weapon. 

भल्लातः, भल्लातकः (प्‌.) Bhallatab, 
Bhal|2(akah भलावा, कपड़ों पर चिह्न 
लगाने के लिए एक फल वाला पेड़, The 
marking-nut plant. 

भल्लूकः (पु.) Bha//uk/ भालू, रोछ, A 
bear. 

भवः (पुं.) 2/३४०/ उत्पत्ति, संसार, शिव 
का नाम, Birth, creation, the epithet 
ot Siva. 


होता हुआ, . होती हुई, Being. 

भवान्‌-वत्‌ (पु.) 2/2४०-४४ आप, श्रीमान्‌ 
जी, Your honour. 

भवती (स्त्री.) 2/2४३८ आप, श्रीमती जो, 
Madam. 

भवदीय (वि.) 3/4४३०/॥ आपका, You, 
of yours. 

भवनम्‌ (नपुं.) 3/2४/2747 मकान, उत्पति, 
होना, A building, birth, existence, 

भवानी (स्त्री.) 2/2४८7 पार्वती, भव को 
पली, The wife of Siva, Parvati. 

भवादुक्ष, भवादृश, भवादृश (वि., पुं,नपुं.) 
Bhavidrksa, BhavadrS, Bhavadsa 
आप जैसा, Like you. 

भवादुक्षी , भवादृशी (वि. स्त्री.) 2/2४३८, 
BhaV2d$! आप जैसी, Like you (F.). 

भवितव्यम्‌ (नपुं) Bhavitavyam होना 
चाहिए, होने योग्य, होनहार, S०७।५ 0८, 
worth being, fortune. 

भवितव्यता (स्त्री.) 3/2४/2४24 होनहार, 
भाग्य, Luck, destiny. 

भविष्य (वि.) //६४।६५३ भावी, होने वाला, 
Future. 

भविष्यत्‌ (वि.) 3/4४52 आगे होने वाला, 
Taking place in future. 

भव्य (वि.) ⁄/2४/३ होने वाला, सुन्दर, 
मनोहर, प्रभावशाली, Ab0! (0 be, beau- 
tiful, pleasing, excellent. 

भष्‌ (भ्वा. पर. भषति) 3/६ भौंकना, ॥० 
bark. 

भषकः (पु.) 3/३५३६ भोकने वाला, कुत्ता, 
One who barks, a dog. 

भषणम्‌ (नपुं.) 2/52/27 भौंकने का कार्य, 
Barking. 


|| || 





भस्त्रा 2/850व I69 


भस्त्रा, भस्त्रिका (स्त्री.) #hastrd, 
॥॥४५॥४८ धीकनी, A bellows. 

भस्म-मन्‌ (नपु.) J/45774-77@7 राख, भस्म, 
Ashes. 

भस्मसात्‌ (अ.) #/5॥452 जलाकर रास्त 
किया हुआ, पूर्णतः समाप्व, Burnt to ashes, 
fully destroyed. 

भा, भाः (स्त्री.) 2/5, 3/८ रोशनी, प्रकाश, 
Light, lustre. 

भास्करः (पुं) 3/2547 सूर्य, The sun. 

भागः (पुं.) 2/4०/ हिस्सा, खंड, लब्धि, 
Share, part, quotient. 

भागवत (वि.) B/4९4४०४३ भगवान्‌ से 
सम्बन्धित, Relating to God. 

भागशः (अ.) 3८०५० खण्ड-खण्ड, प्रति 
हिस्से से, Part by part, in parts, in 
portions. 

भागिन्‌ (वि.) 2/47 हिस्सेदार, भाग लेने 
वाला, Having a share, shareholder. 

भागिनेयः (पुं.) 3/4९०९४०/ भानजा, बहिन 
का बेटा, Son of one’s sister. 

भागीरथी (स्त्री.) #/472/7 गंगा, गंगा 
की मुख्य धारा, The Ganges, a tributary 
of the Ganges. 

भाग्यम्‌ (नपुं.) 2/4८ किस्मत, होनहार, 
Luck, fortune, destiny. 

भाग्यवत्‌ (वि.) Bhagyavat सौभाग्यशाली, 
खुशकिस्मत, Lucky, fortunate. 

भाज्‌ (चु. उभ. भाजयति-ते) /// बाँटना, 
To divide. 

भाजकः (पुं.) 2/4/2६०/ बाँटने वाला, 
Divisor, dividing. 

भाजनम्‌ (नपुं.) 2/4/2727 बाँटना, Di- 
vision, पात्र, योग्य, a pot, deserving. 
भाजी (स्त्री.) 3/4//पकी सब्जी, भात, Boiled 
gruel, rice. 

भाज्यम्‌ (नपुं) 3/4/2८ बाँटने योग्य, भाग 
The dividend, share, portion. 


भामिनी Bhimin 


भाटम्‌, भाटकम्‌ (नपुं), भाटिः (स्त्री.) 


Bhitam, Bhitakam, Bhatih भाड़ा, 
किराया, मजदूरी, Wages, hire, rent. 
भाणः (पुं.) 3/० एक अभिनेय रचना, 
एक रूपक, A Kind of dramatic 

composition. 

भाणकः (पुं.) B/६०/ घोषणा करने वाला, 
उद्घोषक, A declarer, a proclaimer. 

भाण्डम्‌ (नपुं.) 2/2/7027 बर्तन, पात्र, ^ 
vessel, a pot, a utensil. 

भाण्डागारम्‌ (नपु.) 3/2/742227य/ भण्डार, 
सामान रखने का स्थान, ^ 5002८. 

भाण्डारी-रिन्‌ (पु.) 2/4277-777 भण्डारी, 
स्टोरकीपर, A store-keeper. 

भाण्डिका (स्त्री.) 5/2/44 वर्तन रखने 
की टोकरी, A basket (0 put-utensils in. 

भात (वि.) #/८३ चमकीला, चमकदार, 
Shining, brilliant, bright, (पु-) सवेरा, 
dawn. 

भातिः (स्त्री.) 3/3८ रोशनी, चमक, समझ, 
प्रतीति, Light, lustre, perception, 
knowledge. 

भाद्रपद: (पुं.) 3/4८/००३५ भारतीय पंचाग 
का छठा मास, The sixth month of the 
Hindu calendar. 

भानम्‌ (नपुं.) 5/72 प्रतीति, अनुभूति, 
प्रकाश, Perception, knowledge, feel- 
ing, light, lustre. 

भानुः (पुं.) B०८ सूर्य, The sun. 

भानुमती (स्त्री.) 29/85/०772 दुर्योधन 
की पत्नी का नाम, The name of 
Duryodhana's wife. 

भामः (पुं.) 3/८/ प्रकाश, तेज, शान, 
सूर्य, बहनोई, Light, lustre, splendour, 
sun, sisters husband. 

भामिनी (स्त्री.) 3/272// स्त्री, क्रोधिनी स्त्री, 


An angry young woman. 


भार: Bharah ]70 भित्तिः ॥॥/0 


भार: (पुं.) J3/2/८/ वजन, भार, उत्तरदायित्व, | भावुक (वि.) 2/2४८ अनुभूतिमय, सहद, 
Weight, luggage, responsibility. 

भारण्ड: (पुं.) Bh} एक अदभुत 
पक्षी, A strange bird. 

भारत (वि.) ///॥८॥ भरत बश में उत्पन्न 
युधिष्ठिर आदि, भारतदेश, Bom in Bharata 
dynasty such as Yudhisthira, 
India. 

भारती (स्त्री.) 2/72 वाणी, सरस्वती, 
Speech, the goddess of know- 
ledge. 

भारद्वाजः (प्‌.) B/arad४३/2/ भरद्वाज 
का पुत्र- द्रोणाचार्य, The son of Bhara- 
.dvaja - Dronacarya. 

भारविः (पु.) 3/4/०४ किरातार्जुनीयम्‌ 
नामक संस्कृत महाकाव्य का लेखक, Name 
of a famous writer who wrote 
Kiratarjuniyam. 
भारहारकः (पुं.) B/rah27०३/ भार ढेने 
वाला, कुली, A porter. 
भारिकः (पुं.) 3/० भार ढोने वाला, 
भारवाहक, A porter. 

भार्या (स्त्री) 3/2 पत्नी, A wife. 

भालम्‌ (नपु.) 2/4/20 मस्तक, माथा, 
Forehead. 

भालूकः, भाल्लूकः (पु-) Bhalukap, 
Bhzllakaf भालू, रीछ, A bear. 

भावः (पु.) /4४३/ होना, अस्तित्व, विचार 
तात्पर्य, नाटक में सम्मान-सूचक सम्बोधन 
जैसे- “महोदय', Being, existence, idea, 
thought, sense, respectful voca- 
tive word in dramas meaning ‘sir. 

भावना (स्त्री.) 3/4/2703 विचार, तात्पर्य, 
कल्पना, Idea, thinking, sense, atti- 
tude, imagination. 

भावी-विन्‌ (वि.) B/5४7-४/ होने वाला, 
भविष्य का, Which is going to happen, 
in future. 











Sympathetic, compassionate. 

भावुकः (पुं.) 3/2४६० नहनोई, यहिन का 
पति, Sisters husband. 

भाव्यम्‌ (नपुं.) /3/4४८ होने वाला कार्य, 
भविष्य की घटना, The thing which wil! 
take place, in future. 

भाष्‌ (भवा. आ. -भाषते) 2/2 स्पष्ट कहना, 
बोलना, To say, to speak. 

भाषा (स्त्री.) 9७७, स्पष्ट अर्थ देने वालो 
जुबान, A language. 

भाषितम्‌ (नपुं) 3/5727 कथन, वचन, 
संवाद, Statement, saying, dialogue. 

भाष्यम्‌ (नपुं.) 2/2८ व्याख्या, स्पष्टी- 
करण, Commentary, explanation. 

भास्‌ (भ्वा. आ.-भासते) 2/5 चमकना, 
प्रकाशित होना, To shine, to illuminate. 

भासुर (वि.) 2/25८३ चमकीला, रोशन, 
दीप्तिमय, Shining, illuminating. 

भास्करः (पुं.) 2/4527 सूर्य, The sun. 

भास्वान्‌-स्वत्‌ (पुं.) 2/॥5४४०-5४8 सूर्य, 
The sun. 

भिक्ष्‌ (भ्वा. आ.-भिक्षते) 3/745 माँगना, 70 
beg. 

भिक्षणम्‌ (नपुं.) ,भिक्षा (स्त्री) Bhiksapan, 

Bhik$a भीख, Begging. 

भिक्षुः, भिक्षुकः (पुं) Bhiksubi, Bhiksukali 
भिखारी, भिक्षा से निर्वाह करने वाला साधु, 

A beggar, a sage living on alms. 

भित्तम्‌ (नपुं.) 3/8 खण्ड, टुकड़ा, एक 
भाग, A part, a piece, a portion of 
a door. 


भित्तिः (स्त्री.) B८८ दीवार, आधार, 4 
wall, a stand. 


भिद्‌ Bid I7I 


भिद्‌ (भ्वा. पर. -भिन्दति, रुधा. उभ. भिनत्ति, 
भिन्ते) 3/4 खंड-खंड करना, टुकड़े करना, 
To break into pieces. 

भिदा (स्त्री) 3/47 तोड़-फोड़, फूट, 
Breaking, disunity, rift. 

भिदुर (वि.) 3/47३ शीघ्र दूटने वाला, 
Brittle, fragile. 

भिन्दिपालः (पुं.) B/ind72/०/ गुलेल,गुफनी, 
फेंकने का साधन, एक हथियार, ^ ऽlinए, 
a weapon. 

भिन (वि.) B70 दूरा हुआ, खण्डित, 
अलग हुआ, Broken, divided. 

भिषक-ज्‌ (पु.) /544-/ वैद्य, चिकित्सक, 
A doctor, a physician. 

भिषग्वर: (प्‌.) 37548४474 श्रेष्ठ 
चिकित्सक, A good doctor, a good 
physician. 

भी (जुहो. पर.-विभेति) 43/7 डरना, भयख्ाना, 
To be afraid of. 

भी (स्त्री) ॥॥ डर, भय, Fear. 

भीत (वि.) 2/2 डरा हुआ, Afraid of, 
frightened. 

भीतिः (स्त्री) Bhi डर, Fear. 

भीम (वि.) 3/72 भयंकर, डरावना, 
Dreadful, fearful. 

भीमः (पु) 378/ एक पाण्डव का नाम, 
दमयन्ती के पिता का नाम, The name 


of the second Pandava, the name 
of the father of Damayanti. 


भीरुः, भीलुः, भीरुकः, भीलुकः (वि. 
पु.) Bhirup, bhiluh, bhirukah, 
bhi) डरपोक, Coward, timid. 

भीरू, भीलू (वि. स्त्री.) 3/770-/7 डरपोक 
स्त्री, A cowardly woman. 

भीषण (वि.) 3/7522 भयंकर, उग्र, डरावना, 
Dreadful. 


भुजगः Bhujagah 


भीषा (स्त्री.) 2/753 डर, भय, आतङ्कः, Fear, 
terror. 

भीष्म (वि.) 3/572 डरावना, भयानक, 
Terrible, dreadful. 

भीष्मः (पुं.) B5० शान्तनु और गंगा 
के पुत्र देवव्रत का उपनाम, An €pithe! 
of Devavrata, the son of Sintanu 
and Ganga. 

भीष्मकः (पुं.) 5/757२ विदर्भ के राजा 
का नाम जिस की पुत्री रुक्मिणी को कृष्ण 
हर कर ले गए थे, The name of the 
father of Rukmini. 

भुक्त (वि.) 5/८८६८ खाया हुआ, भोगा हुआ, 
Eaten, enjoyed. 

भुक्तोच्छिष्टम्‌ (नपुं.) Bhuktocchistam 
खाये से बचा हुआ, जूठन, Remainder of 
the food. 

भुक्तभोगः (पुं) 5/८८८३७०४२/ जिसने 
किसी बात का अनुभव प्राप्त कर लिया है, 
He who has experienced a situation. 

भुक्तिः (स्त्री.) 5/८६८ भोग, Eating, 
enjoyment. 

भुक्तिप्रदः (पुं.) 5८६८77००} भोग के 
साधन देने वाला, One who gives things 
for enjoyment. 

भुग्न (वि.) 3/८४72 झुका हुआ, मुड़ा हुआ, 
Curved, bent, bowed. 

भुज्‌ (तुदा. पर. भुजति) 2/८/ टेढ़ा होना, 
मुड़ना, To be curved, to bend, to 
bow. 

भुज्‌ (रुधा. उभ. भुनक्ति. भुङ्क्ते) 5८7 
खाना-पीना, To eat, to consume. 

भुजः (पु.) 3/2} बाह, भुजा, An am. 

भुजगः, भुजङ्गः, भुजङ्गमः (पु) 204, 
Bhujadgah, Bbujadgama साँप, A 
snake. 
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भुजा Bhuja 


भुजा (स्त्रो.) 2/५/३ बाँह, बाजू, An arm. 

भुजिष्यः (पुं.) 3/८/5// नौकर, दास, ^ 
servant. 

भुजिष्या (स्त्री.) J///5//2 नौकरानी, Maid- 
servant. 

भुवनम्‌ (नपु.) 3/४2०० लोक, संसार, 
World. 

भुशुण्डी (स्त्री.) 23/5८74 बन्दूक, एक 
तरह का अस्त्र, A rifle, a sort of missile. 
भू (भ्वा. पर. भवति) /3/ होना, To be, 
(0 become. 

भूः (स्त्री.) ॥/८७ भूमि, पृथ्वी, Earth, land. 
भूत (वि.) #३ यीता हुआ, गया हुआ, 
Become, past. 

भूतम्‌ (नपु.) 3/८2 प्राणी, A living 
७९।१९, पृथिवी-जल-तेज-वायु-आकाश ये 
मूलतत्त्व, The five main elements— 
earth, water, fire, air and sky. 

भूतिः (स्त्रो.) 2/00 उत्पत्ति, ऐश्वर्य, राख, 
Production, wealth, ashes. 

भूपतिः, भूपालः (पु) Bhipatih, Bhipalah 
राजा, A King. 

भूभृत्‌ (पु) 3/707! राजा, पहाड़, King, 
mountain. 

भूमा-मन्‌ (पु.) 3-27 अधिकता, 
बहुतायत, A great quantity or number, 
abundance. 

भूमिका (स्त्री.) 2/77/45 प्रस्तावना, आधार, 
Introduction, base. 

भूमिः (स्त्री.) B/// पृथ्वी, जमीन, आधार, 
Earth, base. 

भूमिपतिः, भूमिपालः (पुं.) Bhimipatip, 
Bhimip]2f देखिए भूपतिः, See 
bhiuipatih. 

भूयशः ( अ.) 3/0/25/ अधिकतर, अत्यधिक, 
प्रायः, Mostly, often. 
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भूयः (वि.) //7/०/ अधिक (भूयः (नपु) 
भूयान्‌ (पुं.) भूयसी (स्त्री.)) Very much, 
(अ.) फिर, Again. 

भूयिष्ठ (वि.) 3/0/75८4 सबसे अधिक , M0।. 

भूरि (वि.) 3/८ अधिक, Much, more. 

भूरुहः (पु.) Bhiiruhaf वृक्ष, Tree. 

भूर्ज: (पु.) 3/// भोजपत्र, Birch-tree. 

भूष्‌ (भ्वा. पर. - भूषति) 3/5 सजाना, !0 
decorate. 

भूष्‌ (चुरा. उभ.-भूषयति-ते) 2/5 सजाना, 
To decorate. 

भूषणम्‌ (नपु.) /3/7527277 गहना, सजावट, 
Ornament, decoration. 

भूषा (स्त्री.) 3/05 शोभा, सजावट, 8 ९8७४, 
decoration. 

भूष्णु, भविष्णु (वि.) Bhisnu, Bhavisnu 
होने वाला, Becoming or occurring in 
the future. 

भृ (भ्या. पर.- भरति) 3/7 भरना, 70 |. 

भू (जुहो-उभ. बिभर्ति, बिभृते) 2// भरना, 
Toi. (जठरं को न बिभर्ति केबलम्‌-पचतत्र, 
मित्रभेद) । 

भूकुटिः-टी (स्त्री, 2//#7४/-४४ भौंह का 
टेढ़ा होना, An arched eyebrow. 

भृगुः (पुं.) 5/7४८ परशुराम के पूर्वज एक 
ऋषि का नाम, Name of a sage who 
was an ancestor of ParaSuraima. 

भृङ्गः (पु.) Bhrmigap भण, The bumble- 
bee. 

भृङ्गारः, भृङ्गारकः (प्‌.) Bhrgara), 
Bhroigarakah एक विशेष प्रकार का घडा 
या सोने का कलश, ^ olden vase 0 
pitcher of a particular shape. 

भृङ्गारिका, भृङ्गारी (स्त्री) 2//7227/5, 
Bhar झींगुर, झिल्ली, A cricket. 

भृज्‌ (भ्वा. आ. भर्जते) ///7 भूनना, तलना, 


To roast, to fry. 
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भृतकः (पुं.) 2/८००१ मजदूर, किराये का | भैषजम्‌ (नपुं.) /⁄2/४०/८० दवाई, औषध, 


मौकर, A hired servant. 

भृतिः (स्त्री) 3/7८ मजदूरी, सहायता, 
किराया, Wages, support, hire. 

भृत्यः (पु.) 82/70/2०८7 नौकर, ^ servant. 

भूश्‌ (दिवा. पर. -भृश्यति) 2//$ नीचे गिरना, 
To fall down. 

भृशम्‌ (अ.) 3/7527 पुनः पुनः, यारम्बार, 
अधिकता से, Repeatedly, violently. 

भृष्ट (वि.) 2/5८३ भूना हुआ, तला हुआ, 
Fried, roasted, parched. 

भृष्टिः (स्त्री.) 3/75८८ भूनना, तलना, Frying, 
parching, roasting. 

भेकः (पुं) 2/९६० मेंढक, ^ (038. 

भेडः (पुं.) 3/९०० मेंढा, नर-भेड़, ^ 
ram. 

भेदः (पुं.) 3/००० फूट, अन्तर, चीर-फाड़, 
Disunity, difference, rift, cleft. 

भेरः (पु.), भेरिः, भेरी (स्त्री.) 2९7०/, 
Bherif, Bier एक बड़ा ढोल, A 
kettle-drum. 

भेषजम्‌ (नपुं.) 2/८5/27 दवाई, औषध, 
A medicine. 

भैक्षवृत्ति: (स्त्री) B/4.52-४7८८८ भिक्षा 
द्वारा गुजारा करना, Living on alms. 

भैक्ष्म्‌ (नपुं.) 2/८४४2 भिक्षा, भीख, 
Begging. 

भैरव (वि.) 3/2/7३४३ भयंकर, | 
Termible, frightful. 

भैरवः (पु.) B/a/72४३/ शिवजी का एक 
नाम, An epithet of Siva, एक प्रकार 
का राग, a Kind of Raga.. 

भैरवी (स्त्री.) 3/44 दुर्गा, An epithet 
० 00९25, एक प्रकार का राग, a Kind 
of Raga. 


A medicine, a drug. 

भैषज्यम्‌ (नपुं.) 2/54/27 रोग का 
इलाज, Medical treatment. 

भोक्ता-तृ (पुं) #/०‰८-६7 भोगने वाला, 
One who eats or gets the conse- 
quences of one’s 0९९०5, जीवात्मा, a 
soul. 

भोग: (पुं.) 3/०६०} कर्मफल को प्राप्ति, 
Enjoying or getting the fruit, साँप का 
फण, hood of a snake. 

भोगी-गिन्‌ (पुं.) 3407-27 भोगने वाला, 
अच्छा या बुरा फल चखने वाला, जीवात्मा, 
साँप, One who gets consequences of 
one’s deeds, a soul, a snake. 

भोग्य (वि.) 3/०2५2 भोगने योग्य, To 0८ 
enjoyed, suffered or endured. 

भोजः (पुं.) 3/०/2/ धारा के प्रसिद्ध 
राजा भोज का नाम, दावत, Ihe name 
of a famous king of Dhara, a feast. 

भोजनम्‌ (नपु. ) 2/0/2720 आहार „खाद्यपदार्थ, 
Food, meals. 

भोजनीय (वि.) /९/7//2 खाने योग्य, 
Worth-eating, edible. 

भोजयिता-तु (पुं.) /०//८-ध7 खिलाने 
साला, One who feeds. 

भोज्य (वि.) 2/०/2 देखिए भोजनीय, 5८९ 
Bhojaniya. 

भो: (अ.) 3/० हे, अरे, 0. 

भौतिक (वि.) 2/2८६१ पृथ्वी आदि पाँच 
भूतों से सम्बन्धित, प्राणियों से सम्बन्धित, 
Relating to five basic elements, 
relating to living beings, material. 

भौम (वि.) 3/2८/८3 भूमि से सम्बद्ध, R€।a- 
ting to the earth, earthly, (पु-) 
मंगलग्रह, the planet Mars. 
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भौवादिक (वि.) 2/५४०३ भ्वादिगण | भ्रस्ज्‌ (तुदा. पर. भृज्जति) J//४/ भूनना, 
से सम्बन्धित, R९।१।n !० th९ ६०५ ० | तलना, To fry, to roast. 
roots like 800. भू। भ्राज्‌ (भ्वा. आ. भ्राजते) 2/ब्‌/ चमकता, 
भ्रंश्‌ (भ्वा. आ. भ्रंशते) 3/7275 गिरना, | शोभा देना, To shine, to glitter. 
खिसकना, लुढ़कना, 7० £2]। ५०७, ० | श्राता-तृ (पुं) B/ratz-६ भाई, A brother 


slip, to tumble, व 
र , | भ्रान्त (वि.) ॥॥॥/७/% घूमा हुआ, सत्य स 
भ्रंश्‌ (दि. पर--भ्रश्यति) /9/#४४४४ देखिए प्रश दूर, Wandered,confused, full of 


(भ्वादि,) See bhrarhs (bhvadi.) ग 


भ्रशः (पु.) BhraniSah गिरावट, पतन, श्रान्तिः (स्त्री.) 2/7८०70/१ घूमना, असत्य ज्ञान, 
Falling, destruction. Wandering, walking, illusion. 
भ्रम्‌ (भ्वा. पर. भ्रमति, भ्राम्यति) ///2 घूमना, | शामक (वि.) 3/7/०4 घुमाने वाला, 


9 ॥९४० ५७, (0 क: उलझन में डालने वाला, असत्य बताने 
भ्रमः (पुः) 7२/० वहम, भ्रान्ति, lusion. वाला, Causing to move, perplexing, 


भ्रमणम्‌ (नपु.) Bhramanan घूमना, deceptive. 


Walking. भ्राष्ट्रम्‌ (नपु.) Bhrastram भट्टा, Kiln 
भ्रमरः (पु. ) Bhramarah भौरा + A big श्राष्टी (स्त्री. ) Bhristrf भट्टी, An oven. 
black-bee. 2 ह” 


भ्रमिः (स्त्रो.) .9//507% चारों ओर घूमना, पान कहर (स्त्री.) 5/०६०४ मोह, 
Tuming round. र 

भ्रष्ट (वि.) B/7$८३ गिरा हुआ, पतित, अलग भू ( "2 B , Eye-brow. 
हुआ हुआ, Fallen, deviated from, | अणः (पु.) Bhropah गर्भ, An embroy, 

separated from. foetus. 





मकरः (पु.) )2‰27/ मगरमच्छ, ^ ०८०- | मग्न (वि.) M274 लीन, डूबा हुआ, समाया 


dile. हुआ, Absorbed, sunk, immersed. 
मकरन्दः (पुं.) )/2‰2०००/ फूल का रस, | मघः (पुं.) 452749 वृद्धि, ऐश्वर्य, Pros- 
Flower-juice, nectar. perity, wealth. 


मकायः (पुं.) ॥/2£6)/29 मकई, \2९. | मघवा-वन्‌ (पु.) १/58/8-४४॥ इनदर, 
मकुष्टः, मकुष्टकः (पु) Makustaf, | Indra. ... 
Makustaka मोठ, एक प्रकार का अन्न, | मघा (स्त्री.) 49875 पाँच विशेष तारों का 


A kind of com. समूह, A constellation of 5 stars. 
मक्षिका, मक्षी (स्त्री.) )/255, 257 | मङ्क (भ्वा. आ. मङ्कते) )/2६ घूमना-फिरना, 
मक्ख्री, ^ fly, a bee. सजाना, To move, to decorate. 
मखः (पुं.) 2/८० यज्ञ, हवन, ^ ५३८- | मङ्कु (अ.) )८‰$॥ शीघ्र, झटपट, Imme- 
nifice. diately, soon. 
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मङ्खः (पुः) Manikhaf भिक्षुक, A men- 
dicant of a particular class. 

मझ्ग्‌ (भ्वा. पर. -मङ्गति) . 2427८ चलना, 
लाभ सेना, To move, to get help. 

मङ्गलम्‌ (नपु.) 27/2८7 कल्याण, हित, 
Auspiciousness, welfare. 

मचर्चिका (स्त्री.) ॥/9227८7/:८ श्रेष्ठ, बढ़िया, 
Best, praiseworthy. यह शब्द किसी कौ 
प्रशसा में अंत में लगता है, जैसे- गोमचर्चिका, 
This word is used at the end of a 
noun to denote ‘excellence’. 

मच्छः (पु.) 2८८/०/ बड़ी मछली, ^ ० 
fish. 

मज्जनम्‌ (नपुं.) )/2//27477 स्नान, गोता, 
डुबकी, डूबना, Bathing, diving, sinking 
underwater. 

मज्जा (स्त्री.) ॥४46& हड्डियों के अंदर का 
तत्त्व, The bone-marrow. 

मञ्चः (पुं.) /27८०/ बैठने का ऊँचा स्थान, 
तख्तपोश, मेज, A couch, a bedstead, 
a raised seat, a table. 

मञ्चिका (स्त्री.) 2/27८3 मचिया, तश्तरी, 
A stool, a trough, a tray. 

मञ्जरिः-री (स्त्री.) 2४277४77/7-77 बौर, 
पुष्पगुच्छ, फूलों का समूह, ^ ८।॥ऽter 0 
blossoms. 

मञ्जिष्ठा (स्त्री.) //27//5८/8 मंजीठ, Indian 
madder, 

मञ्जीरः-रम्‌ (पुं., नपुं.) Manjirah-ram 
नूपुर, पायजेब, An ormament for the 
foot. 

मञ्जु (वि.) 27/0 सुन्दर, Beautiful, 
lovely. 

मञ्जुल (वि.) /४2व्०/० सुन्दर, प्रिय, 
Beautiful, lovely. 

मञ्जूषा (स्त्री) )/27/5 सन्दूक, पिरारी, 
A box, a casket. 

मठः (पु.) )2//2/ देवालय, A temple. 


मणिः (पुं) 2४22४ रत्ल, उत्तम वस्तु, A 
jewel, a gem, a precious stone. 


मणिकारः (पुं.) 4७८८५४ सराफ, सुनार, 


जौहरी, A jeweller, a goldsmith. 


मण्ठः (पुं.) 2/० मीठी मठरी, ^ Kind 


of baked sweetmeat. 


मण्ड्‌ (भ्वा. पर.-मण्डति) 2४290 सजाना, 


भूषित करना, To adom, to decorate. 


मण्ड्‌ (चुरा. उभ. - मण्डयति-ते) 24299 


देखिए मण्ड्‌ 52८ 77200 (भ्वा.). 


मण्डः (पुं.) Manda माड, The scum 


of the boiled rice. 


मण्डनम्‌ (नपु.) /4272787 सजावट, 


Decoration. 


मण्डपः (पुं.) 42/7८/५०५५ सामियाना, तम्बू, 


A tent, a pavillion. 


मण्डलम्‌ (नपुं.) //2702/277 घेरा, समूह, 


A circular orb, circumference, 3 ० 
multitude. 


मण्डली (स्त्री.) 427८७ घेरा, समूह, सभा, 


A circle, a group, an assembly. 


मण्डित (वि.) 2/2072 सजाया हुआ, 


Decorated. 


मण्डूकः (पुं.) 427072 मेंढ़क, ^ frog. 
मण्डूरम्‌ (नपुं.) 2207720 लोहे का जंग, 


Rust of iron. 


मतम्‌ (नपुं.) 42८277 विचार, सम्प्रदाय, 


Thought, idea, religious belief, 
creed. 


मतङ्गः, मतङ्गजः (पु-) Matangal, 


Matadigajaf हाथी, An elephant 


मतल्लिका (स्त्री.) )/2८2//६3 श्रेष्ठ, उत्तम, 


Best, praiseworth), यह शब्द किसी की 
प्रशंसा में उसके आंत में लगाया जाता है, 
जैसे-गोमतल्लिका, This word is used 
at the end of a noun to denote ex- 
cellence. 


मतिः (स्त्री) 2८ युद्धि, सोच, विचार, 


Intellect, understanding, wisdom. 
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मत्कुणः (पु.) M2० खरटमल, मकुना | मधुकरः (पु.) Madhukarah भौरा, A 


हाथी, ^ bug, tuskless elephant. 


मत्त (वि.) 2८4 पागल, उन्मत, Into%i- 
cated, drunk, proud, mad. 

मत्सरः (पु.) 2८527 ईर्ष्यालु, Jealous, 
envious. 

मत्स्यः (पु.) /८५५८/ मछली, ^ fish. 

मथ: (पुः) Mathah देखिए माथः, S९९ 
mathah. 

मथनम्‌ (नपु.) //2८/27277 बिलौना, हिलाना, 
डुलाना, मसलना, मथना, Churing, stir- 
ring, trodding, destroying. 

मद्‌ (दिवा. पर. -माद्यति) //24 पागल होना, 
मस्त होना, To become mad, to be in- 
loxicated. 

मदः (पुं.) 42०० मस्ती, अभिमान, पागलपन, 
Intoxication, pride, haughtiness, 
madness. 

मदनः (पु.) ॥४229/7०/? कामदेव, Cupid- 
the god of love. 

मदनरिपुः (पुं) )20274-77५/ शिवजी, 
An epithet of Siva. 

मदार: (पु.) //०८/०/ उन्मत्त हाथी, धतूरा, 
An elephant in rut, thom-apple. 

मदिरा (स्त्री.) 244 शराब, Spirituous 
liquor. 

मदीय (वि.) 48.02 मेरा, My, mine. 

मदगुः (पुं) 487४८५ जलमुर्ग, एक जलीय 
पक्षी, An aquatic bird. 

मद्यम्‌ (नपु.) //4)३० शराब, Liquor, 
wine. 

मधु (नपुं.) /)/५७८ शहद, शराब, चैत्र 
का महीना, वसन्त ऋतु, एक राक्षस का 
नाम, Honey, wine, the first month, 
of the Hindu calendar, spring 
season, name of a demon. 

मधुकः (पुं.) ३०/८६० महुए का 
Name of a tree, liquorice. 


black bee. 

मधुपर्कः (पुं.) 2/८/००६० अतिथि के 
स्वागत के लिए दिए गए पदार्थ, जैसे विवाह 
में, An offering made of curd, honey 
and butter given to a bridegroom 
or the guests. 

मधुर (वि.) 49८0१2 मीठा, Swee!. 

मध्षुरिमा-मन्‌_ (पुं.) Madhurima-man 
मिठास, Sweetness. 

मधुलिका (स्त्री.) //24//६3 काली सरसों, 
Black mustard. 

मधुलिट्‌-ह्‌ (पुं.) /4०॥८।-॥ भौरा, A 
black bee. 

मधुव्रतः (पु.) 84४7३ देखिए 
मधुकरः, See madhukarah. 

मधूकः (पुं) 2०/८० देखिए मधुकः, 
See madhukah. 

मध्यम्‌ (नपुं.) )/2/)2० बीच, Centre. 

मध्यम (वि.) 24/20३ बीच का, 
Central, internal. 

मधूच्छिष्टम्‌ (नपुं) /2dhicchi$t2n मोम, 
Wax. 

मध्याह्नः (प्‌) Madhya दोपहर, 
Noon. 

मन्‌ (दिवा. आ. - मन्यते) //27 मानना, जानना, 
To accept, to know. 

मन्‌ (तना. आ. - मनुते) )/27 समझना, 70 
understand. 

मनः-स्‌ (नपु.) //2॥/-5 मन, हृदय, Mind, 
heart. 

मनसिजः (पुं.) /27257/2/ कामदेव , 00७70, 
god of love. 

मनस्बी-विन्‌ (वि.) Manasvi-vin 
विचारशील, दृढ़ विचारों वाला, Th०५९॥'- 
ful, fim in his thinking. 

मनाक्‌ (अ.) 490४ ज॒रा, थोड़ा सा, ^ 
little, small. 


roa 


मनीषा ऽद I77 मन्युः Manyuh 


५५८५५७७) )____>»7/7/0ै_ैै_2_______-सॅलॅलॅणण 
मनीषा (स्त्री.) ॥/४/४75८ चुर्धि, dom, | मन्थ्‌ (क्रया. - प. ¬ मथ्नाति) ४5768 बिलोना, 
intelligence. मार देना, To chum, to destroy, to Kill. 
मनीषी-षिन्‌ (वि.) 2/27/57.5/7 विचारशील, | मन्थः (पुं.) //०८/०/ बिलोना, नष्ट करना, 
बुद्धिमान्‌, Intelligent, wise. बिलोने का डंडा, मड्टा, Chuming, de- 
मनुजः,मनुष्यः (पुं) Manujap, Manusyal stroying, churning stick, whey. 
आदमी, A man. मन्थाद्रिः (पु) M2३4) मन्दराचल 
मनोजः, मनोजन्मा-मन्‌ (पुं.) 2४४07, जिससे क्षीरसागर मथा गया था, \2742प3- 


Manojanmi-man देखिए मनसिजः cala the mountain used for chur- 
र १ | ning Kisirasagara. 
See manasijah. 


प भीमा 
मनोज्ञ (वि.) 2270/74 सुन्दर, प्रिय, मन्थर (वि.) 2/27/27 मंद गति वाला, धीमा, 


न Slow. 
Beautiful, charming. 


मन्द्‌ (भ्वा. आ. मन्दते) 4270 खुश होना, 
सनासोगः (तु. ) Man0/082/ अधिक ध्यान, | मस्ती करना, घूमना-फिरना, 7० ९ 28, 
Concentration. 


ल ल to be drunk, to move slowly. 
मनोरञ्जनम्‌ (नपु) //27074//2077 मन- | मन्द (वि.) //27५4 धीमा, अज्ञानी, सुस्त, 
बहलाव, Amusement, enjJoyimg. 


Slow, stupid, dull, lazy. 
मनोरथः (पुं.) /27072८/2/ इच्छा, कामना, | मन्द्रः (पु.) //2727० देखिए मन्थाद्रिः, 
Wish, desire. र 


See manthidrih. 
मनोरम (वि.) 270724 सुन्दर, प्रिय, | मन्दाक: (पुं.) 427024 प्रवाह, लहर, ^ 
Beautiful, attractive. 


; के current, a stream. 
र (पुं.) ManoVik2r2 भाव, | मन्दाकिनी (स्त्री) M2027 गंगा, 
eeling. 


The Ganges. 
मनोवृत्ति : ( स्त्री ० ) M200 2764५ मन मन्दिमा-मन्‌ (पं ) Mandimi-man धीमापन, 
का झुकाव, चित्तवृत्ति, Inc]inati0n, ९१- | नासमझी, मूर्खता, Slowness, dullness, 
timent. folly 
मन्ता-तृ (पु.) /27/5-८7 मानने वाला, मन्दिरम्‌ (नपुं.) )4200/7a/7 घर, निवास, 
विचारशोल, A 582८, an adviser. देवालय, A dwelling, a house, a 
मन्त्र्‌ (चुरा. आ. - मन्त्रयते) //27८7 गुप्त | temple. 
कथन करना, सलाह करना, 70 ००7५०॥, | मन्दुरा (स्त्री.) 2707३ घुड़साल, ^ 
to advise. 


stable for horses. 
मन्त्रः (पुं.) )277य/ सलाह, गुप्तवार्ता, वैदिक | मन्द्र (वि.) ॥2ndra गम्भीर, गहरा, ९९7, 
पच्य, Advice, secret 


grave. 
Vedic hymn. मन्मथः (पु.) M2nmathi2f कामदेव, Cupid- 
मन्त्रणम्‌-णा (पु, स्त्री.) Mantrapam-Da 


god of love. 
सलाह, सम्मति, Consultation, opinion. | मन्मनः (पु) Manmanal पति-पत्नी को 
मन्त्री-त्रिन्‌ (पुं) 2777-7० सलाह देने 


धीमी आवाज में बातचीत, Confidential 
वाला, मंत्री, Counsellor, a minister. 


whispering between a couple. 
मन्थ्‌ (भ्वा. - पर. - मन्थति) /9/709बिलोना, | मॐ (पुं.) 2०/० जोश, विचारपूर्ण क्रोध, 
To chum. 


Anger, wrath, Tage. 
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प्रमता Mamatd I78 


मल्लः Malla 


ममता (स्त्री), ममत्वम्‌ (नपुं.) 2722, | मरुवः (पु.) M2०४० मरुआ, एक सुगन्धित 


MamatVan प्रेम, स्नेह, मोह, अपनापन, 
Love, attachment, the sense of own- 
ership. 

मम्मटः (पु) Mamma/a/ काव्यप्रकाश 
नामक काव्य-ग्रन्थ के लेखक का नाम, 
The name of the writer of 
Kavyaprakiasa. 

मयुष्टक: (पुं) 2/५४४० मोठ, ^ Kind 
of bean. 

मयुः (पु.) /4)५/ एक प्रकार का मृग, 
बारहसिंगा, A deer, An antelope. 

मयूखः (पुं.) 2) किरण, ^ Tay. 

मयूरः (पुं.) /4)/८// मोर, ^ peacock. 

मरकतम्‌ (नपुं.) 2/24/27 मरकतमणि, 
नीलमणि, An emerald. 

मरणम्‌ (नपु.) 272/207 मृत्यु, Death. 

मरालः (पु.) ॥/2८5/2( हस, ^ swan. 

मरिचः-मरीचः (पु.) Maricahi-Maricah 
कालीमिर्च की झाड़ी, The pepper-shrub, 
मरीचम्‌ (नपु.) कालीमिर्च, Pepper. 

मरीचः (पु.-स्त्री.) )/७/7८% किरण, ^ ray. 

मरीचिका (स्त्री.) ॥/27८7£८ मृगतृष्णा, 
Mirage. 

मरीचिमाली -लिन्‌ (पु) Maricimali-lin 
सूर्य, The sun. 

मरु: (पु.) //27/ रेगिस्तान, मरुभूमि 
Desert, sandy land. 

मरुत्‌ (पुं.) 2/27 वायु, आँधी, Air, wind, 
breeze. 

मरुत्सखः (पुं.) Marutsakha आग, Fire. 

मरुत्तः (पुं.) //2/८८०/ एक सूर्यवंशी राजा, 
जिसके अश्वमेध यज्ञ में बड़े-बड़े राजा और 
देवता भी उसके अनुचारी थे, Name of 


a king of the solar dynasty who 
ruled even over gods. 


पौधा, Name of a fragrant plant. 

मर्कटः (पुं.) 27/० मन्दर, ^ monkey. 

मर्कटकः (पु) Mara} वनमानुष, 
मकड़ी, An ape, a spider. 

मर्तः, मर्त्यः (पु.  Martah, Martyah 
मनुष्य, A human being. 

मर्दः (पु.), मर्दनम्‌ (नपु-) /॥74, 
Mardanamा मसलना, पीसना, मारना, 
Crushing, grinding, Killing. 

मर्म-मन्‌ (नपुं. - मर्म,मर्मणी,मर्माणि) Marmns- 
77०7 शरीर का नाजुक स्थल, मर्मस्थल, १ 
vital part of body, रहस्य, secret. 

मर्मरः (पुं.) 27०८० मर्मर की ध्वनि, 
पत्तों के उड़ने की आवाज, Murmuring 
sound. 

मर्यादा (स्त्री) 2/27/42 सीमा, Boun- 
dary, limit. 

मर्षः (पु.), मर्षणम्‌ (नपु.) )arऽa 
Marsan2am सहना, क्षमा करना, धैर्य, 
Endurance, forbearance, patience, 

मलः (पु.), मलम्‌ (नपु.) Malaf, Malan 
गन्द्गी, Dirt, filth, impurity. 

मलयः (पुं.) )/७/४/८५४ एक पर्वत का नाम 
जहाँ चन्दन होता है, Name of a mountain 
where sandal trees grOW. 

मलयजः-जम्‌ (पुं, नपु.) Malayajali-jan 
चन्दन, Sandal. 

मलिन (वि.) Malina मेला, गन्दा, Dirty, 
foul, impure. 

मलिम्लुचः (पुं) M/im/५८०/ चोर, डाकू, 
राक्षस, ^ thief, a robber, a demon. 

मलीमस (वि.) 2/852 मलिन, गन्दा, 
अपवित्र, Dirty, foul, impure. 

मल्लः (पु.) 2//4/ पहलवान, दृढ़ शरीर 
वाला व्यक्ति, A wrestler, a strong man. 





>>> 


मल्लिः-ल्ली 2/2//0-77 


मल्लिः-ल्ली (स्त्री.) ॥/८॥/॥॥-॥॥ एक प्रकार 
का मोतिया, A Kind of jasmine. 

मल्लिकः (पुं.) ///// एक प्रकार का 
हस, A Kind of swan. 

मल्लिका (स्त्री.) ॥/४//४/६ देखिए मल्लिः, 
See mallih. 

मशः, मशकः (पु.) 2425/5० मच्छर, 
A mosquito. 

मशकहरी (स्त्री.) 2/25/27 मच्छरदानी, 
A mosquito-curtain. 

मशिः, मसिः, मसी (पु, स्त्री.) 7१४८४७, 
Masih, M25 स्याही, Ink. 

मसूरः (पुं) //25/०/ मसूर को दाल, ^ 
kind of pulse. 

मसूरिका (स्त्री.) १4/७5/72८4 एक प्रकार को 
चेचक, A Kind of smallpox. 

मसृण (वि.) )/25774 कोमल ,Soft,smooth. 

मस्करः (पु.) //25‰०८०/ बाँस, खोखला 
बाँस, Bamboo, a hollow bamboo. 

मस्करी-रिन्‌_ (पुं.) )/25427-77 दण्डी 
स्वामी, सन्यासी, ^ eligious mendicant, 
चन्द्रमा, the moon. 

मस्ज्‌ (तुदा. पर. मज्जति) 0४०5 शुद्ध करना, 
जाना, नहाना, डूबना, To bathe, (0 £0०, 
to cleanse, (0 sink. 

मस्तकः-कम्‌ (पुं. नपु.) Mastakah-kam 
माथा, सिर, Head, forehead. 

मस्तिष्कम्‌ (नपु.) //25८/527 दिमाग, 
Brain. 

मह्‌ (भवा. पर. - महति) //2/ पूजा करना, 
मान देना, To worship, to respect. 

मह (चुरा. उभ. महयति-ते) //2/ देखिए 
मह-भ्वादि, See mah. 

महत्‌ (वि.) ॥/2/४/ बड़ा (महान्‌ (पु) महती 
(स्त्री.) महत्‌ (नपु), Great, big, large. 


I79 


महीभृत्‌ Mazbhibhrt 


महत्तर (वि.) 2/2/४27० दो में अधिक बड़ा, 
Greater, bigger, larger. 

महत्तम (वि.) //2/2//272 सबसे बड़ा, 
Greatest, biggest, largest. 

महत्ता (स्त्री) 2/2/८2 बड्प्पन, Great- 
ness. 

महत्त्वम्‌ (नपु.) 2/2/2४27 बड़प्पन, 
Greatness. 

महनीय (वि.) 2/2/2773 प्रशंसनीय, पूजनीय, 
Respectable, honourable. 

महन्तः (पुं.) 42/27८4 किसी आश्रम का 
मुखिया, Head of a monastery. 

महः, महस्‌ (नपु) /42/4/-5 तेज, प्रकाश, 
Light, lustre. 

महानुभाव (वि.) //2/27b/2४॥ माननीय, 
श्रीमान्‌, Noble, glorious. 

मह्यत्मा-त्मन्‌ (पु-) //2/६0775-ए727 महान्‌ 
आत्मा वाला, A great soul, a noble 
man. 

महाशयः (पु) )४/2/5८ ४४४४ उत्तम मन वाला, 
श्रेष्ठ व्यक्ति, Noble - minded person. 

महिमा-मन्‌ (पु.) M2042 महत्त्व, 
बड़्प्पन, Greatness. 

महिला (स्त्री.) ॥/3/४/व नारी, स्त्री, ^ 
woman. 

महिषः (पुं.) )/2/52⁄ भसा, He-buffalo. 

महिषी (स्त्री.) 42/57 भेस, She-buffalo, 
पटरानी, The principal queen. 

मही (स्त्री.) A2// पृथ्वी, भूमि, The earth. 

महीधरः (पुं.) 2/27२ पर्वत, पहाड़, 
A mountain. 

महीपतिः, महीपः (प्‌.) Mahipatif, 
Mabhipa राजा, The king. 

महीभृत्‌ (पुं.) १4/2/७/॥7 पहाड़, राजा, ^ 
mountain, a King. 





8०.० 


महीयान-यस्‌ Mahiyan-yas 


महीयान्‌-यस्‌ (वि.) 2/7/2५25 दो में 
अधिक खड़ा, Greater. 

मांसम्‌ (नपुं.) M$ मांस, Flesh, 
meat. 

मांसल (वि.) 275४/2 हृष्टपुष्ट, मोटा, 
Fleshy, fat, strong. 

मा (अ.) ४४5 नहीं, मत, Don. 

मा (सर्व.) 2४5 मुझे, To me. 

मा (स्त्री.) ॥४5 लक्ष्मी, The goddess of 
wealth. 

माक्षिकम्‌ (नपु.) 2454277 शहद, मधु, 
Honey. 

माघः (पुं) //2// माघ महीना, Eleventh 
month of the Hindu calendar. 

माङ्गलिक (वि.) M22/7६2 मंगलमय, 
कल्याणकारी, Auspicious, tending to 
good fortune. 

माङ्गल्यम्‌ (नपु.) 72/2 मगल, 
कल्याण, Auspiciousness, pros- 
perity, welfare. 

माणवः, माणवकः (प्‌.) Manavab, 
ManaVvaka लड़का, बच्चा, बटु, A boy, 
a lad, a student. 

माणिक्यम्‌ (नपु) 27/६}. एक रत्न, 
लाल, A Tuby. 

माण्डलिकः (पु.) 2702/६० किसी प्रान्त 
का शासक, A ler of a province. 

मातङ्गः (पुं) १4/43/67४4 हाथी, छोटी जाति 
का मनुष्य, An elephant, a man of a 
low caste. 

मातरिश्वा-श्वन्‌ (पुं) MtariSva-svan 
आँधी, गमी की लू, Wind. 

मातलिः (पुं.) )/८/८ इन्द्र के सारथि का 
नाम, Name of the charioteer of Indra. 

माता-तु (स्त्री.) 202/5-ध माँ, जननी, 
Mother. 


]80 मादृक्षः Madrksal 


मातामहः (पु.) Matamahap नाता, 
Matemal grand-father. 

मातामही (स्त्री.) 2/व्वक्ष77०// नाती, 
Matermal grand-mother. 

मातुलः (पु. ) Maiti मामा, Matemal 
uncle, mother’s brother. 

मातुलानी (स्त्री.) 2/2//27/ मामी, Ma- 
ternal aunt, wife of mother’s brother. 

मातुलिङ्गः (पुं) १4७॥८//7४८४ एक प्रका 
का नीम्यू का पेड़, A Kind of citron 
tree. 

मातुलिङ्गम्‌ (नपुं.) 22/724 निम्बू, ^ 
citron. 

मातुक (वि.) 2/2/८7६३ माता से आया 
हुआ, Coming or inherited from 
mother. 

मातृष्वसा-सृ (वि.) //2(5४०5-५7 मामो, 
Mother's sister. 

मात्रम्‌ (नपुं.) ८7३० माप, केवल, ^ 
measure, only. 

मात्रा (स्त्री.) ४50८ परिमाण, Measure: 
ment, चिल्ल, a mark. 

मात्रा-स्पर्शाः (प्‌.) Matra-sparsa 
सांसारिक वस्तुओं से सम्बन्ध, Contac! i! 
material elements. 

मात्सर्यम्‌ (नपुं.) 22८52727 ईर्ष्या, वेष, 
Jealousy, envy. 

माथः (पु.) ॥४5672/ बिलोना, मंथन, हत्या, 
विनाश, सड़क, मार्ग, Stirring, chuming, 
shaking about, killing, destruction, 
a way, road. 

मादक (वि.) //2८ मस्ती लाने वाला, 
बुद्धि लुप्त करने वाला, पागल बताने 
वाला, Intoxicating, maddening, stu- 
pefying. 

मादृक्षः (पुं), मादृक्षी (स्त्री.) /4454| 
Midk$ै मुझ जैसा, मुझ जैसी, [.]८ 
me. 


मादृश्‌ 049८03 


मादृश्‌, मादृश (पुं.) , मादृशी (स्त्रो.) ars, 
MidrSa, Mid मुझ जैसा, मुझ जैसी, 
Like me. 

पाद्री (स्त्री.) 2/24 पाण्डु की दूसरी पत्नी, 
Second wife of Pandu. 

माद्रेयः (पुं.) //26८/८॥ माद्री का पुत्र नकुल 
या सहदेव, Son of Madri — Nakula or 
Sahadeva. 

माधवः (पुं.) 4/०४० वैशाख का महीना, 
श्रीकृष्ण का उपनाम, The month of 
VaiSakha, an epithet of Sri. Krsna. 

माधवी (स्त्री.) ४/52/४४४ वासन्ती नामक 
बेल जिसके फूल सफेद और सुगन्धित होते 
ई, A creeper having white fragrant 
flowers. 

माधुरी (स्त्री.), माधुर्यम्‌ (नपु.) /42d/huri, 
Madhuryam मिठास, Sweetness. 

मानः (पुं.) ॥/57४ सम्मान, इज्जत, अभिमान, 
Respect, honour, pride. 

मानम्‌ (नपुं) ॥४/&7४४7 माप, मात्रा, तोल, 
Measurement, quantity, weight. 

माननीय (वि.) //#7277/2 मान के योग्य, 
आदरणीय, Respectable, honourable. 

मानवः (पु.) 22४८ मनुष्य, आदमी, ^ 
man. 

मानस (वि.) //27252 मन से उत्पन्न, मन 
से सम्बन्धित, Bom from mind, rela- 
ting to mind. 

मानसम्‌ (नपु.) //7452/7 मन, हृदय, 
Mind, heart. 

मानसिक (वि.) //2725/६2 मन से सम्बद्ध, 
आंतरिक, Mental, spiritual. 

मानी-निन्‌ (वि.) 27-777 मान करने वाला, 
अभिमानी, Pro०॥d. 

मानिनी (स्त्री.) )//7 मान करने वाली, 
Proud (woman). 

मानुषः (पुः) )/०७५2/ मनुष्य, A man. 


8] मार्गः Margah 


मानुषी (वि.) 2427057 मनुष्य से सम्बन्धित, 
Relating to man, (स्त्री.) नारी, a 
woman. 

मान्द्यम्‌ (नपुं.) 274/477 मन्दता, धीमापन, 
अज्ञानता, नासमझी, Slowness, laziness, 
stupidity, dullness. 

मान्धाता-तु (पु.) /M2n4/4/4-ध एक 
सूर्यवंशी राजा का नाम, Name of a king 
of the solar race. 

मान्य (वि.) 27/2 माननीय, आदरणीय, 
Respectable, honourable. 

मामक (वि.) 2/2722 मेरा, My, mine. 

मामकी (स्त्री.) 42727 मेरी, My, mine. 

माया (स्त्री.) 42/2 धोखा, जादूगरी , कूटनीति, 
Deceit jugglery,illusion,diplomacy. 

मायाजीवी-विन्‌ (पु) 3} /7- ४/7 जादूगर, 
घोखेबाज, 4 juggler, deceiver. 

मायावी-विन्‌ (पुं.) //2/3/7-४7 धोखेबाज, 
जादूगर, Deceitfu], a juggler. 

मारः (पुं.) )42/ कामदेव, विनाश, Cupid, 
killing, destruction. 

मारणम्‌ (नपुं.) 2/2/2727 मारना, Killing. 

मारीचः (पुं.) 2४८», मृगरूप धारण करने 
वाला रावण का अनुचर जिसे राम ने मार 
दिया था, The servant of Ravana who 
was killed by Rama. 

मारुतः (पुं.) /27८३/ वायु, Air, wind. 

मारुतिः (पुं) ,४७/८7८७ वायुपुत्र, इनुमान्‌, 
An epithet of Hanuman. 

मार्कण्डः, मार्कण्डेयः (पु.) Markandab, 
Mirkandey2h एक ऋषि का नाम, Name 
of a sage. 

मार्ग्‌ (चुरा. उभ. - मार्गयति-ते) 4.४ खोजना, 
To search. 

मार्ग: (पु.) 2/2/४4 रास्ता, राह, ढंग, Way, 
path, method. 


मार्गणः Mirganah ॥82 मिथुनम्‌ Mithunam 
SILER MMS 


मार्गणः (पु) मार्गणम्‌ (नपुं.) , मार्गणा (स्त्री) | (स्त्री.) ॥4/॥//८. मालाएँ बनाने वाली 
Mirganah, Mirgapam, Margagd और बेचने बाली, A female garland- 
बाण, दूँढना, खोज, An arrow, research, maker and seller. 
investigation. मालिन्यम्‌ (नपु.) Milinyam मसलिनता,गन्दगी, 
मार्गशीर्षः (पुं.) //27225779/ देसी वर्ष का Dirt, impurity. े 
नौवाँ महीना, The ninth month of माली-लिन्‌ (पु-) 2-7 माला पहनने 
the Hindu calendar. वाला, Garland-wearer. 


मार्ज्‌ (चुरा. उभ. मार्जयति-ते) //27 धोना, मालूरः (पु) Maluraf । कपित्थ का पेड़, 
साफ करना, घूमना-फिरना, To wash, (0 बेल का पेड़, The Kapittha tree, gum: 


apple. 
cleanse, to roam. PP 


माल्यम्‌ (नपुं) 2/2///27 माला 

मार्जकः (पुं.) 2/72६० सफाईकर्ता, ^ माल्यम्‌ (नपु) /॥Malyam , हार, ^ 
garland. 

—sweeper. 


माल्यवान्‌-वत्‌ (पुं) //2/}/4४॥-४। एक 
मार्जिका (स्त्री.) Marjika सफाई करने पहाड़ का नाम, Name of a mountain. 
वाली, A female sweeper. 


माघः (पुं.) //25/ उड़द की दाल, ^ Kind 
मार्जनम्‌ नपुं.) //27727477 सफाई करना, | of pulse, black gram. 
Sweepinएु, स्वच्छता, cleaning. मासः-सम्‌ (पुं., नपुं.) १4४8548, Masam 
मार्जारः (पु) 277८/५ बिलाव, He-cat. महीना, A month. 
मार्जारी (स्त्री.) 2/7 बिल्ली, ०-८३४. | मासरः (पुं) )/⁄257/ माण्ड, पिच्छ, The 
मार्तण्डः (पुं.) 2८22} सूर्य, The sun. 


scum of boiled Trice. 
स माहात्म्यम्‌ (नपु.) //2/०}/2 महत्त्व, 
मार्दङ्गिकः (पुं.) M2rdanikय| ढोलची, 
मृदंग बजाने वाला, One who beats on 


महिमा, Greatness, splendour, mag- 
a drum. 


nanimity. 
है माहेश्वर (वि.) 2४/58८४/४८०४ महेश्वर से कहे 
मार्दवम्‌ (नपुं.) ॥/&729272४77 कोमलता, मृदुता, 
Sofiness, kindness. 


हुए, (जैसे अष्टाध्यायी में प्रत्याहार-महेश्वराणि 
सूत्राणि), Relating to MaheSyara. 

मारद्दीकः, मार्द्दीकी (पु., स्त्री.) Mardvikab, 

4६772; अंगूरी शराब, Wine. 


मित (वि.) 2/7/४ सीमित, परिमित, काफो, 
Sufficient, limited. 
मार्मिक (वि.) /॥४57777/० सूक्ष्म, गहरा, | मितंपच (वि) 47८०0775८4 थोड़ी मात्रा में 
भावपूर्ण, Intellectual, deep, sensitive. पका हुआ, Cooked in little quantity. 
मालतिः, मालती (स्त्री.) /22८/, /22ध | मितिः (स्त्री.) १/7/% माप, नाप, यथार्थज्ञान, 
एक प्रकार की चमेली, ^ Kind of 
jasmine. 


Measurement, real knowledge. 
मित्रः (पु.) Mitra} सूर्य, The sun. 
माला (स्त्री.) //2/5 हार, पंक्ति, A garland, 
a series, a range. 


मित्रम्‌ (नपुं.) /7r2 दोस्त, सुहृद्‌, ^ friend. 
मिथः (अ.) ///८/2/ परस्पर, आपस में, 
मालाकारः (पुं.) 2/2272 माली, ^ 
gardener. 


Mutually. 
मिथुनम्‌ (नपुं.) //८०३ पति-पली का 
मालिकः (पु.) //2/ फूलों का व्यापारी, 
Garland-maker. 














जोड़ा, जोड़ी A couple, husband and 
wife. 


I! 


f 


i प्रा | | | |); | | | ।|| 


मिथ्या Mithy 





मिथ्या (अ.) 380४8 झूठ, असत्य, False, 
lie, unreal. 

मिथ्यापवादः (पुः) ८47०४०० झूठा 
लाञ्छन, False accusation. 

मिथ्याभाषणम्‌ (नपु. ) Mithyabhasanam 
झूठ बोलना, €।]n९ 9 ।९. 

मिल्‌ (तुदा. उभ. मिलति-ते) 2/7/ मिलना, 
To meet. 

मिलनम्‌ (नपुं.) 7/2727 मिलने का कार्य, 
Meeting. 

मिलित (वि.) )/॥॥८ मिला हुआ, जुड़ा हुआ, 
Added, connected mixed. 

मिलिन्दः (पु.) Mn भौरा, A black- 
bee. 

मिश्र्‌ (चुरा. उभ. मिश्रयति-ते) 2/757 मिलाना, 
To mix with. 

मिश्र (वि.) 75 मिला हुआ, Mixed 
with. 

मिश्रणम्‌ (नपु.) //7$7272m मिलाना, 
Mixing. 

मिश्रित (वि.) ॥//87/8 मिला हुआ, मिलाया 
हुआ, Mixed with. 

मिष्ट (वि.) $८2 मीठा, Sweet. 

मिष्टम्‌ (नपुं.) 2/792 मिठाई, Sweetmeat. 

मिह (भवा. पर. मेहति) //7/ सींचना, पेशाब 
करना, To imigate, 0 urinate. 
मिहिरः (पुं.) ४४7०३ सूर्य, The sun. 
मीन: (पुं.) १४07७0 मछली, A fish. 
मीमांसकः (पु.) /M7mani52‰2/ विचारक 
मीमांसा दर्शन का विद्वान्‌, Thoughtful, 
a scholar of the Mimarhsa philoso- 
phy. 

मीमांसा (स्त्री.) 77०53 गहन विचार, 
छानबीन, मीमांसा दर्शन, Deep thinking, 


investigation, name of a philoso- 
phical theory. 








]83 मुचक: Mucakah 





मील्‌ (भ्वा. पर. मीलति) 8477 बन्द करना, 


To close, to shut. 


मीलनम्‌ (नपुं.) 7/2027 बन्द करने का 


कार्य, Closing, shutting. 


मीलित (वि.) Ma बन्द, Closed, shut. 
मुकुटम्‌ (नपु.) //५६०८३॥ मुकुर, ताज, A 


CTOWT. 


मुकुन्दः (पुं.) //६८०५०/ विष्णु का एक 


नाम, A name of Vishnu. 

मुकुरः (पुं.) 4८६८८० दर्पण, शीशा, ^ 
mirror. 

मुकुलः-लम्‌ (पुं., नपु.) Mukulafi-lam 
कली, कुड्मल, ^ 900. 

मुकुलित (वि.) ॥/६//८३ यन्द, न खिला 
हुआ, Closed, not bloomed. 

मुक्त (वि.) )/८‰८३ छुरा हुआ, संसार से 
स्वतन्त्र, मुक्त, Left, free, independent, 
emancipated, released. 

मुक्तकम्‌ (नपुं.) //८६४०८०८ अपने में पूर्ण 
अर्थ देने वाली छोटी कविता, ^ short 
poem complete in itself. 

मुक्ता (स्त्री) १4८ मोती, ^ Pear]. 

मुक्तिः (स्त्र.) 4८८८७ छुटकारा, मोक्ष, 
जन्ममरण के चक्कर से छूटना, Indepen- 
dence, salvation, freedom. 

मुखम्‌ (नपुं.) //८/2८7 मुंह, Mouth, face. 

मुखर (वि.) //६/०/३ बहुत बोलने वाला, 
Talkative. 

मुखरित (वि.) 27/4 शब्द से युक्त, 
गुंजायमान, \0isy, fu] of sounds. 


मुख्य (वि.) ६/4 बड़ा, मुखिया, ९३५, 
principal, main. 


मुग्ध (वि.) M५९५2 भोलाभाला, मोहित 


किया गया, हैरान, Innocent, charmed, 
astonished. 


मुचकः (पु.) /॥५८2६/ लाख, Lac. 


HR ह 6. 


||| 4 ॥} ` ६ । 


| 


मुञ्च्‌ Muiic 84 


मुञ्च्‌ (तुदा. उभ. मुञ्चति-ते) ///7८ छोड़ना, | मुद्रा (स्त्री.) १4/८ळळ रुपया-पैसा, सिक्का, 


To leave, to set free, to give up. 
मुञ्चकः (पुं) )7८०‰०/ छोड़ने वाला, 
त्यागने वाला, One who sets free. 
मुञ्जः (पुं.) १/० मूँज, भोजराजा का 
चाचा, A sort of grass, name of the 

uncle of Bhoja. 

मुण्ड्‌ (भवा. पर. मुण्डति) 200 मूँडना, बाल 
कारना, ठगना, To cut hair, to shave, 
to deceive. 

मुण्ड (वि.) /// मूँडा हुआ, ठगा हुआ, 
Shaved, having hair cut, deceived. 

मुण्डकः (पुं) Mundakah नाई, A barber. 

मुण्डकोपनिषद्‌ (स्त्री.) Mundakopanisad 
एक आध्यात्मिक ग्रन्थ का नाम, Name of 
a spiritual book. 

मुण्डनम्‌ (नप्‌ .) 20272 मूँडना, 
Cutting of hair. 

मुणिडत (वि.) M02 मुंडा हुआ, 
Shaved, having one’s hair cut. 

मुण्डी-डिन्‌ (पु.) /Mupi-/० नाई, A 
barber. 

मुद्‌ (भ्वा. आ. मोदते) 2/० खुश होना, To 
be happy. 

मुद्‌ (चुरा. उभ. मोदयति-मोदयते) )/० देखिए 
मुद्‌ भ्वादि, See mud. 

मुद्‌, मुदा (स्त्री.) 2/०, 2४०८६ प्रसन्नता, 
खुशी, Happiness, pleasure. 

मुदित (वि.) ७०० प्रसन्न, खुश, Happy, 
glad, pleased. 

मुद्गः (पुं) 24८०४4४ मूँग, ^ Kind of 
pulse, green gram. 

मुद्रणम्‌ (नपुं.) //०7०/० बंद करना, 
छापना, Closing, printing. 


मुष्टीमुष्टि Mustimusti 


हावभाव, स्थिति, मुहर, ^ coin, mo००५, 
expression, a stamp. 

मुद्रिका (स्त्री.) 2/६ अंगूठी, A ring. 

मुद्रित (वि.) 2/८३ बन्द, छपा हुआ, 
Closed, shut, printed. 

मुधा (अ.) //८०/८ व्यर्थ, यो ही,ऽ९।९5$|, 
in vain. 

मुनिः (पुं) ८८ सन्त, महात्मा, ^ 532९, 
a spiritual thinker. 

मुमुक्षा (स्त्री.) 2/7६52 मोक्ष की इच्छा, 
बंधन से छूटने की इच्छा, Desire to 0८- 
come free, desire of salvation. 

मुमुक्षुः (पुं.) ///८६५०/ छूटने की इच्छा 
वाला, मुक्ति की इच्छा वाला, Desirous 
éf freedom or salvation. 

मुमूर्षा (स्त्री.) 2/70/52 मरने को इच्छ, 
Desire of death. 

मुमूर्षुः (पु.) 70/5७ मरने की इच्छ 
बाला, Desirous of dying. 

मुरजः (पुं.) 4८८०/० एक प्रकार का देल, 
A kind of drum. 

मुरली (स्त्री.) ४८८०८ बाँसुरी, ^ fut, 

मुर्छ (भ्वा. पर. - मूर्छति) )/८८॥ गाढ़ा होना, 
बेहोश होना, व्याप्त होना, To become 
dense, to faint, to spread over. 

मुसली (स्त्री) )/८52/7 छिपकली , A ॥2a7d. 

मुष्‌ (क्रया. पर. - मुष्णाति) )/८5 चोरी करना, 
To steal. 

मुषित (वि.) //८5८2 चोरी किया हुआ, चुराया 
हुआ, Stolen. 

मुष्कः (पु.) //८5६/ अण्डकोश, T९ऽtc।e. 

मुष्टिः (स्त्री) 0/०५/८१ मुट्ठी, 8 fst. 

मुष्टिका (स्त्री.) १4/८5/0८56 मुट्ठी, A fist. 

मुष्टीमुष्टि (अ.) 3४०५८४४००५४ मुक्का-मुक्को, 
To fight with fists. 


मुसल:-लम्‌ Musalal-lam 785 


मुसल:-लम्‌ (पुं., नपु.) Musa/ah-/am 
डण्डा, सोटा, मूसल ^ club, a pestle. 

मुसलाम्‌सलि (अ.) Musalamusal 
सोटा-सोटी, To fight with clubs. 

मुसली-लिन्‌ (पुं.) )/54//-//7 बलराम, ^ 
name given to Balarama. 

मुस्तः-ता-तम्‌ (त्रिलिङ्ग) /Mustaf-ta-tam 
नागरमोथा, Fragrant root of a grass. 

मुह्‌ (दिवा. पर. - मुह्यति) ४८४ बेहोश दोना, 
मूर्छित होना, उद्दिग्न होना, 70 £ain!, (0 
be disturbed. 

मुहुः (अ.) Mh वारम्बार, Again and 
again. 

मुहूर्तः-तम्‌ (पुं, नपु.) Muhiirtah-tamn 48 
मिनट का समय, A period of 8000 48 
minutes. थोड़ी देर, A little time. 

मूक: (पु) ६ गूगा, Dumb. 

मूढ (वि.) 0/० नासमझ, अज्ञानी, Stupid, 
ignorant. 

मूत्र (चुरा. पर. - मूत्रयति) //76 पेशाब 
करना, To urinate. 

मूत्रल (वि.) //704/३ पेशाब लाने वाली 
दवाई, A diuretic. 

मूर्ख (वि.) ॥/८४/:४४ नासमझ, अनपढ़, 
Stupid, illiterate. 

मूर्च्छा (स्त्री.) 27८८/4 बेहोशी, अचेतनता, 
Fainting, becoming senseless. 

मूर्च्छित (वि.) 7८८/८३ बेहोश, अचेतन, 
Faint, senseless. 

मूर्त (वि.) 4४७८ रूपधारी, Embodied. 

पूर्ति: (स्त्री.) /77८८/ तस्वीर, प्रतिकृति, 4०], 
statue. 

मूर्तिमत्‌ (वि.) ॥४८४४:४४७/ मूर्तिवाला, शक्ल- 
वाला, Embodied. 

मूर्धा-धन्‌ (पुं.) Mirdha-dhan सिर, Head. 


मुग्य Mrgya 


मूर्धन्य (वि.) 4७८७४7४ मुख्य, Main, 
principal, मूर्धा से बोले जाने वाले वर्ण-ऋ, 
टवर्ग, र, थ, cerebral letters. 

मूलम्‌ (नपुं.) 0/47 जड़, आरम्भ, RO0t, 
beginning. 

मूलकः-कम्‌ (पुं., नपु.) Mafakah-kam 
मूली, A radish. 

मूल्यम्‌ (नपु.) 0/५2०7 कीमत, Price. 

मूष्‌ (भ्वा. पर. मूषति) 4४ चुराना, 70 
steal. 

मूषकः (पु.) /52‰/ चूहा, A rat, a 
MOUSE. 

मूघा, मूषिका (स्त्री.) 0४055, M05 
चुहिया, A female ral. 

मूषिकः (पु.) A5६० चूहा, ४ rat, a 
MOUSE. 

मृ (दिवा. आ. म्रियते) 2४7 मरना, To de. 

मृग्‌ (दिवा. पर. चुरा. आ. मृग्यति, मृगयते) 
M2 दूँढना, खोजना, To search, (0 in- 
vestigate. 

मृगः (पुं) 0//.2०) हरिण, कोई भी चौपाया, 
शेर, A deer, any animal, lion. (मृगो 
न भीमः कुचरो गिरिष्ठः यजु- /8 /7) | 

मृगणा (स्त्री.) 7४273 खोज, छनयीन, 
Research, investigation. 

मृगया (स्त्री) )/7४2/2 शिकार, आखेट, 
Hunting. 

मृगयुः (पुं.) 472२/८८ शिकारी, A hunter. 

मृगी (स्त्री.) )/7£7 हरिणी, ^ female deer. 

मृगीदृक-श्‌ (स्त्री.) 7547-5 हरिणी 
के समान आँखों वाली, A doe-eyed 
woman. 

मृग्य (वि.) 7४/2 खोजने योग्य, Deserv- 
ing to be searched. 
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मृज्‌ M7 I86 


मेनका Menakz 





मृज्‌ (भवा. पर. - मार्जति, अदा. पर. मार्ष्टि) 
M7] साफ करना, झाडू देना, माँजना, 
To wash off, to sweep, to cleanse. 

मृणालः-लम्‌ (पुं., नपु.) Mrpalaf-lamn 
'कमलदण्ड, कमलनाल, भसीड़ ,०७5-ऽ।K, 
lotus - tuber, 

मृणालिका, मृणाली (स्त्री.) //72/ika- 
भद्द कमल, ^ lotus. 

मृत, मृतक (वि.) १८7७, १५7८५८. मरा हुआ, 
Dead. 

मृत्युः (पु) Mrtyub मौत, Death. 

मृत्तिः, मृत्तिका (स्त्री.) Mrttih, Mrtuika 
मिट्टी, Clay. 

मृद्‌ (स्त्री.) ///4 मिट्टी, Clay, earth. 

मृदङ्गः (पुं.) //५०/९०/ एक प्रकार को 
ढोलकी, A small drum. 

मृदा (स्त्री.) //74३ बढ़िया मिट्टी, Good 
clay, good earth. 

मृदित (वि.) )///३ मसला हुआ, Crushed. 

मृदु (वि.) ॥//०४० कोमल, नरम, Sof, 
flexible. 

मृदुल (वि.) ///८/३ देखिए मृदु, See 
mrdu. 

मृद्दी, मृद्वीका (स्त्री) Mrdvi, Mrdvikd 
द्राक्षा, अंगूर, Wine, grapes. 

मृण्मय (वि.) //7774/ मिट्टी से बना हुआ, 
Earthen. 

मृश्‌ (तुदा. पर. - मृशति) ///5 विचार करना, 
स्पर्श करना, To consult, to touch. 

मृष्‌ (भ्वा. पर. - मर्षति) ///ऽ सहना, क्षमा 
करना, To bear, to forgive. 

मृष्‌ (दिवा. उभ. - मृष्यति-ते ) //;ऽ देखिए 
मृष्‌ भ्वा., See MIs. 

मृषा (अ.) 2४55 झूठमूठ, गलत, False, 
wrong. 

मृष्ट (वि.) १८३5४७ स्वच्छ, पवित्र, स्वादिष्ठ, 
पका हुआ, Pure, tasty, cooked, 
wholesome. 


मृष्टिः (स्त्री.) ॥//5/7/ स्वच्छता, स्वाद, मधुरता, 
Purity, taste, sweetness, 

मेखला (स्त्री.) 2/८4/27 करधनी, कमरबन्द, 
Girdle, belt. 

मेघः (पुं.) 2४/०१/४४१४ बादल, Cloud. 

मेघंकरः (वि.) 2677 बादल लाने 
वाली (हवा), Producing clouds. 

मेचक (वि.) १४८८४८५ काला, Black. 

मेढ़ः (पु.) Mra} मेंढा, A ram. 

मेढः, मेढकाः (पु) Medhah, Medhakah 
देखिए मेढू:, See medhrah. 

मेथिका , मेथिनी (स्त्री.) Methik3, Methini 
मेथी, एक प्रकार का साग, A Kind of 
leafy vegetable, fenugreek. 

मेदः-स्‌ (नपु.) Medaph-s चर्यो, Fat, 
marrow. 

मेदस्वी-विन्‌ (वि.) /३5४/-४0 चवी 
वाला, मोटा, Obese. 

मेदिनी (स्त्री.) ॥/८८४/४ पृथ्वी, भूमि, The 
earth. 

मेदुर (वि.) Mera गम्भीर, चिकना, 
Thick, grave, smooth. 

मेधा (स्त्री.) 4४८०४७ धारणावती बुद्धि, 
Retentive memory, intellect. 

मेधावान्‌-वत्‌ (वि) Medhavan-vat मेधा 
वाला, बुद्धिमानू, Wise, having £00d 
memory. 

मेधावी-विन्‌ (वि.) )/८०/३४-५।० देखिए 
मेधावान्‌, See medhavan. 

मेध्य (वि.) ॥/८०/४॥ शुद्ध, यज्ञ के योग्य, 
Pure, useful for a sacrifice. 

मेनका (स्त्री) //८74६द एक अप्सरा का 


नाम, The name of a celestial 
dancer. 


II] 


D> EE 


पाका MEY IBID) NOI ) UI BS 8 


पेरु: Meruh ]87 


मौञ्जी १4४७, 


SS SEE 


मेरु: (पुं.) //८/८/ एक पर्वत का नाम जिसे 
सोने का बताया जाता है, Name of a 
mountain which is said to be 
golden. 

मेरुदण्डः (पुं.) ॥/८777027772/ रीढ़ की हड़ी, 
Spinal column. 

मेलः-मेलकः (पु.) Melah, Melakah 
मेला, लोगों का उत्सव पर जमघट, C0n- 
gregation on a festival. 

मेलनम्‌ (नपुं.) ८/2727 मिलाना, मेला, 
Mixing, congregation, a fair. 

मेला (स्त्री.) ८/2 देखिए मेलः, मेलकः, 
See melah, melakah. 

मेषः (पु.) )/८52/ मेंढा, A ram. 

मेषिका . मेषी (स्त्री.) //८5/६8, 2४८५ भेड़, 
A sneefः 

मेहः (पु.) ॥/८४८॥४ पेशाब, Urine. 

मेहनम्‌ (नपुं.) //€/278० पेशाब करना, 
Urinating. 

मेहरम्‌ (नपुं.) //८/272 पेशाब घर, 
Urinal. 

मैत्री (स्त्री.) ॥/2707 मित्रता, दोस्ती, Friend- 
ship. 

मैत्र्यम्‌ (नपुं.) 2707/८7 देखिए मैत्री, S९९ 
maitr. 

मैथुनम्‌ (नपुं.) 27/77 पुरुष और स्त्री 
का कामोपभाग, रतिक्रोड़ा, Intercourse, 
sexual union. 

भैनाकः (पुं.) )/27६०/ एक पर्वत का 
नाम, Name of a mountain. 

मैरेयकः-कम्‌ (पु., नपु.) Maireyakaf-kam 
एक प्रकार की शराब, A Kind of spirit- 
uous drink. 

मोक्ष्‌ (भवा. पर. मोक्षति) 2/05 छोड़ना , बन्धन 
से हटाना, To release, to set free. 

मोक्ष (चुरा, उभ. मोक्षयति-ते) //0%$ देखिए. 
मोक्ष- भ्वादि, See 770८5. 

मोक्षः (पु.) \॥०‰52/ मुक्ति, छुटकारा, 
जन्ममरण के चक्कर से छूटना, R९।९३७९, 
freedom, salvation. 


मोक्षणम्‌ (नपुं.) 24052 देखिए मोक्षः, 
See moksah. 

मोघ (वि.) ०६% व्यर्थ, निष्फल, Useless, 
in vain. 

मोचनम्‌ (नपुं.) 2/0८74 छुड़ाना, छोड़ना, 
Setting free, dropping, leaving. 

मोचयिता-तृ (पु.) //0८2)/5-ध छुड़ाने 
वाला, One who sets free, helper in 
freedom. 

मोदः (पुं.) )/०८/ खुशी, Happiness, 
pleasure. 

मोदकः-कम्‌ (पुं., नपुं.) Modakah-kam 
लड्डू, A sweet dish. 

मोदनम्‌ (नपुं) 00272 स्थुश करना, 
Pleasing, making happy. 

मोषः (पुं.) /०52/ चोरी, Theft. 

मोहः (पुं) 2/0/2/ अचेतनता, राग, अधिक 
प्रेम, Unconciousness, attachment, 
excessive love. 

मोहनम्‌ (नपुं) 240/227 अचेतनता, अचेतन 
करना, आकर्षण, जादू करना, Uncon- 


ciousness, making unconcious, 
attraction, charming. 


मोहित (स्त्री.) 2/0/72 अचेतन, आकर्षित, 


प्रभावित, जादू के वश में, Unconcious, 
attracted, influenced, enchanted. 


मोहिनी (स्त्री) //0/०7 मोहित करने वाली 
स्त्री, सुन्दरी, A beautiful woman. 

मौक्तिकम्‌ (नपुं) 20८६2 मोती, A 
pearl. 

मौखर्यम्‌ (नपुं) 0६27/20 मुखरता, 
अधिक बोलना, शोर, Talkativeness, 
excessive 7086. 

मौरध्यम्‌ (नपु.) ०५४०/५३ मुग्धता, 
भोलापन, Innocence, simplicity. 

मौञ्जी (स्त्री.) 48८८6 मूँज से यनी रस्सी 
या मेखला, A string or girdle made 
of a kind of grass. 
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मौज्जीबन्धनम्‌ Maunjibandhanam ]88 


मौञ्जीबन्धनम्‌ (नपु.) //2//7॥॥0००॥८॥७॥॥८१॥ 
मेखला पहनाने का सस्कार, वेदारम्भ संस्कार, 
A ceremony in which a belt made 
of मूंज (miirija) is tied to the waist 
of a child, beginning of education. 

मौढ्यम्‌ (नपुं.) 240/77 मूढ़ता, नासमझी, 
Stupidity, ignorance. 

मौनम्‌ (नपुं) 42८72० चुप्पी, खामोशी, 
मुनि का धर्म, Silence. 

मौर्ख्यम्‌ (नपु) 2/६/५2 मूर्खता, 
अज्ञानता, literacy, ignorance. 

मौर्य: (पु) )/2/)/ मुरा का पुत्र या वश, 
चन्द्रगुप्त मौर्य के लिए प्रयुक्त शब्द, Son 


of Mura or her dynasty, this epithet 
was used for Candragupta Maurya. 


मौर्वी (स्त्री) 2४2प०४४ धनुष की डोरी, ^ 
bow-string. 
मौल (वि.) 2/20/9 मुख्य, प्रधान, बड़ा, मूल 


से सम्बन्धित, Main, head, relating to 
TOOIS. 


यज्चा-वन्‌ Yajvi-van 


मौलिः (पुं.) ॥/४०/८! सिर, मुख्य व्यक्ति, 
Head, main person. 

मौलिक (वि.) /420//६4 मूल से सम्बन्धित, 
असली, Original. 

प्रक्षणम्‌ (नपु.) //7$44॥ मसलना, 
रगड़ना, कोमल करना, शुद्ध करना, R७b- 
bing, cleansing, softening. 

प्रदिमा-मन्‌ (पुं.) )/7ad//m4-780 कोमलता, 
Softness. 

म्लान (वि.) ///24 मुरझाया हुआ, Faded. 

म्लानिः (स्त्री.) 2/727 ग्लानि, अप्रसनता, 
व्याकुलता, Hatred, unhappiness, want 
of tranquility. 

म्लेच्छः (पुं.) ८7८८८४५५७५ अशुद्ध उच्चारण 
करने वाला व्यक्ति, असभ्य, नीच, One 


who has wrong pronunciation, 
uncivilized, mean. 


म्लै (भ्वा. पर. - म्लायति ) 2४% हर्ष का 
नाश होना, उद्विग्न होना, ग्लानि पैदा होना, 


मुरझना, To be unhappy, to be dis- 
turbed, to be sad. 





यकृत्‌ (पु) ४४४४४ जिगर, The liver. 

यक्षः (पु.) ४४८४४ अर्ध देवजात्ति का मनुष्य, 
Name ofaclass of semi - gods, (वि) 
पूज्य, पूजनीय, 7९[९०!३b।९. 

यक्ष्मः, यक्ष्मा-मन्‌ (पु.) Yaksmap, 
Y2kSm3-022n क्षयरोग, तपेदिक, A 
disease of lungs, tuberculosis. 

यज्‌ (भ्वा. उभ. यजति-ते) ४/ देवपूजा, 
संगतिकरण और दान करना, To worship, 
to mix with, to donate. 

यजत्रः (प्‌.) }/2// सदा यज्ञ करने 
वाला, One who performs a sacrifice 


. everyday. 


यजनम्‌ (नपु .) 4/202 यज्ञ करना, 
Performing a sacrifice. 

यजमानः (पुं.) //27872/ जो स्वयं यज्ञ 
करता है, One who sacrifices or takes 
part in the sacrifice. , 

यजुः-ष्‌ (नपुं.) /2//-5 यजुर्वेद या उसका 
मन्त्र, Yajurveda or its hymn. 

यज्ञः (पु.) ४४752 इवन-यज्ञ, उपकार का 
कार्य, A sacrifice or a deed for 
benevolence. 

यज्ञीय (वि.) /2/7///2 यज्ञ से सम्बन्धित, 
Sacrificial. 

यज्वा-वन्‌ (पुं.) /2//2-४६० देखिए यजमान, 
See yajamana. 


यत्‌ Yat 


यत्‌ (भ्वा. आ. यतते) /2/ यत्न करना, 70 
try, to attempt. 

यत्‌ (सर्व.) ४७ जो (इसके सभी लिंगों में 
जो, जिस, जिन अर्था में रूप चलते हैं), 
Who, a relative pronoun which 
declines in all genders. 

यत्‌ (अ.) #४/ कि, A conjunctive. 

यतः (अ.) Yat जहाँ से, क्योंकि, From 
where, as for, because. 

यति (वि. - यहु.) /2८ जितना, जितने, ^ 
many, as much. 

यतिः (पुं.) ४७/(७ संयमशील साधु, ^n 
ascetic. 

यतिः (स्त्री. ४५% रुकना, छन्द में 
रुकना, संयम, Stop, pause in a metre, 
control. 

यतित (वि.) ४४४४४ प्रयत्न किया गया, 
Tried. 

यल: (पुं.) ८ प्रयत्न, कोशिश, Effort, 
trial. 


यत्र (अ.) ४४४७ जहाँ, Where (relative). | 


यत्रत्य (वि.) ४८८०५० जहाँ का, Of which 
place. 

यथा (अ.) ४१४७. जैसा, जैसे, ^. 

यथार्थ (वि.) ४७८॥७/८॥७ अर्थ के अनुसार, 
ठीक-ठाक, असली, According to the 
sense, correct, real. 

यथावत्‌ (वि.) ४/2८/2४2४ यथार्थ, जैसा-तैसा, 
As it is. 

यथेच्छम्‌ (अ.) ४४८५८८८४४७] इच्छा के 
अनुसार, अभीष्ट, According to desire. 

यदा (अ.) 247 जब, When (relative). 

यदि (अ.) ४७८४ अगर, ॥. 

यदृच्छा (स्त्री) /2८7८८॥ब संयोगवश, 
अचानक, By chance, suddenly. 
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यद्यपि (अ.) ४24/47 चाहे, भले ही, 
Though, although. 

यन्त्रम्‌ (नपुं.) ४४॥॥१॥ मशीन, ^ 
machine. 

यन्त्रकः (पुं.) ¥/n72‰/ नियन्त्रण करने 
वाला, Controller. 

यन्त्रणम्‌, यन्त्रणा (नपुं, स्त्री.) Yantranam- 
परक कष्ट, पीड़ा, बन्धन, Pain, touble, 
restriction. 

यम्‌ (भ्वा. पर. यच्छति) ४/27 देना, नियन्त्रण 
करना, To give, to restrain, tO 
control. 

यमः (पुं.) ४४८०५५ मृत्यु का देवता, जुड़वाँ, 
मन को वश में करना, योग के पहले पाँच 
कर्म-अहिंसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्य, अपरिग्रह, 
God of death, a twin, controlling 
of mind, five deeds of Yoga. 

यमनम्‌ (नपुं) 2/7272 नियंत्रण, Re- 
striction. 

यमल (वि.) /202/2 जोड़ी में से एक, जुड़वां 
सन्तान, A twin, one of a pair. 

यमुना (स्त्री) ४27८74 एक प्रसिद्ध नदी 
का नाम, Name of a famous Tiver. 

ययातिः (पुं.) /2)/3८/ एक राजा का नाम, 
जिसने शुक्राचार्य की बेटी देवयानी से विवाह 
किया था, Name of aking who married 
the daughter of Sukracarya. 

यर्हि (अ-) ४७7५ यदि, अगर, ॥. 

यव: (पु) १४०८४ जौ, Barley. 

यवनः (पु.) ४३४८०७४ यूनानी, मुसलमान, 
A Greek, a Mohamadan. 

यवनी (स्त्री) ४2४277 मुसलमानी, ^ 
Mohammadan lady. 

यवनानी (स्त्री.) ४2४277 यूनान की लिपि, 
फारसी, The Greek script. 

यवसम्‌ (नपु.) ४2४252० घास, चारा, 
Grass, fodder. 


यवागू ४१०४०४१ I90 यामिका Yanik 


SUS Siig 2 He न पन्ना 

याज्ञसेनी (स्त्री) ४7४5८0 द्रौपदी, 
Draupadi. 

याज्ञिक (वि.) /#/4 यज्ञ से सम्बन्धित, 
यज्ञ कराने वाला, पुरोहित, Relatinए ।० 


यवागू (स्त्री.) ४७७८० किसी अन्न से बनाई 
कांजी, लप्सी, Sour gruel made from 
any grain, such as barley, 


यविष्ठ (वि.) ४/25/24 सबसे छोटा, 














Youngest. er le The 
के यवीयस्‌ (वि.) 790४० दो में छोटा, man Pe to perform a sac 
छे Younger. fice. 
>. यशः-स्‌ (नपुं) ४४४७-5७ कीर्ति, मशहूरी, | यातना (स्त्री.) ४%७/8॥75 पीड़ा, कष्ट, 
| Fame. Torture, pain, inconvenience, 
यशस्य (वि.) ४७४८५ यश देने वाला, कीर्ति यातुधानः (नपुं.) ४०/०० राक्षस, डाकू, 
यढ़ाने वाला, Causing fame. A demon, a robber. 
'यशस्वी-विन्‌ (पु.) #४४७४४४-४४४ यशवाला, यात्रा (स्त्री) ४द0व सफर, Travelling, 
कीर्तिमान, मशहूर, Famous, glorious. Journey. - 
यष्टिः, यष्टी (स्त्री) Yh, Yast मोटी, याथातथ्यम्‌ > (नप्‌. ) Yathata thyam 
= ठीक-ठीक, जैसा था वेसा ही, According 
to fact, real. 
यष्टिका (स्त्री.) ४७५४७ छोटी छड़ी, Sm4]] | याथार्थ्यम्‌ (नपुं.) ४/7८/27 यथार्थता, 
stick. सचाई, Truth, reality. 
यष्टा-ट्‌ (पुं.) १७४७-४ यज्ञ करने वाला, | यादव: (पुं.) ४७८७४८४ यदु वंश में उत्पन, 
Sacrificer. Bom:in the dynasty of Yadav. 
या (अदा. पर. याति) ४5 जाना, 7० ९०. | यादः-स्‌ (नपु.) /2८/-5 बडा जलचर, 
: यागः (पुं.) ४4०/ यज्ञ, ^ ऽacrific, 20 | जल-जन्तु, Sea-monster. 
डर. oblation. यादुक्ष, यादृश, यादूश्‌ (वि.) ४2d, 
ह" याच्‌ (भ्वा. आ. याचते) ४७८ माँगना, 7० | ४4a, Yad जे... ^. 
beg. यादृशी (स्त्री.) ४5८४ जैसी, As (Fem.) 


याचकः (पुं.) ४5८५८०५ माँगने वाला, 
भिक्षुक, A beggar. 

याचनम्‌ (नपुं.) /2८2०272 माँगना, Beg- 

= ging. 

याचना, याच्ञा (स्त्री) १2४४६, Y2cha 
देखिए याचनम्‌, See yacanam. 

याचित (वि. ) १५७०८७ माँगा हुआ, 8 

ज याजकः (पुं. ४३८८५७५ यज्ञ करने वाला, 

-८' Sacrificer. 

याजनम्‌ (नपु.) }/8/27477 यज्ञ कराना, 
Causing to perform a sacrifice. 


यानम्‌ (नपुं.) ४/7277 जाना, सवारी, चढ़ाई, 
बस, Going, journey, conveyance, 
attack, bus." 

यान्त्रिकः (प्‌) 2/7६ यन्त्रविद्‌, 
Mechanic. 

यापनम्‌, यापना (नपु., स्त्री.) 42272, 
27204 बिताना, व्यतीत करना, 
Spending, passing away. 

यामः (पु.) ४// पहर, ^ period of 
3 hours. 

यामिका , यामिनी (स्त्री.) Yanik, Yamin! 
रात, Night. 
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यूका ४4 


यायजूकः (पुं.) /#//५/०८०/ निरन्तर यज्ञ | युग्म (वि.) //८ दो से विभक्त होने 


करने वाला, A performer of frequent 
sacrifices. 

यायावरः (पु.) }2//4४474॥ घुमक्कड़ , 
भ्रमणशील साधु, One who does not stay 
at one place, saint. 

यावकः-कम्‌ (पु., नपु.) Yavakah-kam 
जी से तैयार किया गया खाद्यपदार्थ, महावर, 
Food prepared from barley, foot- 
paint. 

यावत्‌ (वि.) ४&४७/ जितना, जितने, AS 
much, as many. 

यावत्‌ (अ.) ४८४४६ जब तक, As long. 

याष्टीक (वि.) 25६4 लाठी से सुसज्जित, 
Armed with a club. 

यास्कः (पु.) ४७5५८८५ निरुक्त के लेखक का 
नाम, Name of the writer of 
Nirukta. 

यु (अदा. पर. - यौति) ४४ मिलना, मिलाना, 
To join, to unite, to mix, to com- 
bine. 

युक्त (वि.) ४/८० सम्पन्न, मिला हुआ, ठीक, 
Joined, mixed, united, just. 

युक्तिः (स्त्री) ४४८८ तरीका, उपाय, ^ 
plan, a scheme. 

युगम्‌ (नपु.) ४/८2 बैलों का जुआ, जोड़ा, 
जोड़ी, संसार को सत्ता का समय-विभाग 
जैसे-सतयुग, द्वापर, त्रेता, कलियुग, A 
yoke, a pair, a couple, an age of 
the world. 

युगन्धरः-रम्‌ (पु.,नपु.) Yugandharah-ram 
यैलों के जुए के साथ का लम्बा लट्ठ, Th 
pole of a carriage to which the yoke 
is fixed. 

युगपद्‌ (अ.) ८३/६५ एक साथ, Simul- 
taneously, all at once. 

युगलम्‌ (नपु.) //2/2० जोड़ा, जोड़ी, ^ 


pair, a couple. 


वाली राशि, The sum which can be 
devided by two, even number. 

युग्य (वि.) ४८८४७ हल आदि में जोतने 
योग्य, Fit to be yoked. 

युज्‌ (रुधा. उभ. युनक्ति, युङ्क्ते) ४५7 जोड़ना, 
समाधि लगाना, ध्यान करना, To 444, ० 
combine, to meditate. 

युञ्जानः (पुं.) ४१८८6७०७९४ वह योगी जो 
परमात्मा से सम्बन्ध जोड़ लेता है, जोड़ता 
हुआ, The Yoga practitioner who 
unites himself with God, joining. 

युद्धम्‌ (नपुं.) ४८०८७४८ लड़ाई, War, 
bate, fight. 

युध्‌ (दिवा. आ. युध्यते) ४/० युद्ध करना, 
To fight. 

युधानः (पु.) ४८८७7०४ योद्धा, A 
warrior, क्षत्रिय, A man of the warrior 
caste. 

युयुत्सा (स्त्री). ४४४०८७श युद्ध करने को 
इच्छा, Desire of fighting. 

युयुत्सुः (पुं.) ४/८५८ युद्ध करने की इच्छा 
वाला, Desirous of fighting. 

युबतिः-ती (स्त्री.) /4४०८/-ध जवान स्त्री, 
कोई भी जवान मादा, A young woman, 
young female. 

युवा-वन्‌ (पुं.) ४५४७-४७ जवान, युवक, 
Young, youthful. 

युष्मद्‌ (सर्व.) ४५ तू, तुम - यह 
मध्यमपुरुषवाची सर्वनाम सब लिंगों में 
समान है, You, thee etc., a 
pronoun of the second person. 

युष्मदीय (वि-) $2८2 तुम्हारा, Your, 
of yours. 

युष्माद्श-श (वि.) १४४०४६०८/४-४७ तुम 
जैसा, Like you. 

यूका (स्त्री) ४८८६ जूँ, A louse. 
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यूथम्‌ Ythan I92 रक्तिका A सवक 
यूथम्‌ (नपुं) ४८/2 झुंड, समूह, ^ ९५, | योधः (पुं.) ४०८७७५ लड़ाकू, युद्ध क्र 


a flock, a multitude. वाला, A warrior. 


यूथिका, यूथी (स्त्री) Yathiks, Yithi न्म लि) > 
जूही, A Kind of jasmine. Fight की nan लड़ाई, गुद 


: (पु.) ४७८५ खम्भा, यज्ञस्तम्भ, ^ व 
व काता post to: which योनिः (पु., स्त्री.) ४7००७ उत्पत्ति का सा, 
an animal is fastened. जाति, स्त्री की जननेन्द्रिय, 8८८ of bit 
यूषः (पु.) ४/5 सब्जियों का रस, 5009, | ace, the female organ of gener, 
tion, vagina. 


broth. 
यूषम्‌, यूषन्‌ (नपुं) ४४2, /५7 देखिए योषा, योधित्‌, योषिता (स्त्री.) ४८६६ Voi 
४053 नारी, स्त्री, A woman. 


यूषः See yiisa). 
योक्त्रम्‌ (नपुं.) \/‰ पशुओं को जोड़ने र 
की रस्सी, रस्सी, ५ ०००, 8 r०९ (0 ए८ यौगपद्यम्‌ (नपुं.) Yau2apadyan एक पाप 
होना, Simultaneity 
यौगिक (वि.) Y 272 योग से सम्बन्धित, 


to the yoke of a plough. 
योगः (पु.) ४०४०१! जोड़, चित्त की वृत्तियों 

अनेक शब्दों से बना एक शब्द, २०४० 
to the yoga, a word made up of two 


को रोकना, Addition, control of 
or more words, composite. 


mind. 
योगी-गिन्‌ (पु.) ४/7. चिन्तनशील 

यौन (वि.) ८2 पति-पत्नी का संबंध, 
कामुक, Conjugal relation, sexual 


महात्मा, प्रभु से सम्बन्ध जोड़ने वाला, ^ 
यौवनम्‌ (नपुं.) ४/८४६८ जवानी, ४० 


contemplative ascetic. 
योगेष्टम्‌ (नपुं) ४०४८८०० सीसा, [.९३0. 

यौवराज्यम्‌ (नपुं.) /2८४०४य//2८7 युव 
का पद, The rank of a heir Io Wt 


योग्य (वि.) ४०2४७ लायक , निपुण, 
Kingdom. 


Deserving, clever. 
योग्यता (स्त्री.) 02/2८2 सामर्थ्य, निपुणता, 

यौष्माकीण (वि.) ४/5722 त 
Your, of yours. 


Ability, clevermess. 
योजनम्‌ (नपुं.) Y/anar जोड़ना, लगाना, 
Addition, joining. रास्ते का एक माप, 
कम्पोज करना, measure of distance, 
composing. 
रह (भवा. पर. रंहति) /२०४॥ तेजी से चलना, | रक्तम्‌ (नपुं) /२०६४०८ खून, रुधिर, 
To g0 with speed. रक्ता (स्त्री.) ॥२५८८७ री और इसकी [. 
रहः-स्‌ (नपु.) Raniha-5 वेग, तेजी ,॥ गुंजा, The seed of ‘ratti? and iS Re 
Speed, velocity. रक्तिः (स्त्री.) ॥२७८८७ रत्ती, गुज 5 and 
रक्त (वि.) #८४० रंगा हुआ, प्रेमी, स्निग्ध, | and black seed to weigh ४0 
लाल, Dyed, full of love, red. थि precious Runes र्त 
रक्तः (पु.) 4९४६८६४ लाल रंग, Red colour. रक्तिका (स्त्री 04६८ ह 
See Taktih. 
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रक्तिमा-मन्‌ Raktima-man ]93 


रणितम्‌ Rapitam 


रकतिमा-मन्‌ (पु.) Raktirna-I40 लालिमा, | रङ्गशाला (स्त्री.) 2९३४० नाट्यशाला, 


लाली, Redness. 
रक्ष्‌ (भवा. पर, - रक्षति) A4८5 रक्षा करना, 
बचाना, 0 59४७, to protect. 
रक्षकः (पु) Raksaka रक्षा करने वाला, 
protector, guardian. 
रक्षणम्‌ (नपु.) #450477 बचाव, रक्षा, 
protecting, protection, guarding. 
रक्षः-स्‌ (नपु) 2८७०-5 राक्षस, दुष्ट व्यक्ति, 
A demon, a cruel person. 
रक्षा (स्त्री) 7?४४5८ देखिए रक्षणम्‌, $6€ 
raksanam. 
रक्षिता-तृ (पुं.) /२०८७/८६-ध रक्षा करने वाला, 
रक्षक, Protector, guardian. 
रक्षी-क्षिन्‌ (पुं.) 2457-577 देखिए रक्षिता, 
See raksita. 
रघुः (पुं.) ॥०६/८/ दिलीप का पुत्र और 
श्रीराम का परदादा, जिससे रघुवंश चला, 
गमनशील, लघु, The founder of 
Raghuvarh§a and son of Dilipa, 
gomg, short. 
रघुनाथः, रघुनन्दनः, रघुपतिः (पु.) 
Raghunathah, Raghunandanah, 
Raghu राम की उपाधियाँ, Epithets 
of Rama. 
रङ्कः (पु.) /०/ गरीब आदमी, दरिद्र, 
A poor fellow. 
रडु: (पुः) ०८०/ हरिण, बारहसिंगा, ^ 
६२२४ an antelope. 
(पु.) 22८० रंग, नाट्यशाला, मनोरंजन, 
०००, hue, dye, stage, theatre, 
amusement. 
जगार गरः (पु.) 2०८४०६०} चित्रकार, ^ 
Pamter, dyer. 
'जैभूमि: (स्त्री ) Rarigabhiomih नारयशाला 
अखाड़ा, 4 582९, a theatre, 
arena, a battle-field. 
रङ्गमण्डपः (पु.) Rangamandapal 
» A theatre. 


Ln के hall, a theatre, a play- 
रच्‌ (चुरा. उभ. रचयति-ते) ॥२७८ बनाना, तैयार 
करना, Io make, to prepare. 
रचनम्‌ (नपुं), रचना (स्त्रो.) Racanam, 
/९४८४॥% बनावट, निर्माण, सजाना, 
Creation, production, decoration. 
रजकः (पु) 24/०८० धोबी, रंगरेज, (देखिए 
'नेजकः'), A washer-man, dyer. 
रजका, रजकी (स्त्री. ५/०६३, 4a 
धोबिन, रंगरेजिन, washer-woman,dyer. 
रजनी (स्त्री.) 2/०/ रात, A night. 
रजः-स्‌ (नपुं.) 2०-5 धूलि, प्रकृति के 
सत्त्व, रज, तम तीन गुणों में से दूसरा गुण, 
Dust, dirt, second of the three 
gunas of the creation. 
रजस्वल (वि.) 24/६5४३ धूलभरा, रजोगुण 
वाला, D5!), ०८०५९4 ७५ रजोगुण। 
रजस्वला (स्त्री) /३४४/३ मासिक धर्म 
वाली नारी, & woman in menses. 
रज्जुः (स्त्री.) Ra/u रस्सी, रस्सा, A rope, 
a cord. a string. 
रञ्जक (वि.) 22/4६2 रगने वाला, प्रसन्न 
करने वाला, Colouring, pleasing. 
रज्जकः (पुं) #०००४ चित्रकार, रंगरेज, 
A painter, a dyer. 
रट्‌ (भ्वा. पर. रटति) र जोर जोर से दोहराता, 
रटना, शोर मचाना, [0 7धए९4!, (0 shout, 
to roar, to yell. 
रटनम्‌ (नपुं.) 2/2022 चिल्लाता, शोर 


मचाना, Te act of shouting or crying- 
रण्‌ (भवा. पर. रणति) 2 बजना, बजाना, 
टनटनाना, To sound, !0 ring, to tinkle- 
रणः (पुं.) , रणम्‌ (नपुं) ९44-240 युद्ध, 
लड़ाई, War, battle, fight 
रणितम्‌ (नपुं) 242८ 'टनटन करना, शाब्द 
करना, भिनभिनाना, Ringing sound, 
humming- 
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रण्डा (स्त्री.) /२५॥८ विधवा स्त्री, Widow. 

रत (वि.) /॥८॥ लगा हुआ, रमा हुआ, प्रसन्न, 
Engaged, absorbed, pleased. 

रतिः (स्त्री.) 2४८/ कामदेव को पत्नी का 
नाम, प्रेम, पति-पत्नी का प्रेम, खुशी , प्रसन्नता, 
Nameofthe wifeof Kamadeva, love, 
affection, sexual pleasure, pleasure. 

रतिपतिः (पु-) ^०८/००८/ कामदेव, Cupid. 

रत्नम्‌ (नपुं.) /२८0207 रत्न, बहुमूल्य वस्तु, 
A gem, jewel, a precious stone. 

रति: (पु. , स्त्री.) /२०८०७ कोहनी, An 
elbow. 

रथः (पुं.) 2०८३० गाड़ी, ताँगा, कार, वाहन, 
परिवहन, A carriage, a chariot, a car, 
any vehicle. 

रथकारः (पु.) ^०८/८०य/ रथ बनाने वाला, 
बढ़ई, A coach-builder, a carpenter. 

रथी-थिन्‌ (पु.) ^८/-८//7 रथ का स्वामी, 
An owner of the vehicle. 

रथ्यः (पु.) ^०८॥/३/ गाड़ी का घोड़ा, ^ 
chariot-horse. 

रथ्या (स्त्री) 2०८७/4 मुख्य सड़क, गाड़ियों 
के जाने का मार्ग, A main road fit for 
vehicles. 

रद्‌ (भवा. पर. रदति) #०० फाड्ना, छीलना, 
To split, to scratch. 

रदनः (पु) 2०2००/ दाँत, & tooth. 

रदनच्छदः (पु.) 22d०nacc॥ad०/ होंठ, ^ 
lip. 

रन्धनम्‌ (नपु.) //०/३॥३॥ पकाना, 
Cooking. 

रन्धयम्‌ (नपु.) 2०0/727 छिद्र, सुराख, दरार, 
A hole, a cavity, a split 

रभ्‌ (भ्वा. आ. रभते) /२४७॥ शुरू करना, 
To ७९९१, (इसका प्रयोग प्रायः उपसर्ग 
पूर्वक होता है; जैसे आरभते, प्रारभते)। 

रभः-स्‌ (नपु-) 2b॥a/-5 तेजी, जोश, शक्ति, 
Violence, zeal, force, strength. 

रम्‌ (भ्वा. आ. रमते) 2० प्रसन्न होना, खेलना, 


रम जाना, To be pleased, to be fond 
of, to play, to be engaged. 

रमठम्‌ (नपुं.) /२॥८4॥2॥ हींग, As 
foetida. 

रमणम्‌ (नपु.) 4/0802 आनन्द लेना, 
Getting pleasure, amusing. 

रमणः (पु.) ^ प्रेमी, पति, 8 ।०४८, 
a husband. 

रमणी (स्त्री.) २८७ स्त्री, पली, ^ 
woman, a wife. 

रमणीय (वि.) /२7///2 सुन्दर, प्रिय, 
Beautiful, pleasant, Jovely. 

रमा (स्त्री) #०3 पत्नी, लक्ष्मी, Wife, 
the goddess of wealth. 

रम्भा (स्त्री.) 2270/4 केले का पौधा, एक 
अप्सरा का नाम, A plantain tree, name 
of a nymph. 

रम्य (वि.) ० देखिए रमणीय, 9४ 
remaniya. 

रयः (पुं.) /२६/८५ वेग, तेजी, नदी को ते 
धारा, Force, speed, velocity, current 
of a river. 

रल्लकः (पु.) ^//०६०/ कम्बल, ^ blan- 
ket. 

रवः (पु.) /०४/ आवाज, शोर, ध्वनि, ^ 
sound, a Noise. 

रवि: (पु.) 22४८ सूर्य, The sun. 

रशना (स्त्री.) /25274 लगाम, करधनो, ^ 
bridle, a rein, woman's girdle. 

रश्मिः (पुं.) /२७४०॥% किरण, लगाम, ^ 
ray, a bridle, a rein. 

रसः (पु.) /५०/ फल आदि का द्रव, पानो, 
पेय, स्वाद, सार, काव्य का आनन्द, पारे 
से बनी आयुर्वेद की औषधि, 3७४८८, ।।q॥।५, 
water, drink, taste, substance, the 


‘taste of poetic works, Ayurvedic 
medicine made of mercury. 
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रसनम्‌ (नपु.) /२०४॥ स्वाद लेना, | राङ्कवम्‌ (नपु.) R#ikavam ऊनी वस्त्र, 


Enjoying taste. 

रसना (स्त्री.) /९७५८॥६ जिह्वा, स्वाद की इन्द्रिय, 
The tongue, organ of taste. 

रसवान्‌-वत्‌ (वि.) Rasavian-vat रसीला, 
Juicy. 

रसा (स्त्री.) /२०५ पृथ्वी, भूमि, The earth, 
ihe land. 

रसालः (पु.) /०४/०॥ आम का पेड़, 
Mango-tree. 

रसिकः (पु.) ॥२&५॥८८५७ आनन्द लेने वाला, 
Tasteful. 

रसित (वि.) /॥४/८३ चखा हुआ, Tasted. 

रस्तितम्‌ (नपुं.) /२०४/४०० शोर, चिल्लाहट, 
गर्जन, Cry, roar, n०।९, शराब, 8 
liquor. 

रसोनः (पु.) /२०५०००/ लहसुन, Garlic. 

रहः-स्‌ (नपुं.) /२७/०/-५ एकान्त, शून्य, 
Solitude, privacy, secrecy. 

रहस्यम्‌ (नपु.) /२४/०४४०॥ छिपी बात, गूढ 
बात, A secret. 

रहित (वि) //३ अलग, बिना, बगैर, 
Separated, without, left. 

रा (अदा. पर. राति) & देना, To give. 

राका (स्त्री.) #८ पूर्ण चाँद वाली रात, 
पूर्णिमा, The full-moon night. 

राक्षसः (पु.) #४०४० दुष्ट व्यक्ति, क्रूर 
मनुष्य, A demon. 

राक्षसी (स्त्री.) ०५257 दुष्ट महिला, क्रूर 
स्त्री, A female demon. 

रागः (पु.) /४४०/ रंग, लाल रंग, प्रेम, मोह, 
Colour, red colour, love, attach- 
ment. 

राघवः (पुं.) २९४४४५४४८५ रघु का वंशज, 
A descendant of Raghu, especially 
Rama. 


कम्बल, बारहसिंगा के बालों से बना वस्त्र, 
Woollen cloth, blanket, a woollen 
cloth made of ‘Ranku’ deers hair. 

राज्‌ (भ्वा. उभ. राजति-ते) /ळ चमकना, 
शोभा देना, To shine, to beautify. 

राजा-जन्‌ (पुं.) //३-/2० शासक, राज्य करने 
वाला, A King. 

राजन्यः (पुं.) ३/८/०० क्षत्रिय, शूरवीर, 
A warrior, a brave man. 

राजिः-जी (स्त्री.) 24///-/ पक्ति, कतार, ^ 
row, a queue, line, range. 

राजीवः (पु.) /२/7५2/ एक प्रकार का हरिण, 
A kind of deer. 

राजीवम्‌ (नपुं.) /३///2 नील कमल, B।u९ 
lotus. 

राज्ञी (स्त्री.) ळत रानी, ^ queen. 

राज्यम्‌ (नपुं) 2/८ राज्य, हकूमत, राजकीय 
शासन, Royalty, kingdom. 

रात्रिः-त्री (स्त्री.) Ratrif-tr रात, Night. 

रात्रिन्दिवम्‌-दिवा (अ) Ratrindivam-diva 
रात-दिन, लगातार, Day and night, 
continuously. 

राद्ध (वि.) ०७० पका हुआ, सिद्ध, 
Cooked, prepared. 

राध्‌ (स्वा. पर. राध्नोति) 2४८/ सिद्ध करना, 
पूरा करना, मार डालना, To succeed, to 
complete, to kill. 

राधः-स्‌ (नपुं) /३००/-ऽ ऐश्वर्य, सफलता, 
Wealth, success. 

राधा (स्त्री) ^०॥4 ऐश्वर्य, सफलता, 
Prosperity, wealth, success, कर्ण को 
पालने वाली स्त्री का नाम, name of the 
woman who adopted Kama as her 
500. एक प्रसिद्ध गोपिका जिस पर कृष्ण 
भगवान्‌ का बड़ा अनुराग था, 2 famous 
Gopika or cowherdess loved by 
Krsna. 
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राधिका (स्त्री.) २१८७८८१ देखिए राधा, 5८८ 
Radha. 

राधेयः (पुं.) /४०/८)०/ राधा का पुत्र, कर्ण, 
Son of Radha, Karma. 

रामः (पु.) /४८०/ आनन्द देने वाला, रामचन्द्र, 
परशुराम और बलराम। Pleasing, name 
of Rama Candra, ParaSuraima 
and Balarama. 

रामठः-ठम्‌ (पुं., नपु.) Ramathah-tham 
हींग, Asa foetida. 

रामा (स्त्री.) 2277 सुन्दर स्त्री, ^ beautiful 
woman. 

रावः (पु.) /२६॥५७५॥ शोर, आवाज, Noise, 
cry. 

रावण: (पुं.) 22४००/ रुलाने वाला, लकेश्वर 
रावण, One who makes others cry, 
name of the king of Lanka. 

रावणिः (पु.) /४०।/ रावण का पुत्र, 
इन्द्रजित्‌, Son of Ravaria— Indrajit. 

राशिः (पु.) 2८४7 समूह, ढेर, मेष आदि 
बारह राशियाँ, गणित की रकम, ^ heap, 
a collection,an amount, zodiac sign. 

राष्ट्रम्‌ (नपु.) 2577 राज्य, A Kingdom, 
a nation. 

राष्ट्रिय (वि.) ४7/2 राष्ट्र से सम्बन्धित, 
Relating to a nation, national. 

रासः (पु.) 2३५० शोर, एक प्रकार का नृत्य, 
Sound, a kind of dance. 

रासकम्‌ (नपुं) /४५2८ एक प्रकार को 
अभिनेय रचना, एक उपरूपक का नाम, A 
kind of small play. 

रासभः (पुं) ^३४३७/०/ गधा, गर्दभ, ^ 
donkey, an ass. 

राहुः (पुं.) 2/८/ चन्द्रमा को ग्रसने वाले 
राक्षस का नाम, पृथ्वी की चाँद पर पड़ने 
वाली छया, The demon who swallowed 
the moon, the shadow of earth on 
the moon. 


रुचिर Aucir 


रिक्त (वि.) 2/६४ खाली, Empty. 

रिक्थम्‌ (नपु) /२/‰४/277 दायभाग, Inher- 
itance. 

रिङ्गणम्‌ (नपु.) 2/7202 रेगन, 
धिसट-घिसट कर चलना, To crawl, 0 
creep, to ९० slowly. 

रिच्‌ (रुधा. उभ. रिणक्ति, रिक्ते) Ric खातो 
होना, खाली करना, To become emp!y, 
to evacuate. 

रिपुः (पु.) /२५७०८७ शत्रु, दुश्मन, ^॥ 
enemy. 

रिष्ट (वि.) 2/5८ हिंसित, पीड़ित, दुर्भाग्यहत, 
Destructed, injured, unlucky. 

री (दिवा. आ. - रीयते) //टपकना,Totnckl 
down, to drip, to 0026. 

रीतिः (स्त्री.) //८/ ढंग, रिवाज, गति, चाल, 
पीतल, Way, system, custom, motion, 
gait, brass. 

रू (अदा. पर. रौति, रवीति) #५ शब्द करना, 
चिल्लाना, ऊँचा बोलना, To ०७nd, 0 
cry, to make a noise. 

रुक-ज्‌, रुजा (स्त्री.) A८६-/, 2५/4 रोग, 
बीमारी, तोड़ना, पीड़ा, Disease, breaking, 
pain. 

रुक्मम्‌ (नपुं.) /२८८८८८य सोना, 00१. 

रुक्मिणी (स्त्री.) /२८॥८०॥॥४॥॥ श्रीकृष्ण की पलो 
का नाम, Name of Krsna's wife. 

रुग्ण (वि.) ५९/३ बीमार, Diseased. 

रुच्‌ (भ्वा. आ. - रोचते) /२८८ पसन्द आना, 
अच्छा लगना, 70 like. 

रुक्‌-च्‌, रुचा (स्त्री.) 2८८-८, ५८३ शोभा, 
सुन्दरता, प्रकाश, चमक, चाह, 83९309, 
light, lustre, likeness. 

रुचि: (स्त्री.) ॥२८८७ शौक, चाव, सुन्दरता, 
प्रकाश, Taste, fondness, beauty, light. 

रुचिर (वि.) 4२७८८० सुन्दर, प्रिय, चमकोला, 


Beautiful, dear, shining. 
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रोधः-स्‌ Rodhah-s 


रुज्‌ (तुदा. पर. = रुजति) /९७/ रोगी होना, | रूपकम्‌ ( नपुं.) /०am शक्ल, आकृति, 


तोड़ना, नष्ट करना, To be diseased, to 
break, to destroy. 

रुण्डः-डम्‌ (पुः, नपु.) /२,॥८४-७८१ धड़, 
A headless body, trunk. 

रुतम्‌ (नपुं.) /२७८०० शब्द, चिल्लाहट, ध्वनि, 
Sound, cry, noise. 

रुद्‌ (अदा. पर. - रोदिति) #८८ रोना, To 
weep. 

रुदनम्‌ (नपु.) Rudanam रोना, Weeping. 

रद्ध (वि.) #७८० रुका हुआ, घेरा हुआ, 
Obstructed, besieged. 

सदः (पु.) Rudrah शिव, God Siva, 
(वि.) डरावना, dreadful]. 

रुद्राणी (स्त्री) ॥२॥ळळ्छा रुद्र की पत्नी, 
भवानी, पार्वती, Wife of Rudra, 
Parvati. 

रुध्‌ (रुधा. उभ. रुणद्धि, रुन्धे) /५०/ रोकना, 
To obstruct, to stop. 

रुधिरम्‌ (नपु.) #74 खून, रक्त, 
Blood. 

रुरुः (पुं.) /2४०१ एक प्रकार का हरिण, 
A kind of deer. 

रुष्‌ (दिवा. उभ. रुष्यति-ते) 2८5 गुस्सा करना, 
To be angry. 

रुट्‌-घ्‌, रुषा (स्त्री.) 2५४-५, 2५७३ क्रोध, 
गुस्सा, Anger, rage. 

रुह्‌ (भ्वा. पर. रोहति) ^८/ बढ़ना, चढ़ना, 
To grow, to spring up, to climb. 

रूक्ष (वि.) #५4 रूखा, कर्कश, Rough, 
harsh. 

रूढ (वि.) ८/३ बढ़ा हुआ, चढ़ा 
निश्चित, Grown, sprung up, climbed, 
ascertained. 

रूढिः (स्त्री.) /२००८/ उन्नति, उत्कर्ष, परम्परा, 
Growth, progress, tradition. 

रूप्‌ (चुरा. उभ. रूपयति-ते) /?०छ दिखाना, 
अभिनय करना, रूप देना, To 5809, (० 
act, to form. 


दृश्य काव्य, Form, figure, dramatic 
art. 

रूपम्‌ (नपु.) 2/227 शक्ल, आकृति, Form, 
figure. 

रूपणम्‌ (नपुं.) 222477 रूप देना, बताना, 
व्याख्या करना, Figurative description. 
explanation. 

रूपवत्‌ (वि.) 274४2८ रूपवाला, साकार, 
Bodily, corporal. 

रूप्यकम्‌ (नपुं) #20|2//४४६४०८० रुपया. ^ 

rupee. 

रूप्यम्‌ (नपुं.) 2८2/2८ चाँदी, Silver. 

रे (अ.) 2८ अरे, हे, 0. 

रेखा (स्त्री.) Rekha लकीर, A line. 

रेचनम्‌ (नपुं.) 2८८२०३ दस्त, विरेचन, 
Purging, evacuation. 

रेचिक (वि.) 2८८/६० दस्तावर, बहाने वाला, 
Purgative, emptying. 

रेणुः (स्त्री) 2८८/ धूल, Dust. 

रेतः-स्‌ (नपुं.) /२८८७ी-5 वीर्य, Semen. 

रोगः (पुं.) 2०४ रोग, बीमारी, S९5९. 

रोचक (वि.) 2०८०८३ सुन्दर, Beautiful. 

रोचना (स्त्री.) #०८०४ एक ओषधि, A 
kind of yellow pigment. 

रोचिः-स्‌ (नपुं) /२०८७-३ प्रकाश, लपट, 
Light, flame. 

रोदनम्‌ (नपुं.) 20427877 रोना, Weeping. 

रोदसी (स्त्री., द्वि.) #००३57 भूमि और 
आकाश दोनों, Both, the earth and the 
sky. 

रोधः (पुं.) 2००/३/ रोक, रुकावट, Hin- 
drance, obstruction. 

रोध:-स्‌ (नपु) Rodhah-s नदी का तट, 
बाँध, A bank of a river, a dam. : 
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रोध: Rodhrah 


रोध: (पु.) 2००॥८०/ लोध्र नामक एक पेड़, 
पाप, A Kind of tree, a sin. 

रोपः (पु.), रोपणम्‌ (नपु.)` 2००८, 
Ropanan लगाना, जमाना, Setting, 
planting. 

रोम-मन्‌ (नपु.) /2077०-77०7 लोम, रोंगटा, 
Hair of the body. 

रोमन्थः (पु.) ^2०72n८/2/ जुगाली, Ru- 
minating, chewing the cud. 

रोमश (वि.) 2०/25 रोमों से भरा हुआ, 
बहुत बालों वाला, Having many hair 
on the body, hairy, hirsute. 

रोलम्बः (पु) 2०/००७० भौरा, Black- 
bee. 

रोष: (पु.) /२०४०/ क्रोध, गुस्सा, Aner, 
wrath, rage. 
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रोघणः (पु.) /२०४००/ क्रोधी स्वभाव वाला 
मनुष्य, Easily, excitable. 

रोहः (पु. ) ,रोहणम्‌ (नपु) Roh, Rohapam 
चढ़ाई, उन्नति, उठाव, Rising, height, 
climbing. 

रोहिणी (स्त्री.) /2०॥// लाल गाय, गाय, एक 
नक्षत्र का नाम, Red cow, generally 8 
cow, name of a star. 

रोहित (वि.) ०० लोहित, लाल रंग का, 


Of red colour. 


रौद्र (वि.) /2८८० रुद्र से सम्बन्धित, भयंकर, 
Relating to Rudra, dreadful. 

रौप्यम्‌ (नपुं.) /३८)०८ चाँदी या चाँदी से 
बना हुआ, Silver or made of silver. 

रौरवः (पुं.) /७८०४०/ बहुत भयंकर, एक 
भयंकर नरक का नाम, Very fearful, name 
of a dreadful hell. 





लकुचः (पु.) ॥.०८०८७॥४ यड़हल, A Kind 
of bread-fruit tree. 

लकुट: (पुः) ॥.८०/७४ सोरी, डण्डा, ^ 
club, a stick. 

लक्तकः (पु) /..८००॥ लाक्षा, लाख, लत्ता, 
फटा कपड़ा, [.ac, a tattered cloth, a 
rag. 

लक्तिका (स्त्री.) ६८६३ छिपकली, ^ 
lizard. 

लक्ष्‌ (भवा. आ. लक्षते) ४८5 देखना, निरीक्षण 
करना, समझना, To perceive, to 
see, (७ observe. 

लक्षम्‌ (नपुं) 7.५२० लाख को सख्या, 
निशान, Hundred thousands, target. 

लक्षणम्‌ (नपुं.) 7.25204 चिह्न, निशान, 
Mark, spot. 


लक्ष्मणः (पुं.) 7.4522 राम के साथ 
रहने वाला सुमित्रा का पुत्र, सारस, $0 
of Sumitra. who remained with 
Rama, a crane. 


लक्ष्मीः (स्त्री.) 7.2577} ऐश्वर्य, धनसम्पत्ति, 
धन की देवी, Wealth, prosperity, the 
goddess of wealth. 

लक्ष्मीपतिः (पु.) ।.2$ni72(| विष्णु, 
God Visnu. 

लक्ष्यम्‌ (नपुं.) $) उद्देश्य, निशाना, 
देखने योग्य, [4९३।, (४2९, (0 be ।o०ked 
at, aim. 

लग्‌ (भ्वा. पर. लगति) 7.2 लगना, सम्बन्ध 
करना, To be busy, to contact. 

लगुडः (पुं.) 7.४५८० डण्डा, सोरा, 4 
club, a stick. 
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लगनम्‌ (नपुं.) 7.42/47 लगने का कार्य 
समय की अनुकूलता, Touching, aus- 
picious time to do any work. 

लग्न (वि.) ४27४४ लगा हुआ, व्यापृत, Touch- 
ing, clung to, busy, engaged. 

लधिमा-मन्‌ (पु.) 7.48/777द्व-7०07 छुटपन, 
हल्कापन, Shortness, lightness. 

लपिष्ठ (वि.) 7.4६5८4 सबसे छोरा या हल्का 
लघुतम, Smallest, lightest. 

लघीयस्‌ (वि.) /4//45 दो में छोटा या 
हल्का, लघुतर, Smaller, lighter. 

लघु (वि.) /.4९/0 छोरा, हल्का, Smal, 
light. 

लघुता (स्त्री.) 7.4८4 छुटपन, हल्कापन, 
Shortness, lightness. 

लघुत्वम्‌ (नपुं) /.4९/८/४2 देखिए लघुता , 
See laghuta. 

लघ्वी (स्त्री) ॥.52/79// छोरी, हल्की, 
Small, light. (F.) 

लङ्गः (पुं.) 72 लंगड़ापन, Lameness. 

लङ्घ्‌ (भवा. उभ. लङ्खति-ते) /.०॥४८/ लाँघना, 
पार करना, To cross, to leap, to skip. 

लङ्घनम्‌ (नपुं.) 7-2/2}20277 लाँघना, उपवास 
रखना, Crossing, leaping, observing 
a fast. 

लङ्कित (वि.) 7.27/८4 लाँघा हुआ,Crossed, 


leaped. 


लज्‌ (तुदा. आ. लजते) /.5/ शार्माना, ० (९९) 


shy. 
लज्जा (स्त्री) /.4//2 शर्म, Shame. 
लज्जालु (वि.) /4//8/५ शमीला, Shy. 
लज्जित (वि.) /.27/7(9 रार्माया हुआ, 
Ashamed. 
लड्‌ (भ्वा. पर. - लडति) /३ खेलना, 


उछालना, दोषारोपण करना, 70 la, (० 
toss, to blame. 


लडुः, लडुकः (पु.) Ladduh, Laddukah 
लडू, A sweetmeat. 

लता (स्त्री.) ॥८ बेल, A creeper. 

लतिका (स्त्री.) 7.0६ छोटी बेल, ^ small 
creeper. 

लप्‌ (भ्वा. पर. लपति) ५2 बोलना, बातचीत 
करना, To 4], ० [द]. 

लपनम्‌ (नपुं.) 7/22/27 बातचीत, आलाप, 
मुख, Talking, speaking, conversa- 
tion, mouth, face. 

लपित (वि.) 7.472 कहा हुआ, 5०0. 

लपितम्‌ (नपुं.) ४८०८ देखिए लपनम्‌, 
See lapanam. 

लब्ध (वि.) 2७/2 प्राप्त, Gained, 
obtained, got. 

लब्धिः (स्त्री) 7.2७4} प्राप्ति, लाभ, 
Gaining, profit. 

लभ्‌ (भ्वा. आ. लभते) /.४७॥ पाना, To 
get, to gain, to obtain. 

लभनम्‌ (नपुं.) 7.26/27 देखिए लब्धि, 
See Jabdhih. 

लभ्य (वि.) /.2b//2 प्राप्त करने योग्य, 
Worth getting or obtaining. 

लम्पट (वि.) /.272/4 लोभी, विषयी, 
दुश्चरित्र, Greedy, lustful, a bad 
character. 

लम्ब्‌ (भ्वा. आ. - लम्बते) /-2७ लरकना, 
देर करना, 70 hang, to be late. 

लम्बः, लम्बकः (पृ.) Lamba, Lambakah 
समकोण बनाने वाली खड़ी रेखा, 4 ए८- 
pendicular line. 

लम्बित (वि.) 7.27४३ लटका हुआ, देर 
किया हुआ, Hanging down, late. 

लम्बितम्‌, लम्बनम्‌ (नपु.) ।.ambitam, 
Lambanam सहारा, Support. 

लम्भः (पु.), लम्भनम्‌ (नपु.) ८.2mnbah, 
Lambhanan प्राप्ति, लाभ, Gaining, 
profit. 
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लय: (पुं.) 7.4/2 घुलमिल जाना, घोल, समा | लवित्रम्‌ (नपुं) 7.४7/72 दरांती, दाती, 


जाना, Fusion, melting, solution. 
'लयनम्‌ (नपुं.) 7.4/4 देखिए लयः, 5८८ 
layah. 

लल्‌ (भवा. पर. ललति-ते) ।../ खेलना, प्यार 
करना, To play, to sport, to love. 

ललनम्‌ (नपु) 72/274 खेल, प्यार, Play, 
sport, love. 

ललना (स्त्री.) /.2/27 सुन्दर स्त्री, स्त्री, ^ 
beautiful woman, a woman. 

ललाटम्‌ (नपुं.) 72/2८२ मस्तक, माथा, 

Forehead. 

'ललाटन्तप (वि.) ॥.०/७/८४॥/०४० माथे को तपा 
देने वाला, बहुत गर्म (सूर्य), Burning the 
forehead, very hot (sun). 

ललाटिका (स्त्री.) /.2/2/८2 माथे का आभूषण, 
An omament worm on the forehead. 

ललाम (वि.) /.2/2 सुन्दर, मनोहर, 
Beautiful, charming. 

ललित (वि.) 7.2/३ प्रिय, सुन्दर, मनोहर, 
Lovely, beautiful, charming. 

ललिता (वि.) 7.2/7 सुन्दर स्त्री, स्त्री, ^ 
beautiful woman, a woman gener- 
ally. 

लव: (पु.) /.४६/ कारना, चुनना, फसल 
काटना, समय का छोटा कण, Mowing, 
plucking, reaping, a particle, a 
time unit equal to the twinkling of 
an eye. 


लवङ्गः (पु.) ४०८९३ लौंग का पौधा, 
The plant of clove. 

लबङ्गम्‌, लवङ्गकम्‌ (नपु.) L.avarigam-kam 
लॉग, Clove. 

लवणम्‌ (नपु) /.2४2727 नमक, alt. 

लवणिमा-मन्‌ (पु.) Lavanima-man 
नमकीनपन, Saltiness. 

लवली (स्त्री.) /-2४०]† एक सुन्दर बेल, A 
kind of creeper. 


हँसिया फसल काटने का औजार, ^ ४00८. 

लशुनः-नम्‌ (पुं., नपु.) /.asunaf-nam 
लहसुन, Garlic. 

लषित (वि.) 7.2५ चाहा हुआ, अभिलपित, 
इच्छित, Desired, wanted. 

लस्‌ (भ्वा. पर. लसति) 7.25 चमकना, शोभित 
होना, खेलना, To shine, to seem beau- 
tiful, to play. 

लसिका, लसीका (स्त्री.) 7.25/44, [.25/3 
मुख का रस, थूक , Spi!।।९, Saliva, lymph. 

लस्ज्‌ (भ्वा. आ. - लज्जते) ।.4/ शर्मा, 
To feel shy. 

'लहरिः-री (स्त्री.) Laharih, Lahaं लहर, 
तरद्ध, A wave, a large Wave. 

ला (अदा. पर. लाति) ॥.३ लेना, प्राप्त करना, 
To take, to receive. 

लाकुटिकः (पुं.) 7.2६/ दण्डधारी, 
द्वारपाल, Armed with a club, a gate- 
keeper. 

लाक्षणिक (वि.) 2452/६4 चिह्नों से 
सम्बन्ध रखने वाला, लक्षणा नामक शब्द-शक्ति 
से समझने योग्य, Relating to marks 0 
Laksna Sakti, a secondary meaning. 

लाक्षा (स्त्री.) 7</55 लाख, Lac. 

लागुडिकः (पु.) ८५८।०/ देखिए 
लाकुटिकः, See ]akutikah. 

लाघवम्‌ (नपुं.) 7.५३४० लघुता, छोयपन, 
हल्कापन, आपमान, चतुराई, 'फुत्ती 9॥8॥- 
ness, littleness, lightness, disrespect, 
dexterity. 

लाङ्गलम्‌ (नपुं.) 7३/2 हल, ^ 
plough. 

लाङ्गलीषा (स्त्री.) 7.५०/५३ हल की लम्बी 
लकड़ी, The pole of the plough. 

लाङ्गलम्‌, 2 (नपु.) Lirigulan, 
Larigiilam पूँछ, A tail. 
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लाङ्गली-लिन्‌ (पुं) /.27८//-//7 लंगूर , बन्दर, | लावण्यम्‌ (नपुं.) /,४०/५३० सुन्दरता, शोभा, 


An ape, a monkey. 

लाजः (पु.) .4// भूना अन्न, Parched 
grain. 

लाजाः (स्त्री. बहु.) /.4// खीलें, Parched 
grain. 

लाञ्छ्‌ (भ्वा. पर. लाञ्छति) />्क27 चिह्न 
लगाना, To mark. 

लाञ्छनम्‌ (नपु. ) 7.2८/27 कलंक, चिह्न, 
पब्बा, 8 mark, a spot, a stain. 

लापः (पु.) /.5०८५७ बोलना, बातचीत, Ta], 
conversation. 

लाबुः-बूः (पु.) 7.४७८, 7, 3७८/ घिया , लोको, 
A bottle - gourd. 

लाबुकी (स्त्री.) /,4७७८7 वीणा, तम्बूरा, A 
kind of Jute. 

लाभः (पुः) /.७/०/ फायदा, प्राप्ति, Profit, 
gain. 

लालनम्‌ (नप्‌ .) 3/2727 लाड-प्यार, 
Fondling. 

लालसा (स्त्री.) /,4/252 इच्छा, कामना, 
अभिलाषा, Wish, desire, eagerness. 

लालसीकम्‌ (नपु.) /.2/25/६ चरनी, 
अवलेह, 530८८. 

लाला (स्त्री.) 7.4/८ लार, थूक, $4li४३, 
spittle. 

लालाटिकः (पु.) /.2/॥८६०/ सदा आज्ञा 
की प्रतीक्षा करने वाला नौकर, भाग्यवादी, 
An obedient servant, dependent 
on fate. 

लालित (वि.) ॥.७॥॥/४ प्यार किया और पाला 
हुआ, Loved and nourished. 

लाव: (पु.), लावी (स्त्री) /4४य/, ८७ 
फसल को काटने वाला या वाली, मारना, 
काटना, तोड़ना, ^ reaper, reaping, 
killing, cutting, plucking. 

लावकः (पुं) ।.४८६०/ कारने वाला, बटेर, 
Cutter, reaper, a quail. 


Beauty, loveliness. 

लाषुक (वि.) 7.454६३ चाहने वाला, 
अभिलाषी, लोभी, Desirous, greedy, 
avaricious. 

लासः (पु.) ॥.&५८॥ क्रीड़ा, उछल-कूद, नृत्य, 
Sport, skipping, dancing. 

लासकी (स्त्री.) /.2524 नर्तकी, नाचने वाली, 
A female dancer. 

लास्यम्‌ (नपुं.) 2.४) भावपूर्ण नृत्य, 
Emotional dance. 

लिक्षा, लिक्षिका (स्त्री.) 77६55, Lik.sik 
लीख, A nit, the egg of a louse. 

लिख्‌_ (तुदा. पर. - लिखति) /.८८४ लिखना, 
कुरेदना, To write, to engrave. 

लिखित (वि.) ॥./८/॥८ लिखा हुआ, Written, 
engraved. 

लिङ्गे (भ्वा. पर. लिङ्गति) /.८ जाना, आलिंगन 
करना, चिल्ल लगाना, ‘To ४०, to embrace, 
to mark. 

लिङ्गम्‌ (नपुं.) 2.7827 चिह्न, निशान, पुरुष 
को जननेन्ट्रिय, A mark, gender, the 
male organ of generation. 

लिङ्गी-गिन्‌ (पु) ##&/-877 चिह्नित, 
चिल्लधारण किया हुआ, Marked, having 
a special mark. 

लिप्‌ (तुदा. पर. लिम्पति) 7.77 लीपना, पोतना, 
To plaster, (0 anoint, to smear. 

लिपिः (स्त्री.) /.५०७ वर्णमाला का लिखित 
रूप, Script. 

लिप्त (वि.) ॥.५०८७ लिपा हुआ, सम्पन्न, मला 
हुआ, ढका हुआ, Plastered, anointed, 
smeared, covered. 

लिप्सा (स्त्री.) 7.753 प्राप्त करने की कामना, 
Desire to get. 
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लिप्सुः (पुं) ॥.५०५८५ प्राप्त करने की इच्छा 
वाला, Desirous of getting, 

लिह्‌ (अदा. उभ. लेढि, लीढे) /./// चाटना, 
To lick. 

ली (भवा. पर. लयति) // पिघलना, घुल जाना, 
To melt, to dissolve into. 

लीढ (वि.) 4/4 चारा हुआ, L०९d. 

लीन (वि.) /./72 घुला हुआ, मिला 
हुआ, समाया हुआ, Melted, mixed, 
dissolved. 

लीला (स्त्री) ॥.॥क% खेल, विनोद, गा, 
amusement. 

लीलावत्‌ (वि.) 77/2४2 खेल करने वाला, 
विनोद्‌ करने वाला, Showing of play, 


charmer, sportsman, causing amuse- 
ment. 


लुक्‌ (अ.) /८८४ यह समाप्त होने के अर्थ 
में व्याकरण का पारिभाषिक शब्द है, 
Disappearing, vanishing. 

लुञ्च्‌ (भवा. पर. लुञ्चति) 7,7८ चुनकर 
उखाड़ना, To pluck out, to peel. 
लुञ्चनम्‌ (नपु.) 7.7८2727 उखाड़ने का 
काम, Peeling, plucking. 

लुञ्चित (वि.) 7.८7८7८३ उखड़ा हुए, P९९।९५, 
plucked. 

लुट्‌ (भवा. आ. लोटते) 7,८ मुकाबला करना, 
विरोध करना, धकेलना, 7० 7९५।ऽ!, (० 
repel, to oppose. 

लुठ्‌ (भ्वा. पर. लोठति) /,८/ प्रहार करना, 
टक्कर मारना, To stnke. 

लुद्‌ (भवा. आ. लोठते) 7,८८५ लुढ़कना, भूमि 
पर लोटना, To rol! on the ground. 

लुठ्‌ (तुदा. पर. लुठति) /.४८४ लुढ़कना, To 
roll. 

लुठित (वि.) /.०८/४८४ लुढ़का हुआ, भूमि पर 
लोय हुआ, Rolled on the ground. 


लुड्‌ (भ्वा. पर. लोडति) 7,८0 क्षुब्ध करना, 
बिलौना, To stir, to chum. 

लुण्द्‌ (भ्वा. पर. - लुण्टति) /०॥४/ लूटना, 
चुराना, To plunder, to steal. 

लुण्टाकः (पु.) 7,८८२ लुटेरा, A 03००. 

लुण्ठू (भ्वा. पर. - लुण्ठति) 7०४४४ लूटा, 
चुना, To plunder, to steal. 

लुण्ठकः (पु-) 7.८४/०० लुटेरा, डाकू, चोर, 
A plunderer, a robber, a thief. 

लुण्ठनम्‌ (नपु.) /,७/४०००॥ लूट, डकती, 
चोरी, Plundering, robbing, stealing. 

लुण्ठित (वि.) /.८८7//॥॥/७ लूटा हुआ, चुराया 
हुआ, डाका डाला गया, Plundred, stolen, 
robbed. 

लुप्‌ (तुदा. उभ. लुम्पति-ते) /.७४ गुम जाना, 
छिप जाना, To disappear, to vanish. 

लुप्‌ (दिवा. पर.-लुप्यति) /,५ व्याकुल हे 
जाना, To be perplexed. 

लुप्त (वि.) 7.५४ गुम, ओझल, छिपा हुआ, 
नष्ट, Disappeared, vanished, de- 
stroyed. 

लुब्ध (वि.) /,७८/ लोभी, Greedy. 

लुब्धकः (पु .) ७०/०० शिकारी, 
बहेलिया, ^ hunter, a fowler. 

लुभ्‌ (दिवा. पर. लुभ्यति) /,०७/ लोभ करना, 
लालच करना, To covet, to long for, 
to desire eagerly. 

लुल्‌ (भवा. पर. लोलति) ॥.८॥ लोरना, करवट 
बदलना, To rol] about, to change 
sides. 

लुलित (वि.) 7.८/३ अव्यवस्थित, बिखरा 
हुआ, Disarranged, scattered. 

लू (क्रया. उभ. लुनाति, लुनीते) /, काटना, 
चुनना, कतरना, To cut, to pluck, (0 
clip. 

लूता, लूतिका (स्त्री.) ॥.०/&, /.०/८८७ मकड़ी, 
A spider. 

लून (वि.) ३ कटा हुआ, Cu. 
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लेखः (पुं) ॥८८॥७॥ लेख, Writing. 

लेखकः (पुं.) ।.८८॥०८०/ लिखने वाला, 
लिपिकार, Writer. 

लेखनम्‌ (नपु.) ।ekhanam लिखने का काम, 
लेख, Writing. 

लेखनी, लेखिनी (स्त्री.) Lekhani, Lekhint 
कलम, पैन, A pen. 

लेखा (स्त्री.) 7८/2 लकीर, रेखा, हिसाब, 
Line, account. 

लेख्य (वि.) ॥.८८७/७ लिखने योग्य, जिसे 
लिखना है, To be written, worth 
writing. 

लेपः (पुं.) 727०! लेपन, पलस्तर, मालिश, 
मरहम, क्रीम Plaster, anointment,smea- 
ring, cream. 

लेपकः (पुं.) 7८/०८ लेप करने वाला 
राज-मिस्त्री, A plasterer, a mason. 

लेपनम्‌ (नपुं.) 7,८/27८ देखिए लेपः, 5९८ 
lepah. 

लेप्य (वि.) 7८/१2 लीपने योग्य, जिसे 
लीपना है, To be plastered, worth 
plastering. 

लेशः (पुं.) ।,८5/ अंश, खंड, ^ particle, 
a small portion. 

लेहः (पुं) 2.८/० चाटना, चखना, चरनी, 
Licking, tasting, sauce. 

लेहनम्‌ ( नपु.) Lehanam देखिए लेहः, 5९८ 
lehab. 

लेहिनः (पु. ) ॥.८॥॥०६४ सुहागा, Borax. 

लेह्य (वि.) ॥.८॥/७ चाटने योग्य, Wor 
licking. 

लोक्‌ (भवा. आ. लोकते) 7०% देखना, To 
look.. 

लोकः (पुं.) ॥.०८५५ संसार, दुनिया, जनता, 
World, public. 

लोकनम्‌ (नपुं.) 7/०278 देखना, See- 
ing, looking. 


लोच्‌ ( भ्वा. आ. लोचते) /.०८ देखना, विचारना, 
To see, to think over. 

लोचकः (पुं.) 7.०८०८० देखने वाला, विचार 
करने वाला, Looker, thinker. 

लोचनम्‌ (नपुं.) /,0८27277 ध्यान से देखना, 
आँख, To see minutely, an eye. 

लोडनम्‌ (नपुं.) 7.002727 हिलाना-डुलाना, 
Shaking, disturbing. 

लोध:, लोध्षम्‌ (पु, नपुं.) Lodhrah, 
Lodhraा लाल फूलों वाला एक पेड़, ^ 
tree having red flowers. 

लोपः (पुं.) 7००८४ लुप्त होना, समाप्ति, 
Disappearing, ending. 

लोपनम्‌ (नपुं.) 70/2227 लुप्त करना, 70 
cause disappearance. 

लोभः (पुं.) ००४०७ लोभ, लालच, चाह, 
Greediness, avarice. 

लो भनम्‌ (नप्‌.) 0/202 लुभाना, 
Alluring. 

लोम-मन्‌ (नपुं.) 70८78-7227 रोम, रौगटा, 
Hair of body. 

लोमहर्षः (पु.) /.0८2/2/52 रोमांचित होना, 
Thrilling. 

लोमशः (पुं.) /,००52/ गीदड़, सियार, ^ 
jackal. 

लोमशा (स्त्री.) ००7४४ ८ लोमड़ी, A vixen. 

लोमाशः (पुं.) ८०८३४ गीदड़, सियार, 
'लोमड़, A aca], a £04. 

लोल (वि.) /.0/9 चंचल, अस्थिर, R०।।inश, 
moving to and fro. 

लोलुप (वि.) /०/८७०७ लोभी, Greedy. 

लोष्टः-ष्टम्‌ (पु 7 नपु. ) Lostah, 
Lostam देला, 8 clod, a lump of 
earth. 

लोह (वि-) 7०/2 लाल, हल्का लाल, R९4, 
reddish. 

लोहः, लोहम्‌ (पुः, नपुं.) Lobafi-Loham 
लोहा, Iron. 
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लोहल (वि.) /,०॥३/३ लोहे से बना हुआ, 


Made of iron. 
लोहित (वि.) 70/2 लाल, Red. 


लोहितम्‌ (नपुं) 0/7८2 खून, रुधिर, लहू, 
Blood. 


लोहितिमा-मन्‌ (पु.) ZLohitima-man 
लालिमा, Redness. 

लौकिक (वि.) ॥.०/॥(४६७ दुनियावी, लोक 
से सम्बन्धित, ०7।dly. 


वज्‌ ४४] 


लौल्यम्‌ (नपु. ) Laulyam लोभ, चचलता, 
Greediness, fickleness. 

लौह (वि.) /.2८॥० लोहे से बना हुआ, Made 
of iron. 

लौहित्यः (पुं.) /,०८॥।४०॥ ब्रह्मपुत्र नदी का 
नाम, Name of Brahmaputra river. 

लौहित्यम्‌ (नपुं.) १८/८५० लाली लालिमा, 


Redness. 





वः (सर्व.) // तुम्हे, तुम्हारा, To ०५, 
४०७7. (यह शब्द युष्मद्‌ की द्वितीया, चतुर्थी 
और षष्ठी के बहुवचन का रूप है)। 

वंश: (पु.) V5 बाँस, खानदान, रीढ 
कौ हड्डी, A bamboo, a dynasty, a 
backbone. 

वंशिका, वंशी (स्त्री) Vanisika, Vanisf 
बाँसुरी, ^ flute. 

वश्य (वि.) V$/ बाँस या कुल से 
सम्बन्धित, Belonging to bamboo 
or family. 

वकः (पु) ४४६४१ बगुला, A heron. 

वक्तव्य (वि.) /2‰४३४)३ क हने योग्य, क थन, 
Worth - saying, statement. 

वक्ता-तृ (पु.) ४०६६-09 बोलने वाला, 
भाषणकर्ता, 8 speaker. 

वक्त्रम्‌ (नपुं) 2727 मुख, Mouth, 
face. 

वक्र (वि.) 2/7 टेढ़ा, कुटिल, Crooked, 
bent, curved. 

वक्रिमा-मन्‌ (पुं) Vakrima-man टेढ़ापन, 
कुटिलता, Crookedness, curvature, 
cunningness. 


वक्रोक्तिः (स्त्री.) /2470‰८/ घुमाकर कहो 
गयी उक्ति, एक काव्यालंकार जिसमें वात 
को वक्ता के भाव से भिन्न प्रकार से लिया 
जाता है, A crooked saying, a figure 
of speech. 

वक्षः-क्षस्‌ (नपुं.) //-55 छाती, The 
breast, the chest. 

वक्षःस्थलम्‌ (नपुं.) 25/5८/०३ देखिए 
वक्षः, See vaksah. 

वगाहः (पु) ४४४८४८५ अवगाह, स्तात, 
Bathing. 

वङ्गः (पुं.) ४८४८४ कपास, गन, C0००, 
the egg-plant. 

वङ्गम्‌ (नपुं.) ८27४2 सीसा, राँगा, ९५, 
tin. 

वच्‌ (अदा. पर. बक्ति) ४2८ बोलना, कहना, 
To say, to tell. 

वचनम्‌ (नपु) \/2८272/ कथन, कहना, 
Saying, the act, of saying. 

वचनीयम्‌ (नपु.) Vacaniyam कथनोय, 
कहने योग्य, निन्दनीय, आरोप, [0 0९ $20, 
blamable, blame. 

बचः-स्‌ (नपुं.) \/८/-5 वचन, कथन, 
Saying, sentence. 

वचसाम्पतिः (पु.) 2८2५३०72 वृहस्पति, 
An epithet of Brhaspati. 

'बज्‌ (भवा. पर. वजति) ४४7 जाना, 70 ४०. 
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वजन: (पुं.), वजम्‌ (नपु.) ॥/४॥०५, Vajram 
इन्द्र का हथियार, बिजली, ^ thunderbolt, 
the weapon of Indra. 

वञ्जम्‌ (नपु.) 4/72 लोहा, इस्पात, S९९], 
iron. 

वञ्जाङ्गः (पुं.) ॥/४॥०॥४०५४ हनुमान्‌ को 
उपाधि, साँप, An epithet of Hanuman, 
a snake. 

बज्जी-ज़िन्‌ (पु.) Vajn-jnn इन्द्र, Indra. 

वञ्च्‌ (भ्वा. पर. वञ्चति) 27८ चलना, 
गति करना, To go, to move. 

वञ्च्‌ (चुरा. आ. वञ्चयते) ४/27८ ठगना, 
धोखा देना, To deceive, to plunder. 

वञ्चकः (पुं.) ७७८७८७५ ठग, लुटेरा, 
Deceitful, cheat. 

बञ्चनम्‌ (नपु.) ,वञ्चना (स्त्री.) Varcanam, 
27८4204 ठगी, धोखा, Deception, 
cheating. 

बञ्चित (वि.) 7८2 ठगा हुआ, Decधi- 
ved, cheated, deprived. 

वञ्जुलः (पु.) \/27/८।2/ बेत या सरकण्डा, 
Cane or reed, 

वट्‌ (भ्वा. पर.-वटति) ४५/ लपेरना, ० 
roll, to surround. 

वट्‌ (चुरा. उभ. वाटयति-ते) ॥/४/ बाँटना, हिस्से 
करना, To divide, to partition. 

बट: (पु.) \/2८/ बरगद का पेड़, 0 banyan 
tree. 

वटकः (पु.) ॥/४/७८४५ बड़ा नामक एक तला 
हुआ खाद्य पदार्थ, A Kind of cake. 

वटिका (स्त्री.) ४2४८८ दवाई की गोली, ^ 
pill. 

वटी (स्त्री.) ४४४ देखिए वटिका, $८८ 
valika. 

वटुः, वटुकः (पु.) ४४४१, 2/५६०/ बच्चा, 
छत्र, लड़का, A chap, boy, student. 

वड़वा (स्त्री) 24०४ घोड़ी, A mare. 

वडवानलः (पुं.) \/242४००/०/ समुद्र को 
आग, The submarine fire. 
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वणिक-ज्‌ (पुं.) ४«४८६-/ बनिया, व्यापारी, 
A merchant, a trader. 

वबणिव्छ्वृत्तिः (स्त्री.) 274-४7८ व्यापार, 
Trade, business. 

बणिजः (पुं.) //// देखिए वणिक, See 
vanik. 

वण्द्‌ (चुरा. पर. वण्टयति) ¢ बाँटना, 
हिस्से करना, To divide, to partition. 

बण्टः (पुं.) 2/४2 भाग, हिस्सा, A part, 
a share. 

वण्टकः (पु.) 2/४24 बाँटने वाला, 
विभाजक, A distributer, a divider. 

बण्टनम्‌ (नपु) Vaptanam याँटने का काम, 
विभाजन, Distributing, division. 

वण्ड्‌ (चुरा. पर. वण्डयति) ४/274 बाँटना, 
To divide, to distribute. 

वत्‌ (अ.) 2४ समान, सदूश-जैसे सिंहवत्‌, 
Like, similar. 

वतंसः (पुं.) V2०५2/ अवतंस, आभूषण, 
Omament. 

वत्स (वि.) 2८52 प्यारा, Dear. 

वत्सः (पु) ४०८०१ बछडा, ^ ८३]. 

वत्सा (स्त्री) ४४७४८ बछड़ी, Hf. 

वत्सतरः (पुं.) V/2८52८२/८/ छोटी उमर का 
बैल, A young ०5. 

वत्सतरी (स्त्री) ४/2/5227 छोटी उमर को 
गाय, A young cow. 

वत्सरः (पुं.) 2८52/० वर्ष, साल, An year. 

वत्सल (वि.) 2८52/३ प्यार करने वाला, 
प्रिय, Dear, affectionate. 

बद्‌. (भवा. पर. वदति) ४४४ बोलना, कहना, 
To say, to tell. 

बदनम्‌ (नपुं.) /8०॥ बोलना, कहना, 
मुख, Saying, talking, face, mouth. 

बदान्यः (पुं.) ४०४८६४४४/ उदार व्यक्ति, ^ 
liberal or generous person. 

वद्य (वि) 2५३ कथनीय, प्रशंसनीय, 
Worth - saying, praise-worthy. 
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वध: (पु) 4/० इत्या, मारना, Killing, 
murder. 

वधकः, वधिक: (प्‌ .) Vadhakah, 
Vadhikah फाँसी देने वाला, मारने वाला, 
कत्ल करने वाला, A hangman, a 
murderer, an assassin. 

वधू (स्त्री.) \/4/॥ पत्नी, बहू, ^ bride. 

वधूटी (स्त्री) ,०/०/ जवान स्त्री, ^ 
young woman. 

वध्य (वि.) 4/४2 मारने योग्य, To 0८ 
killed or slain, worth Killing. 

वनम्‌ ( नपु. ) Vanam जंगल, पानी, A forest, 
walter. 

वनस्पतिः (पु.) 75/4८ वह बड़ा पेड़ 
जो बिना फूल के दीखे ही फल देता है 
जैसे पीपल, बड़, गूलर, ^ tree that 


bears fruit apparently without 
flowering. 


वनिका (स्त्री.) 27/2 छोरा बगीचा, Sal! 
garden. 

वनिता (स्त्री) ४०४7८ स्त्री, नारी, ^ 
woman. 

वनेचरः (पुं.) V/27९८०7/ जंगल में रहने 
वाला, Dwelling in a wood. 

बन्द्‌ (भ्वा. आ. वन्दते) \/८4 अभिवादन 
या स्तुति करना, To $alute, (0 gree! 
respectfully. 

बन्दनम्‌ (नपु) , बन्दना (स्त्री.) Vandana, 
V.2nd274 प्रणाम, स्तुति Salutation, 
worship. 

वन्दनीय (वि.) 2702772 प्रणाम या प्रशसा 
करने के योग्य, Fit to be saluted, adorable. 

बन्दी-दिन्‌ (पु) ४०४८/-०४४ भाट, चारण, 
A bard, a herald. 

वन्द्य (वि.) ४५४०) देखिए वन्दनीय, 5८८ 
vandaniya. 

वन्ध्या (स्त्री). V7//3 बाँझ, उपजहीन, 
Barren woman, a barren land. 


वप्‌ (भवा. उभ. वपति-ते) ॥/४७ योना, याल 
'काटना, To sow, to cut hair, to shave. 

वपः (पुं.) ,बपनम्‌ (नपुं.) Vapab, Vapanam 
बोने का काम, बाल कारने का काम, $0 शा॥९, 
‘cutting of hair, shaving. 

वपुः-स्‌ (नपु) Vpu-5 शरीर, B०४. 

वप्ता-तृ (पुं) 473-६7 योने वाला, बाल 
काटने वाला, Sower, a barber. 

वप्रः-प्रम्‌ (पुं., नपुं.) V/2/7/-772n किले 
या शहर की चार दीवारी, Rampart ० 
a fort or city. 

वम्‌ (भवा. पर. - वमति) 277 उल्टी करना, 
To vomit. 

बमः, वमथुः (पु) Vamab, Vamathut 
उल्टी, के, Vomiting. 

वमनम्‌ (नपुं.) 27727477 उल्टी करणा, 
Vomiting. 

वमी (स्त्री) Vm! उल्टी, Vomiting. 

वयनम्‌ (नपु .) /2)274॥7 बुनना, 
Weaving. 

बयः-स्‌ (नपुं.) /4/-5 आयु, पक्षी, कौआ, 
Age, bird, a crow. 

वयस्य (वि.) 4/2५४4 समान आयु वाला, 
मित्र, Of the same age, a friend. 

वर्‌ (चुरा. उभ. वरयति-ते) \/27 वरण करना, 
चुनना, To select, to choose. 

वर (वि.) 7a अच्छा, Good. 

वरः (पुं.) /य/ होने वाला पति, तोहफा, 
Bridegroom, a boon, a blessing. 

वरटः (पुं.) \/272/३/ हस, ^ 28था0श. 

वरटा, वरटी (स्त्री) Varata, Vara 
हसनी, हसी, 8 ४००४८. 

वरणम्‌ (नपु-) 72/277 चुनना, Choos- 
ing, selecting. 

वरण: (पु.) /272/2/ घेरा, चार दीवारी, 
एक पेड़, A rampart, surrounding wall, 
a tree. 
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वरम्‌ (अ.) १५५८८ अच्छा, ठीक, ४९५, ॥! 
is 50. 

वराक (वि.) 724 गरीब, बेचारा, Poor, 
pitiable. 

वराटः ,वराटकः (पु.) Varatah, Varatakah 
कौड़ी, A cowrie. 

वराहः (पु.) V/ra/a/ सूअर, A pig, a 
boar. 

वराहमिहिरः ( पु.) Varahamihirah 
वृहत्संहिता के लेखक, एक प्रसिद्ध ज्योतिर्विद 
का नाम, Name of a celebrated as- 
tronomer who Wrote वृहत्सहिता। 

वरिमा-मन्‌_ (पु.) ॥/४/707१-०८॥ श्रेष्ठता, 
उत्तमता, Excellence, superiority. 

वरिष्ठ (वि.) 5८/4 सबसे ऊँचा, श्रेष्ठ, 
Most superior. 

वरीयस्‌ (वि.) 277/25 दो में अधिक ऊँचा, 
श्रेष्ठ, Superior. 

वरुणः (पुं.) /27/०/ जल का देवता, 
God of water, ईश्वर, G04, राजा,a king. 

वरुणानी (स्त्री.) 27/727 वरुण की पली, 
Wife of Varuna. 

बरेण्य (वि.) /27८//4 वरण करने योग्य, 
सबसे श्रेष्ठ, Fit for selection, best. 

वर्करः (पुं.) /27‰272/ बकरा, मेमना, A 
goat, a lamb, a kid. 

वर्गः (पु.) \/27९2/ समूह, भाग, ^ section, 
a part. 

वर्गशः (अ.) 7९2४ प्रत्येक दल के क्रम 
से, Section-wise. 

वर्गीय (वि.) \/2/7//2 किसी समूह या दल 
से सम्बन्धित, Belonging to a section. 

वर्च्‌ (भवा. आ. वर्चते) 27८ चमकना, शोभा 
देना, To shine, to be splendid. 

वर्चः-स्‌ (नपुं.) V27८2/-5 शक्ति, बल, तेज, 
उत्साह, Lustre, power, energy, 
splendour. 


वर्चस्वी-विन्‌ (वि.) Varcasvi-vin 
शक्तिशाली, तेजस्वी, प्रभावशाली, Po werfu!, 
vigorous, energetic. 

वर्जनम्‌ (नपुं) 2/7272 त्याग, छोड़ना, 
Leaving, giving up, abandoning. 

वर्जम्‌ (अ.) 772 त्यागते हुए, Exc।५d- 
ing, except. 

वर्जित (वि.) 2/74 त्यक्त, छोड़ा हुआ, 
निषिद्ध, Left, given up, avoided. 

वर्ज्यम्‌ (वि.) 277/27 छोड़ने योग्य, 
त्यक्तव्य, To be excluded, to be left. 

वर्ण्‌ (चुरा. उभ. - वर्णयति-ते) 2/77 रंगना, 
वर्णन करना, ध्यान से देखना, To colour, 
to describe, to behold. 

वर्णः (पुं.) //72/ रग, अक्षर, ब्राह्मणादि 
जाति, Colour, letter, sound, caste. 

वर्णनम्‌ (नपुं), वर्णना (स्त्री.) Varpanam, 
१८८५८४७ बताना, स्पष्ट करना, Explain- 
ing, description. 

वर्णित (वि.) 2/7८३ बताया गया, स्पष्ट 
किया गया, Explained, described. 

वर्णिका (स्त्री.) 277६ पेंसिल, Pencil. 

वर्णी-णिन्‌ (पुं) //7/-77 ब्रह्मचारी, ^ 
religious student of any of the three 
upper castes. 

वर्ण्यं (वि.) 2/74 वर्णन करने योग्य, 
Worth description, to be described 
or explained. 

वर्तनम्‌ (नपुं.) 27८272 व्यवहार, वेतन, 
Behaviour, salary. 

वर्तनिः-नी (स्त्री) V2rt2n/}-/ रास्ता, मार्ग, 
वर्ण-विन्यास, A way, road, spelling. 

वर्तमान (वि.) 277277272 विद्यमान, होता 
हुआ, Existing, present. 

वर्तिः-वती (स्त्री). 27८-४ बत्ती, वरी, 
गोली, Anything rolled round, 
wick of a lamp, a pill. 
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बटेर, लैम्प की बत्ती, A painter's brush, 
a quail, wick of a lamp. 

वर्तुल (वि.) 87/4 गोल, Round. 

वर्त्मा-मन्‌ (पुं.) 2702-72 मार्ग, रास्ता, 
Way, road, passage. 

वर्ध्‌ (चुरा. उभ. वर्धयति-ते, वर्धापयति) 7८ 
'काटना, चीरना, छीलना, To c॥!, 0 divide, 
to shear. 

वर्धकः, वर्धकिः (प्‌.) Vardhakah, 
Vardhakif यई, A carpenter. 

वर्धनम्‌ (नपु.) 2/2727 बढ़ना, कारना, 
बाँटना, छीलना, Increasing, growing, 
cutting, dividing, shearing. 

वर्धमान (वि.) ॥/७/८७४॥०&७7&8 बढ़ता हुआ, 
Growing, increasing. 

वर्धापनम्‌ (नपु) V/274//72n20 कारना, 
चीरना, छोलना, बधाई, Cutting, dividing, 
shearing, congratulation. 

वर्धित (वि.) V2r//८० बढ़ाया गया, Grown, 
increased. 

वर्म-मन्‌ (नपु.) ॥/&779-772४7 कवच, An 
armour. 

वर्मा-मन्‌ (पु) \/27n-m@॥ क्षत्रिय को 
उपाधि, The title of a Ksatiya. 

वर्षः, (प्‌.) \/2752/ बरसना, देशा, 
Raining, a country, a shower. 

वर्षम्‌ (नपु) 2/527 बरसना, साल, Rain- 
ing, a shower, a year. 

वर्षणम्‌ (नपुं) 2752/7277 बरसना, Rain- 
ing, showering. 

वर्षा (स्त्री) 275 बरसना, वर्षा 
Rain, rainy season. 

वर्षिमा-मन्‌ (पु) 275/728-7727 वर्षा, बड़ी 
आयु, Rain, old age. 

वर्षिष्ठ (वि.) 2755/2 सबसे बड़ी उम्र 
का, Eldest of all. 


one. 

बल्‌ (भवा. पर. वलति) /2/ गति करना, गोत 
घूमना, ढका होना, घिर जाना, 0 £०, (0 
move, to go round, to be covered, 
to be surrounded. 

बलनम्‌ (नपुं.) //20277 घूमना, गोलाई में 
घूमना, Moving, moving round, in 8 
circle. 

वलभी (स्त्री.) /2/20/7 ढलान छत, घर के 
सबसे ऊपर का भाग, मुंडेर, ९ ऽl०pin६ 
roof, the topmost part of a house. 

वबलयः-यम्‌ (प्‌., नपु.) Va/ayal-yan 
'कगना,चूड़ी,^ bracelet,a bangle. गोलाई, 
a circle, a circumference. 

बलिः, बली (स्त्री.) ४/८, ४/27 तह, तुरी, 
Fold, wrinkle. 

'बलित (वि.) ॥/७॥/७ चारों ओर घूमा हुआ, 
Tumed round. 

'बलिमत्‌ (वि.) 2/72४ शुररीदार, Wrinkle 

वल्कः-कम्‌ (पु., नपु.) Valkaf-kam 
बक्कल, पेड़ की छाल, The bark 03 
tree. 

वबल्कलः-लम्‌ (पु., नपु.) Vaikalafi-lan 
देखिए वल्कः, वल्कम्‌, See valkah-kan. 

चल्ग्‌ (भ्वा. उभ. वल्गति-ते) ॥/४/४ गति करता, 
-उछलना, तेज भागना, To mo०४९, ० ।९१?, 
to gallop. 

वल्गनम्‌ (नपुं.) ४2/29/7०४7 कूद, छलाँग, 
तेज दौड़, Leaping, jumping gallop: 
ing. 

बल्गा (स्त्री) 2/2३ लगाम, ^ ७0८ 
rein. 

वल्मीकः-कम्‌ (पुं., नपु.) Valmikah-kan 
म्बी, दीमक से उठाई हुई मिट्टी का देए, 
मुख आदि पर तिल का चिह्न, छोटी पहाड़ी 
या उभरा हुआ शिखर (बल्मीकस्याग्रे प्रभवति 
धनु:खण्डमाखण्डलस्य -मेघदूत) ^ 3 
hill, mole, a small hill or heap. 
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वल्लकी (स्त्री). ४४//४/८ भारतीय वीणा, 
Indian Vina. 

वल्लभ (वि.) 2//2b/2 प्रिय, Dear, 
beloved. 

वल्लभः (पु) ४///2b॥/ पति, A hus- 
band. 

बल्लरिः-री (स्त्री). ४७//७८:/४-४४ बेल, ^ 
creeper, 

बल्लिः-बल्ली (स्त्री) ४५//६, /&॥ बेल, 
A creeper. 

वश्‌ (अदा. पर. वष्टि) ४«४ चाहना, कामना 
करना, To wish, to desire. 

वश (वि.) ४४४४ अधीन, Under control. 

वश:-शम्‌ (पु., नपु.) Vasah-Sam 
अधीनता, Control. 

वशंवद (वि.) Van ४2५३ आज्ञाकारी, 
नियंत्रित, Obedient, controlled, ward. 

वशा (स्त्री) ४7४४८ बाँझ स्त्री, बाँझ गाय, 
हस्तिनी, A barren woman, a barren 
cow, she elephant. 

वश्य (विः) ४७४४७ वश में करने योग्य, 
Controllable. 

वष्कयणी-यिणी (स्त्री) Vagskayani- 
V5‰2/[/ बड़े बछडे वाली गाय, A 
cow having a full-grown calf. 

वस्‌ (भ्वा. पर. वसति) ४४७ रहना, T0 ।iv€. 

वस्‌ (अदा. आ. वस्ते) ४७७ ढकना, To 
cover. 

वस्ततिः-ती (स्त्री) \/252८/-ध निवास- 
स्थल, घर, Dwelling, residing. 

वसनम्‌ (नपु.) /252027 रहना, कपड़ा, 
वस्त्र, Dwelling, residing, a cloth. 

वसन्तः (प्‌.) /5272/ वसन्त ऋतु, 
Spring season. 

वसा (स्त्री.) 7७55 चर्बी, मेदा, Fat, 
marrow. 

वसिष्ठः, वशिष्ठः (प्‌.) Vasisthah, 
55/2 रघुकुल के गुरु महर्षि का 
नाम, Name of the family priest of 
Raghu dynasty. 


बसु (नपु.) ४/25५ घन, ऐश्वर्य, Wealth, 
riches. 

बसुः (पुं.) /25८/ वसु नामक आठ देवता, 
Eight gods called vasus, as this 
९7५९ 5295:- आपो धरा ध्रुवश्च सोमश्च 
अहश्चैवानिलोऽनलः। प्रत्यूषश्च प्रभासश्च 
वसवोऽष्टाविति स्मृताः। 

वसुधा (स्त्री.) ४/25०८ पृथ्वी, भूमि, The 
earth. 

वसुन्धरा (स्त्री.) ४/5०/27 देखिए 
वसुधा, See vasudha. 

वसुमत्‌ (वि.) 25८2! धन वाला, धनी, 
Wealhy, rich. 

वसुमती (स्त्री.) 25८2 देखिए वसुधा, 
See vasudha. 

बस्तिः (स्त्री) ४७५८७७ निवास, घर, पेट का 
निचला भाग, Dwelling, residing, the 
lower belly, the bladder. 

वस्तु (नपुं.) 25० चीज, पदार्थ, A thing. 

वस्तुतः (अ) ४/2५४८ असल में, दर-असल, 
सत्यरूप में, Really, indeed. 

स्त्रम्‌ (नपु.) 25/० कपड़ा, आच्छादन, 
A cloth, clothing. 

वह (भवा. उभ. वहति-ते) ४०४ बहना, दोना, 
ले जाना, To flow, to carry, to take 
away. 

'बहनम्‌ (नपुं) 2/2०27 बहने, ढोने या ले 
जाने का काम, Flowing, carrying, 
taking away. 

वहित्रम्‌ (नपुं.) 27am नौका, ^ raft, 
a boat. 

बह्निः (पुः) Vabnih आग, Fire. 

'बह्यम्‌ (नपुं) ४22) गाड़ी, ढोने का 
साधन, Vehicle, carriage. 

बा (अ.) अ या, अथवा, 0०. 
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वा (अदा. पर. वाति) ४८ चलना, हिलाना. 
डुलाना, हिलना, डुलना, To blow, (० 
move, to strike. 

वांशिक: (पुं.) 57६० बाँस कारने वाला, 
बंसी बजाने वाला, कुल से सम्बधित, ^ 
bamboo-cutter, a flute-player, 
dynastic. 

वाक-ग्‌-च्‌ (स्त्री.) 4-८-८ वाणी, भाषा, 
ध्वनि, Tongue, language, sound. 

वाक्यम्‌ (नपुं.) 2/2 शब्दों का सार्थक 
समूह, वाक्य, A sentence. 

वागा (स्त्री) ४४25 लगाम, A bridle. 

वागुरा (स्त्री.) 75४८0 जालीदार फदा, 
जानवरों को पकड़ने का जाल, ^ net, a 
trap to catch animals. 

बागुरिकः (प्‌.) ४/७7/६० शिकारी, 
बहेलिया, A hunter, a fowler. 

वाग्मी-मिन्‌ (पुं.) ४४०/-०/7 बोलने में 
कुशल, युक्तियुक्त बात करने वाला, ^ ९००० 
speaker, an eloquent orator. 

वाङक्ष्‌ (भवा. पर. वाङ्क्षति) ४&7/८$ चाहना, 
To wish, to desire. 

वाङमय (वि.) ॥/&८८४/७ वाणी या शब्दो 
से सम्बन्धित, Consisting of words. 

वाङ्मयम्‌ (नपुं) 2772/27 साहित्य, 
लिखित रचना, Literature, written com- 
position. 

वाचंयम. (वि) ८4०/2०2 वाणी 
पर नियंत्रण रखने वाला, मौनी, Holdin 
the tongue, practising total silence. 

वाचक (वि) ८ बताने वाला, पर्याय, 
Denoting, synonym, मुख्य अर्थ, main 
meaning. 

वाचनम्‌ (नपु) 2727 पढ़ना, 
Reading, reciting, utterance. 

वाचनिक (वि.) 2८2/८4 मौखिक, Oral, 
verbal. 


वाचस्पतिः (पुं) ८०572८ वाणी का 
स्वामी, देवताओं के गुरु का नाम, ४७७ च 
of the tongue, the preacher of gods. 

वाचस्पत्यम्‌ (नपु.) 2८25/३४५० वह 
नीति- शास्त्र जिसे वाचस्पति ने बनाया या 
कहा था, The book of political science 
composed by Viacaspati. 

वाचा (स्त्री.) ४5८८ देखिए वाक, S९९ ४:६. 

वाचाट (वि.) ४७८७४८७ अधिक बोलने वाला, 
Talkative. 

वाचाल (वि.) #८2 व्यर्थ ही अधिक वाते 
कहने वाला, Talkative, garrulous. 

वाचिक (वि.) 2८/६ मौखिक, 074, 
verbal. 

वाच्य (वि.) ८/८ कथनीय, कहने योग्य, 
मुख्य अर्थ, To be spoken, main 
meaning, voice. 

वाजः (पुं.) /// बल, अन्न, ज्ञान, पंख, 
युद्ध, Strength, food, knowledge, 
wing, feather, battle, fin. 

वाजम्‌ (नपुं.) ० मक्खन, घी, भोजन, 
पानी, Butter, ghee, food, water. 

वाजी-जिन्‌ (पुं.) ४5/-/7 घोड़ा, शक्तिशालो 
मनुष्य, A horse, a strong man. 

वाजीकरणम्‌ (नपुं.) /2//272/7277 उत्तेजना 
और भोग-शक्ति को बढ़ाना, Stimulation 
for sexual union. 

वाञ्छ्‌ (भवा. पर. - वाञ्छति) /27८/ चाहना, 
To wish, to desire. 

वाञ्छनम्‌ (नपुं.) 27८/208 चाह, इच्छा, 
Wish, desire. 

वाञ्छा (स्त्री.) 7८/६ चाह, इच्छा, Wish, 
desire. 

वाञ्छित (वि) 7८/4 चाहा हुआ, 
Wished, desired. 

वाटिका (स्त्री) 2/६ छोटा बगीचा, 
Small garden. 
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बाडवानलः (पुं.) /2४०// समुद्र की | वाद्यम्‌ (नपुं.) ८/24/८7 बजाने योग्य, याजा, 


आग, Submarine fire. 

वाढम्‌ (अ.) //०॥ हाँ जी, Yes. 

वाणिजः (पुं.) /// बनिया, व्यापारी, 
A trader, a businessman, a merch- 
ant. 

वाणिज्यम्‌ (नपुं.) \/22//277 व्यापार, धन्धा, 
व्यवसाय, A trade, a business. 

वाणी (स्त्री.) 2/77 बोली, भाषा, 
Language, tongue. 

वात्‌ (चुरा. उभ. वातयति-ते) ८/2! हिलाना, 
झटकाना, To blow, to ventilate. 

वात (वि.) ८4 हिलाया हुआ, चलाया हुआ, 
Blown, disturbed. 

वातः (पुं.) /2४०/ वायु, हवा, Air, wind. 

वात्या (स्त्री). ४&50/& तूफान, अंधड़, ^ 
storm, a hurricane, a whirlwind. 

वात्सल्यम्‌ (नपुं.) /2८५/२८7 बच्चों के प्रति 
स्नेह, Affection towards young- 
ones, Jove in general. 

वात्स्यायनः (पुं.) /2।5/2/००६/ न्यायदर्शन 
पर भाष्य लिखने वाले ऋषि का नाम, कामसूत्र 
के लेखक का नाम, Name of the sage 
who wrote commentary on the 
Nyaya philosophy and the book 
Kamasutra. 

वादः (पुं) ४६०४४ बात, चर्चा, सिद्धान्त, 
Talk, discussion, doctrine. 

वादकः (पुं) \/००६०/ बजाने वाला, ^ 
musician. 

वादनम्‌ (नपुं.) /2/2० बजाना, बजे, 
Sounding, instrumental music, 
o'clock. 

वादित्रम्‌ (नपु.) 27४72 बाजा, A 
musical instrument. 

वादी-दिन्‌ (पु.) 2०-० बोलने 
मुकदमा करने वाला, ४ 50९१८, 8 
plaintiff. 


A musical instrument. 

वानप्रस्थः (पुं.) V2naprast॥2⁄ जीवन की 
तीसरी स्थिति अर्थात्‌ घर को त्यागने की 
अवस्था वाला मनुष्य, वानप्रस्थी, The third 
stage of life when one leaves one's 
house and goes to the forest for 
spiritual practice, also such a man. 

वानर: (पुं.) \/7272/ बन्दर, कपि, ^ 
monkey, an ape. 

वानीरः (पुं.) ४/27 एक प्रकार का बेत, 
A kind of cane. 

वान्तम्‌, वान्तिः (नपु. स्त्री.) Vantam, 
Vantif क, उल्टी, Vomiting. 

वाप: (पु.) ४74४ योना, बाल काटना, 
Sowing of seeds, cutting of hair. 

वापिः-पी (स्त्री) ॥७०७-० बड़ा जलाशय, 
A large oblong or circular Teser- 
voir of water. 

वाम (वि.) 28 विपरीत, बायाँ, पागल, 
सुन्दर, Opposite, left, mad, beautiful. 

वामन (वि.) 2/272 छोटे कद वाला, बौना, 
Dwarfish, pigmy. 

वामनः (पुं.) \/2८872/ यौना, विष्णु का 
एक अवतार, A dwarf, 3 pigmy, an 
incamation of Visnu. 

वामनी, वामनिका (स्त्री.) V2mani, 
Vimanik3 बौनी स्त्री, A female 
dwarf. 

वामा (स्त्री.) ४/75 सुन्दर स्त्री, ^ beauti- 
ful woman. 

वायवीय, वायव्य (वि) Vyaviya, 
३/2४2 वायु से सम्बन्धित, R€ating 
to air. 

वायसः (पु.) /2/25/ कौआ, A crow. 

वायु: (पु.) ४59०6 हवा, Air. 
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वारः (पुं.) ४७०५७ ढक्कन, रोक, समूह, दिन, 


बारी, A cover, a hurdle, a herd, a 
flock, a day, a tum. 

वारक (वि.) ४.८७ रोकने वाला, 00- 
structing, opposing. 

'वारटा (स्त्री) 2/7 हसनी, A 8005८. 

वारणः (पु. ) Varanah हाथी, An eleph- 
ant. 

वारणम्‌ (नपुं) 2/2/27 रोक, रुकावट, 
Obstruction, resistance. 

वारम्वारम्‌ (अ.) Varami/aपam बारम्बार, 
पुनःपुनः, Again and again. 

वारांनिधिः (पु.) Varaninidhi| सागर, समुद्र, 
A sea, an ocean. 

वाराह (वि.) 5/2 सूअर से सम्बन्धित, 
Relating to a boar. 

वाराही (वि., स्त्री.) 7/7 सूअर से 
सम्बन्धित (तनु) (वाराहीमात्मयोनेस्तनुमत- 
नुबलाम्‌-मुद्राराक्षस, भरतवाक्यम्‌), The 
female boar. 

वारि (नपु.) \/7 पानी, जल, Water. 

वारुणी (स्त्री.) ४&7५४ पश्चिम दिशा, मदिरा, 
The west, a liquor. 

वार्तिका (स्त्री). ७७८८८७ एक प्रकार को 
खटेर, A Kind of quail. 

वार्त्म्‌ (नपुं.), वार्त्ता (स्त्री.) Varttam, 
/27t् बात, खबर, समाचार, जीविका, 
Talk, news, livelihood. 

वार्तिकम्‌ (नपुं.) ४/27८4 पूर्वं कथित 
अधूरी बात को पूर्ण करने वाला कथन, 
अष्टाध्यायी पर कात्यायन को वार्तिक, 
‘Supplementary saying as vartika 
on Astadhyayi. 

वार्त्रघ्नः (पु) Vartraghnah इन्द्र, Indra. 

वार्धकम्‌, वार्धक्यम्‌ (नपु) | 
Vardhaky2m वृद्धावस्था, बुढ़पा, 0।4 
age. 


वार्शीणस: (पुं.) Varnabriasa गेडा, ^ 
rhinoceros. 

वार्षिक (वि.) ४७७८७ वर्षा या साल से 
सम्बन्धित, Relating to rain or year, 

वाष्णेयः (पु.) Varsneyah वृष्णिवश में 
उत्पन्न श्रीकृष्ण, Name of Krsna. 

वालुका (स्त्री.) द रेत, Sand. 

वाल्मीकिः (पुं.) /2/|7/ रामायण के 
रचयिता, Author of the Ramayanam. 

वावदूक: (पुं.) /2४2०६०/ बहुत बोलने 
वाला, Talkative. 

वाश (दिवा. आ. - वाश्यते) 2४ शब्द करना, 
आवाज करना, To make a sound, to 
cry. 

वाशितम्‌ (नपुं.) 572 पक्षियों को 
चिल्लाहट, ^ cry of birds. 

वास्‌ (चुरा. उभ. वासयति-ते) ४& सुगन्धित 
करना, To scent, to perfume. 

वासः (पु.) /25/ निवास, सुगन्ध, Li४।, 
scent, perfume. 

वासनम्‌ (नपु.) ८252/27 वस्त्र पहनाना, 
सुगन्धित करना, Clothing, perfuming. 

वासना (स्त्री.) 25274 चित्तवृत्ति, कल्पना, 
विचार, चाह, Inclination, tendency, 
imagination, idea, wish, desire. 

खासरः-रम्‌ (पुं, नपुं.) /2523/-7a दिन, 
A , 08%. 

वासवः (पुः) ४558४४५१ इन्द्र, Indra. 

वासित (वि.) 257 सुगन्धित, बसाया हुआ, 
Perfumed, dwelt in. 

वासुकिः (पुं) /25०/ साँपों का माना हुआ 
राजा, The king of serpents. 


वासुदेवः (पुं.) 2५५०८४ वसुदेव का पुत्र 


श्री कृष्ण, Krsna the son of Vasu- 
deva. 
वासुः (स्त्री.) \/2५८/ छोरी लड़की, कुंवारी, 


Young girl, maiden. 
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वास्तव (वि.) 55८4८4 असली, सच्ची, 
Real, true. 

वास्तविक (वि.) 25८2/74 सत्य, असली, 
True, real. 

वास्तव्य (वि.) 25/2४४० निवासी, रहने 
वाला, Dweller, resident. 

वास्तुकला (स्त्री.) /25८‰०/ठ भवन-निर्माण 
की विद्या, Science of architecture. 

वाहः (पुं.) ४६४४१ ढोने वाला, सवारी, घोड़ा 
A porter, a beast of burden, a 
vehicle, horse. 


वाहनम्‌ (नपुं.) ४6/४8/7००7 देखिए वाहः, 
See vahah. 

वाहनी (स्त्री) han रेल, Train. 

वाहिनी (स्त्री) 2/777 सेना, An army. 

वि (उप.) विशेष, अधिक, दूर, विपरीत-इन 
अर्था में यह धातु या शब्द से पूर्व प्रयुक्त 
होता है, This is prefixed in the 
sense of ‘special, ‘more,’ ‘far’ and 
‘opposite. 

विः (पु, स्त्री.) \/ पक्षी, ^ bird. 

विंशतिः (स्त्री) ८०५४८८४ बीस, Twenty. 

विंश, विंशतितम (वि.) Vnisa, 
Vinisatitama बीसवाँ, Twentieth. 

विंशी, विंशतितमी (स्त्री, वि.) Vni$7, 
Vinisatitam बीसवीं, Twentieth. 

विकच (वि.) १८८४८५ खिला हुआ, विकसित, 
Blown, expanded, opened. 

विकट (वि.) 72/2 भयंकर, उग्र, Fright- 
ful, horrible, cruel. 

विकत्यना (स्त्री.) ॥८८८४(८५४॥75 अपनी प्रशसा 
आत्मश्लाघा, Boasting, self-praise. 

विकणाल (वि.) 7272/2 बहुत भयंकर, 
Very dreadful. 

विकर्तनः (पुं.) Vartan सूर्य, The 
sun. 

विकल (वि.) ८2/2 व्याकुल, अगहीन, 
अपूर्ण, Agitated, deprived of an 
organ, incomplete. 


विकल्प: (पुं.) ४/7/०० दो में से एक को 
चुनना, Option. 

विकल्म्रष (वि.) 7६2/754 पाप से रहित, 
निरपराध, Sinless, stainless, guiltless. 

वि+कस्‌ (भवा. पर. - विकसति) #5 
खिलना, To bloom, to open. . 

विकसित (वि.) ६4572 खिला हुआ, 
Bloomed, fully open. 

विकारः (पुं.) 7८४! परिवर्तन, कमो, त्रुटि, 
Change, defect. 

विकाशः (पुं.) ४/725 चमक, सौन्दर्य, 
ख्िलना, Manifestation, display, 
beauty, fully expanding. 

विकासः (पुं.) ४८८८७४४ खिलना, उन्नति, 
परिवर्तन, Blooming, progress, 
change, evolution. 

विकिरणम्‌ (नपु.) 722m बिखराव, 
"फैलाव, अलगाव, Scattering, spreading 
around, dispersing. 

विकीर्णं (वि.) ;८६४४० बिखरा हुआ, फैला 
हुआ, अलग हुआ, ८३।(९९०, spread 
out, dispersed. 

विकृत (वि.) ४६२८० परिवर्तित, अस्वस्थ, 
गन्दा, Changed, diseased, loathsome, 
bad. 

विकृतिः (स्त्री) 7८४१७ देखिए विकारः, 
See vikarah. 

विक्रमः (पुं) 772८2 पराक्रम, बहादुरी, 
Heroism, bravery. 

विक्रयः (पुं.) /77य//2/ बेचना, Selling, 
sale. 

विक्रान्तिः (स्त्री.) ॥/॥८०७॥०॥% देखिए 
विक्रमः, See vikramah. 

विक्रिया (स्त्री) ४४८7) परिवर्तन, मन में 
विकार उत्पन्न होना, Change, excitement 
of passion. 


LIN EM VAN : 


विक्रेय Vikreya 2]4 विचर्चिका V/carciki 
0०0१ 00000 UT TEN) ME MMM. 


विक्रेय (वि.) 7८/2 बेचने योग्य, $a।€- 
able. 

विक्रोशः (पुं) ,विक्रोशनम्‌ (नपुं) ६7०५० 
Vikro$anan युरा-भला कहना, कोसना, 
Calling out, abusing. 

विक्लव (वि.) ६/2४३ डरा हुआ, भयभीत, 
व्याकुल, Frightened, excited, grieved, 
confused. 

विक्षत (वि.) {52/३ बहुत घायल, 
Wounded badly. 

विक्षिप्त (वि.) 57३ बिखरा हुआ, 
व्याकुल, अशान्त, पागल, Sca।।९"९4, वष्टा- 
tated, excited, distracted, mad. 

विक्षेपः (पुं.) ८८४८०४४ बिखराव , चंचलता, 
इधर-उधर भागना, अशान्ति, Scattering, 


waving, moving about, distur- 
bance. 


विक्षुब्ध (वि.) ६४७०/३ अस्थिर, चंचल, 
डगमगाया हुआ, व्याकुल, Unsteady, 
wavering, disturbed, confused. 

विक्षोभः (पु.) V&5०७॥०/ अस्थिरता, 
चंचलता, उद्ठेग, Shaking, movement, 
agitation, disturbance. 

विख्यात (वि.) ////2८३ मशहूर, प्रसिद्ध, 
Famous, notable. 

विख्यात्तिः (स्त्री). ४/४६८ मशहूरी 
प्रसिद्धि, Fame. 

विगत (वि.) ४३८३ बीता हुआ, समाप्त, 
Gone, spent. 

वरिगन्धकः (पु.) V/४2n4/2६2/ इंगुदी, 
हिंगोट, Name of a tree. 

विगमः (पुं.) \//४2०/ विदाई, पृथक्त्व, 
Departure, separation. 

विगर्हणम्‌-णा (नपुं, स्त्री.) Vigarhanam- 
74 निन्दा, तिरस्कार, Abusing, insult. 

विगर्हित (वि.) 27/८2 निन्दित, Shame- 
ful, disgusted. 


विगलित (वि.) 2/2 पिघला हुआ, लुप्त, 
समाप्त, Melted, disappeared, gone 
away. 

विगाहः (पुः) /7४2// स्नान, Bath. 

विगुण (वि.) ४८ दोषपूर्ण, अवाञ्छनीय, 
Defective, unwanted. 

विगृहीत (वि.) 7९72 झगड़ा हुआ, शरोर 
धारण किया हुआ, शब्दों में बाँटा हुआ, 
Fought, embodied, discompoun- 
ded. 

विग्रहः (पुं.) V//¢7०/०/ झगड़ा, शरीर, समस्त 
शब्दों को व्यस्त करना, Fh, 507९४९, 
body, discompounding. 

विघटनम्‌, विघटना (नपु., स्त्री.) 
Vighafanar-णई अलग होना, दूटफूट, 
Separation, breaking, disunity. 

विघटित (वि.) ४/4८८३ खण्डित, फूय 

हुआ, अलग, Broken, separated, 

divided. 

विघइनम्‌-ना (नपुं., स्त्री.) Vighattanam- 

7द देखिए विघटनम्‌, See vighatanam. 

विघातः (पुं.) 72/८/ चोट, मारना, हत्या, 

Wound, Killing, slaying. 

विघूर्णित (वि.) £77३ घूमा हुआ, 
-चकराया हुआ, चंचल, Rolled, shaken 
about. 

विघ्नः (पुं.) //2n/ रुकावट, Hind- 
rance, obstacle. 

विध्नित (वि.) 7/774 विष्तों से पूर्ण, 
Hindered. 

विचक्षण (वि.) ८252/2 होशियार, निपुण, 
Clever, expert. 

विचक्षुः (वि) /7८2८५८/ नेत्रहीन, अन्धा, 
Blind. 

विचयः, विचयनम्‌ (पु., नपु.) ४८2), 
Vicayanam खोज, तलाश, Search, 
investigation, distribution. 

विचर्चिका (स्त्री.) ८27८/८ खुजलो, 
पामा, Itch, scab. 
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विचलनम्‌ (नपु.) 7८/2747 स्थान से हट | विच्छेदः (पुं.) ४८८७००० विराम, यति, 


जाना, Deviation, leaving one’s 
place or ideal. 

विचलित (वि.) 7८4/८३ इय हुआ, च्युत, 
Shaken, deviated, displaced. 

विचारः (पुं.) /7८८८/ विचार, ख्याल, सोच, 
Thought, idea, opinion. 

विचारकः (पुं.) \/7८००/ विचार करने 
वाला, समझदार, Thoughtful, thinker. 

विचारणम्‌ (नपु.), विचारणा (स्त्री.) 
Viciranam-0dै सोचना, समझना, 
Thinking, consideration. 

विचारित (वि.) ८27३ सोचा हुआ, 
Thought, considered. 

विचिकित्सा (स्त्री) /7८74754 संदेह, सशय, 
Doubt, suspicion. 

विचित्र (वि.) 7८/८74 अनोखा, आश्चर्यपूर्ण, 
Strange, peculiar. 

विचेतन (वि.) 7८९४2०३ बेहोश, जड़, 
Senseless, inanimate. 

विच्छन्दः, विच्छन्दकः (पु) Vicchandah, 
Vicchandakaf महल, बड़ा भवन, A 
palace, a large building. 

विच्छर्दनम्‌ (नपुं.) V८८॥ardanamn उल्टी, 
के, Vomiting. 

विच्छाय (वि.) \/7८८॥4/2 शोभा से रहित, 
छाया-हीन, मुरझाया हुआ, P।९, 48060, 
without shadow. 

विच्छित्तिः (स्त्री.) 7८८७7८८८ विच्छेद, खड, 
काट, विराम, Cutting off, tearing off, 
dividing, pause in a verse. 

विच्छिन्न (वि.) V/cchinna कटा हुआ, अलग 
हुआ हुआ, Cut off, separated. 

विच्छुरित (वि.) Vicchurita 
शोभित, ढका हुआ, चन्दनादि से लिपा हुआ, 


Adomed, beautified, covered, an- 
ointed. 


काट, विभाग, अलगाव, Pause, cutting, 
division, separation. 

विच्युत (वि.) /८)८० स्थान से हय हुआ, 
पृथक्‌ हुआ हुआ, Slipped off, displa- 
ced, deviated. 

विच्युतिः (स्त्री.) ॥॥८५/०८७ स्थान का त्याग, 
अलगाव, Slipping, displacement, 
deviation. 

विजन (वि.) 7/272 मनुष्यों से शून्य, निर्जन, 
Lonely, solitary. न 

विजय: (पुं.) ४///2/ जीत, सफलता, 
Victory, Success. 

विजया (पुं.) ४४४४ दुर्गा, दुर्गा को एक 
सेविका, Name of Durgi and also of 
one of her female attendants. 

व्रिजयी-यिन्‌ (पुं.) /3)7-/० विजेता, 
जीतने वाला, A conqueror, a Victor. 

विजातीय (वि.) अध भिन्न प्रकार का, 
भिन्न जाति का, Of different kind or 
species. 

विजिगीषा (स्त्री.) ४/7/६754 जीतने की इच्छा, 
Desire of winning. 

विजिगीषुः (वि. पु.) \८/४5य/ जीतने को 
इच्छा वाला, Desirous of victory. 

विजित (वि.) ४४४४४ जीता हुआ, Con- 
quered, defeated. 

विजुम्भणम्‌ (नपु.), चिजुम्भा (स्त्री.) 
Vijrmbhanam, Vijrmbh3 जम्हाई, 
खिलना, Yawning, blossoming. 

विजृम्भित (वि.) ४/7/772० जम्भाई लिया 
हुआ, खिला हुआ, Yawned, blown. 

विज्ञ (वि.) 7/7 ज्ञाता, शिक्षित, बुद्धिमान, 
Knowing, learmed, intelligent. 

विज्ञप्तिः (स्त्री) ४५०४८७ सूचना, प्रार्थना, 
घोषणा, An information, a request, 
an announcement, notice. 


विज्ञानम्‌ Vijfiznam 


विज्ञानम्‌ (नपुं.) V7/72n2m विशेष समझ, 
विशेष ज्ञान, आत्मा और परमात्मा का ज्ञान, 
प्रयोगों द्वारा सिद्ध ज्ञान, Intelligence, 
understanding of spiritual know- 
ledge, knowledge derived through 
experiences, science. 

विज्ञापक (वि.) 7/74/7०६३ बताने वाला, 
सूचक, शिक्षक, An instructor, an in- 
formant, an announcer. 

विज्ञापनम्‌ (नपुं.) 7/7227 शिष्ट उक्ति, 
प्रार्थना, अनुरोध, सूचना, Respectful state- 
ment, a request, an entreaty, infor- 
mation, advertisement. 

विट्‌-श्‌ (पु) /7/-$ वैश्य, ^ man of the 
third Vama, a shopkeeper. 

विटः (पुं.) /८०/ जार, बदमाश, नाटकों में 
प्रायः यह राजा के साथी रूप में होता है, 


A paramour, in dramas the compa- 
nion of prince or of a youngman. 


विटपः (पुः) £47} पेड़, A tree. 

विटपी-पिन्‌ (पुं) ८2-77 वृक्ष, ^ tree. 

विडम्बः (पु.) ॥॥८७०/७४४ कष्ट देना, नकल, 
तिरस्कार, Afflicting, imitation, insult. 

विडम्बनम्‌ (नपु.) V72/mb272 धोखेबाजी, 
नकल, उपहास, Deception, imitation, 
mockery. 

विडम्बना (स्त्री). 2mn७३०4 देखिए, 
विडम्बनम्‌, See vidambanam. 

वितण्डावादः (पु) ४242४2०० झूठी 
युक्तियों द्वारा बात करना, अपने पक्ष की स्थापना 
के बिना ही बोलना, A fallacious argu- 
ment or controversy. 

वितत (वि.) ४८४८४ फैला हुआ, Spread, 
extended. 

वितथ, वितथ्य (वि.) Vitatha, Vitathya 
झूठा, असत्य, False, untrue. 

वितरणम्‌ (नपुं.) ८272/87 देना, बाँरना, 
Giving, distributing. 
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बिदुर Vidura 


वितर्कणम्‌ (नपुं.) Varn युक्ति देवा, 
अनुमान लगाना, Reasoning, guessing, 
विचारविमर्श, discussing. 

वितर्दी, वितर्दिका (स्त्री.) Vitardi- Vitardika 
चौकोर चबूतरा, वराण्डा, छज्जा, 4 १७- 
drangular seat, a verandah, a bal- 
cony. 

वितस्ता (स्त्री). 25८7 जेहलम नदी जो 
काश्मीर से निकलती है, The river Je- 
halama which flows from Kashmir. 

वितस्तिः (स्त्री). V/25८// बालिश्त, ^ 
measure of length equal to ]2 fin- 
gers. 

वितानः-नम्‌ (पुं., नपु.) Vitana-nam 
शामियाना, A canopy, a tent. 

वितृष्ण (वि.) 7/7572 इच्छाहीन, कामना- 
रहित, Free from desire, contented. 

वित्तम्‌ (नपुं.) 7४० धन, ऐश्वर्य, लार, 
wealth. 

विद्‌ (दिवा. आ. विद्यते) ४४४८ होना, To 0८. 

विद्‌ (अदा. पर. - वेत्ति) ४८6 जानन , ५० 
know. 

विद्‌ (तुदा. उभ. विन्दति-ते) / प्राप्त करणा, 
पाना, To get, to receive. 

विद्‌ (रुधा. आ. - विन्ते) 74 समझना, विचार 
करना, जानना, To know, to understand, 
to think over. 

विद्‌ (चुरा. आ. - वेदयते) ८ ज्ञान कराना, 
अनुभव कराना, बतलाना, रहना, To make 
known, to communicate, to infom, 
to live. 

विदग्ध (वि.) ¡०३९०/३ जला हुआ, पचा 
हुआ, चतुर, निपुण, Burnt, 4६९5९4, 
clever, shrewd. 

विदित (वि.) ४/८३ जाना हुआ, Know. 

विदीर्ण (वि.) 74/72 फरा हुआ, चिरा हुआ, 
Tom, split. 

विदुर (वि.) 0७72 बुद्धिमान्‌, Wise, 


intelligent. 
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विदुरः (पुं.) ॥॥८॥८॥०४ पाण्डु के छोटे भाई विधिः (पुं.) ४४८७७ तरीका, ढंग, कानून, 
का नाम, Name of the younger brother विधाता, System, law, way, Creator. 
of Pandu. Fe विधु: (पुं) ४/८ चाँद, The moon. 
A Jester, a ios दयनीय, मृतपत्ीक,Distressed, roubled, 
विदूषणम्‌ (नपु) /74524mn गन्दा करना, miserable, widower. 
मलिन करना, Pollution, corruption. विधुवनम्‌ ( नप्‌. ) Vidhuvanam 
विदेशः (पुं.) 4८५० दूसरा देश, ^॥- | हिलाना-द्ुलाना, झकझोरना, कम्पन, Shak- 
other country, a foreign land. ing, trembling. 
विद्ध (वि.) ०/३ बींधा हुआ, P९८९4, | विधूत (वि.) ४/7404 झकझोरा हुआ, 
penetrated. कम्पाया हुआ, Shaken off, tossed 
विद्या (स्त्री). ४४6८ ज्ञान, शिक्षा, विज्ञान, | ४0७०0, 
Knowledge, leaming, science. विधृत (वि.) Vidhrta काबू किया गया, वश 
विद्युत्‌ (स्त्री.) 74/८४ मिजली, Lhtnin९, | में किया गया, अधिकृत, Seized, contro- 
electricity. lled, possessed. 
विद्योतनम्‌ (नपुं.) ४/74/०८2० चमकना, | विधेय (वि.) ४/0/८३ करने योग्य, 
[lluminating. आज्ञाकारी, अनुचर, To be done, at the 
विद्रधिः (पु.) Vidradhih फोड़ा, Abscess. disposal of, follower. 
विद्रवः (पुं.) /74/2४०/ भाग जाना, Runn- विधेयकः-कम्‌ (पुः, नपु.) Vidheyakah- 
ing away, flight. am कानून का प्रस्ताव, बिल, ^ णा, 
विद्रमः (पुं.) /7077 मूंगे का वृक्ष, मूंगा, proposed law 
कोंपल, Coral tree, coral, sprout. विध्वंसः (प्‌.) V4 ४०5८४ विनाश, 


विद्वान-वस्‌ (पु.) ४/4४2०-४25 ज्ञाता, Destruction, गप्प. 
पढ़ा-लिखा, ^ learmed man, a scholar. विध्वस्त (वि.) ४7८2४०5/७ नष्टभ्रष्ट, 


विद्विद-द्विष्‌ (पुं.) 07-५४5 शत्रु, Destructed, ruined. 
आ 227 27 ET विनत (वि.) १५८७०८७ झुका हुआ, विनम्र, 


Bowed, bent down, humble. 
विद्वेषः (पु.) ४/4/८४ शत्रुता, घृणा, > 
Me Se ह द्‌ है विनतिः (स्त्री. ) Vinatih नम्रता, प्रार्थना 


विधवा (स्त्री.) 742४ मरे हए पति वाली Politeness, bowing, request. 
स्त्री. रोड So 5 विनम्र (वि.) १7७४८०७ अभिमान-शून्य, 


विधा (स्त्री.) 0/5 भेद, किस्म, ^ Kind झुका हुआ, Polite, bent down, humble. 
आ र , ' | विनयः (पुं) ०2/2 शिक्षा, आत्मसयम, 

विधाता-तृ (पुं ) Vidhsta-tr नाने वाला, नम्रता, Instruction, discipline, polite- 
इश्वर, ब्रह्म, Creator, God, Brahm. र hom जाई 

विधानम्‌ (नपुं) 74८272 नियम, व्यवस्था, विनष्ट (वि:) ४४85४8 तबाह, De5tr0)९0, 


ruined. 
Arrangement, an order, a rule. 


विधायकः (पुं.) 4/८/०६ नियम बनाने विनष्टिः (स्त्री.) ४८००६४७ तबाही, Destruc- 


वाला, कानून बनाने वाला, विधानसभा का Loo ca, 
सदस्य, Creator of rules, a member विना (अ.) एड बगैर, Without. 


of vidhanasabha or legislative विनायक: (पुं) Vinayak गणेश, Lord 
assembly. Ganesa. 
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विनाशः Vinasah 2]8 


विप्रयोगः Viprayoga 


TU nas ME 2 ~ 
विनाशः (पुं) ४५०७४७४ देखिए विनष्टिः, | विपन्न (वि.) १५०८०४8 संकटग्रस्त, विपि 


See vinastih. 

विनिग्रहः (पु) nig7ahah नियन्त्रण, 
Control. 

विनिद्र (वि.) nda जागा हुआ, खुला 
हुआ, खिला हुआ, Awake, opened, full 
blown. 

विनिपातः (पुं.) 772८० बुरी प्रकार से 
गिरना, भयंकर पतन, Falling down 
rapidly. 

विनिमयः (पुं.) V/nirma/2/ अदला-बदली, 
लेन-देन, Exchan९. 

विनियोगः (पु) /77//०४०/ काम में लगाना, 
कर्तव्यकर्म, Employment, duty. 

विनीत (वि.) Va नम्र, झुका हुआ, 
Bowed, polite, humble, bent down. 

विनोदः (पु.) , विनोदनम्‌ (नपु.) nod, 
Vinodanarm मनोरञ्जन, An amuse- 
ment. 

विन्यस्त (वि.) 7/25८2 रखा हुआ, टिकाया 
हुआ, Placed, laid, fixed. 

विपक्षः (पु.) /८72८५/ विरोधी पक्ष, दूसरी 
तरफ, Hostile, opponent. 

विपणनम्‌ (नपु) 7272727 खरीद- 
फरोख्त, व्यापार, Shopping, petty trade. 

विपणिः-णी (स्त्री.) ४/2/7८} -7 बाजार, 
A market. 

विपणी-णिन्‌ (पुं.) ४2८-777 व्यापारी, 
दुकानदार, A shopkeeper, a mer- 
chant. 

विपत्तिः (स्त्री). 7५०४८७ मुसीबत, 
मृत्यु, Disaster, adversity, death. 

विपथः (पुं.) १५४८७४५ गलत रास्ता, कुमार्ग, 
A wrong road, a bad way. 

विपद्‌, विपदा (स्त्री, Vipad, Vippds 
मुसीबत, संकट, 55९, 30५०७॥५. 


में पड़ा हुआ, मरा हुआ, D।ध८ऽ$९d, 
destroyed, dead. 

विपरीत (वि.) V4 उल्टा, विरद, 
Contrary, opposite. 

विपर्ययः (प्‌.) 7727/2)4/ बदलाव, 
विपरीतता, विनाश, Change, contradic: 
tion, destruction. 

विपर्यस्त (वि.) 727/25३ बदला हुआ, 
नष्टभ्रष्ट, Changed, destructed. 

विपश्चित्‌ (पुं) 775८4 बुद्धिमान्‌, विद्वन्‌, 
मनुष्य, Leamed, wiseman. 

विपाकः (पुं.) /772६/ परिणाम, फल, 
Result, consequence, fruit. 

विपाटनम्‌ (नपुं) ॥५७०८८॥४॥॥ फाडुना, 
उख्याडूना, Splitting, tearing open, 
eradication. 

विपादिका (स्त्री.) ८724/4 बिवाई, Cracks 
in the heel. 

विपाशा (स्त्री.) 7725 व्यास नदी, A 
river of the Punjab. 

विपिनम्‌ ( नपु. ) Vipinam जगल, ^ fors.. 

विपुल (वि.) 7८/2 बहुत, अधिक, 7९, 
extensive, spacious, abundant. 

विप्रः (पु.) V/7774/ बुद्धिमान्‌, विद्ठान्‌, ब्राह्मण, 
Wise, leamed, Brahmana. 

विप्रतिपत्तिः (स्त्री.) 7772८72८ विरोध, 
साथ न होना, Conflict, opposition. 

विप्रतिषेश्षः (पु.) Vpratisedha} दो 
में विरोध, The opposition of two 
courses of action which are equally 
important. 

विप्रयुक्त (वि.) ८772/7० वियुक्त, अलग, 
Separated, detached. 

विप्रयोगः (प्‌) Viprayogah वियोग, 
अलगाव, Separation, detachment. 
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विप्रलब्ध Vipralabdha 


विप्रलब्ध (वि.) 7ralabd॥a ठगा हुआ, 
Deceived. 

विप्रलम्भः (पु) Vipralambha} झूठ कह 
कर ठगना, Deceiving by false state- 
ment or promise. 

विप्रिय (वि.) 77५4 अप्रिय, नापसन्द, 
Disagreeable, disliked. 

विप्लवः (पुं.) /7/2४०/ तबाही, विनाश, 
Devastation, predatory warfare, 
destruction. 

विप्लुत (वि.) ०/८० डूबा हुआ, अशान्त, 
Drowned, submerged, confused. 

विफल (वि.) 7/2 निष्फल, Fruitless, 
in vain. 

विबन्धः (प्‌.) ४७७४४८7४४५ कब्जी, 
कोष्ठबद्धता, Constipation. 

विबुधः (पुं.) ४70०/० बुखिमान्‌ और पढ़ा 
लिखा मनुष्य, देव, ^ wise and learned 
man, a god. 

विबोधः (पुं.) ४/7७००/६/ जागरण, सावधानता, 
Wakening, consciousness. 

विभक्त (वि.) 7७/2६४३ बरा हुआ, खण्डित, 
अलग, Divided, separated. 

विभक्तिः (स्त्री.) ७४४८८७ विभाग 
कारक-प्रत्यय या चिल्ल, Division, case- 
ending. 

विभवः (पुं.) V/7b/३४६/ धन, ऐश्वर्य, बल, 
Riches, wealth, power. 

विभा (स्त्री.) 7८ प्रकाश, रोशनी, सौन्दर्य, 
Light, lustre, beauty. 

विभाकरः (पुं) \/70॥६7य/ सूर्य, आग, 
The sun, fire. 
विभागः (पुं.) ७४5४9४ खण्ड, हिस्सा, 
Division, department. 
विभाजनम्‌ (नपुं.) \/70/4/2727 हिस्से 
करना, Division, dividing. 


विभाज्यम्‌ (नपुं.) ४/70/2८ बॉरने योग्य, 


To be divided. 


2]9 
विभावः (पुं.) 70/4४० मानसिक भावों 





विभुः Vibhuf 


को उत्तेजित करने का साधन, The thing 
or condition which excites inner 
feelings. 


विभावना (स्त्री) 7७2४2०4 उत्प्रेक्षा, 


कल्पना, Conception, imagination, एक 
अलंकार जिसमें बिना कारण कार्य को उत्पत्ति 
बताई जाती है, A figure of speech in 
which effect is shown without the 
cause. 


विभावरी (स्त्री.) Vibhivar रात, A 


night. 


विभावसुः (पुं) 704४३5५ सूर्य, आग, 


The sun, fire. 


विभाषा (स्त्री) ४/78/35 विकल्प, Option. 
विभिन्न (वि.) V7bhinn2 खण्डित, अलग 


किया हुआ, भिन्न प्रकार का, Broken, 
divided, different, various. 

विभौतकः (पु.) V/7b॥i2‰2/ बहेड़ा, 
Terminalia belerica. 

विभीतकम्‌ (नपुं.) 7072277 यहेड़े का 
फल, Fruit of that tree. 

विभीषक (वि-) ७/52६2 डरावना, 
Terrible. 

विभीषण (वि.) ७/5272 डरावना, 
Terrible. 

विभीषणः (पुं.) 70//5272/ रावण के भाई 
का नाम, Name of Ravanas brother. 

विभीषिका (स्त्री) Vibhisiks डर, Fear, 
dread. 

विभु (वि) ४१7७४८७ व्यापक, Omnipres- 
ent. 

विभुः (पुं) ४7७० सर्वव्यापक ईश्वर, 
Omnipresent God, आकाश, स्वामी, 
the sky, master, a King. 
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विभूतिः (स्त्री) ॥॥७॥०८७ ऐश्वर्य, सम्पत्ति, 
राख, Riches, wealth, ashes. 

विभृत (वि.) ४/0/८2 धारण किया गया, 
सहारा दिया गया, Maintained, suppor- 
ted. 

विभ्रंशः (पुं) Vibhrani$a गिरना, पतन, 
नाश, Falling down, decline, ruin. 

विभ्रमः (पुं) V7b/rama/ इधर-उधर घूमना, 
अस्थिरता, शृगारिक चेष्टा, To roam about, 
unsteadiness, amorous action. 

विभ्रष्ट (वि.) Vbr०5/2 गिरा हुआ, पतित, 
Fallen, mean, deviated. 

विमत्सर (वि.) V/ma(527a ईर्ष्या से रहित, 
Free from jealousy. 

विमना:-नस्‌ (पु., वि.) Vimanah-nas 
उदास, खिन्न, Sad, depressed. 

विमर्शः (पुं) V///7727४2/ विचार, सोच, चर्चा, 
Consideration, thinking, discussion. 

विमल (वि.) V2 स्वच्छ, शुद्ध, पवित्र, 
Pure, clean, clear. 

विमाता-तृ (स्त्री.) ;/७5/5-6 सौतेली माँ, 
Step-mother. 

विमानः (पुं.) V/272/ अपमान, तिरस्कार, 
Disrespect, dishonour. 

विमानम्‌ (नपु.) 7722/7 माप-तोल, हवाई 
जहाज, सुन्दर भवन, A measure, aero- 
plane, beautiful house. 

विमानना (स्त्री.) ॥/८८४७॥0&7% तिरस्कार 
Disrespect, insult. 

विमुक्त (वि.) 7६४३ छुरा हुआ, स्वतन्त्र, 
Released, set free. 

विमुख (वि.) ८७८८८४७ विरुद्ध, उल्टा, 
Opponent, opposed. 

विमोचनम्‌ (नपु.) V///mn0८278॥ छुटकारा, 
छोडूना, Releasing, setting free. 


विमो हनंम्‌ (नपु) V//m0ana7 मोहित 


करना, रिझाना, Tempting, alluring. 





विरुतम्‌ Virutam 


वियत्‌ (नपु) ४४४४ आकाश, 9४४. 

वियुक्त (वि.) ५८८३ अलग हुआ हुआ, 
बिछुड़ा हुआ, Separated from. 

वियोगः (पुं.) //०४०/ बिछोह, Separar 
tion. 

वियोगी-गिन्‌ (वि., पु.) V/yogi-gin 
वियुक्त हुआ, अलग हुआ हुआ, Separated. 

विरक्त (वि.) ३ अलग-थलग, वैरागो, 
Detached, having no concem with 
worldly things, indifferent. 

विरचनम्‌ (नपु.), विरचना (स्त्रीः) 
ViracanamM-c2nदै बनाना, निर्माण 
करना, Making, building, construc: 
tion, composing. 

विरञ्चिः (पुं.) ४४०७८७ ब्रह्मा, संसार को 
बनाने वाला, Brahma, Creator. 

विरतिः (स्त्री) ४४४८४ वैराग्य, सांसारिक 
वस्तुओं के मोह का त्याग, रुक जाना, - 


tachment, having no attraction for 
worldly things, cessation. 


विरल (वि.) 7४४४७ कम, कोई-कोई, अन्तर 
पर रखा हुआ, जो घना न ही, ^ £९७, 


having few numbers, separated by 
space. 


विरहः (पुं.) 7/० वियोग, विछोह, 
Separation. 

विरागः (पुं.) \//य४३/ मोह का अभाव, 
Detachment. 

विराजमान (वि.) //7/am272 सुशोभित, 
Beautified, decorating. 

विराजित (वि.) 7/८३ सुशोभित, सजा 
हुआ, Charming, arranged well. 

विरामः (पु) ४४७८५४ रुकना, यतिं, 
विच्छेद, Stop, punctuation, pause. 

विरावः (पुं.) //अ४६/ पशु-पक्षियों का शोर, 
Noise made by birds and animals. 

विरुतम्‌ (नपुं) 77८० पक्षियों-जानवरों 
की ध्वनि, Chirping, noise of birds. 
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IRR VE ane 

विरुदाबली (स्त्री.) ७४८८५०0 स्तुति या | विलुप्त (वि.) ४/7/५7८4 गुम, अदृश्य, नष्ट, 
्रशंसापूर्ण गीत, Songs in praise of | Vanished, disappeared, destroyed. 
a king or any other person. विलुलित (वि.) Vilulita अस्थिर, चचल, 

विरुद्ध (वि.) ८००८७४ विपरीत, Oppo- अव्यवस्थित, Unsteady, moving, dis- 
site, opponent, contrary. ‘ordered. 

विरूप (वि.) ४/7/०4 भद्दी शक्ल वाला, | विलेखनम्‌ (नपुं) ४/८६/8787 कुरेदना, 
Having awkward appearance, de- खोदना, Scratching, digging. 


formed. - ~ 
विरेक 3 eres विलेपः (पुं.) 7४००४ लेप, मलने की वस्तु, 
:, विरेचनम्‌ (पुः, नपु.) ४/7८६, Plaster, an anointment. 


Virecanam दस्त, जुलाब, Loose विलोकनम्‌ (नपु.) Vilokanam देखना, 
motions, purgative. Seeing, looking 


विरोधः (३.) VITOR राजुचा फूट, | त्रिलोकित (वि) 7/०६2 देखा हुआ, 
Enmity, restraint, disunity. 
विरोपणम्‌ (नपुं.) 7 Seen, looked. 
क { ड ) fli घाव का | चलोचनम्‌ (नपुं.) ४70८2००० आँख, 
IES प ग विशेष रूप से समझना, An eye, under- 
विलक्षण (वि.) 7/2529 विचित्र, | ५tanding minutely. 


Strange, unusual. विलोडनम्‌ (नपुं. ) Vilodanam मथना, 
विलज्ज (वि.) /7/4//3 बेशर्म, Sham९।९5. | हलाना-डुलाना, Stirring, chuming- 
विलपनम्‌ (नपु.) ४/7/3272 विलाप, | विलोप: (पुं.) ४/7०7 ताश, अदृश्य होना, 

रोना-धोना, Weeping, crying, lament- Loss, destruction, disappearing. 

ing. V7 विपरीत 
विलम्ब: (पुं.) ॥॥/७८॥॥७०७४ देरी, Delay. bess Fs 
विलयः (पुं.) ४/8// घोल, घुलमिल जाना विलोल (वि.) ४/70/24 चञ्चल, अस्थिर, 

Solution, dissolving. Unsteady, tremulous, tossing. 
विलसनम्‌ (नपु.) Vilasanam शोभा, प्रकाश, विवक्षा (स्त्री) Vivaks3 कहने को इच्छा, 

Beauty, light, lustre. Desire of saying. र 
विलसित (वि.) 7/25८2 शोभित, प्रकाशित, विवक्षुः (पुं.) V/vaksu कहने की इच्छा 

Beautified, shining. वाला eo of SVE 
विलापः (पः) ४४४ रोना-चिल्लाना, 70 ल (नपु) Vv2ram बिल, सुराख, 


weep, to lament. Ho 
विलासः (पु.) /7/552/ क्रीड़ा, रंगरेली, Cn 2. 
Playing, enjoyment. विवरणम्‌ (नपु) | Vivaranam विस्तार से 
विलिप्त (वि.) ///7८॥ लिपा हुआ, ढका कहना, Narrating, explaining. 
हुआ, Plastered, covered, smeared, विवर्ण (वि.) 7४2774 मुरझाया हुआ, शोभा- 
हीन, घबराया हुआ, 789८0, withered, 


anointed. 
विलीन (वि.) ४५८४०७ अदृश्य, बीच में मिला | ?०7?।९१९१- 
विवश (वि) 7/25 मजबूर, Helpless, 


हुआ, Disappeared, dissolved, absor- 
bed. forced. | 
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विवस्वान्‌-स्वत्‌ (पु.) Vivasvan-svat 


सूर्य, The sun. 

विवाकः (पुं) 7७८८७ न्यायाधीश, ^ 
judge. 

विवादः (पु) ४/7४०० झगड़ा, Conflict. 

विवाहः (पु.) ॥॥५८७६५ शादी, पाणिग्रहण, 
Marriage. 

विविक्त (वि.) ४/६८2 शून्य, एकान्त, 
Lonely, alone. 

विविध (वि.) ४४/० अनेक प्रकार का, 
Different. 

विवृत (वि.) एथ खुला हुआ, Open. 

विवेकः (पु.) ४/7८८० अन्तर करने को 


क्षमता, समझ, Discrimination, distinc- 
tion. 


विवेकी-किन्‌ (पु.) ४/7४८।५-‰० अच्छे बुरे 
की पहचान करने वाला, विरोधी बातों को 
समझने वाला, Distinguishing, discrim- 
inating. 

विश्‌ (तुदा. प. - विशति) ४/४ प्रवेश करना, 
To enter. 

विशद (वि.) $ स्वच्छ, स्पष्ट, पवित्र, 
Pure, clear, clean. 

विशल्य (वि.) ४/52/४4 पीड़ा से रहित, कष्ट 
से मुक्त, चिन्तारहित, Free from pain or 
trouble, secure. 

विशसनम्‌ (नपु.) 552027 मारना, हत्या 
खण्ड-खण्ड करना, Killing, slaughter. 

विशारद (वि.) 75272३ निपुण, चतुर, 
Clever, expert. 

विशाल (वि.) 5/2 विस्तृत, फैला हुआ, 
Large, spread out, extensive. 

विशिखः (पु) ॥/५८८॥४७४ बाण, तीर, An 
arrow. 

विशिष्ट (वि.) 55/2 खास, विशेष, 596- 
cial, distinguished. 





विश्लेषणम्‌ Vislesanan 


विशीर्ण (वि.) $77 खंड-खड, दूरा-फूय, 
Broken into pieces, ruined. 

विशुद्ध (वि.) $५००० सर्वथा दोष-रहित, 
स्वच्छ, पवित्र, Purified, cleansed. 

विशुद्धिः (स्त्री.) $| स्वच्छता, 
पवित्रता, Purity, accuracy. 

विश्ृङ्लल (वि.) ४//5०/4 अव्यवस्थित, 
उद्धत, Disarranged scattered, free 
from all moral bonds, lawless. 

विशेषः (पुं.) /75८/ भेद, अन्तर, विशिष्टता, 
Discrimination, distinction. 

व्रिशेषणम्‌ (नपुं) /5652/87 विशेषता 
बताने वाला शब्द, A4dj९ctive. 

विशेष्य (वि.) ४५४८४५७ जिस की विशेषता 
बताई जाती है, The word to be qualified. 

विश्राणनम्‌_ (नपुं.) Vi$rananam दात, 
पकाना, Gift, donation, cooking. 

विश्रब्ध (वि.) ४०७०७७ विश्वस्त, निर्भय, 
Confident, fearless. 

विश्रमः (पुं) /757an2/ आराम, विश्राम, 
Rest, relaxation. 

विश्रम्भः (पु) Visrambha विश्वास, 
निर्भयता, Confidence, fearlessness. 

विश्रान्त (वि.) 75724 थका हुआ, आराम 
किया हुआ, Tired, exhausted, having 
enjoyed Test. 

विश्रान्तिः (स्त्री.) V/75rznti| देखिए 
विश्रम:, See viSramah. 

विश्रामः (पुं) 7572 देखिए विश्रमः, 
See vi§ramah. 

विश्रुत (वि.) $72 प्रसिद्ध, Famous, 
notable. 

विश्लिष्ट (वि.) /5/5४4 खण्डित, अलग- 
अलग किया हुआ, Disjoined. separated. 

विश्लेषणम्‌ (नपुं. $८522 अलग- 
अलग करना, Analysis. 


विश्व Visva 
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Ri 
विश्व (सर्व.) /$४4 सारा, पूरा, (नंपुं.) | विष्ठा (स्त्री) ४४५//8 मल, रट्टी, Faeces, 


संसार, Whole, all, the world. 

विश्वम्भरा (स्त्री) /7$७०0/बत पृथ्वी, 
भूमि, The earth. 

विश्वसनीय (वि.) Visvasaniya विश्वास- 
योग्य, Trust-worthy, dependable, be- 
lievable. 

विश्वस्त (वि.) ४१/४४/४५८७ विश्वास किया 
गया, Trusted, depended. 

विश्वासः (पुं.) /75४2४५/ विश्वास, यकीन, 
Belief, trust. 

विषक्त (वि.) ४५७०८८७ जुड़ा हुआ, चिपका 
हुआ, Fixed firmly, adhered. 

विषण्ण (वि.) 7527/72 उदास, खिन्न, $24, 
sorrowful. 

विषम्‌ (नपुं) \/752/ जहर, Poison. 

विषम (वि.) 752०4 असमान, ऊबड़खाबड़ , 
Uneven, rough, odd. 

विषयः (पु.) ४६७४७ इन्द्रियों के अर्थ, 
सम्बन्धित प्रकरण, An object of senses, 
subject. 

विषाण:-णम्‌ (पु., नपु.) Vsanah- 
Vis2nam सींग, हाथी का दाँत, Hom, 
tusk. 

विषादः (पुं) /752०० दुःख, खेद, Sorrow, 
sadness, grief. 

विघुवद्रेखा (स्त्री.) \/5५४३०/८६॥३ भूमध्य 
रेखा, The equator line. 

विष्कम्भः (प्‌ं.) 75am नाटकों 
में अंक से पूर्व मध्यपात्रों द्वारा सूचित 
प्रस्तावना, ताला, रुकावट, पच्चड़, A Kind 
of introduction in dramas, a 
a hindrance, wedge. 

विष्टरः (पु.) /75/27य/ बिस्तर, आसन, ^ 
bed, a seat. 


excrement. 

विष्णुः (पु.) /57८/ संसार का रक्षक 
देवता, God Visnu who is the 
saviour of world. 

बिसङ्गतिः (स्त्री.) ७5७००४०८७४ असम्बद्धता, 
मेल न खाना, ll-fitting, disharmony. 

विसर्गः (प्‌.) /752784/ त्याग, छोड़ना, 
कण्ठ से गोला जाने वाला अयोगवाह वर्ण, 
Emission, giving away, a gift a 
letter sounding 7. 

विसर्जनम्‌ (नपु.) 7527/2720 त्याग, 
छोड़ना, Giving away, dedication. 

विसर्जनीयः (पुं.) 752772072 देखिए 
व्रिसर्गः, See visargah. 

विसर्पः, विसारः (पु.) Visarpah, Visarah 
रंगना, फैलना, बढ़ते जाना, Creeping, 
spreading, moving to -and fro. 

विसारी-रिन्‌ (पु.) ४75277 फैलने 
वाला, चलने वाला, मछली, readin, 
moving, creeping, fish. 

विसृष्ट (विः) /757ऽ/2 छोड़ा हुआ, त्यागा 
हुआ, Left, discharged. 

विस्तरः (पुं.) ४५5८६०४ फैलाव, Exten- 
sion, expansion. 

विस्तारः (पु) ४/75८२ देखिए विस्तरः, 5९९ 
vistarah. 

विस्तीर्ण (वि.) ऽध फैला हुआ, 
Spread, extended, expanded. 

विस्मय: (पुः) Vismayah हैरानी, आश्चर्य, 
Wonder, surprise. 

विस्मरणम्‌ (नपु) 757727272 भूल जाना, 
Forgetting. 

विस्मृत (वि.) 7577/८2 भूला हुआ, Forgo- 
tten. 

विस्मृतिः (स्त्री) /5०/८/ भूल, भूलना, 
Forgetting. 


I MIM MNS! 


विस्रसः 


विस्रसः (पुं.) ,विस्रंसनम्‌ (नपुं) Visranisab, 
Visramisanad ढिलकना, खिसकना, 
Falling down, slipping, loosening. 

विहगः, विहङ्गः, विहङ्गमः (पु) Vagal 
Vihadligah, Vihangamah प क्षी, A 
bird. 

विहाय (अ.) Vihaya छोड़कर, Leaving, 
abandoning. 

बिहायाः-यस्‌ (पु.), विहायः-यस्‌ (नपु) 
Vihayah-yas, Vihayah-y2s आकाश, 
अन्तरिक्ष, SKY. 

विहारः (पु.) \/7/27य/ भ्रमण, घूमना, बौद्ध 
आश्रम, Roaming, walking, a Baud- 
dha monastery. 

विहरणम्‌ (नपु.) 7/2722 भ्रमण, घूमना, 
Roaming, walking. 

विहित (वि) ४८४४७ किया हुआ, Done. 

विहीन (वि.) Vina रहित, Without. 

विह्वल (वि.) ४/2 व्याकुल, Distur- 
bed, perplexed. 

वीक्षणम्‌ (नपुं.) 72/2 देखना, Look- 
ing, seeing. 

वीचिः (स्त्री.) /7८/ तरंग, लहर, ४९, 
current. 

वीणा (स्त्री. ४७5 एक बाजा, 4 ]ute. 

बीत (वि.) ४7४७ यीता हुआ, गया हुआ, Pa5!, 
gone. 

वीथिः, वीथी (स्त्री) V7bif- ५7७४ मार्ग, 
सड़क, बाज़ार, पक्ति, Road, market, line. 

वीप्सा (स्त्री). ४४०४४ शब्द की | 
Repetition. 

बीर (वि.) ४८४ बहादुर, Brave. 

वीरणम्‌ (नपुं.) 772/27 खस, A Kind 
of fragrant grass. 

वीरुत्‌-ध्‌ (स्त्री.) 77८-०८ फैलने वाली बेल, 
A creeper. 

वृ (स्वा. उभ. वृणोति-वृणुते) ४/ चुनना, 7० 


select. 
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वृष्‌ ४5 
वृ (क्रया. उभ. वृणाति, वृणीते) \ चुनना, 


To select. 

वृक: (पुं.) 7 भेड़िया, ^ wolf. 

वृक्षः (पुं.) ४5४४ पेड़, ^ ए९८. 

वृजिनम्‌ (नपुं.) na पाप, ^ in 

बृत्‌ (भ्वा. आ. वर्तते) // होना, 0 0८. 

वृत्तम्‌ (नपुं) 7८2 घटना, घटी हुई बात, 
चरित्र, Incident, occurred, character. 

वृत्तिः (स्त्री.) ४7४४६ सत्ता, होना, स्थिति, 
व्यबहार, व्यवसाय, ढंग, झुकाव, बाड़, शैलो, 
Existence, condition, conduct, 
occupation, mode, inclination, 
fence, style. 

वृत्रः (पुं.) \//य/ मेघ, एक राक्षस, युर 
बात, A cloud, a demon, bad thing. 

वृत्रारिः (पु) Vrérarif इन्द्र, Indra. 

वृथा (अ.) ४/7 व्यर्थ, फिजूल, In ४4१, 
useless. 

वृद्ध (वि.) ४/742 बूढ़ा, बढ़ा हुआ, 0।, 
grown-up, increased. 

वृद्धिः (स्त्री). ४/५८८८ उन्नति, बढ़ेत्तर, 
Progress, advancement. 

वृध्‌ (भ्वा. आ. वर्धते) ४/// बढ़ना, उन्तति 
करना, To advance, to make pro- 
gress, to be grown Up. 

वृन्तम्‌ (नपुं.) \//८27 डंठल, The foot 
stalk of a leaf or fruit. 

वुन्ताकः (पुं.) \/77४६/ बैंगन, An ९९६- 
plant. 

बुन्दम्‌ (नपुं.) \/4० समूह, वर्ग, ^ 
group, a multitude. 

वृन्दा (स्त्री.) 727०5 तुलसी का पौधा, The 
holy basil, a plant. 


| वृन्दारकः (पुं.) /००८०/ देवता, मुख्य 


व्यक्ति, A god, the chief of any 
class. 

वृश्चिकः (पुं) ॥॥४८८८४॥ बिच्छू, A ६८०- 
pion. 

वृष्‌ (भ्वा. पर. वर्षति) \//5 बरसना, 70 
rain. 
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वृषः (पुं.) 75०४ बैल, धर्म, ^ 0५], एटा - 
gion. 

वृषणः (पु) Vrsanah अण्डकोश, The 
scrotum, testicles. 

वृषा-षन्‌ (पु.) 753-5०० बैल, साँड, ^ 
bull. 

वृषभः (पुं.) 7540/० बैल, साँड, ^ 
bull. 

वृषलः (पुं.) /752/4/ धर्महीन व्यक्ति, 
शूद्र, A sinner, an irreligious man, 
an outcast. 

वृषाकपिः (पुं.) 5८5०७ सूर्य, The 
sun. 

वृष्ट (वि.) ४5८४ बरसा हुआ, Rained. 

वे (भवा.उभ. वयति-ते) ४८ बुनना,T० weave. 

वेगः (पुं) ४/८४० तेजी, Speed, velocity. 

वेणिः-णी (स्त्री.) ४८०7/४-४7/ शिखा, 
स्त्री की चोटी, नदी, ^ braid of hair, 
a 7४९7. (जैसे त्रिवेणी) 

वेणुः (पु. ) Venuh बाँस, बाँसुरी , वशी, A 
bamboo, a flute. 

वेतनम्‌ (नपु.) ८४7477 तनख्वाह, Salary. 

वेतसः (पुं.) ४८८७५६४ बेत, Cane. 

वेतालः (पु.) /८४३/०/ एक प्रकार का 
कल्पित भूत, ^ Kind of ghost. 

वेत्ता-तृ (पुं.) /४८4-¢ ज्ञाता, जानने वाला, 
A knower. 

वेत्रः (पु). ४८४० बेत, Cane. 

वेदः (पुं.) ४/० ज्ञान, पवित्र ज्ञान, ईश्वरीय 
ज्ञान की पुस्तक, Knowledge, sacred 
knowledge, a book of spiritual 
knowledge. 

वेदनम्‌ (नपुं.) 2/477 जानना, अनुभूति, 
पीड़ा, Knowing, feeling, pain. 

वेदना (स्त्री.) ८००४ देखिए वेदनम्‌, See 
vedanam. 

बेदिः-दी (स्त्री). ८५८-० चबूतरा, यज्ञ 
के लिए बनाया गया स्थान, An tar, 8 
place prepared for a sacrifice. 


वेधा:-धस्‌ (पु.) ४८4//-4/2ऽ ग्रह्मा, 
रचयिता, Brahma the Creator. 

वेप्‌ (भ्या. आ. वेपते) ४/८ काँपना, To 
tremble, to quiver. 

वेपथुः, वेपनम्‌ (पु., नपु) 7८००५८७, 
Vepanam कम्पना, कॅपकंपी, Tremb- 
ling, quivering. 

वेमः (पुं.) ४/८/ खड्डी, हथकरघा, ^ 
loom. 

वेमा-मन्‌ (पुं.) 24-7027 देखिए वेमः, 
See vemah. 

वेला (स्त्री) ए7८/|& समय, समुद्र का ज्वार, 
लहर, समुद्रतट, वायलिनवाद्य, Time, 0४0८, 
current, sea-shore, violin. 

वेशः (पुं.) ८5 प्रवेश, दाखिला, En- 
trance, घर, 8 ॥०॥५९, वेश्याओं का घर, 
a brothel. 

वेश्म-मन्‌ (नपु.) $/ma-m2n घर, 
House, dwelling. 

वेश्या (स्त्री) ८57 व्यभिचारिणी स्त्री, ^ 
prostitute. 

वेष्ट (भवा. आ. वेष्टते) ८ लपेटना, To 
wind or twist round. 

वेष्टः, वेष्टकः (पु) Vestab, Vestakaf 
घेराव, चारदीवारी, बाड़, An enclosure, 
a fence. 

वेष्टनम्‌ (नपुं.) ४/८४०० चारों ओर लपेरना, 
बेठन, अंगूठी, Encircling, wrapper, a 
ring. 

वै (अ.) 27 निश्चय से, Certainly, surely. 

वैकल्पिक (वि.) ४/22/7८६2 अनेक में से 
एक, Optional. 

वैकल्यम्‌ (नपुं.) /2/42/४2० अंगहीनता, 
कमी, Being crippled, deficiency. 

वैकुण्ठ: (पुं.) ८८०१/० विष्णु, God 
Visnu. 

वैक्लव्यम्‌ (नपु.) 274/2४2 व्याकुलता, 
घबराहट, Confusion, distress, grief. 

वैखरी (स्त्री) ४/2277 ध्वनिपूर्ण वाणी, 
व्यावहारिक वाणी, The faculty of 
speech, speaking with sound. 


वैखरी Vaikhan 
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वैखानसः Vaikhanasah 


वैखानसः (पु.) V/khan०5/ वानप्रस्थ, 
The man who acquires the third 
stage of life. 

वैचित्र्यम्‌ (नपुं.) \/2८0,/27 विचित्रता, 
आश्चर्य, Strangeness, surprise. 

वैजयन्ती (स्त्री) 27/2/27 ध्वजा, पताका, 
A banner, a flag. 

बैतनिक (वि.) 2/242 तनख्वाह से 
सम्बन्धित, Relating to the salary. 
वैतरणी (स्त्री) 27८2727 नरक में होने 
बाली एक कल्पित नदी, ^ river said 
to be between the earth and the 
hell. 

वैदग्ध्यम्‌ (नपु.) /०४५८)३० चतुराई, 
निपुणता, कुशलता, Kill, dexterity, 
clevemess. 

वैदूर्यम्‌ (नपुं.) 7007/2७ नीलम, एक 
प्रकार को मणि, Cats eye (gem). 

वैदेशिक (वि.) ८८४६2 विदेश का, 
Foreigner. 

वैद्यः (पु.) 2/०४३} चिकित्सक, ^ 
medical practitioner, a physician. 

वैद्युत (वि.) /2/4/८३ बिजली से उत्पन्न 
या सम्बन्धित, Belonging to elect- 
ricity. 

वैध (वि.) 2/4/2२ नियमित, कानूनी, 
Legal. 

वैभवम्‌ (नपु) 20/३४३० धन, ऐश्वर्य, 
Riches, wealth. 

वैमनस्यम्‌ (नपुं.) /2728725}27 विरोध, 
नाराजगी, उदासी, Distraction of mind, 
sorrow, sadness. 

वैयाकरणः (पु) ४५/८७/०५४१ व्याकरण 
का विद्टानू, A grammarian. 

सैरम्‌ (नपु.) 8/72 शत्रुता, दुश्मनी 
Hostility, enmity. 

वैराग्यम्‌ (नपु.) ४४८७८०7 विरक्ति, 
सम्बन्धविच्छेद, निमोहता, Indifference to 
the worldly objects. 
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बैवर्णर्यम्‌ (नपुं.) /2/४77/2॥7 कान्तिहीनव, 
निष्प्रभता, मुरझाहट, Paleness, fading, 
withering. 

वैशसम्‌ (नपुं.) 752527 विनाश, हत्या, 
Destruction, slaughter, butchery. 

वैशाखः (पुं.) ४७/४८/५४५४ बैशाख महीना, 
Second month of the Hindu calen- 
dar. 

वैशिष्ट्यम्‌ (नपु.) Vaisistyam खासियत, 
Speciality. 

वैश्यः (पुं.) V5 हिन्दुओं की व्यापारिक 
जाति, The business caste among the 
Hindus. 

वैश्वानरः (पुं.) VaiSvanarah अग्नि, Fire. 

वैषम्यम्‌ (नपुं.) 25277) विषमता, 
असमानता, Unevenness, inequality. 

व्यंसकः (पुं.) ४/75३८ धूर्त, ठग, ^ 
rogue, a cheat. 

व्यक्त (वि.) ८३ स्पष्ट किया हुआ, 
Expressed. 

व्यक्तिः (स्त्री). //2‰८/ स्पष्टता, व्यक्ति, 
Clarity, expression, individual. 

व्यग्र (वि.) \//47य कार्य में रज्ञा हुआ, 
घयराया हुआ, डरा हुआ, Intently occu 
pied, perplexed, afraid. 

व्यङ्ग्यार्थः (पुं.) \//27)/27// व्यजना 
शक्ति द्वारा जाना हुआ अर्थ, भाव, 50९१९- 
ted sense. 

व्यजनम्‌ (नपुं.) ५2/274 पंखा, ^ fan. 

व्यञ्जनम्‌ (नपु.) ८/27/2727 स्पष्ट करना, 
चटनी, हल्‌ अक्षर, Making clear, sauce, 
consonant. 

व्यञ्जना (स्त्री.) 2/274 एक शब्द-शक्ति 
जो शब्द के गूढ़ भाव को प्रकट करती है, 


A power of word which indicates 
its hidden meaning or sense. 


व्यतिकरः 


व्यतिकरः (पुं.) /2८००/ सम्पर्क, मेल, | व्यवधानम्‌ (नपुं.) ४//2४2०/॥72 रुकावट, 


मिश्रण, Contact, mixing, mixture. 

व्यतिक्रमः (पुं.) ४//atikTama। उल्लङ्गन, 
उपेक्षा, Violation, breach, negligence. 

व्यतिरेकः (पु.) ४८/7८६० भेद, अलगाव, 
अपवाद, एक अलंकार का नाम, Differ- 
ence, separation from, exception, 
name of a figure of speech. 

व्यतीत (वि.) //2८/(३ बीता हुआ, Gone, 
passed. 

व्यत्ययः (पुं.) 79/80/४४४१ अदलाबदली, 
नियमों में परिवर्तन, Inverted order, 
contrariety. 

व्यथ्‌ (भ्वा. आ. व्यथते) 7५४८४ दुखी होना, 
To be pained. 

व्यथा (स्त्री) \//2८/३ पीड़ा, दुःख, Pain, 
agony. 

व्यथित (वि.) ४/2८/४4 दुखी, पीडित, 
Pained, distressed. 

व्यघ्‌ (दि. पर. विध्यति) ४६०८ ्बींधना, To 
pierce. 

व्यधिकरण (वि.) Vyadhikarapa भिन्न- 
भिन्न आधार याला, भिन्न-भिन्न विभक्तियों 
वाला, Having different receptacles 
or case-endings. 

व्यभिचारः (पु.) //2b॥7८27८2/ नियम 
विरुद्ध आचरण, Leaving the right 
course. 

व्ययः (पु) ४//2)2/ खर्च, Expenditure. 

व्यर्थं (वि.) 27८ फिजूल, यों ही, Use- 
less. 

व्यवकलनम्‌ (नपु.) //2४६८2/2०३ घटाना, 
निकालना, Subtraction, deduction. 

व्यवच्छेदः (प्‌.) Vyavacchedah 
रोक, रुकावट, विराम, Sop, hindrance, 
pause. 


Vyatikarali 227 


व्याकृतिः ४५य्‌u/ 


विघ्न, Obstruction, hindrance. 

व्यवसाय: (पुं.) ४४७४७०५८४४ रोजगार, 
Occupation. 

व्यवस्था (स्त्री.) 2४45८4 प्रबन्ध, 
नियमबद्धता, Order, arrangement. 

व्यबस्थितिः . (स्त्री) ;/४४०५८/४४४ देखिए 
व्यवस्था, See vyavastha. 

व्यवस्थापकः (प्‌) Vyavasthapakah 
प्रबन्धक, Manager. 

व्यवहारः (पु) /४2४०७२४य/ बर्ताव, मुकदमा, 
Conduct, behaviour, civil suit. 

व्यवहारकः (पु.) ४2४2/द7य‰य/ व्यवहार 
करने वाला, Conductor. 

व्यवहित (वि.) ४/2४22 रुका हुआ, 
विघ्नपूर्ण, छिपा हुआ, Hindered, stopped, 
hidden. 

व्यष्टिः (स्त्री) ४/४25८ अलग-अलग होना, 
पृथक्ता, Individuality. 

व्यसनम्‌ (नपुं.) 252०2० बुरी आदत, 
रुचि, संकट, Addiction, inclination, 
adversity. 

व्यस्त (वि.) ४5८2 विक्षुब्ब, कार्य में लगा 
हुआ, ^(३।९4, ९०६३९९१, समासरहित, 
विगृहीत, discompounded. 

व्याकरणम्‌ (नपु.) ५2272727 व्याकरण, 
शब्द-शास्त्र, Grammar. 

व्याकीर्ण (वि-) 70/४८/४799 बिखरा हुआ, 
Scattered. 

व्याकुल (वि.) ॥५५७८८/४ घबराया हुआ, 
Confused, perplexed. 

व्याकृत (वि.) ४/27८१ खंड-खड किया 
हुआ, विश्लिष्ट, 4॥4।५९. 

व्याकृतिः (स्त्री) ४/य८/ विश्लेषण, 
Analysis. 
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व्रज्‌ ॥४ 


व्याख्या (स्त्री.) 2६/३ विस्तार से | व्यामोहः (पु.) //०॥०/ अज्ञानता, मृढृता, 


समझाना, Explanation. 

व्याख्यानम्‌ (नपु) 2h) भाषण, 
Speech. 

व्याघातः (पु.) ४/९॥८०/ रुकावट, प्रहार, 
'खचनविरोध, Obstacle, a blow, contra- 
diction. 

व्याघ्रः (पु.) ४५5९/7} वाष, Tiger. 

व्याजः (पु.) //// बहाना, सूद, Excuse, 
pretext, interest. 

व्याधः (पुं.) ५५७८७५५ बहेलिया, शिकारी, 
A hunter, fowler. 

व्याधिः (पु.) ४/5०८८ रोग, बीमारी, ^ 
disease. 

व्याघूत (वि.) 2०/३ उड़ाया हुआ, हराया 
हुआ, Shaken about, removed. 

व्यानः (पु.) ४४६४० वह प्राण-वायु जो सारे 
शरीर में रहता है, A kind of Prana which 
exists in the whole body. 

व्यापक (वि.) ///72८ फैला हुआ, 
Spread, diffused, pervading. 

व्यापत्तिः (स्त्री.) ८/०८ दुर्भाग्य, संकट, 
Misfortune, calamity. 

व्यापादित (वि.) ०४०८३ मारा हुआ, 
Killed. 

व्यापारः (पु) \//ॐ४// कार्य, व्यवसाय, 
Profession, business, performance. 

व्यापारिक (वि.) /)427६य व्यापार से 
सम्बन्धित, Relating to a profession. 

व्यापिन्‌ (वि.) ० व्यापक, रमा हुआ, 
Diffused in. 

व्यापृत (वि.) ४2३ काम में लगा हुआ, 
Engaged in. 

व्याप्त (वि.) \///2४2 व्यापक, Expanded, 
diffused. 

व्याप्तिः (स्त्री.) ४/5८ व्यापकता, दो 
वस्तुओं का साहचर्य, जैसे जहाँ धुआं है वहाँ 
आग है, Diffusion, rule of universal 
accompaniment as ‘where there is 
smoke, there is fire.’ 


Perplexity, ignorance. 

व्यायामः (पु) ५4} कसरत, Physi- 
cal exercise. 

व्यायोगः (पुं) ५४/०६० एक प्रकार का 
दृश्य काव्य, A Kind of dramatic com- 
position. 

व्याल (वि.) 276४५ क्रूर, जालिम, जंगली, 
Cruel, vicious, wild. 

व्यालः (पु.) १५४०८८७ साँप, जंगली हाथी, 
A snake, a wild elephant. 

व्यावर्तक (वि.) \//4४०7।०६३ हटने वाला, 
भिन्न दिखाने वाला, Separating, tuming 
away from. ब 

व्यावर्तनम्‌ (नपु.), व्यावृत्तिः (स्त्रो.) 
Vyavartanam, Vyavittif पृथक्करण, 
भेद दिखाना, Separating, showing dif- 
ference. 

व्यासः (पुं.) ४2/552 व्याख्या, सम्बाई- 
चौड़ाई, महाभारत के रचनाकार ६५p।ana- 
tion, the diameter of a circle, the 
author of Mahabharata. 

व्याहरणम्‌ (नपु.) hr कथन, 
कहना, Saying. 

व्या+हु (भ्वा. पर. व्याहरति) 2५7 कहता, 
To say. 

व्याहतिः (स्त्री) ////८/ कथन, मंत्रों से 
पूर्व लगने वाले छोटे शब्द जैसे भूः,भुवः स्वः, 
Statement, speech, words used 
before some hymns, such as 
‘Bhiuh’, ‘Bhuvab’, ‘Svah.. 

व्युत्पत्तिः (स्त्री) ४/८०३८ शब्द को 
बनावट, Derivation of a word. 

व्योम-मन्‌ (नपु) ०-2० आकाश, 
SKy. 

व्रज्‌ (भ्वा. पर. व्रजति) \//2/ जाना, ० 80. 
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ब्रज: (पुं.) /74/०/ समूष्ठ, ग्वालों का गाँव, | व्रश्च्‌ (तु. पर. वृश्चति) 725८ कारना, डंक 
पशुओं का घेरा, ^ multitude, tat०॥ | लगाना, To cut, to sting. 
of cow-herds, cowshed. ८ >् 
व्रश्चनम्‌ (नपुं.) V//$८2027 चाक, छुरी, 


ब्रण:-णम्‌ (पुं., नपुं.) Vramah- घाव ट 
म्‌ (पुः, नपु) \/८24/-@ घाव, A cutting instrument, कना, 
जख्म, Wound. : 

cutting. 


व्रतः, . १ ]. 7 T i 
ब्रतम्‌ (पु., नपु.) ४४०८८४, ८7420 | ज्ञात: (पुं.) ४/7८० समूह, ^ multitude. 


पक्का इरादा, कसम, Determination, a दर 
VOW. ब्रीडा (स्त्री) ४725 लज्जा, शर्म, Shame. 


व्रततिः (स्त्री). /7८2८// बेल, 4 | व्रीहिः (पु.) शक धान, Paddy of 
rice. 












creeper. 


शङ्करः (पुं) $/६०य/ शिव, रुद्र, The 
god Siva. 

शङ्कुः (पुं.) 527 नोकोली वस्तु, काँय, 
Anything having a sharp end, a 
thom. 

शङ्कुला (स्त्री.) .52८६।३ सरोता, ^ Kind 
of instrument to cut a thing 
into small pieces, lancet. 

शङ्खः (पु.) 59७ शंख, A conch- 
shell. 

शठः (पुं) 5८,० दुष्ट व्यक्ति, धूर्त मनुष्य, 
A cheat, a bad fellow. 

शणम्‌ (नपुं.) 2/2८ सन, ^ Kind of 
fibric plant, hemp. 

शण्ढः (पुं.) 527८७५७ नपुंसक, हिजड़ा, An 
impotent man, a eunuch. 

शतम्‌ (नपुं.) $८३० सौ, Hundred. 

शतधा (अ.) 2८३०८३ सौ प्रकार से, In 
hundred ways. 

शतशः (अ) 2८००/ सैंकड़ों, Hun- 
dreds. 

शज्रुः (पुं) 59८८/ दुश्मन, वैरी, Enemy. 

शनकैः (अ.) $०३६० धीरे-धीरे, 
Slowly. । 


शंस्‌ (भ्वा. पर. शंसति) 97705 प्रशंसा करना, 
कहना, To praise, to commend, to say. 

शक (स्वा. पर. शक्नोति) 5४६ सकना, To 
be able. 

शकटः-टम्‌ (पुं., नपुं.) 52६०-४० गाड़ी, 
छकडा, A camiage. 

शकलः (पुं.) .$2⁄०/०/ टुकड़ा, खण्ड, ^ 
piece. 

शकारः (पु.) 2‰7०/ राजा की उपपत्ती 
का भाई, The brother of a king's con- 
cubine. 

शकुनः, शकुनि: (पु-) Sakunah, Sakunih 
पक्षी, » जात, गांधारी का भाई, Brother 
of Gindhari. 

शकुनम्‌ (नपुं.) $2747 सगुन, शकुन, ' 
An omen. 

शकृत्‌ (पु.) Sakgt मल, विष्ठा, Secretion 
from the body, ordure. 

शक्त (वि.) 52८३ समर्थ, १७०८. 

शक्तिः (स्त्री) 52८ सामर्थ्य, ताकत, 
Ability, power, strength. 

शक्रः (पुः) Sakrab इन्द्र, Indra. 

शङ्क (भ्वा. आ. शङ्कते) 2४६ संदेह करना, 
शंका करना, To doubt. 
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शनिः (पुं.) 50०७ एक ग्रह, सप्ताह का छठा | शम्भुः (पुं.) ‘०७ ईश्वर, शिव, 000, 


दिन, The planet satu, sixth day of 
a week. 

शमैः (अ.) 2०2८ धीरे, Slowly. 

शप्‌ (भवा. उभ. शपति-ते) $ शाप देना, 
खुरा कहना, To curse, to revile. 

शप्‌ (दिवा. उभ. शप्यति-ते) 559 क्रोध करना, 
बुरा-भला कहना, To curse, to be 
angry. 

शफरः (पुं.), शफरी (स्त्री.) ‘Saphara 
$47) एक प्रकार की मछली, A Kind 
of fish. 

शबर: (पुं.) 550572४ एक जंगली जाति का 
व्यक्ति, 8 person of a wild tribe. 

शबल (वि.) .$2७2/2 चितकबरा, Dappled, 
having different colours. 

शब्द (चुरा. उभ. शब्दयति-ते) 5206 ध्वनि 
करना, To sound, to make a noise. 

शब्दः (पुं.) 52७८० ध्वनि, वणो का सार्थक 
समूह, Sound, a meaningful group of 
letters, word. 

शम्‌ (दिवा. पर. शाम्यति) $ शान्त होना, 
To be appeased, to come to its 
original condition. 

शम्‌ (अ.) $2 कल्याण,मंगल, Happiness, 
welfare. 

शमः (पु.) Samak शान्तिः, Peace, tran- 
quility, calmness. 

शमनम्‌ (नपुं.) ‘$2०० शान्ति, 
Peace, quenching, putting off. 

शमी (स्त्री.) $277 शमी नामक वृक्ष, ^ 
kind of a Uee. 

शम्पा (स्त्री.) $2८72 बिजली, Lightning. 

शम्बरम्‌ (नपुः) Sambaranा पानी, जल, 
बादल, धन, Water, cloud, wealth. 

शम्बरः (पुं.) ‘$2८७ एक प्रकार का 
हरिण, साँभर, ^ Kind of a deer. 


name of Siva. 

शय्या (स्त्री.) 5895 निछौना, खाट, ^ ७९५, 
a cot. 

शयनम्‌, शयनीयम्‌ (नपुं.) $4}27a7, 
SayanTya सोना, निस्तर, खाट, $।९९?- 
ing, bed, a cot. 

शयित (वि.) 52/८2 सोया हुआ, $6? 

शरः (पुं.) 5272/ वाण, सरकंडा, 4॥ ०७, 
reed. 

शरणम्‌ (नपुं.) 52०४७० घर, ठिकाना, आश्रव, 
House, dwelling, refuge, support. 

शरण्य (वि.) 527४/4 आश्रय देने के योग्य, 
Fit for support or dwelling. 

शरण्युः (पुं.) $2४०० रक्षक, बादल, 
आँधी, A protector, cloud, wind. 

शरद (स्त्री.) $2724 शरद्‌ ऋतु, The 
autumn, चौथी ऋतु, the fourth 
season. 

शरभः (पुं.) 2०७० सेही, आठ पैरों का 
'कल्पित प्राणी जो शेर को भी मार सकता 
है, जिराफ, A porcupine, an imaginary 
animal having eight feet which kills 
a lion, giraffe. 

शरावः (पुं.) $४ सकोरा, प्याला, ^ 
cup. 

शरीरम्‌ (नपुं.) $272० जिस्म, देह, ^ 
body. 

शरीरी-रिन्‌ (पुं.) 577-77 देहधारी, आत्मा, 
Soul. 

शर्करा (स्त्री.) 5277 शक्कर, खाँड, 
Sugar. 

शर्म-मन्‌ (नपु.) Sarmma-rm20 सुख, शान्ति, 
Pleasure, happiness, peace. 

शर्मा-मन्‌ (पुं.) $2/77-7787 ब्राह्मणों को 
उपाधि, ^ title of Brahmans. 

शर्वः (पुं.) 587४2 रुद्र, शिव, God Siva. 
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शर्वरी (स्त्री) 527/277 रात, A night. 

शलभः (पुं.) .52/40/०/ पतंगा, ^ moth. 

शलाका (स्त्री.) 52/24 सलाई, सरिया, A 
thin bar, a small stick. 

शल्कम्‌, शल्कलम्‌ (नपुं) $2/kam, 
Salk2alam छिलका, Bark, rind of 
trees, slice. 

शल्यम्‌ (नपुं.) 52/72 चुभने वाली वस्तु, 
काँटा, तीर, A piercing thing, thom, 
an arrow. 

शल्लकी (स्त्री.) .52//27 सेही, A porcu- 
pine. 

शबः (पु.) Sa ४2 मुर्दे का शरीर, 4 corpse. 

शशः, शशकः (पुं.) 5a5af, Sasakah 
खरगोश, Hare. 

शशी-शिन्‌ (पुं.) 5257-577 चन्द्रमा, The 
moon. 

शश्वत्‌ (अ.) ‘525४2८ निश्चित रूप से, नित्य, 
Certainly, everlasting. 

शष्कुली (स्त्री) 5542/7 कान का छिद्र, 
जलेबी, The cavity of an ear, a sweet. 

शष्पम्‌ (नपुं.) ‘522८2 कोमल घास, नई 
घास, Soft or new grass. 

शस्त (वि.) 525४३ प्रशंसनीय, Praise- 
worthy. 

शस्त्रम्‌ (नपुं.) 5250८ कारने का औजार, 
A weapon. 

शस्यम्‌ (नपु.) Sasyam अनाज, Comm, 
grain. 

शाकः (पुं.) , शाकम्‌ (नपुं) 52, Sakam 
साग, सब्जी, ४९९९६३७९. 

शाकुनिकः (पुं.) ,Sakunikah | 
बहेलिया, hunter, a fowler. 

शाखा (स्त्री.) 5/8 रहनी, ^ branch. 
शाखामृगः (पुं) 5८-०४ मन्द्र, ^ 
monkey. 


शाखी-खिन्‌ (पुं.) $2.7 वृक्ष, पेड़, 
A tree. 

शाटिका, शाटी (स्त्री.) 57% $2! साड़ी, 
धोती, A Kind of garment. 

शाठ्यम्‌ (नपुं) 2/2०7 शठता, दुष्टता, 
Cheating, wickedness. 

शाणः (पुं.) 559०9 शाण, चाकू तेज करने 
का यंत्र, A touch-stone, whetstone. 

शात (वि.) .$८2 तीक्ष्ण, तेज, Sharp. 

शादः (पु.) $54 हरी घास, Green grass. 

शाद्वलः (पुं.) 24४०/० हरियाली से भरपूर 
प्रदेश, A green place, a lawn. 

शान्त (वि.) 527८ स्थिर, चंचलता से शून्य, 
Appeased, calm. 

शान्तिः (स्त्री.) #7८ आराम, स्थिरता, 
Peace, calmness. 

शापः (पुं.) 5&«.? बुरा कथन, पाप, ^ 
curse. 

शाब्दिक (वि.) 55७०/६ शब्दों से सम्बन्धित, 
मौखिक, Concemed with words, oral. 

शाम्बरी (स्त्री.) 527७/7 जादूगरी, J५९- 
glery. 

शारदा (स्त्री.) #2८5 सरस्वती, विद्या कौ 
देबी, The goddess of knowledge. 

शारीरिक (वि.) $77६ शरीर से सम्बन्धित, 
दैहिक, Bodily, corporeal, material. 

शाङ्गम्‌ (नपुं.) 5272० सींग से यना हुआ, 
धनुष, Made of hom, a bow. 

शार्दूलः (पुं.) ४०/० बाघ, चीता, ^ 
tiger, a leopard. 

शालः (पुं.) 55/29 साल का पेड़, Name 
of a tree. 

शाला (स्त्री.) 5/5 ठिकाना, निवास, केन्द्र, 
जैसे पाठशाला, Room, house. 

शालिः (पुं.) 5&7# धान, Paddy, plants 
of Trice. 
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शाली-लिन्‌ (वि.) $//-//7 युक्त, सम्पन्न, 
जैसे न्यायशाली, Endowed with, pos- 
sessed of. 

शालीन (वि.) 5/74 सभ्य, सुसंस्कृत, 
Modest, bashful. 

शाल्मलिः (पुं.) &&/7०/८४ सेमल का पेड़, 
The silk-cotton tree. 

शावः, शावकः (पुं.) 2४2/-४०८०८ पशु 
या पक्षी का यच्चा, Young one of an 
animal or bird. 

शाश्वत (वि.) .$55७०८३ नित्य, सदा रहने 
वाला, Etermal, everlasting. 

शाश्वतिक (वि.) 55४/८4 नित्य, स्थायी, 
सदा रहने वाला, Eternal, everlasting. 

शास्‌ (अदा. पर. शास्ति) 525 अनुशासन 
करना, शिक्षा देना, To rule, to teach, 
to train. 

शास्ता-तु (पु.) .$254-(7 शासन करने 
वाला, शिक्षक, A ruler, a teacher. 

शास्त्रम्‌ (नपुं.) 25४ पवित्र पुस्तक, 
कर्त्तव्य तथा अकर्त्तव्य का बोध कराने वाला, 
ग्रन्थ, ज्ञान या विज्ञान की पुस्तक, / 5४८८० 
book, a book of rules. 

शिंशपा (स्त्री.) 5४7 शीशम, Rose- 
wood tree. 

शिक्यम्‌ (नपुं.) 5/2 छींका, ^ ]0o0p 
or swing. 

शिक्ष (भवा. आ. शिक्षते) 57८5 सीखना, T0 
leam, to acquire knowledge. 

शिक्षकः (पुं.) 5/‰5‰०/ अध्यापक, ^ 
teacher. 

शिक्षणम्‌ (नपुं.) $7472 सीखना, सिखाना 
Teaching, leaming. 

शिक्षा (स्त्री) $53 सीख, पढ़ाई, 4५०a- 
tion, leaming. 


शिक्षिका (स्त्री) 50:7६ अध्यापिका, ^ 
lady teacher. 

शिक्षित (वि.) 575/८2 सीखा हुआ, विद्ठान्‌, 
Leamed, educated. 

शिखण्डः (पुं.) .$74००/ मुकुर, कलगी, 
चोटी, मोर की पूँछ के बाल, 8 कर्ण 
hair left on the head, top, 
peacock's tail. 

शिखण्डी-डिन्‌ (पुं.) 5fhangi-in मोर, 
A peacock. 

शिखण्डिनी (स्त्री.) 5/4/2707 मोरनी, ^ 
pea-hen. 

शिखरः-रम्‌ (पुं., नपुं,) Sikharaf-ram 
चोटी, सिरा, Top, peak. 

शिखरी-रिन्‌ (पुं ) Sikhari.Tin पहाड़, पर्वत, 
A mountain. 

शिखरिणी (स्त्री.) ,$74/27/27 सिखरन, 77 
वणो का एक छन्द, A Kind of sweet 
juice, a kind of metre. 

शिखा (स्त्री.) 5/4 चोटी, A tuft of hair 
on the head, top. 

शिखी-खिन्‌ (पुं.) 5747-47 मोर, ज्वाला, 
आग, पहाड़, A peacock, a flame, fire, 
a mountain. 

शिञ्जिनी (स्त्री.) .577// धनुष को डोरी, 
A bow-string. 

शित (वि.) &८ तेज किया हुआ, शाक्ष- 
pened. 

शिथिल (वि.) 5८/2 ढीला, न बंधा हुआ, 
ढीला किया हुआ, अस्वस्थ, .००5९, ।005- 
ened, untied, unhealthy. 

शिबिका (स्त्री.) 50/८ पालकी, ^ ।।९7, 
a palanquin. 

शिरः-रस्‌ (नपुं.) .$/7/-725 सिर, Head. 





शिरीष: ४ 


शिरीषः (पुं.) 5॥७८५ सिरस का पेड़, ^ 
kind of a tree. 

शिलः -लम्‌ (पु. - नपुं. ) Silah-lam अनाज 
को बालों को चुनना, Gleaning (ears of 
com.) 

शिला (स्त्री) 525 चट्टान, A rock. 

शिलीमुखः (पुं.) 57/80/८४४४ भौरा, बाण, 
A black bee, an arrow. 

शिल्पम्‌ (नपुं.) ‘57/27 कारीगरी, ^ craft. 

शिवः (पुं. ) Siva शकर, रुद्र, Sankara, 
Rudra. 

शिव (वि.) 5/४4 मंगल, कल्याणमय, मंगलमय, 
Auspicious, lucky. 

शिवम्‌ (नपु.) $7४2० मंगल, कल्याण, 
Prosperity, welfare. 

शिवा (स्त्री.) .57४2 पार्वती, सियारिन, 
Parvati, a female jackal. 

शिवानी (स्त्री.) 57४27 पार्वती, शिव की 
पली, Parvati, wife of Siva. 

शिशिर (वि.) .$/5/० ठण्डा, 0००. 

शिशिरः (पुं.) .575/72/ पतशड की ऋतु, 
The cold season, winter. 

शिशुः (पुं.) $5/ बच्चा, A baby. 

शिश्नम्‌ (नपुं.) 5757277 पुरुष की उपस्थेन्द्रिय, 
जननेन्द्रिय, The male generating 
organ, penis. 

शिष्ट (वि.) 55/4 बचा हुआ, सभ्य, [.९£८, 
remaining, civilized, educated. 

शी (अदा. आ. शेते) & सोना, लेटना, 70 
lie. 

शीकरः (पुं.) 50४४१ जलबिन्दु, हल्की 
छिड़काव, Spray, light rain, drop of 
water. 

शीघ्रम्‌ (अ.) $27० जल्दी, Soon. 


शीतम्‌ (नपुं.) 7८2 ठण्डक, शैत्य, (700, 
coldness, chillness. 
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शीत, शीतल (वि.) 52, 5/2 ठण्डा, 
Cool, cold. 

शीतला (स्त्री.) .$/८2/2 चेचक, Smallpox. 

शीर्ण (वि.) $774 मुरझाया हुआ, छिन्न-भिन्न, 
गला-सड़ा, Withered, rotten, decayed. 

शीर्षम्‌ (नपुं.) 5३०४० सिर, चोटी, Head, 
top, peak. 

शीर्षकम्‌ (नपुं.) 57752427 सिर, चोरी, 
शिरस्त्राण, लेख में विषय का नाम, “९2५, 
top, helmet, heading of a piece of 
writing. 

शीलम्‌ (नपुं.) 57/2 उत्तम स्वभाव, Char- 
acter, nature. 

शुकः (पु-) Sua तोता, A parrot. 

शुक्तिः (स्त्री.) ८८८८७ सीप, An oyster- 
shell, pearl-oyster. 

शुक्तिका (स्त्री.) 5५६८ देखिए शुक्तिः, 
See Suktih. 

शुक्तम्‌ (नपुं) Sukt2m सिरका, Vinegar. 

शुक्रः (पुं.) 5४००५ एक ग्रह का नाम, The 
plane! ४९०५५, असुरो के गुरु का नाम, 
name of the preceptor of 
the Asuras. 

शुक्रम्‌ (नपुं-) $६7० वीर्य, Semen virile. 

शुक्ल (वि.) $ सफेद,चमकीला, ite, 
bright. 

शुक्लपक्षः (पुं.) 5४६/३०४ चाँद बढ़ने 
वाली पन्द्रह तिथियों का नाम, A णि[- 
night when the moon waxes. 

शुक्ला (स्त्री.) 5/3 सरस्वती, The 
goddess of knowledge. 

शुच्‌ (भ्वा. पर. शोचति) 5४८ शोक करना, 
दुखी होना, To be sorry, to grieve. 

शुक-च्‌, शुचा (स्त्री.) 5८4-८, 5५८ शोक, 
दुःख, अफसोस, Grief, sorrow, distress. 

शुचि (वि.) 5८7 शुद्ध, पवित्र, स्पष्ट, Can, 
pure, clear. 

शुण्ठी (स्त्री.) Sunt ठ, Dry ginger. 

शुण्डः (पुं.) 5५००० सूड, An elephants 
trunk. 
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शुण्डा (स्त्रो.) $८८ देखिए शुण्ड, See 
Sunda. 

शुण्डी-डिन्‌ (पु.) 5/0/-0/ हाथी, An 
elephant. 

शुतुद्री (स्त्री.) &8/00/८४ शतुद्री, सतलुज नदी, 
The river Sataluja. 

शुद्ध (वि.) $५०८३ पवित्र,ठीक-ठीक , स्वच्छ, 
Pure, correct, clear. 

शुद्धिः (स्त्री.) ५० स्वच्छता, पवित्रता, 
ठीक-ठाक होना, Purity, clearness, 
correctness. 

शुध्‌ (दिवा. पर. शुध्यति) 5४८४ शुद्ध होना, 
To be punified. 

शुनकः (पुं.) ५८७७६०४ कुत्ता, ^ dog. 

शुभ्‌ (भवा. आ. - शोभते) .$५७/ शोभा देना, 
सजना, To look beautiful, to shine, 
to be splendid. 

शुभ (वि.) 5७/० अच्छा, भला, ठीक, कल्याण, 
Auspicious, lucky, well, good. 

शुभङ्कर (विः) ७/०८7३ भला करने 
वाला, Auspicious, benevolent. 

शुभ्र (वि.) $७८८३ सफेद, चमकीला, 
White, shining. 

शुल्कः-कम्‌ (पुं., नपुं.) $८।६०/-० किसी 
कार्य के बदले दिया गया धन, मार्गकर आदि, 
A tax, fee, toll-tax. 

शुश्रूषकः (पु.) $५४752‰2/ सेवक, 
परिचारक, Attendant, a servant. 

शुश्रूषा (स्त्री.) $४75 सेवा, परिचर्या, सुनने 
की इच्छा, Service, attendance. 

शुश्रूषुः (पु.) .$४75८/ सेवक, परिचारक, 
सुनने का इच्छुक 8 servant, an attendant. 

शुष्‌ (दिवा. पर. शुष्यति) ८७ सूखना, 70 
become dry. 

शुष्क (वि.) $६३ सूखा हुआ, D7९4, 
parched up. 





शुष्म-मन्‌ (नपुं) Sugma-inan बल, शक्ति, 
Strength, power. 

शूकः-कम्‌ (पुं., नपुं.) 5‰/-‰4 गेहूँ आदि 
अनाजों की बाल, The awn of grain. 

शूकरः (पु) Sikarah सूअर, ^ ९, 3 
hog. 

शूद्रः (पुः) 5/० चौथे वर्ण का मनुष्य, 
A man of the fourth or the lowliest 
caste among the Hindus. 

शूद्रा, शूद्री (स्त्री.) 50८05, 50८४ शुद्र को 
पत्नी, Wife of a Siidra. 

शून्य (वि.) $2 खाली, सुनसान, अकेला, 
Empty, lonely, desolate, Zero. 

शूर्‌ (चुरा. उभ. शूरयत्ति-ते) 5० वीरता 
दिखाना, To show heroism. 

शूर (वि.) .$72 बहादुर, वीर, 83४८, 
valiant. 

शूरम्मन्य (वि.) $7272) अपने को 
वीर मानने वाला, Boasting of one's own 
bravery. 

शूर्पः-पम्‌ (पुं., नपुं.) .$८/7/-7a० छब, 
सूप, A winnowing basket. 

शूलः-लम्‌ (पुं., नपुं.) .5/2/-/20 नोकदार 
वस्तु, काँटा, भाला, दर्द Anything 
having a sharp point, a thom, a 
spear, pain. 

शृगालः (पुं.) ‘$४/०/ सियार, 8 20. 

शृङ्कला (स्त्री.) :$77‰/2/ जंजीर, ^ chain 

अवुङ्गम्‌ (नपु.) $7277 सींग, चोटी, 8 ०m, 
peak. 

अुङ्गाटकम्‌ (नपुं) 577४3८०८०० सिषाइ, 
A fruit growing in the ponds or the 
lakes, watemut. 

शृङ्गारः (पुं.) .$/7272/ रति की कामना, 
Sexual passion, सजावट, decoration. 

शृङ्गी-गिन्‌ (पुं) 77:87 सींग वाला पशु 
या कोई वस्तु, चोटी वाला, पर्वत, Ann 
having homs or a peak, a peaked 
mountain. 


शृत (वि.) $८4 पका हुआ, C००९०. 


शेखरः ,efharah 
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शेखरः (पुं.) 5247० चोरी, मुकुट, | शोणम्‌, शोणितम्‌ (नपुं.) ०2, Sonitam 


A crest, a crown, a garland of 
flowers wom on the head. 


शेपः (पुं.) ५८7४५ शिश्न, पुरुष की जननेन्द्रिय, 
Penis, a gehetic male-organ. 

शेमुषी (स्त्री.) Semusi बुद्धि, Wisdom, 
intellect. 

शेष (वि.) ८52 बचा हुआ, Remaining. 

शेषः (पु.) $८52/ शेषनाग, Name of a 
celebrated serpent. 

शैत्यम्‌ (नपुं.) 5४४०० ठण्डक, (४0. 

शैथिल्यम्‌ (नपु.) .५9//७///८ शिथिलता, 
ढीलापन, Looseness, slackness, 
weakness. 

शैलः (पुं.) ,$2/4/ पहाड़, पर्वत, A moun- 
tain. 

शैली (स्त्री) .52//7 ढंग, Style. 

शैलूषः (पु) Sailasah नट, नर्तक, An 
actor, a dancer. 

शैव (वि.) $2४2 शिवसम्बन्धी , शिव सम्प्रदाय 
का पुरुष, Relating to the god Siva, 
a member of the Saiva school. 

शैवलः (पु.) Saivalah सेवाल, Moss, a 
kind of aquatic plant. 

शैवालिनी (स्त्री.) $27४2 नदी, A 
river. 

शैशवम्‌ (नपुं.) 52/52४7 बचपन, शिशुता, 
Childhood, infancy. 

शोकः (पु.) ‘$०६३ अफसोस, दुःख, 
Sorrow, grief. 

शोचनीय, शोच्य (वि.) Soc2niya, Socya 
शोक करने के योग्य, To be lamented. 

शोचि:-चिस्‌ (नपुं.) &०८४१-८४ प्रकाश, 
ज्वाला, तेज, Light, lustre, flame. 

शोण (वि.) 5०० लाल, ९, (पुं) नदी 


का नाम, the name of a Tiver. 


खून, रुधिर, B।004. 

शोथः (पुं.) ०८५७४ सोजिश,सूजन, Swelling. 

शोधकः (पुं.) ०५८०६० शुद्ध करने वाला, 
A purifier, one who makes correc: 
tions. 

शोधनम्‌ (नपुं.) 0०/६० शुद्ध करना, 
Purifying, correction. 

शोफः (पुं.) 5००४०४ सोजिश, Swelling. 

शोभा (स्त्री.) $0662 सुन्दरता, सजावट, 
Beauty, splendour, grace. 

शोषः (पुं.) ०७०/ शुष्कता, Dryness. 

शोषणम्‌ (नपुं.) 052/2८ सुखाना, चूसना, 
Drying up, sucking. 

शोषित (वि.) 505/८2 सुखाया गया, शोषण 
किया गया, Dried up, exploited. 

शौचम्‌ (नपुं.) $2५८८ शुचिता, पवित्रता, 
शुद्धि, मल त्याग करना, Purification, 
purity, cleansing, voiding of excre- 
ment. 

शौर्यम्‌ (नपुं.) 2८८५2८ बहादुरी, Heroism, 
valour. 

श्मशानम्‌ (नपुं.) 5722४247 मुर्दे को जलाने 
का स्थान, A cemetery, a burial or 
buming ground. 

श्मश्रुः (नपु.) ‘$57 मूँछ, Moustache. 

श्याम (वि) $28 काला, Black. 

श्यामल (वि.) $222 बहुत काला, गहरा 
नीला, Dark blue. 

श्यामा (स्त्री.) $५2 अंधेरी रात, मध्य 
यौवन वाली स्त्री, Dark night, a woman 
with peculiar characteristics. 

श्यामिका (स्त्री.) 5/5/६5 कालिमा, 
Blackness, darkness. 

श्यालः (पुं.) 5/2/2/ साला, Wife’s 
brother. 
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LISP pris MRC. MMMM >. 
श्यालिका, श्याली (स्त्री) 5/5/६5, 4 | श्रि (भ्या. उभ. श्रयति-ते) $7 आश्रय लेना, 


साली, Wife's sister. 

श्येनः (पुं.) /८०/ बाज, ^ hawk, a 
falcon. 

श्रद्धा (स्त्री) ०/2 धार्मिक विश्वास, 
विश्वास, Religious faith, trust, belief, 
confidence. 


श्रद्धालु (वि.) $4०८॥२/॥ श्रद्धा से पूर्ण, 


Full of faith. 
श्रम्‌ (दिवा. पर. श्राम्यति) 72 परिश्रम करना, 


To toil, to labour, थकना, to be 
exhausted. 


श्रमः (पु.) 55799 मेहनत, परिश्रम, 
Labour, effort. 


श्रमण: (पुं.) ‘Sama भिक्षु, प्रचारक, ^ 
religious mendicant. 

श्रवः (पु.), श्रवणम्‌ (नपु.) 58४०५, 
Sravanam सुनना, Hearing. 

श्रबणम्‌ (नपु.) Sravanam कान, An ear. 

श्रा (अदा. पर. श्राति) $7 पकाना, To ०००६. 

श्राण (वि.) $2 पका हुआ, (008. 

श्राद्धम्‌ (नपुं.) $7०३ श्रद्धा से बड़ों 
को दी गई वस्तु, A homage to the 
deceased ancestors. 


श्रान्त (वि.) .$7८३ थका हुआ, Tired. 
श्रान्तिः (स्त्री.) 5700४ थकावर, | 
श्रावण: (पुं.) ०५०४०४ सावन का महीना, 


The fifth month of the Hindu cal- 
endar. 


श्रावणी (स्त्री.) 5757८४ रक्षाबन्धन का पर्व, 
The festival of Raksabandhana. 

श्राव्य (वि.) &दव7/9 सुनाने योग्य, To 0८ 
heard, audible. 


स्वीकार करना, To take protection, to 
adopt. 

श्रित (वि.) $7 सहारा लिया हुआ, स्वीकार 
किया हुआ, Protected, adopted. 

श्रीः (स्त्री) ग्र लक्ष्मी, ऐश्वर्य, शोभा, 
Goddess of wealth, riches, beauty. 

श्रीमान्‌-मत्‌ (वि.) (7076-78 धनी, शोभा 
वाला, माननीय, Wealthy, dignified. 

श्रु (स्वा. पर. - शृणोति) 5 सुनना, 70९, 
to listen. 

श्रुत (वि.) .$/३ सुना हुआ, पट्या. 

श्रुतम्‌ (नपु.) Srutam ज्ञान, Knowledge. 

श्रुतिः (स्त्री.) $| कान, वेद्‌, An ९, 
the Vedas. 

श्रेणी (स्त्री.) 57८7 पक्ति, कतार, कक्षा,Line, 
series, Tow, Class. 

श्रेयः-स्‌ (नपुं.) $7८४६/-5 कल्याण, मंगल, 
हित, Benevolence, welfare, g00d 
luck. 

श्रेयस्‌ (वि.) $८४०५ हितकारी, मंगलमय, 
Good, well, fortunate. 

श्रेष्ठ (वि.) .$7८5/॥॥ उत्तम, सबसे अच्छ, 
Best, most superior. 

श्रेष्ठी-ठिन्‌ (पुं.) .&८5//४-//४० सेठ, धनो 
मनुष्य, Wealthy person. 

श्रोणी (स्त्री.) .57०८/ जाँघ, नितम्ब, The 
hip or loins. 

श्रोता-तु (पु.) $7०३-६7 सुनने वाला, 
Hearer, listener. 

श्रोत्रम्‌ (नपुं.) ‘$7४२० कान, An ९a. 

श्रोत्रिय (वि.) .$7०४7/॥ वेदों का विद्वान्‌, 
Well-versed in the Vedis. 

श्लक्ष्ण (वि.) $2452 कोमल, मृदुल, 
चिकना, Soft, smooth, mild. 

श्लथ (वि.) 9/24 ढीला-द्मला, खुला, 
Loose, loosened, untied. 
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म्लाघ्‌ (भ्या. आ. श्लाघते) .$/॥ प्रशंसा 
करना, To praise. 

म्लिष्ट (वि.) 5/5८4 मिला हुआ, आलिंगित, 
अनेकार्था (शब्द), Mixed, embraced, 
involving a pun. 

भ्लीपदम्‌ (नपुं.) 5/2८०० इस्तिपाद नामक 
रोग, Elephantiasis. 

श्लेषः (पुं.) 5/८५०/ आलिंगन, दो अरथा 
का मेल, मिलन, Embrace, a pun, 
union. 

श्लेष्मकः (प्‌. ) Slesmakak कफ, 
Phlegm. 

श्लोक: (पुं.) .$/०‰/ कविता में स्तुति, 
पध्रचना, Hymn in praise, a verse. 
श्वा-वन्‌ (पुं.) 5४5-४० कुत्ता, ^ 008. 
श्वयथुः (पुं.) 5४६६८७८ सोजिश, शोथ, 
Swelling. 

श्वशुरः (पु) SvaSurah ससुर, Father- 
in-law. 
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ष्टयूत tyats 


श्वश्रूः (स्त्री) $४०57/ सास, Mother-in- 
law. 

श्वस्‌ (अदा. पर. श्वसिति) 5४७७ साँस लेना, 
To breathe. 

श्वः (अ.) 5४०१४ आने वाला कल, Tomor- 
TOW. 

श्वसनम्‌ (नपुं.) 5४2५2०2 साँस लेना, 
Breathing. 

श्वस्तन (वि.) .$४25८३०2 आने वाले दिन 
का, Of tomorrow. 

श्वासः (पुं.) ४55४१ साँस, Breath. 

श्वित्रम्‌ (नपुं.) 5४7८72 सफेद कुष्ठ, 
White leprosy. 

श्वेत (वि.) $४८८३ सफेद, White. 

श्वेतिमा-मन्‌ (पु.) $४८४० सफेदी, 
Whiteness. 

श्वैत्यम्‌ (नपुं.) $४2८) सफेदी, White- 


Ness. 





षद्‌-ष्‌ (वि.) .$2/-5 छह, Six. 

षट्कम्‌ (नपुं) 52८६2० छह का समूह, छक्का, 
An aggregate of six. 

षण्डः (पुं.) 5४228 साँड़, ^ ||. 

घण्ढः (पु.) $27/2/ नपुसक, ^ eunuch, 
an impotent man. 

षष्ठ (वि.) $25८4 छठ, Sixth. 

पष्ठी (स्त्री) .595८/४४ छठी, Sixth. 

षाण्मातुरः (पुं.) 95१0७८0२०४ कार्तिकेय, An 
epithet of Kartikeya. 

घाण्मासिक (वि.) ,-की (स्त्री. ) Sp masika- 
// छमाही, Six monthly, half yearly. 


घोडश-शन्‌ (वि.) $०८५०-४2० सोलह, Six - 
teen. 

घोडशः-शम्‌-शी (वि.) Sodasal-Sam-sT 
सोलहवाँ, सोलहर्वी, $i१t€nth. 

घोडशधा (अ.) ००५३०८ सोलह प्रकार 
से, In sixteen ways. 

ष्ठिव्‌ (भ्या. पर. ष्ठीवति, दिवा. पर. ष्ठोव्यति) 
$५ थूकना, To spit. 

प्लीवनम्‌ (नपु-) .$४८/४2०27 थूकना, Spit- 
ting, spittle. 


ष्टयूत (वि) .$४/)४ड थूका हुआ, ऽ, 
ejected. | 
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संवेगः ०४८६० 





स (अ.) 2 साथ, सहित, With, inclu- 
ding. 

संयत (वि.) 7/2४० नियन्त्रित, Contro- 
led. 

संयमः (पु.) $27} नियन्त्रण, Check, 
control. 

संयमनम्‌ (नपुं) ,$27}/2727277 नियन्त्रण 
करना, Conuolling. 

संयमित (वि.) 27/2077 देखिए संयत, 
See sarhyata. 

संयमी-मिन्‌ (पु.) .$2०/277/-77/7 अपने मन 
और इन्द्रियों को बश में करने वाला, One 
who controls his mind and senses, 
a sage. 

संयुक्त (वि.) $27६2 जुड़ा हुआ, 
Joined, connected, united. 

संयुत (वि.) ,$2८८३ देखिए संयुक्त, See 
sarhyukta. 

संयोगः (पु.) .$2०/०४३/ मेल, संगठन, 
Conjunction, union, unity, स्वर के 
व्यवधान से रहित व्यंजनों का मेल, ६h 
conjunction of consonants which 
have no vowel between them. 

संरक्षणम्‌ (नपु) .$27772‰5220 बचाव, 
हिफाजत, सुरक्षा, Protection, preserva- 
tion. 

संलग्न (वि.) ,$2८/3274 चिपका हुआ, साथ 
लगा हुआ, Closely attached, stuck 
together. 

संलापः (पुं.) ,$००//३००/ संवाद, बातचीत, 
Conversation, confidential talk. 

संवत्सर: (पुं.) .52४2८५5३/य/ वर्ष, साल, 
A year. 


संवरः (पुं.) , संबरणम्‌ (नपुं.) $४०४, 
Sani varanaा आच्छादन, छिपाव, पर्दा, 
Covering, screening, hiding. 

संवर्धनम्‌ (नपु.) ani Vanhanan बढ़ना, 
पालना, Bringing up, rearing, increas- 
ing. 

संवर्धित (वि.) .S2ni४ard/(2 खूब वदू- 
या हुआ, Brought up, reared, increa- 
sed. 

संवादः (पुं.) .$2।४४५०/ बातचीत, संलाप, 
Conversation, talk. 

संवासः (पु.) 2०।४८5३/ साथ-साथ रहना, 
निवास, Living together, a house. 

संबाहः (पुं.) ८४ ले जाना, मिलकर 
दबाना, मालिश करना, Bearing, pressing 
together, massaging. 

संवाहक: (पुं.) 52४८/०/ सेवक, मालित 
करने वाला, Shampooer, a servant 
employed to rub & massage the 
body. 

संवाहनम्‌ (नपुं) .$2०४/०27 मातिर 
करना, हाथ-पैर दखाना, Shampo0oin६, 
rubbing gently. 

संविग्न (वि.) .$2८ ४772 उत्तेजित, व्याकुल, 
Excited, agitated, disturbed. 

संवित्तिः (स्त्री.) ७५४ /(४/ परिचय, 
जान-पहचान, Recognition, familiarity. 

संविधानम्‌ (नपुं.) 52०/02 नियमो 
का समूह, Constitution. 

संविभागः (पु.) .$2०४6/2९2/ बरवार, 


' विभाजन, Distribution, dividing. 


संवृत (वि.) $2४7३ बन्द, ढका हुआ, 
Closed, covered. 

संवेगः (पु.) .$०।४८४/ उत्तेजना, Excite- 
ment, disturbance. 
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सकर्मक akarmaka 


संशयः (पुं.) 5४752४४/ सन्देह, शक, | संस्कृत-भाषा (स्त्री.) SarnisArta-Bhisa 


Doubt, suspicion. 

संशोधनम्‌ (नपुं.) $०८।5०4//4 ठीक 
करना, त्रुटि दूर करना, Correction, 
making due changes, purification. 

संश्रयः (पु-) ,$574//८/ आश्रय, निवास, 
Residence, dwelling place. 

संश्लिष्ट (वि.) ०575/4 मिला हुआ, 
सम्बन्धित, एकरूप हुआ हुआ, Joined, 
united, connected together. 

संसक्त (वि.) $252४ जुड़ा हुआ, चिपका 
हुआ, Adhered, clung. [ 

संसद्‌ (स्त्री.) $८५2० सभा, गोष्ठी, लोकसभा 
और राज्यसभा मिलने से यनी सस्था, ^ 
meeting, an assembly, parliament. 

संसर्गः (पु.) 275/४२/ सम्बन्ध, मेलजोल, 
संगति, Company, contact, associa- 
tion. 

संसारः (पुं.) ,$2०।57०/ दुनिया, जगत्‌, 
चलना, The world, going on. 
संसृतिः (स्त्री.) $2०/57८८/ ससार, दुनिया, 
The world, going on. 

संसृष्टिः (स्त्रो.) ,$८।४५75८/ मिलन, एकता, 
एक साथ रहना, साझेदारी, Union, com- 
bination, partnership. 

संस्करणम्‌ (नपु) 2०/५/२2 शुद्धि, 
संस्कार, संशोधित मुद्रण, Purification, 
refinement, edition. 

संस्कर्त्ता-तृ (पुं) ०/४2/८३-ध7 शोधक, 
शुद्ध करने वाला, अच्छाई पैदा करने वाला, 
One who makes thing better, a ०00४. 

संस्कारः (पुं.) $2०५य/ शोधन, नये गुणों 
को पैदा करना, Refining, adding new 
merits, purity. 

संस्कृत (वि.) ०५८३ शोधित, नये गुणों 
से सम्पन्न, Corrected, refined, added 
with new qualities. 


शुद्ध और व्याकरण-सम्मत बढ़िया भाषा, The 
language which is grammatically 
refined and correct. (संस्कृतं नाम दैवी 
वागन्वाख्याता महर्षिभि:-काव्यादर्श (4 /33)) 

संस्कृतिः (स्त्री) $८47८ अनुभवों और 
परम्परा द्वारा अपनाए गए उत्तम गुणो का समृह, 
Culture. 

संस्तवः (पुं.) .$०५८३४०/ प्रशसा, स्तुति, 
Praise, commendation. 

संस्था (स्त्री.) .$2८5८८4 किसी कार्य को 
चलाने के लिए बनाया गया संघ, ^ 
institution. 

संस्थानम्‌ (नपुं) .$।5८/2727 प्रतिष्ठान, 
बड़ी संस्था, समूह, वस्तुओं की सुव्यवस्था, 
A big institution, a collection, good 
arrangement. 

संहत (वि.) .$2८/2८2 एकत्रित, United. 

संहरणम्‌ (नपु.) 52/2724 इकट्ठा 
करना, नष्ट करना, समेटना, Co।lectin६ 
together, destruction. 

संहारः (पुं) $2272 विनाश, इकट्ठा 
करना, याँधना, Destruction, bringing 
together. 

संहिता (स्त्री.) 52८/73 परम समीपता, 
सन्धि, सन्धियुक्त वेदमन्त्र, (0०४८ close- 
ness, joining, methodically arranged 
vedic text. 

संहृत (वि.) 2८/८३ इकट्ठा किया हुआ, 
नष्ट, Collected, destroyed. 

संहृतिः (स्त्री) ८/7८/ देखिए संहारः, 
See sarhharah. 

सकर्मक (वि.) .$2/27702८2 कर्म से युक्त 
(व्यक्तिं या धातु), Performing an 
act, having an object, transitive 
verb. 


॥॥॥४॥0॥५,..... 
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सकल (वि.) ६2/० सम्पूर्ण, A], whole, 
entire. 

सकाम (वि.) ,$४/24 इच्छा रखने वाला, 
अभिलाषी, कामवासना से युक्त, Having 
a desire, lustful, passionate. 

सकाशः (पु-) .$2६२५/ समीपता, Near- 
ness. 

सकृत्‌ (अ.) $4८7 एक बार, Once. 

सकोप (वि.) .$2‰०० क्रोधयुक्त, Ful] of 
anger, angry. 

सक्त (वि.) 5४६४४ लगा हुआ, चिपका हुआ, 
Engaged, busy, adhered to. 

सक्तुः (पु.) ६४८/ सत्तू, The flour of 
parched barley or some other 
com. 


सक्थि-थिन्‌ (नपु.) .24/-८// जाँष, The 
thigh. 

सक्रिय (वि.) $2772 कर्मठ, काम में लगा 
हुआ, Active. 

सखा-खि (पु-) 527-4 मित्र, दोस्त, A 
friend. 

सखी (स्त्री.) 5४//४ सहेली, ^ female 
friend. 

सख्यम्‌ (नपु.) $4६) मित्रता, दोस्ती, 
Friendship. 

सगरः (पुं.) ‘४४०००४ सूर्यवंश के प्रसिद्ध 
राजा का नाम, The name of a famous 
king of the Solar dynasty. 

सगर्भः, सगर्भ्यः (प्‌.) agarbhap, 
Sa2rbb/2/ सगा भाई, Real 
brother. 

सगुण (वि.) ‘$४८८० गुणों से युक्त, Having 
good qualities. 

सग्धिः (स्त्री.) $४०८८ एक साथ मिलकर 
खाना, जेवनार, Eating together, feast. 


सङ्कटम्‌ (नपुं.) .$7/ कष्ट, कठिनाई, 
खतरा, Adversity, difficulty, 
danger. 

सङ्कलनम्‌-लना (नपु. स्त्री.) Saikalanam- 
णे चुनाब, बहुतों में से कुछ को चुनना, 
जोड़ना Selection, adding up. 

सङ्कलित (वि.) ५४/०४/४८४७ चुना हुआ, छव 
हुआ, जोड़ा हुआ, Selected, sum. 

सङ्कल्पः (पु.) .9८/०/ इरादा, निश्चय, 
किसी शुभ कार्य के आरम्भ में पढ़ा जाने 
वाला वाक्य-समूह, Determination, 3 
solemn vow taken before the be- 
ginning of some good deed. 

सङ्कीर्ण (वि.) .५४०/८७फ तंग, संकुचित, लोग 
से भरा हुआ, संकरा, Contracted, wrin- 
kled, crowded, narrow. 

सङ्कीर्तनम्‌ (नपुं) $2727 गुणगान 
करना, स्तुति करना, Praising ones 
qualities, singing in praise. 

सङ्कुचित (वि.) .ऽ८य८८ देखिए सङ्कीण, 
See sarikirma. 

सङ्केतः (पुं.) 526/2८४/ इशारा, निशानो, 
Indication, pointing, hint. 

सङ्कोचः (वि.) .2‰०८६/ सिकुडून, 
हिचकिचाहट, Contraction, hesitation. 

सङ्क्रमः (पु.) ,$2/7272/ लाँषना, एक 
स्थान से दूसरे स्थान पर जाना, छलाँग, पुल, 
Transition, going from one point 
to another, jumping, a bridge. 

सङ्क्रमणम्‌ (नपु.) 52/47/22 लाधना, 
एक बिन्दु से दूसरे बिन्दु पर पहुंचता, 
Transition, passing from one point 
to another. 

सङक्रान्तिः (स्त्री.) 2/727८} देखिए 
सङ्क्रमणम्‌, See sarikramanam. 
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BROS TS 5 TIONS Sh SMM MN oe 
सङ्क्षयः (पुं.) 5/54४० विनाश, तबाही, | सङ्घशः (अ.) $८5 वर्गक्रम से, 


Destruction, loss, ruin. 

सङ्क्षेपः (पुं.) ,$/⁄५८/०/ थोड़े में कहना, 
Brevity. 

सङ्ख्यम्‌ (नपुं.) ,$2774///६77 युद्ध, लड़ाई, 
War, battle, fight. 

सङ्ख्या (स्त्री.) .52४/:/7४८ गिनती, गणना, 
Counting, number. 

सङ्ख्यात (वि.) .$2/////2८4 गिना हुआ, 
हिसाब लगाया हुआ, Counted, num- 
bered, calculated. 

सङ्गः (पुं), सङ्गतिः (स्त्री.) 54, 
527४2 मेल, साथ, सम्पर्क, Company, 
contact, association. 

सङ्गमः (पुं.) .$८४०००/ मेल, इकट्ठा होना, 
मिलाप, Meeting, unity, oneness. 

सङ्गरः (पुं.) $2274 युद्ध, लड़ाई, War, 
battle, fight. 

सङ्गी-गिन्‌ (पु.) Sarnigi-gin साथी, Com- 
णा, संगिनी (स्त्री.) साथिन, Female 
companion. 

सङ्गीतम्‌ (नपुं.) 5277272 गाना, भजन, ^ 
song, music. 

सङ्गृहीत (वि.) .$4/7//८4 इकट्ठा किया 
हुआ, Collected. 

सङ्ग्रहः (पुं) .&७॥7४7०॥4/ संचय, समूह, 
Collection, storing. 

सङझ्ग्रह्मीता-तृ (पुं.) 5५४872/४ ८८-67 इकट्ठा 
करने वाला, A collector. 

सङ्ग्रामः (पु.) 2727०4 युद्ध, लड़ाई, 
War, battle, fight. 

सङ्घः (पु.) ,92/2/ समुदाय, समूह, 
संगठन, A group, multitude, flock, 
union. 

सङ्घइः (पुं.) .$2//4८८३/ संघर्ष, रगड़, 
रखकर, Friction, rubbing, striking. 


समूह-क्रम से, Groupwise. 

सङ्घर्षः (पुं.) 527/275 रगड़, टकराव, 
परिश्रम, Friction, clash, struggle, 
strife. 

सङ्घातः (पुं.) .$८६/८०/ मिश्रण, मेल, 
समूह, A union, combination, collec- 
tion, multitude. 

सचिव: (पुं.) 2८४० मंत्री, परामर्शदाता, 
कार्यालय का मुखिया, A minister, 
counsellor, a secretary. 

सचेल (वि.) .$2८८।३ वस्त्रसहित, With 
garments, dressed. 

सचेष्ट (वि.) 2८८५८८ सावधान सक्रिय, Alert, 
attentive, active 

सजल (वि.) 4/2/32 पानी से युक्त, Having 
water. 

सजातीय (वि.) .$४/2८/३ समान श्रेणी या 
जाति का, Of the same class or creed. 

सज्ज (वि.) .$४// तैयार, शोभित, Rady, 
prepared, beautified. 

सज्जा (स्त्री.) &965 सजावट, शोभा, 
Beauty, decoration. 

सज्जित (वि.) .$2//73 तैयार, शोभित, 
Ready, prepared, beautified. 

सञ्चयः (प्‌.) .$27८3/4/ समूह, ढेर, 
Heap, collection. 

सञ्चयनम्‌_ (नपुं) .27८4}2747 इकट्टा 
करना, जमा करना, Heaping, collecting. 

सञ्चरणम्‌ (नपुं.) .527८:272/2277 गति, चलना, 
Motion, going, travelling. 

सञ्च्तारः (पु.) .20८27य/ गमन, गति, यात्रा, 
चाल, Going. movement, travelling, 
roaming. 

सञ्चारकः (वि.) .$27८2/742/ चलाने वाला, 
गति कराने वाला, Conveying, guiding, 
leading. 


सञ्चित .&०॥८॥४ 
सञ्चित (वि.) $2८72 एकत्रित, संगृहीत, 


Collected, accumulated. 

सञ्चूर्णनम्‌ (नपुं.) .$27722020 कुचल 
देना, मसल देना, Grinding to powder. 

सञ्छन्न (वि.) ,४॥८॥४॥०७ ढका हुआ, 
Covered. 

सञ्ज्‌ (भ्वा. पर. सञ्जति) .27/ साथ लगना, 
चिपकना, To stick, to cling, to adhere. 

सञ्जयः (पुं.) 27/4/2/ जीत, विजय, 
विजेता, धृतराष्ट्र को महाभारत सुनाने वाला 
एक व्यक्ति, Victory, winning, name 
of the man who narrated the inci- 
dents of Mahabharata to Dhrtarastra. 

सञ्जीबनम्‌ (नपु.) .$27/7/2727 इकट्ठा 
रहना, जीवित करना, Living together, 
bringing to life. 

सञ्जीवनी (स्त्री) .527/7/277 जीवित करने 
याली बूटी, A herb which is said to 
bring to life even the dead. 

सञ्ज्ञपनम्‌ (नपुं.) ,$27/72/247877 मार देना, 
Killing. 

सञ्ज्ञा (स्त्री.) .$2/7 चेतना, नाम, Con- 
sciousness, a Name. 

सञ्ज्ञानम्‌ (नपु) ,$27/727477 ज्ञान, समझ, 
Knowledge, understanding, 
cognizance. 

सञ्ज्ञापनम्‌ (नपुं) 527/74272० सूचना 
देना, सिखाना, कत्ल करना, Informing, 
teaching, slaughter. 

सटा (स्त्री.) 52/5 गर्दन के बाल, केसर 
A mane. 

सइकम्‌ (नपु) 52८०६३० एक प्रकार का 
उपरूपक, एक छोटा दृश्य काव्य, Name 
of a small drama 

सततम्‌ (अ.) 2८2/27 लगातार, Continu- 
ously. 


242 


सद्‌ 524 


सतर्ळ (वि.) 92/27६१ सावधान, सचेष्ट, 
युक्तिसहित, Alert, attentive, reasonable, 

सती (स्त्री.) .४४ सत्ता वाली, अच्छी नारी, 
A woman having power, a virtuous 
woman. 

सतीत्वम्‌ (नपु.) Satitvam नारी द्वारा चरित्र 
का रक्षण, Frotection of her virtue 
by a woman, chastity. 

'सतीर्थ्यः (पु.) 55४०४४ साथ पढ़ने और 
रहने वाला छात्र, A class-fellow. 

सत्‌ (वि.) $2। अच्छा, होता हुआ, 0000, 
being, taking place. 

सत्कारः (पुं.) , सत्कृतिः (स्त्री) .52८६2य/ 
Satkriiff आदर, सम्मान, Respect, 
honour. 

सत्ता (स्त्री.) .&8/८ अस्तित्व, शक्ति, ६‰- 
istence, power. 

सत्त्वम्‌ (नपुं) 52८४2८ सत्ता, सार, शक्ति, 
सामर्थ्य, प्राणी, आत्मा, अन्तरात्मा, E।ऽ।- 
ence, essence, power, ability, living 
being, soul, spirit, consciousness. 

सत्यम्‌ (नपु.) $2८2० सचाई, Truth, 
reality. 

सत्यापनम्‌ (नपु.) 52८४47०4 सचाई 
सिद्ध करना, Proving the truth or 
reality, attesting. 

सत्रम्‌ (नपुं.) $८72 यज्ञ, समय कौ अवधि, 
A sacrifice, a session. 

सत्वरम्‌ (अ.) atvaram शीघ्र, जल्दी, 
Soon, quickly, speedily. 

सत्सङ्गः (पुं.) , सत्सङ्गतिः (स्त्री.) 5०८९, 
$4/547,220,/ अच्छा साथ, Good 
company. 

सद्‌ (भ्वा. पर. सीदति) $४० बैठना, दुखो 
होना, To sit, to feel pain. 
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सदनम्‌ Sedanam 





सदनम्‌ ( नपु. ) Sadanam बैठना, घर, 
Sitting, a house, a dwelling. 

सदः-स्‌ (नपुं.) 54/-5 सभा, सोसायटी, 
घर, An assembly, residence, dwell- 
ing. 

सदस्य (वि.) $2025/2 किसी सभा या चर 
का व्यक्ति, A member of a society 
or house. 

सदा (अ.) 5४८४ हमेशा, Always. 

सदृक्ष ,सदृश्‌, सदृश (वि.) Sadrksa, Sadrs, 
$2475 समान, जैसा, Equal, like, simi- 
lar. 

सदम-मन्‌ (नपु.) 92024-7727 घर, निवास, 
A house, a residence. 

सद्यः (अ.) 24/०/ जल्दी, उसी दिन का, 
ताजा (जैसे-सच्च:-प्रसूता), Soon, fresh, 
of the same day. 

सधर्भिणी (स्त्री.) .०४५/०0/५॥ पत्नी, 
Wife. 

सधर्मी-मिन्‌ (पुं) 24/27772-77270 उसी धर्म 
या कर्त्तव्य का साथी, मिलता-जुलता, Of 
the same sect or caste or duty, 
similar. 

सध्रीची (स्त्री.) 520/7८7 विश्वसनीय पत्नी, 
A trusted female companion. 

सना, सनात्‌ (अ.) $27, 7 सदा, 
हमेशा, प्राचीन, Always, ancient. 

सनातन (वि.) .$274/272 पुरातन, शाश्वत, 
नित्य, Perpetual, constant, eternal, 
permanent. 

सनाथ (वि.) ,$2/2/2 स्वामी अथवा रक्षक 
से युक्त, Having a master or a guar- 
dian. 

सनिः (पु.) ०८८ विभाजक, बाँटने वाला, 
(सनिं मेधामयासिषम्‌ /यजुः /32 /3) भेंट, 
दान, Divider, dividing, a gift, a 
donation. 
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सन्दिग्ध Sandigdha 





सन्ततम्‌ (अ.) 2८2277 लगातार, Con- 
tinuously. 

सन्तत्तिः (स्त्री) 507/3/( सन्तान, परम्परा, 
कतार, An offspring, range, succes- 
sion, a line or flow. 

सन्तप्त (वि.) ७८०८७७४ खूब तपा हुआ, 
Well-heated. 

सन्तर्पणम्‌ (नपुं.) 5272772272० अच्छी 
प्रकार तृप्त करना, खूब प्रसन्न करना, शर्यत 
Satisfying, delighting, fully pleas- 
ing, a sweet drink. 

सन्तानः-नम्‌ (पुं., नपु.) entanah-nam 
विस्तार, फैलाव, औलाद, सन्तति, Streich- 
ing, extention, spreading, offspring, 
family, race. 

सन्तानिका (स्त्री.) तान्या मलाई, 
Cream. 

सन्तापः (पुं.) $०४८००/ दुःख, तेज गर्मी, 
पीड़ा, Distress, torture, excessive 
heat, pain. 

सन्तुष्टिः (स्त्री.), सन्तोघः (पुं) $7८5८, 
S27052/ सबर, तृप्ति, Satisfaction, 
contentment. 

सन्त्रासः (पुं.) 27/7452 भय, डर, आतङ्क, 
Fear, terror. 

सन्दशः-शकः (प्‌ः) Sandamisah-Sakah 
संडासी या चिमया, A pair of tongs. 

सन्दर्भः (पुं.) .ऽ2०००7॥2॥ निरन्तर सम्बन्ध, 
प्रकरण, Regular connection, coher- 
ence, context. 

सन्दानम्‌ (नपुं.) .$०८०२ रस्सी, जंजीर, 
हाथी के मद के निकलने का स्थान, 2& 
cord, a rope, a chain, that part of 
an elephants temple whence Tut 
comes out. 


सन्दिग्ध (वि.) 2००/८०३ सन्देह से पूर्ण, 


Doubtful, uncertain. 
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सन्दिका (स्त्री.) ,$270//7 स्टूल, $००]. 

सन्दी (स्त्री.) ,$27/ बेंच, Bench. 

सन्दीपनम्‌ (नपुं) .$270/727277 भड़काना, 
उग्र करना, Kindling, inflaming, ex- 
citing. 

सन्देशः (पु.) ००८५० पैगाम, दूतकर्म, एक 
मिठाई, Message, a sweet dish. 

सन्देहः (पु.) 2००८/० शक, अनिश्चय, 
Doubt, uncertainty. 

सन्दोहः (पु.) ,$॥०॥०॥ समूह, समुदाय, ढेर, 
A multitude, a group, a heap. 

सन्धानम्‌ (नपु.) .$2००/३००॥० जोड़ना, 
मिलाना, टिकाना, Joining, connecting, 
setting. 

सन्धारम्‌ (नपु.) 270/272 मेज, Table. 

सन्धिः (पुः) Sandhih जोड़, मेल, दो वर्णो 
के मिलने पर होने वाला परिवर्तन, Union, 


alliance, agreement, taking place of 
change when two letters are joined. 


सन्धुक्षणम्‌ (नपु.) ,$2००७८८४०/३ तीब्र 
करना, प्रज्वलित करना, 'उभारना, धधकाना 
Kindling, inflaming, exciting. 

सन्ध्या (स्त्री.) ,$०००/४३ दिन और रात के 
मिलने का समय, प्रभु से मेल, मेल, 7- 
light, joining with God, meditation, 
union. 

सन्नत (वि.) ,$2/272८2 पूर्णतः झुका हुआ, Fully 
bent down. 

सन्नतिः (वि.) .$2०78८ॐ नम्रता, झुकाव, 
प्रणाम, Politeness, humility, respect- 
ful salutation. 

सन्नद्ध (वि.) 2778/4 खूब कसा हुआ, 
तैयार, Tied fully, prepared. . 

सन्नाहः (पु.) .$2/772/8/ कवच, Armour. 

सन्निकर्षः (पु.) .$2/7/42752/ सम्बन्ध, 
निकटता, मेल, Connection, neamess, 
relation. 

सन्निकृष्ट (वि.) .$2०7//75/2 लगभग, निकर 


Approximate, near. 


सन्निधानम्‌ (नप्‌.), सन्निधिः (स्त्री.) 
Sannidhinam, Sannidhiif समीपता, 
निकटता, इकट्ठा होना, Neamess, proxi- 
mity, combination. 

सन्ञिपातः (पु.) $277० इकट्ठा आ 
गिरना, समूह, ऐसा रोग जिसमें वात-पित्त-कफ 
सभी बिगड़ जाते हैं, Falling together, 
coming together, multitude, a 
disease in which three humours of 
the body are in a deranged con- 
dition. 

सन्निवेशः (पुं.) .$277/४८54 व्यवस्था, निवास, 
स्थान, Arrangement, position, place, 
dwelling. 

सन्निहित (वि.) ,$277///2 समीप, पास, 
Lying near or close, at hand. 

सन््यसनम्‌ (नपुं) .$2/7)252727 त्याग, छोड़ 
देना, Leaving, rejecting, complete 
renunciation. 

सन्यासः (पुं) ,$27725/ त्याग, संसार को 
छेड्ना, Leaving, giving up complete- 
ly, renunciation of the attachment. 

सन््यासी-सिन्‌ (पुं.) ,$2/77/257-5/0 जीवन को 
चौथी अवस्था को प्राप्त करने वाला साधु, संसार 
के मोह को त्यागने वाला, A sage who has 
attained the fourth stage of his life, 
one who gives up attachment with 
worldly objects. 

सपक्षः (पु.) .$2/०६5/ समान पक्ष का 
व्यक्ति, A person of the same side, 
पंखों वाला, having wings. 

सपत्नः (पु.) 2/8८०2 शत्रु, वैरी, ^॥ 
enemy. 

सपत्नी (स्त्री.) .$2/28८7/ सौतन, Second wife 
of one’s husband. 

सपत्नीकः (पु-) .$/2०८7;2/ पती सहित, ^ 


man with Wife. 
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समर्पणम्‌ .Samarpapam 





सपदि (अ.) &५/72४८/ शीघ्र, तत्काल, Soon, 
immediately. 

सपर्यां (स्त्री.) Saparya सेवा, Service, 
attendance. 

सपीति: (स्त्री) $42८ साथ-साथ पीना, 
Drinking’ together. 

सप्त-तन्‌ (त्रिलिंग वि. बहु.) ,४/2८4-८०० सात, 
Seven. 

सप्तकम्‌ (नपुं.) 4/८०/०० सात का समूह, 
A group of seven. 

सप्ततिः (स्त्री. ७७८४८७ सत्तर, Seventy. 

सप्तधा (अ.) 54८०/८ सात प्रकार से, In 
seven Ways. 

सप्तम (वि.) .$2//2774 सातवाँ, Seventh. 

सप्तमी (स्त्री., वि.) ,$/2८2777 सातर्वी, Sev- 
enth. 

सप्तिः (प्‌.) ,$27८/ घोड़ा (दोग्ध्री 
धेनुर्वोद्मऽनड्वानाशुः सप्ति:-यजु. /22 /22/) 
A. horse. 

सफल (वि.) ४///० फल से युक्त, उत्तीर्ण, 
Fruitful, successful. 

सभा (स्त्री.) .$20/2 गोष्ठी, समाज, संगठन, 
An assembly, a meeting. 

भाज्‌ (चुरा. उभ. सभाजयति-ते) 3५6४८ 
मान देना, सत्कार करना, 70 pay respect, 
io greet. , 
द्भ्य (वि.) 54७/४० सभा में बैठने-उठने 
द्री, Civilized. 

सभ्यता (स्त्री.) .590//८& सामाजिकता, 
ज्ञगरिकता, Civilization. 
aA (उप.) $2 अच्छा, खूब, Good, much. 

(वि.) $2८2 बराबर, ६१७३]. 
क्ष (वि.) 52४7४६५७ सम्मुख, सामने, 
4 gfore the eyes, visible, present. 


समग्र (वि.) .७७४॥४०८/ सम्पूर्ण, पूरा-पूरा, 
Whole, complete, all. 

समजः (पुं) .$/74/4/ पशुओं का समूह, 
रेवड़, पक्षियों का गोल, A multitude of 
animals or birds, a flock, a herd. 

समता (स्त्री.), समत्वम्‌ (नपुं.) .$2/2८3 
SamatVam बराबरी, Equality, 
similarity. 

समद (वि.) ,$2724 मदम, मद से भरा 
हुआ, अभिमानी, Intoxicated, mad with 
rut, furious, proud. 

समन्तात्‌ (अ.) .$2/7273/ चारों ओर, सभी 
ओर से, All around, from all sides. 

समन्वयः (पु.) .$2/727४3/2/ ठीक क्रम, 
समझौता, Correct sequence, mutual 
connection, adjustment. 

समभिहारः (पु.) .$24b॥//द7२/ आवृत्ति, 
दोहराना, Repetition. 

समयः (प्‌.) .$2०4/2/ काल, अवसर, 
समझौता, शर्त, Time, agreement, op- 
portunity, condition. 

समया (अ.) .$2/८72// समीप, निकट, N९7, 
००४८. (इसके योग में द्वितीया होती है; गृह 
समया) 

समरः-रम्‌ (पु., नपु.) $2272 -72॥ा युद्ध, 
लड़ाई, War, struggle, battle. 

समर्थ (वि.) $27८2 शक्तिशाली, योग्य, 
Able, competent, powerful. 

समर्थक (वि.) .५७८0४/८४७८७ सहायक, 
पक्षधर, Supporter. 

समर्थनम्‌ (नपु-) .$2८०2/८/2720 अनुमोदन, 
पुष्ट करना, Supporting, justifying. 

समर्पणम्‌ (नपु.) .$८०2/78/72 भेंट करना, 
सुपुर्द करना, Giving over,handing over, 
presenting. 
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समवकारः (पु.) 274४2८ एक दृश्य 
काव्य (रूपक) का नाम, The name of 
a kind of drama. 

समवस्था (स्त्रो.) ,$2772/25८} समान स्थिति, 
दशा या हालत, Similar condition. 

समवायः (पु.) .$2/4४34/ मेल, नित्य 
सम्बन्ध, समूह, Union, inseparable or 
etemal union, collection. 

समवेत (वि.) .5४7४7४ ४८८४ सम्मिलित, नित्यरूप 
से मिला हुआ, Combined etemally.. 

,समवायि-कारणम्‌ (नपु.) amaVvayi- 
Karanan जिस से कोई वस्तु बने, जैसे 
मिट्टी घट का समवायिकारण है, The source 
from which a thing is made as 
‘earthis fora pitcher, material cause. 

समष्टिः (स्त्री.) .$2०25// समूह, समाज, 
Aggregate, collectiveness. 

समस्त (वि.) .$2०452 सम्पूर्ण, संक्षिप्त, 
समासयुक्त, AI], whole, brief, com- 
pounded. 

समाः (पु., बहु.) .$2/ वर्ष, साल 
(जिजीवेषेच्छत समा: /यजु. /40 /2), Y ar. 

समाकुल (वि.) .$०72८/3 पूर्ण, भरा हुआ, 
Full, crowded. 

समागमः (पु.) 27744०4 मेल, मेला, 
एकत्रित होना, Union, a fair, a meeting, 
an association. 

समाचारः (प्‌.) .$2774८72// आचरण, 
चालचलन, व्यवहार, खबर, सूचना, Be- 
havigur, conduct, a news, an infor- 
mation. 

समाजः (पु.) .$2०४// मनुष्यों का समूह, 
A multitude of men, society. 

समाधानम्‌ (नपु.) .$2/8०/272 जवाब, 
उत्तर, सुझाव, ध्यान, Answer, reply, 
attention, answering, solution of a 
problem. | 





समाधिः (पु.) ,%७०७८७॥४ समाधान, चिद 
की एकाग्रता, ईश्वर में चित्त की स्थिरता, 


Answering, steadiness of mind, | 


meditation. 

समान (वि.) .$277272 बराबर, एक जैसा, 
Equal, similar. 

समानः (पु.) $277 प्राण का एक भेद, 
A kind of Prana. 

समापनम्‌ (नपु.) .$2/472n2 समाप्त 
करना, पूर्ण करना, Completing, bring: 
ing to an end. 

समाप्त (वि.) .$2747/2 खत्म, अन्त, 
Completed, finished, ended. 

समाप्तिः (स्त्री.) ,$2०47८/ पूर्णता, अन्त, 
Completion, end. 

समाम्नायः (पु.) 2/02/74) शब्दों का 
कोश, Collection of words. 

समाराधनम्‌ (नपु. ) $८२२० सन्तुष्ट 
करने का साधन, सन्तोष देने वाला (नाट्यं 
भिन्नरुचेर्जनस्य बहुधाऽप्येक समाराधनम्‌ 
मालविकार्निमित्रम्‌), A means of $अ- 
isfaction. 

समारोपणम्‌ (नपु) .$4/0270/220 ऊपर 
रखना या चढ़ाना, Placing upon. 

समारोपित (वि.) 5५४7६४०77४८४ ऊपर रखा 
हुआ, Placed upon. 

समारोहः (पु.) .$277870// शोभा, सौन्दर्य, 
उत्कर्ष,चद्मई, Beauty, grandeur, height, 
greatness, ascent. 

समावर्तनम्‌ (नपु.) ,$224/27208 गुरुकुल 
से स्नातक बनकर छात्र का घर जाना, ^ 
kind of convocation after 
completing the education in the 
Gurukulas. 

समाविष्ट (वि.) .$274//5/2 शामिल, 
सम्मिलित, Included, entered in. 
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समावेशः (पु.) ,$/2772/८54/ शामिल करना, | समुच्छूयः ,समुच्छाय: (पुं.) Samuecchrayah, 


सम्मिलन, Jnclusion, entering in. 

समासः (पुं.) ,5775// संक्षेप, अनेक शब्दों 
के मेल से एक शब्द का बनना, Brevity, 
a compound. 

समाहारः (पु.) ,$27722/27/ समूह, ^ 5८५, 
group. 

समाहित (वि.) ,$2772/74 इकट्ठा किया गया, 
सम्मिलित, समाधान किया हुआ, Inc।५५९d, 
assembled, solved. 

समाहृत (वि.) .$४:78/7८३ इकट्टा किया गया, 
Brought together, collected. 

समितिः (स्त्री.) .७७॥०८/(७ एक प्रकार की 
सभा, An assembly, committee. 

समिद्ध (वि.) .$/८/4 ज्वाला वाला, तेज 
ज्वालामय, Lighted up, Kindled. 

समिधा (स्त्री.) ,$272/4/3 यज्ञ की लकड़ी, 
इंधन, A piece of wood for a sacrifice, 
fuel, 

समीक्षा (स्त्री.) .$277753 ध्यान से परखना, 
आलोचना, Investigation, commentary. 

समीचीन (वि.) .$४०7४८४४४ अच्छा, उत्तम, 
उपयुक्त, Good, just, useful. / | 

समीप (वि.) ,$2772/72 पास वाला, Staying 
near, close by, adjacent. 

समीरः (पु.) ,$8८7/72/ वायु, आँधी, Air, 
wind. 

समीरणः (पुं.) $7/722/ देखिए समीरः, 
See samirah. 

समीहा (स्त्री.) 2727/3 इच्छा, चाह, Wish, 
desire. 

समुच्चयः (पुं.) .$27८८३)०/ ढेर, समूह, 
Heap, collection. 

समुच्छेदः (पुं.) ar५०८॥९००/ सम्पूर्ण 
विनाश, उन्मूलन, Complete destruction, 
eradication. 


Sainucchriyaf ऊँचाई, उत्कर्ष, Height, 
elevation. 

समुत्कर्षः (पुं.) 4/0275 उन्नति, 
उत्कर्ष, बढ़ोत्तरी, Progress, exaltation. 
arising. 

समुत्थानम्‌ (नपु.) .७४॥//(८॥७॥५८ उठना, 
आगे बढ़ना, Rising up, advance- 
ment, getting up. 

समुदायः (पु.) 2०0022 समूह, A 
collection, a group, a multitude. 

समुद्रः (पु.) 5५४7०८८०८४ सागर, वारिधि, 4 
sea, an ocean. 

समुन्नतिः (स्त्री.) थ्घाए77०( पूर्ण 
उन्नति, पूर्ण वृद्धि, पूर्ण उत्कर्ष, .५]] round 
progress, full prosperity, full advance- 
ment. 

समुन्नद्ध (वि.) Samunnaddha उद्धत, 
निर्मर्याद, Proud, arrogant, unfettered. 

समुन्मूलनम्‌ (नपु) $272/772/202nा जड़ 
से उखाड्ना, पूर्णतः नाश, Uprooting, 
complete destructon. 

समूलम्‌ (अ.) 2८/27 जड़ -सहित, 
Along with the roots. 

समूहः (पुं.) 577०649 समुदाय, झुण्ड, ^ 
multitude, a group, a collection. 

समृद्ध (वि.) .$2०/०८/३ उन्नत, सम्पन्न, 
धनी, Elevated, prosperous, wealthy. 

समृद्धिः (स्त्री.) 2/4 सम्पन्नता, 
उन्नति, धनवत्ता, Prosperity, growth, 
richness. 

समेत (वि.) 2०८३ सहित, युक्त, 
Alongwith. 

सम्पत्तिः, सम्पद्‌ (स्त्री) 52०4८7}, 
S2mp24 धन, एश्वर्य, Richness, 
wealth, prosperity. 
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सम्पन्न (वि.) ,$277/22772 युक्त, सहित, धनी, | सम्प्राप्तिः (स्त्री.) 52777727८ लाभ, प्राप्त 


With, wealthy, rich. 

सम्पर्कः (पु.) ,$2mM/2/‰०/ मेल, मिश्रण, 
सम्बन्ध, Union, mixture, contact. 

सम्पातः (पु.) .$//75८2/ एक साथ आ 
पड़ना, नीचे उतरना, उड़ान, पक्षियों की एक 
प्रकार की उड़ान, Coming down at 
once, descending, flight, a kind of 
flight of birds. 

सम्पादनम्‌ (नपु.) ,$2८7/20202m निर्माण, 
रचना, पूर्ण करना, Composing or buil- 
ding, completing, editing. 

सम्पुटः (पु.) .5४:7/7०/०५१ खाली स्थान, दौना, 
पात्र, ढका सन्दूक, A cavity, a pot made 
of leaves, a casket, a covered 
box. 

सम्पूर्ण (वि.) 277/772 पूरा-पूरा, Com- 
plete. 

सम्पुक्त (वि.) 277/772 परस्पर मिला हुआ, 
Joined, connected. (वागर्थाविव सम्पृक्तौ- 
रघुवंश / /) । 

सम्प्रति (अ.) 277/72४ अय, इस समय, 
Just now, at present. 

सम्प्रतिपत्तिः (स्त्री.) Sampratipattih 
सहयोग, स्वीकृति, Cooperation, admis- 
sion of a fact. 

सम्प्रदानम्‌ (नपु.) ,$2m/rad2nam देना, 
एक कारक जिसके लिए कुछ किया जाता 
है, Giving, the dative case (for which 
something is done.) 

सम्प्रदायः (पु.) .$2०/72०३)2/ मत, धार्मिक 
विश्वास, A multitude of some faith, 
a commune, religious belief. 

सम्प्रसारणम्‌ (नप्‌.) Samprasaranam 
'फैलना, य्‌, र्‌, व्‌ को क्रमशः इ, ऋ, उ 
में बदलना, Expansion, the changing 
of y, Tr, ४ into i, T, ० respectively. 


करना, Profit, gain, attainment. 

सम्प्रोक्षणम्‌ (नपुं.) ,$27770502 पानी 
के छंटि देना, Sprinkling over. 

सम्बद्धः (वि.) ,$७१५५॥०॥ जुड़ा हुआ, 
साथ लगा हुआ, Related, joined. 

सम्बन्धी-धिन्‌ (पुं.) Sambandhi-dhin 
रिश्तेदार, A 7९]ati४९. 

सम्बोध: (पुं.) ,$4७०५/०॥ ज्ञान, चेतना, 
सूचना, Knowledge, consciousness, 
information. 

सम्बोधनम्‌ (नपु.) .$2०७००/२॥4॥ युलाना, 
मुलाने के लिए प्रयुक्त विभक्ति, Cllin९, 
the vocative case, address. 

सम्भवः (पुं.) .$2770/4४६/ उत्पत्ति, हो सकना, 
एक प्रमाण का नाम, Possibility, birth, 
name of a philosophical proof. 

सम्भावना (स्त्री) 5277004४27 कल्पना, 
उत्प्रेक्षा, Supposition, fancy. 

सम्भाणः (प्‌.), सम्भाषणम्‌ (नपु.) 
Sambhisah, Sambhasapan संवाद, 
बातचीत, A conversation. 

सम्भूतिः (स्त्री.) .5५०79४7/| जन्म, उत्पत्ति, 
Birth, coming into existence, pro- 
duction. 

सम्भोगः (पुं.) .$०८७८०४०/ आनन्द लेना, 
यौन सम्बन्ध, Enjoyment, sexual 
union. | 

सम्भ्रान्त (वि.) $58770/75709 व्याकुल, 
सत्यज्ञान से शून्य, सम्माननीय, ९९0५९०, 
deprived of real knowledge, res- 
pectable. 

सम्मत (वि.) .$2772072 स्वीकृत, माना हुआ, 
Agreed, approved. 

सम्मतिः (स्त्री.) .5५४777४८८/ सलाह, विचार, 
स्वीकृति, Opinion, assent, approval. 
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सर्द: (पु) $2०/०४००/ भीड़भाड़, जमघट, | सरित्‌ (स्त्री.) 527 नदी, सरिता, ^ 


युद्ध, Rush, throng, crowd, war, 
battle. 

सम्मार्जकः (पुं.) $/77/// सफाई- 
कर्मचारी, ^ sweeper. 

सम्मार्जनी (स्त्री.) Sammarjanf झाडू, ^ 
broom. 

सम्मीलनम्‌ (नपु.) 277272787 गन्द 
होना, Shutting, closing. 

सम्मेलनम्‌ (नपुं) $४०७०7772/०7००7 सभा, 
उत्सव, A function, meeting together, 
conference. 

सम्मोहनम्‌ (नपु.) 277202002727 उलझन, 
मूर्छा, Confusion, swoon. 

सरघा (स्त्री.) ,$/५॥4 मधुमक्खी, ^ ७९९. 

सरणी (स्त्री.) $2727 सड़क, 2 Toad. 

सरमा (स्त्री) $2744 देवों की कुतिया, 
Name of a bitch of the gods. 

सरयुः (स्त्री.) ७/३५८/ अयोध्या के पास 
बहने वाली नदी का नाम, Name of the 
river which flows near Ayo- 
dhya. 

सरल (वि.) 5272/2 सीधा, सादा, ईमानदार, 
Simple, right, honest, not crooked. 

सरलः (पुं.) 2/०/०/ चीड़ का वृक्ष, A 
pine tree. 

सरः-रस्‌ (नपुं.) .2/०/-८३5 तालाब, झील 
जलाशय, ^ pond, a lake, a large tank 
of water, 

सरस (वि.) 5४/८५३ आनन्ददायक, रस से 
पूर्ण, स्वादिष्ठ, Pleasing, juicy, tasty. 

सरसी (स्त्री.) .$2०३5/ बड़ा तालाब, A 
lake, a large water-place. 

सरस्वती (स्त्री.) .$2/८५७2८ विद्या की देवी, 
शारदा, नदी, वाणी, The goddess of 
knowledge, a river, speech. 


river. 

सरीसृपः (पुं) .575/72/ साँप, 8 snake. 

सरूपता (पुं.) $4724 समानता, एक 
जैसा होना, Likeness, assimilation. 

सरोष (वि.) .$27०52 क्रोध से युक्त, गुस्से 
से भरा हुआ, Angry, wrathful. 

सर्गः (पुं.) 5॥४०/ सृष्टि, रचना, सृष्टि का 
काल, काव्यपुस्तक का अध्याय, Creation, 
the time of creation, a chapter of 
a poetry book, canto. 

सर्जः, सर्जक: (पु.) aah, Sarjakah 
साल का पेड़, The sila tree. 

सर्पः (पुं.) .52/74/ साँप, A snake. 

सर्पणम्‌ (नपु.) 2772272 खिसकना, 
फिसलना, Creeping, gliding. 

सर्पिणी (स्त्री.) 5277/27 साँपिनी, A female 
snake. 

सर्पिः-स्‌ (नपुं.) 72/-5 घी, घृत, Clari- 
fied butter, (Declination — स्पि, 
सर्पिषी, सपीँषि) । 

सर्व (सर्व.) 5४7५० सय, सारा, ^], 
whole. 

सर्वतः (अ.) $27४2८३/ सब ओर से, 
From all sides. 

सर्वत्र (अ.) 527४26३ सब जगह, Every- 
where. 

सर्वथा (अ.) 527४2८3 सब प्रकार से, n 
every way. 

सर्वदा (अ.) 5४४८४ हमेशा, Always. 

सर्वशः (अ.) $०४०४ सम्पूर्ण रूप से, 
Wholly, entirely. 

सर्षपः (पु.) .$०७०००/ सरसों, Mustard. 

सलज्ज (वि.) 2/4/42 शर्मीला, लज्जालु, 
Modest, shameful. 
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सव: (पुः) „सवनम्‌ (नपु) ava, Savanam (वि.) &४/7/४ साथ, Together, 


अर्क निकालना, सार निकालना, Fxtrac- 
tion. 

सवर्ण (वि.) &४४८४77०७ उसी वर्ण का, प्रथम 
तीन वर्ण (ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य) का व्यक्ति, 
Of the same caste or colour, a man 
of the three upper castes. 


सविकल्पक (वि.) .$2४7‰2/72‰ ऐच्छिक, 
निश्चय से रहित, संदिग्ध, Optional, doubt- 
ful. 

सविता-तृ (पुं.) 52४7८3-7 सूर्य, उत्पन्न करने 
वाला, The sun, generator. 

सविधे (अ.) 5४77८७८ समीप, पास, \€ar, 
close. 

सविनय (वि.) ५9770४४ नम्रता के साथ, 
मानपूर्वक, Politely, respectfully. 

सव्य (वि.) $2४५० बायाँ, L.९f. 

सस्यम्‌ (नपुं.) „2५४०० अन्न, अनाज, फसल, 
Com, grain, crop. 

सस्वेद (वि.) 25४०८३ पसीने से युक्त, 
Covered with sweat, perspired. 

सह (भ्वा. आ. सहते) .&&॥ सहना, 0 
tolerate, to bear. 

सह (अ.) 2/2 साथ, With. 

सहसा (अ.) $22५2 एकदम, अचानक, At 
once, suddenly. 

सहस्रम्‌ (नपुं.) ,$2/257277 हजार, One 
thousand. 

सहस्रधा (अ.) .$2७५7००/३ हजारों प्रकार 
से, In thousand ways. | 

सहस्रशः (अ.) 542/8257४४०/१ हजारों, By 
thousands. 

सहाय: (पुं.) .52⁄42/ सहायक , मित्र, Helper. 

सहायता (स्त्री.) 2/4४/३८४ इमदाद, मदद, 
सहयोग, Help, assistance. 


~ 


सह्या (वि.) 5०/४० सहने योग्य, 7०।९7३b|९, 
bearable. 

साकम्‌ (अ.) $2६27 साथ, Wit. 

साकल्यम्‌ (नपुं.) 2/५०77 पूर्णता, 0 
tality, entirety. 

साक्षात्‌ (अ.) ऽय! प्रत्यक्षरूप से, 
Visibly, evidently. 

साक्षात्कारः (पु.) .$254८०य/ सम्मुख 
मिलना, देखना-भालना, भेंट होना, #॥ 
interview, a perception. 

साक्षी-क्षिन्‌ (पुं.) 257-57 गवाह, ^ 
witness. 

साक्ष्यम्‌ (नपु.) 52/2 गवाही, 8॥ 
evidence, witnessing. 


साक्षेप (वि.) 2५८ आक्षेप युक्त, तानेभरा, 


Taunting, abusive. 

सागरः (पु.) ७5257०9 समुद्र, ^ ५९४, था 
ocean. 

साङ्केतिक (वि.) $८८८३ इशारे वाला, 
निर्देशात्मक, Symbolic, conventional. 

साङ्ख्य (वि.) 7//॥ सख्याओं से 
सम्बन्धित, साख्य दर्शन से सम्बन्धित, 


Relating to numbers, calculating, 
relating to the Sarikhya philoso- 


phy. 
साचिव्यम्‌ (नपुं.) $४८५४) मंत्रित्व, मंत्र 
का कार्य, Ministry, secretariat, 
सातत्यम्‌ (नपु-) 55/90/2०८7 निरन्तरता, लगातार 
होना, Continuity. 


> 
सातत्यम्‌ atatyam 

with, accompanied. 

सहिष्णु (वि.) $Sahisnu सहनशोत, 
Capable of bearing, tolerant. 

सहृदय (वि.) 2/7५३ संवदेनशीत, 
सहानुभूतिमय,Good-hearted,sympathe- 
tic, Kind. 
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सामन्तः #mnantah 


सात्त्विक (वि.) 57/४74 सत्य, वास्तविक, | सानु (नपुं.) 5270 चोरी, शिखर, पर्वत पर 


सत्त्व गुण से सम्पन्न, सादा, ९॥।, ८, 
having ‘sattva guna’, simple. 

सात्वती (स्त्री.) ८८०८ शिशुपाल कौ माता 
का नाम, Name of Sigupala’s 
mother. 

सादी-दिन्‌ (पुं.) 207-4 घुड़सवार, ^ 
horseman. 

सादृश्यम्‌ (नपु.) 5245/27 समता, तुलना, 
Similarity, comparison. 

साधकः (पुं.) ०७०८० किसी कार्य को 
करने में लगा व्यक्ति, सिद्ध करने वाला, One 
working to achieve an aim, helper, 
assisting. 

साधनम्‌ (नपुं.) 2०८८८०६० कार्यसिद्धि में 
उपकरण, Instrument, to0], means. 

साधना (स्त्री.) .$24/27 परिश्रम, लगन, 
Labour, worship, interest. 

साधारण (वि.) ,$24//2/2 मामूली , सामान्य, 
Common, ordinary. 

साधिका (स्त्री.) 2/८६३ उद्देश्य में लगी 
हुई नारी, A woman working skil- 
fully. 

साधिमा-मन्‌ (पुं) $//774-20 सिद्धि, 
सफलता, Perfection, success. 

साधिष्ठ (वि.) 2०/५८५३ सबसे अच्छा, 
Best. 

साधीयस्‌ (वि.) ..$४०८/४३७ दो में अच्छा, 
Better. 

साध्य (वि.) ८८/० सिद्ध करने योग्य, 
प्रमाणित करने योग्य, To ७९ pr०४९, (० 
be accomplished. 

साध्वसम्‌ (नपु. ) 55८७725802 भय, डर 
आतंक, घबड़ाहट, Fear, terror, alarm. 

साध्वी (स्त्री.) 5८७४४ अच्छी नारी, ^ 


good woman. 


समतल भूमि, ^ peak,atop,level ground 
on the top of a mountain. 

सानुमान्‌-मत्‌ (पुं.) .%७॥८/ळ-7ण8/ पर्वत, 
A mountain. 

सानुनय (वि.) 7८74 नश्रतापूर्ण , स भ्यता- 
पूर्ण, Courteous, gentle. 

सान्दीपनिः (पुं.) ८/727} श्रीकृष्ण के 
गुरु ऋषि का नाम, Name of the sage 
who was the preceptor of Krsna. 

सान्द्र (वि.) $2774 घना, Dense. 

सान्ध्य (वि.) 4/४4 संध्या के काल से 
सम्बन्धित, Relating to the twilight. 

सान्निध्यम्‌ (नपुं.) .$#770/}/27 समीपता, 
Nearmess. 

सान्वय (वि.) ०४३४२ वंश-सहित, क्रम- 
पूर्वक, Hereditary, by order. 

सापेक्ष (वि.) 5372755 दूसरों पर आश्रित, 
Depending on others. 

साप्तपदीनम्‌ (वि.) 220/727 सात 
कदमों में होने वाला, मित्रता, Formed 
by walking together seven steps, 
friendship. 

साफल्यम्‌ (नपुं) ४2/2/27 सफलता, 
कामयाबी, Succ९ss. 

सामग्री (स्त्री.) 2477 सामान, सभी 
वस्तुओं का समूह, Collection of 
material, stock, provision. 

सामञ्जस्यम्‌ (नप्‌ .) 2mna2fjasyam 
समभाव, साथ रखना, समन्वय, ^५]५५!- 
ment, fitness. 

साम-मन्‌ (नपुं.) 28-7727 सामवेद, शान्ति, 
Sama Veda, calmness, peace. 

सामन्तः (पु.) ८०४०८७४ पड़ोसी या छोटा 
राजा, A neighbouring king, a feuda- 
tory prince. 
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सामयिक (वि.) .$74/7६॥ समय के 
अनुसार, Timely, conventional. 

सामर्थ्यम्‌ (नपु.) $227} 2m शक्ति, 
योग्यता, Power, ability, capacity. 

सामाजिक (वि.) .$204/72 समाज से 
सम्बन्धित, $०८१]. 

सामान्य (वि.) $272) आम, सब लोगों 
में बराबर, Common, general. 

सामि (अ.) .$2०/ आधा, Semi, half. 

सामीप्यम्‌ (नपु.) 77227 समीपता, 
निकटता, Neamess, proximity. 
साम्यम्‌ (नपु.) $2727 समता, बराबरी, 
सादृश्य, Equality, similarity. 

साम्राज्यम्‌ (नपु.) ,$272/4/}/2॥ बड़ा राज्य, 
प्रभुसत्ता, Complete sovereignty, an 
empire. 

सायन्तन (वि.) 5४/८००० सायकालीन, शाम 
का, Belonging to the evening. 

सायम्‌ (अ.) .७७४/८८ शाम का समय, The 
evening time. 

सायुज्यम्‌ (नपुं.) .$#/५/४०० मेलजोल, 
परिचय, Intimate union, identifi- 
cation. 

सारः (पु.) 55४४५ तत्त्व, असलीयत, शक्ति, 
Essence, reality, main points, power. 

सारधम्‌ (नपु.) ,$24॥2 मधु, शहद, 
Honey. 

सारङ्गः (पुं.) .ऽ८९०/ हरिण, बारहसिगा, 
बादल, मोर, शंख, भौंरा, ^ deer, an- 


telope, cloud, peacock, black bee, 
_conch-shell. 


सारङ्गी (स्त्री.) 5८४7 सारंगी नामक वाद्य 
विशेष, Violin, a Kind of stringed 
instrument. 

सारथिः (पु) $८८ रथ चलाने वाला, 
A charioteer. 


सावित्नीमन्त्रः S2vif-mantrah 





सारमेयः (पुं.) .$/7८/८/ कुत्ता, १ 00१ 

सारसः (पु.) .$//॥5०/ सारस, ^ crane, 

सारिका (स्त्री.) ,$2/742 मैना, ^ Kind 0 
talking bird. 

सारूप्यम्‌ (नपुं.) 52/2/27 समता, बरवो, 
Likeness, similarity. 

सार्थक (वि.) $८०६० अर्थयुक्त, सोद्देश्य 
Meaningful, purposeful. 

सार्धम्‌ (अ.) $८०० साथ, With. 

सार्वकालिक (वि.) .55४:०४:६//४४ सभी समय 
का, नित्य, Everlasting, etemal. 

सार्वजनिक (वि.) &/4/27/2 सब लोगे 
से सम्बन्धित, Universal, general, re- 
lated to public. 

सार्वभौम (वि.) 2/2७/2७८० सारी भूमि 
से संबधित, Related to the whole 
earth, universal. 

सार्घपम्‌ (नपु.) ,Sarsapanm सरसों का तेल, 
Mustard-oil. 

सालः (पु.) $2/2/ साल नामक पेड़, Name 
of a tree. 

सावधान (वि.) .$2४३०/॥३ होशियार, 
Alert, attentive. 

सावधि (वि.) .$2४००८। समय की समायुक्त, 
सावधिक, Having a time-limit. 

सावित्री (स्त्री) 9४7 सूर्य कौ किरण, 
एक प्रसिद्ध पतिव्रता नारी का नाम, The 
ray of the sun, name of a legendary 
faithful wife. 

सावित्रीमन्त्रः (प्‌.) avitri-mantrah 
गुरुमंत्र,गायत्रीमंत्र ( भूर्भुव :स्वः । तत्सवितुवरेण्य 
भर्गो देवस्य धीमहि। धियो यो न: प्रचोदयात्‌।। 
यजु. /36 / 3) सविता से सम्बद्ध मंत्र, The 


Vedic hymn related to the sun or 
savita the Creator God. 
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साष्टाङ्गम्‌ 555/व्घ28777 


साष्टाङ्गम्‌ (अ.) 525८27: आवें अंगों को 
भूमि पर टिका कर, Prostrating by touch- 
ing the earth with eight parts of 
the body. 

सास्ना (स्त्री.) $250० गलकम्बल, गाय के 
गले की झालर, The dewlap of a cow 
or an OX. 

साहचर्यम्‌ (नपुं.) .$2/2८7/27 साथ होना, 
सहयोग,Companionship, cooperation. 

साहसम्‌ (नपुं. ) .५&॥८५॥ हिम्मत, क्रूरता आदि 
दुष्कर्म, Boldness, cruelty or any 
criminal act. 

साहसी-सिन्‌ (वि.) .$2/57-5/ हिम्मती , क्रूर, 
अत्याचारी, Bold, cruel, violent. 

साहाय्यम्‌ (नपु.) .2/३/४4० सहायता, 
सहयोग, Help, aid, cooperation. 

साहित्यम्‌ (नपुं) ,$2/()/८० सरस रचना, 
लिखित रचना, Tastefuly written 
composition, literature. 


सिंहः (पु) Sinihah शेर, केसरी, ^ lion. 

सिंही (स्त्री) 577/४ शेरनी, A lioness. 

सिकता (स्त्री.) ७७६४८७ रेत, Sand. 

सिकतिल (वि.) 7६2८/2 रेतीला, Sandy. 

सिक्त (वि.) 5/४० सींचा हुआ, गीला, 
Watered, wet. 

सिक्थम्‌ (नपुं.) .$/‰८/2० मोम, Wax. 

सिङ्घाणम्‌ (नपुं.) $0204 नासिका का 
मल, The mucus of the nose. 

सिच्‌ (तुदा. पर. सिञ्चति) 5४८ सींचना, 70 
water, to irmigate. 

सित (वि.) 9/८० सफेद, बंधा हुआ, hte, 
tied. 

सिता (स्त्री.) 5/८5 खांड-चीनी ,मिश्री, S५९7, 
candied sugar. 

सिद्ध (वि.) 5/०८३ सफल, पका हुआ, पूर्ण, 
माना हुआ, Successful, cooked, 
known, accomplished. 
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सीवनम्‌ S7vanam 


सिद्दिः (स्त्री.) $4०८ सफलता, कामयाबी, 
Success, fulfilment. 

सिध्‌ (दिवा. पर. सिध्यति) 54/ सिद्ध होना, 
To succeed. 

सिध्मम्‌ (नपुं.) ,5/0/702 कुष्ठरोग, कोढ़, 
Leprosy, scab. 

सिध्मल (वि.) 5४०४०7४/७ कुष्ठी, कोढ़ी, 
Tainted with leprosy, leprous, leper. 

सिन्दूरम्‌ (नपुं.) indian सिन्दूर, Red 
lead. 

सिन्युः (पुं.) 0८७८७ नदी, सागर, मानसरोवर 
से निकल कर पाकिस्तान में बहने वाली एक 
नदी का नाम, A river, sea, ocean, 
name of a river which flows in 
Pakistina from the Minasarovara. 

सिव्‌ (दिवा. पर. सीव्यति) सीना, 70 5८७. 

सिसृक्षा (स्त्री.) 57४7 बनाने को इच्छा, 
Desire to create. 

सिसृक्षुः (पुं.) 755० बनाने की इच्छा 
वाला, Desirous of creation. 

सीता (स्त्री.) 5/73 हल की खुदाई की रेखा, 
श्री राम की पत्नी का नाम, A furrow, 
a line of a plough-share, name of 
the wife of Rama. 

सीधुः (पुं.) 7०८८५ एक प्रकार की शराय, 
Spirit distilled from molasses, Tum. 

सीमन्तः (पुं.) 57००००7८8४ सिर के बालों के 
मध्य बँटवारे की रेखा, माँग, The parting 
line of the hair. 

सीमा (स्त्री.) .$/7 हद, Limit, boundary. 

सीमा-मन्‌ (स्त्रो.) $/m3-m27 हद, Limit, 
boundary. 

सीरः (पुं.) 5/० हल, आक का पौधा, ^ 
plough, the arka plant. 

सीवकः (पु.) Sf vakahi दर्जी, Tailor. 

सीबनम्‌ (नपुं.) 5/४०2० सिलाई, सीने का 
कार्य, Sewing. 


सीवनी <7४द्वर्ण 


सीवनी (स्त्री) $720 सुई, A needle. 

सीसम्‌ (नपु) 758८7 सीसा, ९. 

सु (उप.) 50 अच्छा, शुभ, G००५, ध]. 

सुखम्‌ (नपुं.) ,$८८६/३० आराम, सुविधा, खुशी, 
प्रसन्नता, Happiness, joy, delight, 
pleasure. 

सुतः (पु.) .$८2/ पुत्र, ^ son. 

सुता (स्त्री.) 506 पुत्री, बेटी, A daughter. 

सुधा (स्त्री) $८७ अमृत, चूना, Nectar, 
lime - stone. 


सुनाशीरः (पु.) .5८/25772/ शुनासीर, इन्द्र, 
God Indra. 


सुन्दर (वि.) 9८/०027 खूबसूरत, मनोहर, 


Beautiful, charming. 


सुन्दरी (स्त्री.) ,$८0277 खूबसूरत स्त्री, ^ 
beautiful woman. 

सुप्त (वि.) 5०४०४ सोया हुआ, $९. 

सुप्तिः (स्त्री.) 5070१ शयन, नींद, ऽ।९९, 
sleepiness. 


सुरः (पु.) .$८८०/ देवता, ^ ६०५, a 2००१ 
man. 

सुरङ्गः (पु) Suraigah सें, जमीन के 
नीचे बनाई हुई लम्बी गुफा, A ०९ cut 
in a wall to enter into a house 
for theft, a passage under the 
ground. 

सुरङ्गा (स्त्री.) 5८००४९३ देखिए सुरङ्गः, ५०८ 
suranhgah. 

सुरभि (वि.) 5८४४८/४ सुगन्धित, सुगन्ध 
खाला, Sweet-smelling, fragrant. 

सुरभिः (पु.) ८३७८८ सुगन्ध, खुशबू, 
Fragrance, sweet smell, (स्त्री.) गाय, 
a cOW. 

सुरभिमासः (पु.) .$३७/।-८०॥5३/ वसन्त 
ऋतु, The spring season. 
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सूचिः $४८ 


सुरा (स्त्री) 5/४ शराब, A spirituous 
liquor, wine. 

सुबर्ण (वि.) .$४४।१० सुन्दर रंग याला, 
Beautiful. 

सुवर्णम्‌ (नपुं.) $४877 सोना, Gold. 

सुणुप्तिः (स्त्री.) 5८7४ गाढ़ निद्रा, 
Sound sleep. 

सुघुम्णः (पु.) Susumnah सूर्य की वह 
किरण जो चाँद को प्रकाशित करती है, ne 
ray of the sun which enlightens 
the moon. 

सुघुम्णा (स्त्री.) ,552/7002 मस्तिष्क से 
लेकर नीचे तक जिस नाड़ी की शाखारं 
और प्रशाखाएँ पहुँच कर मस्तिष्क को संदेश 
देती या लेती हैं, इडा और पिंगला के मध्य 
की नाड़ी, A particular artery of the 
body which conveys messages 
to or from the head, situated 
between Ida and Pingala, spinal 
chord. 

सुष्ठु (अ.) .७८5/७॥ ठीक, अच्छा, बढ़िया, 
Well, excellently, beautifully. 

सू (अदा. आ. सूते) 9 बच्चा पैदा करा, 
गर्भ छोड़ना, To produce a young 
one. 

सूक्ष्म (वि.) #5772 बारीक, बहुत पतला, 
Subtle, minute. 

सूचक (वि.) ,$८4‰2 सूचना देने वाला, 
Indicative, informing. 

सूचकः (पु.) .$८2८/ सुआ, ^ ०१ 
needle. 

सूचनम्‌ (नपु.), सूचना (स्त्री) $८2n27, 
$८27 पता देना, परिचय, खबर, [nf0ः- 
mation, hint, spying. 

सूत्रः, सूची (स्त्री.) 5०८७, ८7 सुई, 
पुस्तक के अध्यायों की संकेतिका, 4 


needle, an index of the contents of 
the book. 
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सूचिका $८7 
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सँहिकः Saimhikah 





सूचिका (स्त्री.) ८A सुई, A needle. | सुञ्‌ (तुदा. पर. सृजति) .$77 बनाना, पैदा 


सूत (वि.) (4 पैदा हुआ हुआ, रथचालक, 
रध-चालको की एक जाति, Bom, a 
charioteer, the name of a caste. (सूंतो 
वा सूतपूत्रो वा यो वा को वा भवाम्यहम्‌- 
वेणीसंहार -3 /33) 

सूतिः (स्त्री) 0८७ जन्म, उत्पचि, Birth, 
production. 

सूतिका (स्त्री.) 5८६ बच्चे को जन्म देने 
वाली माँ, जच्चा, A woman who has 
given birth recently. 

सूत्र (चुरा. उभ. सूत्रयति-ते) 500 संक्षेप में 
कहना, To say in brief. 

सूत्रम्‌ (नपु .) $74 तागा, छोटा 
कथन, Thread, a pharistic rule, for- 
mula. 

सूदनम्‌ (नपु.) 52272772 नाशा, हत्या, 
Destroying, Killing. 

सूनुः (पुं) $०८ पुत्र, बेटा, A son. 

सूनृता (स्त्री) .97/८ मीठी और सच्ची 
वाणी, Sweet and true speech. 

सूपः (पु.) 599०१ पकी दाल, रसा, ^ 
boiled pulse, cooked soup. 

सूपकारः (पुं) $/2०42०/ रसोइया, ^ 
९००८. 

सूर्यः (पुं.) ७८% सूरज, The sun. 

सृ (भ्वा. पर. सरति) &ः सरकना, | 
To move, to slip, to flow. 

सृक्कणी (नपुं., ष्विव.) 7६277 मुख 
के दोनों सिरे (सृक्कणी परिलेलिहन्‌- 
पंचतंत्र, मित्रभेद) Both sides of the 
mouth. 

सृगालः (पु.) $४३० शृगाल, सियार, ^ 
jackal. 


करना छोड़ना, To create, to make, to 
leave. 

सृष्टिः (स्त्री) 5/5 रचना, Creation. 

सेकः (पुं.) ‘$८६० सिंचाई, Irrigation, 
watering. 

सेक्ता-तृ (पुं.) 5८८३-४7 सींचने वाला, पति, 
Watering, sprinkling, a husband. 

सेक्त्रम्‌ (नपुं.) 50 बाल्टी, सिंचाई का 
बर्तन, A bucket, a watering pot. 

सेचकः (पुं.) ८८०६/ सीचने वाला, बादल, 
An irrigater, a cloud. 

सेचनम्‌ (नपुं.) .$८८००२८ सिंचाई, Water- 
ing, irigating. 

सेचनी (स्त्री.) .52८००/ बाल्टी, सींचने का 
पात्र, A bucket, a pot for watering. 

सेतुः (पुं.) 5०४७ पुल, बाँध, ^ mound, 
a dam, a bridge. 

सेना (स्त्री) ०४ फौज, Army. 

सेव्‌ (भवा. आ. - सेवते) ८४ सेवा करना, 
उपभोग करना, To serve, to enjoy, to 
adopt. 

सेवम्‌ (नपुं.) 2४2८ सेब नामक फल, ^n 
apple. 

सेवकः (प्‌.) ८४३३ नौकर, & 
servant. 

सेवनम्‌. (नपु.) ८४2०27 सेवा करना, 
व्यवहार में लाना, To serve, (0 apply, 
lo use. 

सेवा (स्त्री) $८४३ नौकरी, Service. 

सेव्य (वि.) 2४५८ सेवा करने के योग्य, 
Fit to be served. 

सैहिकः, सैहिकेयः (पु.) S2inihikah, 
Sainihikeyah राहु, Name of a 
demon called Rahu. 
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Sandy. 

सैनापत्यम्‌ (नपुं) .$27472/}/27 सेनापति 
का कार्य, The command of an army, 
generalship. 

सैनिकः (पुं) ,$7६2/ सेना का सिपाही, 
A soldier. 

सैन्धवः (पुं.) .2८००/०४०/ सिंधु देश का 
घोड़ा, घोड़ा, A horse of Sindhu, a 
horse generally. 

सैन्धवम्‌ (नपु.) .$2/74/2४8 चट्टानी नमक, 
A kind of rock salt. 

सैन्यम्‌ (नपुं) ,$27)/2/7 सेना, An army. 

सैरन्धी (स्त्री.) .5४४४४/7८/४7 दासी, नौकरानी, 
A maid-servant. 

सोढ (वि.) 5००४४ सहन किया हुआ, 
Endured. 

सोद्य्ढ़ (वि.) .$००८३-८7 सहन करने 
बाला, Endurer, bearer. 

सोत्साह (वि.) .$०८5३/३ उत्साह से 
युक्त उत्साही, Courageous, vigorous, 
active. 

सोदरः, सोदर्यः (पु.) ०५०, Sodary/ah 
सगा भाई, Real brother. 

सोपानम्‌ (नपुं.) ,$0/247277 सीढ़ी, सीढ़ी का 
एक भाग, Staircase, ladder, a 
step of a staircase. 

सोमः (पुं.) .$04/ चन्द्रमा, सोमवल्ली, 
अमृत, तत्त्व, सार, The moon, a plant, 
nectar, substance, essence. 

सौकर्यम्‌ (नपुं) .58८८०।)३० आसानी, 
सरलता, Easiness, facility. 

सौख्यम्‌ (नपु.) 2५६/५३० सुख, आनन्द, 
प्रसन्नता, Happiness, enjoyment, 
pleasure. 


Sau६a८/६०/ बौद्ध, युद्ध का अनुयायी, 4 : 
follower of Buddha, a Buddhist 

सौचिः, सौचिक: (पु. ) Saucih, Saucikas 
दर्जी, A tailor 

सौजन्यम्‌ (नपु.) $८/27)/६7 सज्जनता, उषः 
स्वभाव, Gentleness, generosity. 

सौदाभिनी (स्त्री.) $2७०7 बिजतो, 
विद्युत्‌, Lightning, electricity. 

सौधम्‌ (नपुं.) 5८०/०८ चूने से पुता महत, 
विशाल भवन, A white washed palace, 
a large house. 

सौधकारः (प्‌.,) ५०॥०६३7०/ मकान 
बनाने वाला, राजमिस्त्री, A mason. 

सौन्दर्यम्‌ (नपु.) .$4८7027) सुन्दरता, 
खूबसूरती, Beauty. 

सौप्तिक (वि.) 2८८६ सोए हुए लोगो 
से सम्बन्धित, Relating to the sleeping 
persons. 

सौभद्रः (प्‌.) 3५७॥२०7०॥ सुभद्रा का 
पुत्र, अभिमन्यु, The son of Subhadri- 
Abhimanyu. 

सौभाग्यम्‌ (नपुं) 52५७/९) सुहाग, खुश- 
किस्मती, Good luck. 

सौमनस्यम्‌ (नपुं.) „2८००452 मन को 
शान्ति या प्रसन्नता, Peace or satisfaction 
of mind. 

सौम्य (वि.) $८2 शीतल, ठण्डा, उत्तम, 
Cool, pleasing, gentle. 

सौर (वि.) 5५४४० सूर्य से सम्बन्धित, २९।३- 
ting to the sun, solar. 

सौरभम्‌ (नपु. ) .9८०८३७/2 सुगन्ध, खुशबू, 
Fragrance, sweet smell. 

सौष्ठवम्‌ (नपु.) .2५5८॥avam अच्छाई, 
उत्तमता, Goodness, excellence. 
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सौहार्दम्‌ (नपुं.) ,$८/८८८०८ इदय की | स्तिमित (वि.) .५४७/८७ गीला, भीगा हुआ, 


पवित्रता, मित्रता, Good-heartedness, 
fnendship. 

स्कन्द्‌ (भ्वा. आ. स्कन्दते) 5£४४०४ कूदना, 
To jump. 

स्कन्दः (पु.) Skandaf छलाँग, Leaping, 
कार्तिकेय का नाम, name of Kartikeya. 

स्कन्धः (पु.) $००० कन्धा, वृक्ष 
को शाखा, Shoulder, a branch of a 
tree. 

स्खल्‌ (भ्वा. पर. स्खलति) .$‰/६/ लड़खड़ाना, 
गलती करना, फिसलना, To stumble, to 
slip, to commit a mistake. 

स्खलनम्‌ (नपु.) .$/2/2/72॥ा लड़खड़ाहर, 
फिसलना, गलती करना, Stumbling, 
slipping, commiting a mistake. 

स्तन्‌ (भवा. पर. स्तनति) $८०० शब्द करना, 
गर्जना, To make a sound, to roar. 

स्तनः (पु.) ७0 थन, ^ teat, the 
breast of a female. 

स्तनंधयः (वि.) .$८2॥०॥०/३/६/ दूध पीने 
वाला (बच्चा), छोटा बच्चा, A baby. 

स्तनयिलुः (पुं.) .$८०॥३)८०८/ बादल, मेष, 
A cloud. 

स्तबकः (वि.) ८३७६८० गुच्छ, A bunch, 
a cluster. 

स्तब्ध (वि.) .$८4७/० रुका हुआ, चेतनाहोन, 
हैरान, सोच-समझ से शून्य, St०pp९d, 
senseless, perplexed, stupefied. 

स्तब्धता (स्त्री) ८७५/३८३ जडता, 
अज्ञानता, नासमझी, Stupidity, ignor- 
ance, insensibility. 

स्तम्बेरमः (पुं.) $४4०७९7॥८2/ हाथी, An 
elephant. | 

स्तम्भः (पु.) .$८३०७॥2/ खम्भा, A pillar, 
शरीर में अकड़ाव, stiffness. 


Wet, moist. 

स्तु (अदा. उभ. स्तौति, स्तुते) &£० स्तुति 
करना, प्रशंसा करना, To praise, to 
glorify. 

स्तुतिः (स्त्री) 9८८७ प्रशसा, Praising, 
glorifying. 

स्तुत्य (वि.) $४८० प्रशंसनीय, प्रशंसा के 
योग्य, Praiseworthy. 

स्तूपः (पुं.) $८८०० अस्थियां के अवशेष 
रखने के लिए बनाए गए ऊंचे-ऊंचे स्मृति- 
चिह्न, जैसे - बौद्ध-स्तूप, A kind of dome 
erected for keeping sacred Telics. 

स्तृ (स्वादि. उभ. स्तृणोति, स्तृणुते) 59 
फॅलाना, To spread. 

स्तेनः (पुं.) .$४८०/ चोर, ^ thief. 

स्तेयम्‌, स्तैन्यम्‌ (नपुं) Steyamn, Stainyam 
चोरी, Theft. 

स्तोक (वि.) 5४०४७ थोड़ा, ^ ।t६।९, a few. 

स्तोता-तृ (पुं.) 5४०८८-५ प्रशंसा करने वाला, 
प्रशसक, A eulogist. 

स्तोत्रम्‌ (नपु.) 5४०७००० स्तुति का गीत या 
श्लोक, A hymn of praise. 

स्त्री (स्त्री) $07 औरत, A woman. 

स्थगनम्‌ (नपु.) .$८2४2787 रुकना, ठहरना, 
Stopping, staying, suspension. 

स्थगित (वि.) ८६९८३ रुका हुआ, ठहरा 
हुआ, Stopped, suspended. 

स्थण्डिलम्‌ (नपुं.) $८/।३/०/।३ ऊँचा बनाया 
गया स्थान, चबूतरा, A platform. 

स्थपतिः (प्‌.) .$८॥३7३४॥ राज, 
इंजीनियर, कारीगर, ^ King, an artisan, 
an architect, a mason. 


स्थलम्‌ (नपुं.) ८०/३० स्थान, सूखी भूमि, 
Place, natural land. 
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स्थली (स्त्री.) 5८०// जगह, स्थान, प्राकृतिक | स्थास्नु (वि.) $८५०५ टिकाऊ, देर तक 


प्रदेश, Place, natural place. 

स्थविर (वि.) .$४/2४/० बूढ़ा, बड़ी आयु का, 
Elder, of old age. 

स्थविष्ठ (वि.) .$८०४।5४१ सबसे अधिक 
यूढ़ा, Eldest, most aged. 

स्थवीयस्‌ (वि.) $८५६5 दो में अधिक 
बूढ़ा, Elder, more aged. 

स्था (भ्वा. पर. तिष्ठति) ,$८५5 ठहरना, रुकना, 
To stop, to stay. 

स्थाणुः (पुं.) 5८५७८७ खम्भा, पेड़ का दूँठ, 
शिव का नाम, A pillar, a trunk of a 
tree, epithet of Siva. 

स्थानम्‌ (नपुं.) $८५27277 जगह, A place. 

स्थानतः (अ.) .$८७०६८०/ जगह से, From 
the place. 

स्थानीय (वि.) .$८५27//2 स्थान से सम्बन्धित, 
उसी स्थान का, Belonging to a place, 
local. 

स्थापक (वि.) ५८७७०८८ आरम्भ करने वाला, 
A founder. 

स्थापत्यम्‌ (नपु.) ८३2८५2० भवन- 
निर्माण-कला, Architecture. 

स्थापनम्‌ (नपु .), स्थापना (स्त्री.) 
Sthipanam-Sth3pan किसी संस्था को 
शुरू करना, रखना, Founding. 

स्थायी-यिन्‌ (वि.) $८८४)7-/77 टिकाऊ, देर 
तक रहने वाला, Lasting, firm, perma- 
nent. 

स्थालम्‌ (नपुं) ८३/० थाल, थाली 
तश्तरी, A plate or dish. 

स्थाली (स्त्री.) $८४ भगौना, थाली, ^ 
cooking pot, plate. 

स्थावर (वि.) 5८4/274 गतिशून्य, एक स्थान 
पर ठहरा हुआ, जड़ पदार्थ, Inanimate. 


चलने वाला, Lasting, firm, permanent 

स्थित (वि.) ४४70४ ठहरा हुआ, Stopped, 
stood, stayed. 

स्थितिः (स्त्री.) 5४४८! अवस्था, दशा, स्थान, 
टिकना, Circumstance, situation, 
staying. ; 

स्थिर (वि.) 5४४० देखिए स्थास्नु, $८८ 
sthasnu. 

स्थूणा (स्त्री) .$८/074 रम्भा, बुत, ^ 
pillar, a statue. 

स्थूल (वि.) .$८//2 मोटा, Fat, bulk}. 

स्थेमा-मन्‌ (पुं.) .$८९78-70 स्थिरता, 
रिकाऊपन, Firmness, stability. 

स्थेय (वि.) $८८४० रखने योग्य, टिकाने योग्य, 
To be fixed, to be placed. 

स्थेयस्‌ (वि.) 5८४८५३५ दो में अधिक टिकाऊ, 
Stronger, stabler. 

स्थेष्ठ (वि.) ८८५८/० सबसे अधिक रखने 
योग्य या टिकने योग्य, Str०n९ऽt, moऽ। 
fixed. 

स्ना (अदा. पर. स्नाति) .57 शुद्ध होना, नहाना, 
To purify, to bathe. 

स्नातकः (पुं.) .$/०६०/ जिसने अपनो 
शिक्षा पूर्ण कर ली है, ^ ६4७९. 

स्नानम्‌ (नपुं.) 522787 नहाना, Bathing. 

स्नापनम्‌ (नपु.) $2227 नहलाना, 
Causing to bathe. 

स्नायुः (पुं.) 759८५ नस, ताँत, धनुष को 
डोरी, A tendon, a string of a bow. 

स्निग्ध (वि.) .£7/४८७& चिकना, प्रेम से पूर्ण, 
प्यार, Oily, affectionate, greasy. 

स्निह्‌ (दिवा. पर. स्तिह्यति) ‘$7/ प्यार करता, 
चिकना होना, To love, to be smooth. 
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स्नुषा (स्त्री.) 570५८ पुत्रवधू, A daughter- 
in-law. 

स्नेहः (पु.) ०८॥०/ प्यार, प्रेम, तेल, चिकनाहट, 
Love, affection, oil, smoothness. 

स्पन्द्‌ (भ्वा. आ. स्पन्दते) ४४० धड़कना, 
गति करना, To palpitate, to throb, to 
move. 

स्पन्दनम्‌ (नपु.) ,$|2270272772 धड़कन, गति, 
Palpitation, movement. 

स्पर्ध्‌ (भ्वा. आ. स्पर्धते) ,$/227८८ मुकाबला 
करना, To compete, to be envious. 

स्पर्धा (स्त्री.) 27०७ मुकाबला, बराबरी, 
Envy, competition, match. 

स्पर्शः (पु.) ०६४०४ छूना, ^ touch, a 
contact, क से म तक के वर्ण, the 
letters from क 0, म। 

स्पश्‌ (भ्वा. उभ. स्पशति-ते) $25 रोकना, 
छूना, To obstruct, to touch. 

स्पश्‌ (चुरा. आ. स्पशयते) ,$/45 लेना, 
मिलाना, To take, 0 string together. 

स्पशः (पु.) $६४5 गुप्तचर, ^ 59. 

स्पष्ट (वि.) 5४५८४ साफ, बिलकुल ठीक- 
अक, Clear, distinct, visible. 

स्पृश्‌ (तुदा. पर. स्पृशति) .$7/$ छूना, To 
touch. 

स्पृष्ट (वि.) 7/5८३ छुआ हुआ, Touched. 

स्पृह्‌ (चुरा. उ. स्पृहयति-ते) 5.97 चाहना, 
To desire, to long for. 

स्पृहा (स्त्री.) $27३ चाह, वाञ्छा, ^ desire, 
a wish, longing, 

स्फटिकः (पु.) /4८६३/ स्फटिक, ^ 
crystal, a quartz. 

स्फटिकी (स्त्री.) 2/2८६7 फिटकरी, 
Alum. 

स्फाटित (वि.) ५०४०१८७ फाड़ा हुआ, Split 
open. 


स्प Sma 


स्फातिः (स्त्री) 2/2८ फैलाव, वृद्धि, 
Increase, growth, spreading. 

स्फीत (वि.) $///2 बढ़ा हुआ, मोरा, 
Increased, swollen, fat, thick. 

स्फीतिः (स्त्री) ५०८८७ बद्मेततरी, मोटापा, 
फैलाव, Growth, increase, enlarge- 
ment, progress, fatness. 

स्फुट्‌ (तुदा. पर. स्फुरति) $ खिलना, 
खुलना, फूटना, To burst, to split open, 
to cleave. 

स्फुट (वि.) .$/८४ स्पष्ट, Clear, plain. 

स्प्लुटित (वि.) $०४८३ 'फूटा हुआ, खिला 
हुआ, Split, burst, expanded, blown. 

स्प्लुर्‌ (तुदा. पर. स्फुरति) 2/८7 धड़कना, 
फड़कना, सूझना, To throb, to palpitate, 
to come suddenly to mind. 

स्फुरणम्‌ (नपु.) ५०४८0०५०१7 धड़कना, 
फड्कना,सूझना, Palpitating, throbbing, 
quivering, flashing in the mind. 

स्फुरित (वि.) 52/07८2 धडका, फडका, 
सूझा हुआ, Throbbed, quivered, flashed 
in mind. 

स्फुलिङ्गः (पुं.) 42/८८/७४०४ अग्निकण, 
चिंगारी, A spark. 

स्फूर्ति: (स्त्री.) 277८7 पुती , चुस्ती , अचानक 
सू, Activeness, encouragement, a 
brain-wave. 

स्फोटः (पु.) /०४/ फोड़ा, फूटना, A 
boil, a tumor, bursting, disclosure. 

स्म (अ.) .52 था, थे, थी, थीं, Was, were, 
यह अव्यय वर्तमान की क्रिया के साथ लगकर 
उसे सतत भूतकालिक बना देता है। जैसे :- 
this word is used after the verb 
in present tense to show a habitual 
action in the past, a5 in सः प्रातःकाले 
पठति स्म। 
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स्मयः Smayah 


स्मयः (पुं.) .$4/// आश्चर्य, अभिमान, 
Astonishment, pride, haughtiness. 

स्मरः (पुं.) $02८ कामदेव, Cupid. 

स्मरणम्‌ (नपु.) ,$/2/77272/7277 याद करना, 
Recollection, remembrance. 

स्मितम्‌ (नपु.) 772/277 मुस्कराहट, Smile. 

स्मृ (भवा. पर. स्मरति) $777 याद करना, 0 
recollect, to remember. 

स्मृतिः (स्त्री.) $77८८ याददाश्त, Reco०।- 
lection, remembrance. 

स्मेरः (पु) ,$८7अ/ मुस्कराहट, Smiling. 

स्यन्दः (पु.) ४/०५०/ गति, चाल, तीव्र गति, 
टपकना, बहना, Moving, going rapidly, 
trickling, flowing. 

स्यन्दनः (पु.) ,$//270274/} रथ, गाड़ी, 
परिवहन, A chariot, a vehicle. 

स्यूत (वि.) .$//2 सिला हुआ, Sen, 
stitched. 

स्रंस्‌ (भवा. आ. स्रंसते) .८5 दढुलकना, 
नोचे खिसकना, To drop down, to slip 
down. 

स्ंसणम्‌ (नपु.) 72०5240 ढुलक जाना, 
खिसक जाना, Falling or slipping 
down. 

स्रक-ज्‌ (स्त्री.) .$/2-/ माला, हार, ^ 
garland. 

स्रग्बी-विन्‌ (पु-) Sra V7- Vin मालाधारी, ^ 
man wearing a garland. 

स्राव: (पु.) /4४८/ बहाव, प्रवाह, टपकाव, 
Flow, current, o0zZing. 

स्नु (भ्वा. पर. स्रवति) .$7 बहना, टपकना, 
To flow, to ०002८. 

स्रोतः-स्‌ (नपु.) .$7०८०/-ऽ चश्मा, प्रवाह, 
उद्गम स्थल, A spring, a current, a 
source. 
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स्वः-र्‌ Svah-r 
स्रोतस्वती, स्रोतस्विनी (स्त्री.) 570०5४०८, 


Srotasvin नदी, A river. 

स्व (सर्व.) ,$/् अपना, One’s own. 

स्वम्‌ (नपु.) $४2 धन, Wealth. 

स्व: (पु.) .$४०/ सम्बन्धी, ^ relative. 

स्वकीय (वि.) .$४८५/३ अपना, One 
own. 

स्वच्छ (वि.) ४2८८/० साफ, शुद्ध, Pure, 
clear, clean. 

स्वत: (अ.) .$४४८३/ अपने आप, स्वयमेव, 
By oneself. 

स्वत्वम्‌ (नपुं.) $४०८६ अधिकार, अपनो 
सत्ता, धनाधिकार, Right, self-existence, 
right of property. 

स्वद्‌ (भ्वादि. आ. स्वदते) $४2० स्वाद लगना, 
अच्छा लगना, To like, pleasing in 
taste. 

स्वधा (स्त्री.) .$/००/३ अन्न, पितरों को दी 
गई भेंट, Food, offering to the an- 
cestors. 

स्वन्‌ (भ्वा. पर. स्वनति) $४८ शब्द करना, 
आवाज करना, To make a noise, (0 
sound. 

स्वप्‌ (अदा. पर. स्वपिति) .४६/ सोना, 0 
sleep. 


स्वप्नः (पु.) ,$४2/74/ सपना, A dream. 


स्वपनम्‌ (नप्‌..) .$०/272 सोना, 
Sleep. 

स्वयम्‌ (अ.) ४३३० अपने आप, One- 
self. 

स्वः-र्‌ (अ.) .$५७/-7 सुख, आनन्द, सुख- 
दाता ईश्वर, स्वर्गलोक, Happiness, 


peace, God Who gives happiness, 
heaven. 





स्वरः Svarah 
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स्वैरी-रिन्‌_ ,Svair-rin 


स्वरः (पुं.) 5४७४४ ध्वनि, बिना सहायता के | स्वापः (पुं) .$४४०/ नोंद, निद्रा, Sleep. 


योले जाने याले वर्ण, Sound, vowels. 
स्वरित (वि.) $४272 ध्वनित, वैदिक ध्वनि 


का एक चिल्ल, Sounded, a symbol 
used in Vedic hymns. 


स्वर्गः (पु.) ४०/६०/ सुखमय प्रदेश, एक 
सुखमय लोक, बहिश्त, ^ lac £५]] of 
happiness, heaven. 

स्वर्गीय, स्वर्ग्य (वि.) Svargiya, Svargya 
स्वर्ग के योग्य, मरे हुए व्यक्ति के लिए 
मानवाची शब्द, माननीय, Heavenly. 

स्वर्णम्‌ (नपुं.) $४272 सोना, G०।4. 

स्वल्प (वि.) ४०/०4 बहुत थोड़ा, Very 
little. 

स्वसा-सृ (स्त्री.) 9४०५-7 बहिन, Sister. 

स्वस्ति (अ.) $४८५८ कल्याण हो, मंगल हो, 
May all be ध]. (इसके योग में चतुर्थी 
होती हे, जैसे - मनुष्येभ्यः स्वस्ति) । 

स्वागतम्‌ (नपुं.) ४९३८३० आये हुए का 
सत्कार, \elcoming, welcome. 

स्वातन्त्र्यम्‌ (नपुं.) $४//०४07/घ८7 स्वतन्त्रता, 
आजादी, Freedom, independence. 

स्वादः (पु.) ४३८०/ जायका, रुचि, Ta5t९. 

स्वादिमा-मन्‌ (पु.) 5'/०८॥॥॥॥-॥॥&/7 स्वादुपन , 
मधुरता, Sweetness tastefulness. 

स्वादिष्ठ (वि.) .$४०।५८५१ सबसे अधिक 
स्वादु, स्वादुतम, Most tasty. 

स्वादीयस्‌ (वि.) ५४४०५०५ दो में अधिक 
स्वादु, स्वादुतर, More tasty. 

स्वादु (वि.) $४४०८ स्वाद वाला, Tasty. 

स्वाद्वी (स्त्री) $४३५४ अंगूर, द्राक्षा 
Grapes, Wine. 

स्वानः (पु.) ४४००/ ध्वनि, Sound. 


स्वाभाविक (वि.) ४2७/४72 कुदरती, 
आदत से सम्बन्धित, Natural, relating 
to one’s nature. 

स्वामित्वम्‌ (नपुं) ,$४३॥/(४4॥ अधिकार, 
मलकियव, Ownership, mastership. 

स्वामी-मिन्‌ (पु-) ४-7 मालिक, 
अधिकारी, Master, owner. 

स्वास्थ्यम्‌ (नप्‌) $४4८ )2 सेहत, 
Health. 

स्वाहा (अ.) ४८/३ सुन्दर कथन, सुन्दर 
दिन, सुन्दर त्याग, वाह-वाह, आहुति देते 
समय वेद मंत्रों के अन्त में इसका प्रयोग 
होता है, इसके योग में चतुर्थो विभक्ति होती 
है; जैसेः- अग्नये स्वाहा, सोमाय स्वाहा, ^ 
good saying, a good day, a 2००3 
sacrifice, very well. This word is 


also used at the end of sacrificial 
hymns. 


स्वित्‌ (अ.) 59 संदेह को व्यक्त करने या 
प्रश्न के लिए इसका प्रयोग होता है। (जैसे- 
कस्यस्विद्धनम्‌-यजु. /40/7) ,Thisparticle 


is used for interrogation and 
doubt. 


स्विद्‌ (दिवा. पर. स्विद्यति) /०पसीना आना, 


To sweat, to perspire. 

स्वीकृतिः (स्त्री.) /77८/ मजूरी, Accep- 
tance. 

स्वीय (वि.) .$//2 अपना, One’s own. 

स्वेदः (पु.) ४८०५०/ पसीना, Sweat, 
perspiration. 

स्वैर (वि.) $४०४३ स्वेच्छाचारी, मनमर्जी से 
काम करने वाला, $०-४॥त. 

स्वैरिणी (स्त्री.) ४2/7/77 व्यभिचारिणी स्त्री, 


An unchaste woman. 
स्वैरी-रिन्‌ (पु.) .$४2/7/-770 स्वेच्छाचारी 
मनुष्य, A self-willed man. 


हरिता ॥7 





हंसः (पुं.) ॥०५०/ हंस नामक पक्षी, ^ 
swan. 

हंहो (अ) Haniho अरे, Ho, hello. 

हञ्जा, हञ्जे (अ.) ब्याह, /27/८ अरी, 
इस का प्रयोग नाटकों में दासी को बुलाने 
में होता है, It is used to call a female 
servant. 

हडः (पुं.) 72//४/ बाजार, मेला, ^ market, 
a fair. 

हठः (पुः) Ha/॥2/ हठ, जिद्द, Firmness, 
violence, force. 

हण्डा (अ.) ४०975 देखिए हञ्जा, 5८८ 
hana. 

हण्डिका, हण्डी (स्त्री) Handika, Hand 
हाण्डी, मिट्टी का पात्र, An earthen pot. 

हण्डे (अ.) /५८ देखिए हञ्जे, See 
hanje. 

हत (वि.) 77४८४ मारा हुआ, Killed. 

हतक (वि.) 778८2८8 नीच, पतित, Il]-bred, 
low, vile. 

हत्तिः, हत्या (स्त्री.) ॥48८/, /720/8 मारना, 
कत्ल, Killing, murder. 

हद (भवा. आ. हदते) //24 मल त्याग करना, 
To void excrement, to discharge 
faeces. 

हदनम्‌ (नपु .) 202727 मल-त्याग, 
Voiding, excrement. 

हन्‌ (अदा. पर. हन्ति) /427 मारना, 0 |. 

हननम्‌ (नपुं.) /42780877 हत्या, Killing. 

हनुः-नू (स्त्री.) /72704-४० जबडा, Jaw. 


हनुमान्‌-मत्‌ (वि.) Januman-ma सुन्दर 
ठोढ़ी वाला (पुं.) पवन-पुत्र अर्थात्‌ केसरी- 
पुत्र हनुमान्‌, Having good chin, name 
of the son of Pavana i.e Kesal. 

हन्त (अ.) 4427८4 हाय, अफसोस, प्रसनता 
की बात है, आश्चर्य, 00, ४०५, १, 
astonishment, very well. 

हन्ता-तृ (पुं.) 242/4-८7 मारने वाला, ^ 
killer. 

हयः (पुं.) ॥4/4/ घोड़ा, ^ horse. 

हरः (पुं) /८०/ परमात्मा, शिव, हरने को 
क्रिया, चोरी, आग, गधा, विभाजक अक, 
God, Siva, taking away, theft, fire, 
ass, divisor. 

हरणम्‌ (नपुं.) 4272/72 हरना, ले जाना, 
चुराना, Taking away, stealing. 

हरिः (पुं.) /7277/ परमात्मा, विष्णु, यम, सूर्य, 
चाँद, चोर, बन्दर, शेर, आँधी आदि, 000, 
Visnu, god of death, sun, moon, 
thief, monkey, lion, wind etc. 

हरिणः (पुं.) /427/24/ हिरन, मृग, ^ ५९९. 

हरिणकः (पुं) /4272‰/ बेचारा दीन-हीन 
हरिण (क्व बत हरिणकानां जीवनं चातिलोलम्‌- 
अभि.-शाकुुन्तलम्‌ /7 /0), Poor and 
weak deer, pitiable deer. 

हरिणी (स्त्री.) 727. मृगी, ^ female 
deer. 

हरित्‌ (स्त्री) 427 दिशा, Direction. 

हरित (वि.) 272 हरा, Green. 

हरिता (स्त्री.) 727८5 दूर्वा घास, कोमल घास, 
हल्दी, दिशा, New grass, turmeric, 
direction. 


हरिद्रा Handi 


हरिद्रा (स्त्री.) ॥/७॥८न हल्दी, Turmeric. 

हरिश्चन्द्रः (पु.) ॥ari$cand/॥ सत्य के 
लिए सब कुछ दे देने वाले सूर्यवंशी राजा 
का नाम, Name of a king, who 
gave away his all for the sake of 
truth. 

हरीतकी (स्त्री) /ariak7 हरड़, The 
yellow myrobalan. 

हरीतिमा-मन्‌ (प्‌ .) Haritima-man 
हरियाली, Greenery. 

हर्ता-तृ (पुं.) 7०४6-09 हरने वाला, ले जाने 
बाला, चोर, डाकू, One who takes 
away, a thief, a robber. 

हर्म्यम्‌ (नपु.) 42/०/20 महल, शानदार 
भवन, सुन्दर घर, ^ palace, a large 
palatial building, beautiful house. 

हर्षः (पु) /275०/ खुशी, प्रसन्नता, J0y, 
delight, pleasure. 

हलन्त (वि.) /42/2/4 व्यञ्जन से समाप्त 
होने वाला, जैसे क्‌, ख, ग्‌, Ending in 
a consonant. 

हलम्‌ (नपु) 8/207 हल, A plough. 

हला (स्त्री.) 72/5 सखी, सहेली, A female 
friend. 

हली-लिन्‌ (पुं.) 77४/-/४7 हल चलाने वाला, 
किसान, बलराम, A plough-man, a 
farmer, An epithet ‘of Balarama. 

हलीषा (स्त्री.) ॥7४॥७३ हल की हत्थी, The 
handle of a plough. 

हल्‌ (भवा. पर. हलति) ॥४४/ हल चलाना, 70 
plough. 

हल्‌ (पुं) ॥॥४/ व्यंजन, A consonant. 

हवनम्‌ (नपु.) ॥787४०८८॥ होम, मन्त्रौ द्वारा 
अग्नि में आहुति डालना, देवयज्ञ, बुलाना, 
Offering ghee and other things 


into fire with the chanting of Vedic 
hymns, calling. 
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हार: Harah 


हविष्यम्‌ (नपुं.) +42visyam हवन-सामग्री, 
Things for oblation into fire. 

हविः-ष्‌ (नपुं.) /27/-5 आहुति, हवन में 
दी जाने वाली वस्तु का भाग, A portion 
of oblation. 

हव्यम्‌ (नपु.) /2४)३ देखिए हविष्यम्‌, ५८८ 
havisyam. 

हस्‌ (भ्वा. पर. हसति) 4/25 हँसना, To 
laugh. 

हसनम्‌ (नपुं) /252727 हँसी, Laughter. 

हसन्ती (स्त्री.) 42527४ अंगीठी, A portable 
firepot. 

हसितम्‌ (नपुं.) /4257८2 देखिए हसनम्‌, 5९९ 
hasanam, (वि.) हँसा हुआ, Laughed. 

हस्तः (पुं.) ॥425८०/ हाथ, पात, हाथी को 
सूँड, the unk of an elephant. 

हस्ताहस्ति (अ-) 7750550 हाथापाई, 
Fighting with hands. 

हस्ती-तिन्‌ (पुं) /25८-८० हाथी, An 
elephant. 

हस्तिनी (स्त्री.) /25८/7 हथिनी, हथनी, ^ 
female elephant. 

हा (अ.) /& हाय, दुख, अफसोस, पीड़ा अर्थ 
देने वाला अव्यय, A particle expressing 
‘arief’, ‘dejection’, ‘pain’, ‘sorrow’, 
‘alas’, etc. 

हाटकम्‌ (नपु) 44/६३० सोना, Gold. 

हानम्‌ (नपुं.) , हानि: (स्त्री.) Hanam, Hanif 
नुकसान, घाटा, त्याग, Harm, loss, aban- 
donment. 

ह्ायनः-नम्‌ (पु., नपु) ॥3//274/-n2 वर्ष, 
साल, Year. 

हार: (पुं) ए&28 चोरी, ले जाना, माला, 
गले का आभूषण, Theft, taking away, 
a garland, a necklace. 





हारीतः Harta 


हारीतः (पुं.) ॥/७7/७४ एक पक्षी का नाम, 
होरिल, Name of a bird. 

हार्य (वि.) //27//॥ ले जाने योग्य, चुराने योग्य, 
To be taken away, to be stolen. 

हालाहलम्‌ (नपुं) /2/2//20 मारक विष 
जो समुद्रमन्थन से निकला था, ^ deadly 
poison which came out while 
chuming Ksirasagara. 

हाला (स्त्री.) ॥/७/६ मदिरा, शराव, Wine, 
a spirituous Jiquor. 

हावभावौ (प्‌., द्रि.) Hiva-Bhavau 
शारीरिक चेष्टाएं, Bodily actions. 

हास: (पुं.) /25/ हँसी, Laughter. 

हास्यम्‌ (नपु) /42syam हँसी, Laughter, 
॥55/ (वि.) हँसी के योग्य, ।५४hb।€, 
ridiculous. 

हि (अ.) #7 निश्चय से, Indeed, surely, 
certainly. 

हि (स्वा. पर. हिनोति) /7 भेजना, चलना, 
बढ़ना, To send, to walk, to make 
advance. 


हिंसक (वि.) #5 घातक, मारने वाला, 
Injurious, hurtful, wild, savage. 


हिंसनम्‌ (नपु.), हिंसा (स्त्री) Hiriisanarn, 
/7775&द मारना, हत्या, Killing, slaughter. 

हिंस्र (वि:) 75/4 देखिए हिंसक, 5८८ 
himsaka. 

हिक्क (भवा. उभ. हिक्कति-ते) /7/४४ हिचकी 
लेना, To hiccough. 

हिक्का (स्त्री.) 774 हिचकी, Hiccough. 

हिङ्गः (पुः), हिङ्ग ( नपु. ) Hirguh, Hidgu 
हींग, Asafoetida. 

हिण्डनम्‌ (नपुं.) /4i02n20 इधर-उधर 
घूमना, Wandering, roaming about. 
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हिमानी Himini 


हिण्डिम्बः (पुं.) /i0dimb० एक राक्षस 
जिसे भीम ने मारा था, A demon who 
was killed by Bhima. 

हिण्डिम्बा (स्त्री.) /7/907/7764 हिंडिम्ब को 
बहिन जिससे भीम का घटोत्कच नामक पुत्र 
पैदा हुआ था, The sister of Hindimba, 
who gave birth to Ghatotkaca, the 
son of Bhima. 

हित (वि.) ८० रखा हुआ, स्थापित, ?७! 
down, founded. 

हितम्‌ (नपुं.) //2० भलाई, लाभ, Welfare, 
profit, goodness. 

हिन्दोलः, हिन्दोलकः (पुं.), हिन्दोला (स्त्रो.) 
Hindolah, Hindolakah, Hindoli 
हिंडोला, झूला, A swing. 

हिम (वि.) 444 शीतल, ठण्डा, 200), ९०. 

हिमः (पुं.) 4/2 शीत ऋतु, चन्द्रमा, 
चन्दन, कपूर, हिमालय, Winter season, 
the moon, sandal tree, camphor, the 
Himalayas. 

हिमम्‌ (नपुं) /4imam बर्फ, कुहणा, Snow, 
ice, frost. 

हिमकरः (पु.) 44072272) चन्द्रमा, The 
moon. 

हिमरश्मिः (पुं.) /4imara$mा} चन्द्रमा, 
The moon. 

हिमवान्‌-वत्‌ (पु) /4772४2०-४॥। हिमालय, 
The Himalaya-mountain. 

हिमांशुः (पु.) ॥imnan$७/ चाँद, The 
moon. 

हिमाद्रिः (पु.) ॥ाइ॑/ हिमालय, The 
Himalayas. 

हिमानी (स्त्री-) /4/7727/ बर्फ का ढेर, ग्लेशियर, 
बर्फ का पहाड़, A heap of snow, 
glacier, snowdrift. 
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हिमालयः (पु.) ///4०/ भारत के उत्तर 
में स्थित सबसे बड़ा पर्वत, हिमगिरि, he 
Himalayas. 

हिरण्मय (वि.) 7/४४०7४४४ सोने से बना 
हुआ, सोने जैसा चमकीला, G०।५९, 
shining like gold. 

हिरण्यम्‌ (नपुं.) /4//7//27 सोना, Gold. 

हिरुक्‌ (अ.) ///८६ पृथक्‌, अलग, Without, 
except. 

हिल्लोलः (पुं.) 4०/० लहर, तरंग, A 
wave, a billow. 

ही (अ.) #7 आश्चर्य प्रकट करने वाला 
अव्यय, It denotes astonishment. 

हीन (वि.) 4/72 रहित, निम्नकोटि का, छोड़ा 
हुआ, Without, low, abandoned. 

हीरम्‌ (नपुं.), हीरकम्‌ (नपु.), हीरकः (पु-) 
Hiram, Hirakam, FHirakap होरा, A 
diamond. 

हु (जुहो. पर. जुहोति) /7० देना, लेना, खाना, 
हवन करना, To give, (0 take, to eat, 
(0 offer in sacrifice. 

हुडः, हुडुः (पुं) /७०७, ००७ मेंढा, ^ 
ram. 

हुत (वि.) ॥॥०८ दिया हुआ, भेंट किया हुआ, 
Offered, presented. 

हृ (भ्वा. उ. हरति-ते) 447 हरना, ले जाना, 
चुराना, लूटना, To take away, (0 steal, 
(0 plunder. 

हु (जुहो. पर. - जिहर्ति) /7/ जबरदस्ती करना, 
छोनना, To seize forcibly. 

हृत (वि.) ॥श& हरा हुआ, लूटा हुआ, ले 
जाया गया, Stolen, plundered, bro- 
ught. 

हृदयम्‌ (नपु.) ॥7०३)2० दिल, मन, Heart, 
mind. 


ह्यस्तन Hyastana 


हृद्यम्‌ (वि.) ///2 प्रिय, सुन्दर, Pleasing, 
attractive. 

हृद्रोगः (पुं) 777०९०/ दिल की यीमारी, 
Heart-disease. 

हुन्‌ (भ्या. पर. - हर्षति, दिवा. पर. - हृष्यति) 
पऽ खुश होना, To be happy. 

हैयङ्गवीनम्‌ (नपुं) /427//a2V7047 ताजा 
घी, Fresh ghee. 

होड्‌ (भ्वा. उभ. होडति-ते) 4700 अपमान 
करना, To insult. 

होड: (पु) 7०228 एक प्रकार की नौका, 
A raft, a float. 

होता-तृ (पुं) ॥/०८&- हवन करने वाला, 
One who performs a sacrifice. 

होत्री (स्त्री.) /4007 हवन करने वाली, ^ 
female who performs a sacrifice. 

होत्रम्‌ (नपु.) +0727 हवन, यज्ञ, ^ sacri- 
fice in which things are offered 
into fire. 

होमः (पु.) ४072४ देखिए होत्रम्‌, 52८ 
hotram. 

होरा (स्त्री) ॥॥०ळ घटेभर का समय, An 
hour. 

होलकः (पु) ॥०/३६०/ आधा पका हुआ 
भूना हुआ अन्न, ( तृणाग्निभृष्यार्धपक्वशमी धान्यम्‌ 
होलकः-शब्दकल्पद्ुम), H]f-c००k९d 
and parched com. 

होलिका, होली (स्त्री.) Holiks, Holl 
वसन्त में होने वाला नव-सस्येष्टिपर्व, रंगों 
का त्योहार, ^ festival of colours. 

ह्यः (अ.) 7722१ योता हुआ दिन, Yester- 
day. 

ह्यस्तन (वि.) //// 252०2 बोते हुए दिन का, 
Relating to the previous day. 


a ~ ~ > 
~," कडॅ्गग्स 


बता 


fy dg TS, Ts TN 


“motes nema es SS PIE, IT s ° 


हृदः Hradah 
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हे Hve 





हृदः (पुं) ॥॥००७४ तालाब, गहरा जलाशय, | हीण, हीत (वि) Ja, Hila शर्माया 


झील, A deep lake or pond. 

हृस्‌ (भ्वा. पर. हसति) ।//25 छोटा होना, 
To become small or short. 

हृसिमा-मन्‌ (पुं) /725m8-727 न्यूनता, 
कमी, Shortness, smallness. 

हस्व (वि.) ॥॥०५४७ छोरा, अल्प, ठिगना, 
एक मात्रा वाला स्वर, Sma]], ]ittle, 
dwarf, a short vowel. 

हाद्‌ (भवा. आ. ह्यदते) ///24 शब्द करना, 
गरजना, To sound, (0 roar. 

हादः (पु.) ॥॥०८&५ ध्वनि, गर्जन, ^ sound, 
roaring. 

हादिनी (स्त्री.) //720// बिजली, Light- 
ning. 

ह्रासः (पु) ///25/ कमी, न्यूनता, घटाव, 
Decrease, diminishing, decline. 

ही (जुहो. आ. जिहीते) //7 शरमाना, लज्जा 
अनुभव करना, To blush, to be asha- 
med. 

ही (स्त्री.) 4 लज्जा, शरम, संकोच, 
Shame, hesitation. 


हुआ, लज्जित, संकुचित, Ashamed, 
hesitated. 

हेष्‌ (भ्वा. आ. हेषते) //7८$ हिनहिनाना, 70 
neigh. 

हेषा (स्त्री.) /7८5थ हिनहिनाहट, \€igh- 
ing. 

हाद (भ्या. आ. हादते) 44/84 प्रसन 
होना, खुश होना, To be glad, (0 be plea- 
sed. 

ह्वादः (पुं.) /7572! खुशी, प्रसन्नता, ]०}, 
pleasure. 

ह्वादकः (पुं.) 4/2०० प्रसन्न करने वाला, 
Causing happiness. 

ह्वादनम्‌ (नपुं.) 4472/2727 प्रसन्नता, खुशी, 
Pleasure, joy. 

ह्व (भ्वा- पर. हरति) 447 कुटिल होना, धूत 
होना, To be crooked, to be a cheat, 
to be cunning. 

हवत (वि.) 77४9 कुटिलतापूर्ण, धूर्ततापूर्ण, 
टेढ़ा हुआ हुआ, Full of crookedness, 
curved. 

ह्वे (भ्वा. उभ. हृयति-ते) 7४८ बुलाना, 70 
call. 
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परिशिष्ट Pari$ista (Appendix) I 
कुछ महत्त्वपूर्ण प्रत्यय (Some Important Suffixes) 


प्रत्यय, #/४००:- धातुओं, संज्ञाओं तथा अन्य शब्दों के बाद जो शब्दांश 
लगाए जाते हैं, उन्हें प्रत्यय ॥7॥(४३५३ कहते हैं। मुख्य प्रत्यय निम्नलिखित 


हैं: The particles added after roots, nouns and other words 
are called suffixes, i.e. Pratyayas. The following suffixes are most 


important :- 

(१) क्रिया-प्रत्यय, Knya-pratyaya, Conjugative suffixes. 

(2) व्छृत-प्रत्यय, KrtLpratyayz, Derivative root suffixes. 

(3) तद्धित-प्रत्यय, Taddhita-pratyaya, Derivative suffixes with 
other words. 

(4) स्त्री-प्रत्यय, «ui pratyayz, Feminine suffixes. 

(5) सुप्-प्रत्यय, ओup-pratyaya, Declining suffixes. 

इन्हें क्रमशः समझिए, Understand all these one after the other :- 


१.क्रिया-प्रत्यय, Knya-pratyaya, Conjugative Suffixes :- 
ये प्रत्यय धातुओं के बाद लगकर उन्हें क्रिया का रूप देते हैं। धातु तीन 
प्रकार के होते हैं, These suffixes are added to the roots to make verbs. 
The roots are of three Kinds :- 
(क) परस्मैपदी धातु, Parasmaipad! 29४७ 
(ख आत्मनेपदी धातु, Atnanepadf Dhatu, and 
(ग) उभयपदी धातु, Ubhayapadi Dhatu 

(क) परस्मैपदी धातुओं के अंत में मूलरूप से ये प्रत्यय लगते हैं, ०7००0 


roots have the following suffixes :- 


पुरुष एकवचन द्विवचन बहुवचन 
Puruga (Persons) Ekavacana Dvivacana Babuvacana 
(Singular ) (Dual) (Plural) 
प्रथम, Prathama (Third) ति, ४ तः, tah झि(अन्ति), Ji (आएं) 
मध्यम, Madhyama (Second) सि, 5 थः, hh थ, tha 


उत्तम, Uttama (First) मि, mi वः, vah मः, mah 
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भू, पठ, लिख्‌, दिव्‌ आदि धातु परस्मैपदी हैं, और उनके अन्त में लट्लकार 
में ये ही प्रत्यय लगते हैं, परन्तु अन्य लकारों में प्रत्ययों में थोड़ा-थोड़ा 
परिर्वतन हो जाता है। प्राय: बारहवीं कक्षा तक लट्‌, लड, लोट्‌, विधिलिङ्‌ 


और लृद्लकारों को ही सिखाया जाता है। ##ळ, Path, Likh, Div and 
many other roots are Parasmaipadf and they have the above 
suffixes in Lat Lakara, but in other Lakaras these suffixes 
undergo some changes. Upto XI class, Lat, Lai, Lot, Vidhilid 
and Lt Jakaras are generally taught. 








(ख) आत्मनेपदी धातुओं के अन्त में मूलरूप से ये प्रत्यय लगाए जाते हैं, 


The following suffixes are added to the Atmanepadi roots :- 


पुरुष एकवचन द्विवचन बहुवचन 
Puruga (Persons) Ekavacana Dvivacana Bahuvacana 
(Singular No.) (Dual No.) (Plural No.) 
प्रथम, Prathama (Third) त, ta आताम्‌, 2m झ, jha 
मध्यम, Madhyama (Second) थास्‌, thas आथाम्‌, atham ध्वम्‌, dhvam 
उत्तम, Utama (First) छ] वहि, vai महि, mahi 


सेव्‌, वन्द्‌, स्पर्ध्‌, बाध्‌ आदि धातु आत्मनेपदी हैं। इन धातुओं के पहले 
बताए गए सभी लकारों में ये प्रत्यय कुछ-कुछ परिवर्तित होकर लगते हैं। 
Sev, Vand Sparndh, Bidh and many such roots are Atmancpadi 
Such roots have the above suffixes in all the five Lakaras with some 
changes. 


(ग) उभयपदी धातु बह होता है, जिसके रूप परस्मैपद और आत्मनेपद दोनों 
में चलते हैं। नी, राज्‌, याच्‌, कृ आदि धातु उभयपदी हैं। गग 7०० 
which is conjugated in Parasmaipada and also in Atmancpada is 
called an Ubhayapadi root. Ni, Raj, Yac, Kr and so many other 
roots are Ubhayapadi. 

ध्यातव्य, ० ७०८ :- लङ्लकार में व्यञ्जन से आरम्भ होने वाले धातु से 
पूर्व 'अ' और स्वर से आरम्भ होने वाले धातु से पूर्व आ जुड़ जाता है। 
सन्धि करते समय आ+अया आ= आ, आ+इ, ई, ए या ऐ = ऐ; 
आ + उ, ऊ, ओ या औ = औ; आ+ ऋ = आर्‌ - इन सन्धियों का 
ध्यान अवश्य रखें। In Za Lakars, the roots beginning with a 
consonant have “A? before them but the roots which begin with a 
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nner 


vowel have A before them. When joining A with other vowels the 
following changes take place :- 


d+aorai=i,ai+i,i,c,orai=ai,a+u,u,oorau=au,arT=ar. 
हम भ्वादिगण के कुछ धातुओं के प्रत्येक लकार का प्रथम पु० एकवचन 


दिखा रहे हैं :- We are showing below the third person singular form 
of some roots in every Lakiara of Bhvadigana -- 


धातु Dhatu पद 
Root Pada 

भू (होना) परस्मै. 
Bhi (to be) Parasmai. 
पठ्‌ (पढ़ना) परस्मै. 
Path (to read) Parasmai. 
सेव्‌ (सेवा करना) | आत्मने. 
Sev (Io serve) Atmane. 
अद्‌ (घूमना) परस्मै. 
At (to roam) Parasmai. 
इक्ष्‌ (देखना) आत्मने. 
lks (to see) Atmane. 
इन्द्‌ (धनी होना) | परस्मै. 
Ind (to prosper) | 
उक्ष (सींचना) परस्मै. 
Uks (to water) Parasmai. 
ऋज्‌ (कमाना) आत्मने. 
Rj (0 eam) Atmane. 
नी (ले जाना) | उभय. 
Ni (0 take away) | Ubhaya. 


लट्‌ 
Lal 
भवति 
bhavati 
पठति 
pathati 
सेवते 
sevale 
अरतिं 
atati 
ईक्षते 
iksate 
इन्दति 
indati 
उक्षति 
uksati 


अर्जते 


nayati 
nayate 


लड्‌ 
Lali 
अभवत्‌ 
abhavat 
अपठत्‌ 
apathat 
असेवत 
asevata 
आरत 
atat 


ऐक्षत 


aiksata 


ऐन्दत्‌ 
aindat 
औक्षत्‌ 
auksat 
आर्जत 
arjata 
अनयत्‌ 
अनयत 


anayat 
anayata 


लोद्‌ 
Lot 
भवतु 
bhavatu 
पठतु 
pathatu 


सेवताम्‌ 


sevaldim 


अरतु 


atatu 


ईक्षताम्‌ 


iksatam 


uksatu 


अर्जताम्‌ 


arjatim 
नयतु 


नयताम्‌, 
nayatu 


विधिलिङ्‌ | लृद्‌ 

Vidbilid | र 
भवेत्‌ | भविष्यति 
bhavet | bhavisyati 
पठेत्‌ | पठिष्यति 
pathet |pathisyau 
सेवेत | सेविष्यते 
seveta sevisyate 
अटेत्‌ | अटिष्यति 
atet atisyati 
ईक्षेत |ईक्षिष्यते 
iksew |iksisyate 
इन्देत्‌ |इन्दिष्यति 
indet indisyati 
उक्षेत्‌ । उक्षिष्यति 
ukset "८४5१30 
अर्जेत | अर्जिष्यते 
ajeta arjisyale 
नयेत्‌ | नेष्यति 
नयेत | नेष्यते 
nayet |nesyad 


“nayatim nayeta 


nesyate 


यहाँ केवल संकेतमात्र दिया गया है। क्रियाओं की पूर्ण रूप से रचना व्याकरण 
दवारा ही हो सकती है। अतः व्याकरण को ध्यान से पढ़ना और समझना चाहिए। 


Here we have shown only some examples of conjugation. You can 
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लळा 


leam full conjugation in all the Jakaras of all the roots with the help 
of grammar only. So, read the grammar carefully. 


गणप्रत्यय ७०-००//३/2 :- क्रिया-प्रत्ययों में गणप्रत्यय भी होते हैं। उरे 
विकरण कहा जाता है। प्रत्येक गण का अपना-अपना विकरण होत 
है, जो धातुओं के बाद 'ति, तः' आदि से पूर्व केवल लद्‌, लड्‌, 
लोट्‌ और विधिलिङ्‌ में ही लगता है। प्रत्येक गण के एक-एक धातु 
के प्रथमपुरुष एकवचन का रूप देखिए। There are some Gaps. 
Pratyayas also which are 
of roots) has its own Vikarana, which is put at the end of the 
root and before ‘i, laff, etc. in Laf Lan, Log, and Vidhili 
only. We are giving below the forms of Prathama purusa (third 
person) ekavacana (singular number) of the root of every Gana:- 


गण 

Gana 
भ्वादिगण 
Bhvadigana 
अदादिगण 
Adadigana 
जुहोत्यादिगण 
Juhotyadigana 
तुदादिगण 
Tudadigana 
दिवादिगण 
Divadigana 
स्वादिगण 
Svadigana 
तनादिगण 


Tanadigana 
| 


रुधादिगण 


Rudbadigana 


विकरण 


Vikarana 


4 


धातु लद्‌ 

Root Lata 
भू भवति 
bhu bhavati 
अस्‌ अस्ति 
as asti 
हु जुहोति 
hu juboti 
तुद्‌ तुदति 
tud tudati 
दिव्‌ दीव्यति 
div divyati 
सु सुनोति 
su sunoti 
कृ (पर.) | करोति 
kr (para.) | karoti 
n (आ.) कुरुते 
kr (At) kurute 
रुध्‌ (पर.) | रुणद्धि 


rudh | runaddhbi 


लड्‌ 
Lan 
अभवत्‌ 
abhavat 
आसीत्‌ 
asit 
अजुहोत्‌ 


ajuhot 


अतुदत्‌ 
atudat 
अदीव्यत्‌ 
adivyat 
असुनोत्‌ 
asunot 
अकरोत्‌ 
akarot 
अकुरुत 
akuruta 
अरुणत्‌ 


arunat 


called Vikaranas. Every Gapa (group 


लोद्‌ | 
Lota Vidbilin 
भवतु भवेत्‌ 
bhavatu bhavet 
अस्तु स्यात्‌ 
250 syat 
जुहोतु | जुहुयात्‌ 
juhotu juhuya 
तुदतु | दुदेत्‌ 
tudatu tudet 
दीव्यतु दीव्येत्‌ 
divyatu divyet 
सुनोतु | सुनुयात्‌ 
sunotu sunuyii 
करोतु | कूर्यात्‌ 
karotu kuryat 
कुरुताम्‌ | कुर्वीत 
kurutim | kurvita 
रुणडू रुन्ध्यात्‌ 
runaddhu | rundbyat 
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क्रयादिगण ना क्री (पर.) | क्रौणाति | अक्रीणात्‌ | क्रीणातु | क्रीणीयात्‌ 
Kryadigana ni kri (Para.) | krinati akrigat | krinitu kriniyat 
चुरादिगण अय्‌ + अ | चुर्‌ चोरयति | अचोरयत्‌ | चोरयतु | चोरयेत्‌ 
Curadigana Ay+a cur corayati acorayat | corayatu | corayet 


ध्यातव्य, 7० ॥०८ :- जुहोत्यादिगण में धातु को द्वित्व हो जाता है, Th 7००! 
of Juhotyadigana becomes double. 
तुदादिगण में इ, उ को ए, ओ नहीं होता परन्तु भ्वादिगण में हो जाता 
है, The roots of Tudadigana ending in १, प do not change, but 
in Bhvadigana they change into ‘e’ and ‘o’ respectively. 


चुरादिगण का अय्‌ लृट्‌ लकार में भी लगता है, The “aya? of Curadigana 
is added also in Lrt lakara. 


अय्‌ को छोड़ लृट्‌ लकार में ये विकरण नहीं लगते, परन्तु “ति, तः' से 
पूर्व 'स्य' या 'ष्य' बीच में आ जाता है। साथ ही किसी धातु के बाद इ 
लगता है और किसी के बाद नहीं। इ वाली धातुओं को सेट्‌ और अन्य 
को अनिट्‌ कहते हैं। ऊपर लिखे धातुओं के लृट्‌ लकार का पहला रूप 
भी देख लें। Except ‘ay’, Lrt Lakara takes no ‘vikarana’, but it has 
‘gya’ or ‘sya’ before ‘ti, tah’ etc. Some roots take भू) before ‘sya ठा 
‘gya? and are called ‘set roots, while those having no ‘T before ‘sy2’ 
or ‘sya’ are called ‘anif’roots. We are giving the third person, singular 
No. of above roots in Lrt :- 


भविष्यति, (अस्‌ को भी लृट्‌ में भू होकर भविष्यति बनता है), होष्यति, 


तोत्स्यति, देविष्यति, सोष्यति, करिष्यति, करिष्यते, रोत्स्यति, क्रेष्यति, चोरयिष्यति। 
bhavisyati, bhavisyati of as also which changes (0 bhai in Lrt, hosyat, 
totsyati, devisyali, sosyali, karisyati, KariSyalc, rotsyati, Kresyati, 
corayisyat. 


2.कृत्‌ प्रत्यय - Krt-pratyaya, Derivative root-suffixes 


जो प्रत्यय धातुओं से संज्ञा, विशेषण या अव्यय शब्द बनाते हैं, वे कृत्‌. प्रत्यय 
कहलाते हैं और इनसे बने शब्द कृदन्त कहलाते हैं। हम केवल 75 मुख्य 
कृत्‌ प्रत्ययों का ही परिचय यहाँ दे रहे हैं। The suffixes which when added 
with roots, make nouns, adjectives and indeclinables, are called the 


Krt Pratyayas and the words made thus are called the Krdanta 
words. We are explaining only the most important ]5 Pratyayas here :- 
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॥.शतृ &&%:- यह प्रत्यय परस्मैपदी धातुओं से लगकर वर्तमानकालिक विशेषण 


बना देता है। शतृ का अत्‌ शेष रह जाता है और प्रत्येक लिंग में उस 
से बने शब्दों के रूप अलग-अलग ढंग से चलते हैं। कुछ धातुओं के 


शतृ-प्रत्ययान्त रूप प्रत्येक लिंग में प्रथमा विभक्ति के एकवचन में देखिए । 
This suffix is added to the Parasmaipadi roots to form the present 
participle. “AL remains of satr and the words made by it decline 
in differently in all the genders. We are giving declinations of some 
words in all the genders only in singular number, and first case- 
ending in Satr pratya2ya:- 


धातु | शतृ-प्रत्ययान्त शब्द पुल्लिंग | स्त्रीलिंग | नपुंसकलिंग 
Mas. 


Root Word cnding Fem. Neut. 
in Sat 

भू भवत्‌ (होता हुआ) भवन्‌ भवन्ती भवत्‌ 
Bhi bhavat (being) bhavan bhavanti bhavat 
कृ कुर्वत्‌ (करता हुआ) कुर्वन्‌ कुर्वती कुर्वत्‌ 
Kr kurvat (doing) kurvan kurvati kurvat 
अस्‌ सत्‌ (होता हुआ) सन्‌ सती सत्‌ 

As sat (being) san sati sat 

क्रो क्रीणत्‌ (खरीदता हुआ) | क्रीणन्‌ | क्रीणन्ती क्रीणत्‌ 
Kri krinat (buying) krinan krinanti krinat 


2.शानच्‌ #०2८ :- यह प्रत्यय शतृ के अर्थ में ही आत्मनेपदी धातुओं से 


लगता है। इसका कहीं 'मान' हो जाता है और कहीं 'आन' ही रहता 
है। इससे अकारान्त शब्द बनते हैं और देव, लता तथा फल के समान 
भिन्न-भिन्न लिंगों में रूप चलते हैं; जैसे :- सेवमानः. (पु.), सेवमाना 
(स्त्री.) और सेवमानम्‌ (नपुं) | इसी प्रकार कृ का कुर्वाणः, कुर्वाणा, कुर्वाणम्‌ 
रूप बर्नेगे। This suffix is added only to Atmanepadf roots in the 
same sense as satr. In some words, it becomes ‘Mana’ and in others, 
it remains as nd only. The words made by adding this suffix end 
in a and decline like Deva, Lata and Phala in different genders, 
€.g,. :— Sevamianah (Mas.), scvamana (Fem.) and sevaminam (Neut.). 
In the same way Kr will have the following forms :- Kurvanab, 
Kurvana, KurVanam. 


3:क्त ॥८&:- यह प्रत्यय प्रत्येक धातु से लगकर भूतकालिक विशेषण बनाता 
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या भूतकाल का परिचय देता है। क्त का “त' शेष रह जाता है। इसके 


कुछ विशेष नियम ये हैं। This suffix may be added to any root to 
make Past Participle, or verb of the past tense. Ta remains out of 
‘Kta’. Some important rules about kta are given below :- 


(क) अकर्मक धातुओं के कर्ता में प्रथमा विभक्ति करके क्तान्त शब्द को भूतकाल 


की क्रिया के समान प्रयुक्त किया जा सकता है; जैसे :- The word ending 
in ‘kta’ made of Intransitive verbs may be ‘used as a verb with the 
subject in the nominative case, as :- 


बालकः गतः अश्वः धावितः 
Balakah gata AsSval dhavilah 
पत्राणि पतितानि कन्याः हसिताः 
Patrani patitani Kanyah basitah 


(ख) अकर्मक क्रिया का कर्ता यदि तृतीयान्त होगा तो क्तान्त शब्द प्रथमा के 
नपुंसकलिंग एकवचन में ही रहेगा, चाहे कर्ता कोई भी हो। जैसे :- £ 
the subject of the Intransitive verb is used in the third case-ending, 
the word made with ‘kta’ will always remain in the first case-ending, 
Neuter gender and singular number ; as :- 


बालकेन गतम्‌ अश्वैः धावितम्‌ 
Balakcna gatam Asvailh dhavitlam 
कन्यया सुप्तम्‌ पत्रैः पतितम्‌ 
Kanyay3 suptam Patraih patitam 


(ग) सकर्मक क्रिया' के कर्ता में तृतीया और क्तान्त शब्द का लिंग, विभक्ति 
और वचन कर्म के अनुसार होंगे; जो कि प्रथमान्त होगा, जैसे :- Te 


subject of a Transitive verb will have third case-ending and 
the word made by kta will have the gender and number according 
to the object which remains in the first case-ending: as :- 


तेन पाठः पठित; = Tena pathah pathitap. 
अस्माभिः फलानि खादितानि = Asmabhih phalanr hactitzni 
अध्यापिकया कन्याः शिक्षिताः = Adhyapikayz kanya Siksitah 

(घ) भूतकालिक विशेषण के रूप में इसका प्रयोग इस प्रकार से होगा :- 


Its application as a past participle will be as given below :- 
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गत: काल: न प्रत्यावर्तते = Gataf kala na pratyivartale. 
'पठितात्‌ पाठात्‌ किञ्चित्‌ श्रावय = Pafhitar pathat Kificit अम. 


गतायां निशायामेकः चौरः गृहे प्रविष्टः = Gatyrani nifayamelal caurah 
grtie pravistal. 

(-ङ) क्तान्त शब्द भाववाचक संज्ञा के रूप में भी नपुंसकलिंग में प्रयुक्त होता है, जैसे :- 
The word ending in kta is used as an Abstract noun in neuter 
gender also, such as :- 





तस्य भाषितं (भाषणं) मधुरमासीत्‌ = 72syz ७0८४१ (bfzsanani) madhura- 
masit. 

जीवितं तस्यैव सफलमस्ति, यः परेभ्यः जीवति = vitor t2syaiva saphala- 
mast, yal parcbhyal jivati. 

कुछ धातुओं के क्तान्त रूप तीनों लिंगों में देखिए -- Please, note the 


forms of some roots made by kta in the three genders :- 


धातु | क्तान्त शब्द | पुँल्लिंग | स्त्रीलिंग | नपुंसकलिंग 
Root | Word ending | Masculine | Feminine Neuter 


| in kta 
भू भूत भूतः भूता भूतम्‌ 
Bhi Bhiita Bhitah Bhita Bhitam 
पठ्‌ पठित पठितः पठिता पठितम्‌ 
Path Pathita Pathitah | Pathita Pathitam 
नम्‌ नत नतः नता नतम्‌ 
Nam Nata Natah Nata Natam 
दा दत्त दत्त: दत्ता दत्तम्‌ 
Da Datta Dattah Datta Dattam 
कृ कृत कृतः कृता कृतम्‌ 
KT Kita Krtah Krta Krtam 
क्रो क्रीत क्रीतः क्रीता क्रीतम्‌. 
Kr Krita Kritah Krita Kritam 
नी नीत नीतः नीता नीतम्‌ 
Ni Nita Nitah Nita Nitam 
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गता 
Gata 


गम्‌ 


Gam 


गतम्‌ 
Gatam 





गत गतः 
Gatah 








CGyata 


4.क्तवतु £८०४०० :- यह प्रत्यय भी 'क्त' प्रत्यय के समान भूतकालिक विशेषण 


बनाने के काम आता है। अधिकतर इसका प्रयोग कर्तृवाच्य की क्रिया के 
समान होता है, जिसमें कर्ता प्रथमान्त होता है और क्तवतु वाले शब्द के 
लिंग और वचन कर्ता के अनुसार होते हैं; इसका तवत्‌ शेष रह जाता 
है, और उसी से शब्द-रचना कर लिंगानुसार वाक्य में प्रयोग करते हैं; 


जैसे :- This is also used to form past participles like kta. Tavat 
only remains of it. Generally, the words made by Ktavatu are used 
for the past tense. In such cases, the subject always remains in the 
first case-ending and the verb with this suffix takes the gender and 


number according to the subject, such as :- 


रमेशः विद्यालयं गतवान्‌ = Ramesak vidyilayarti galavin. 
छात्राः पुस्तकानि पठितवन्तः = Chataf pustakani pathitavantab. 
लवकुशौ युद्धं कृतवन्तौ = Lave-Kusau yuddhari KJtaVant3u. 
कन्याः भ्रमणाय गतवत्यः = anyaf bhramapsya 2४८७०००0००. 
सुधा चिरात्‌ आगतवती = Sudhi cirst igatavatf. 


पुष्पाणि वृक्षेभ्यः पतितवन्ति = Pugpapi vrkscbhyah patitavandi 
मालिन्येन जलमपेय भूतवत्‌ = Malimnyens jalamapeyant bhitaval 


(ख) भूतकालिक विशेषण के रूप में इससे बने शब्द के लिंग, विभक्ति और 


वचन विशेष्य के अनुसार ही रखे जाते हैं; जैसे :- When the word with 
ktavatu is used as a past participle, then it takes the same gender, 
case and number as of the word which it qualifies; as :- 


पाकिस्तानात्‌ आगतवद्भिः शरणार्थिभिः पौरुषेण साफल्यमधिगतम्‌। 
Pakistanat agatavadbhih Saraparthibhih paurusena saphalya- 
madhigatam. 

वृक्षेभ्यः पतितवन्ति फलानि बालाः खादन्ति = Vrksebhyaf patitavanti 
phalani balah Khadanty. 


क्तवतु से बने कुछ धातुओं के तीनों लिगों में आरम्भिक रूप देखिए = 
Please note the beginning declinations of some roots made by using 
ktavatu in the three genders. :- 


ss + ~= 5 


॥ ७४... $ 5 UIT SM TPIS >... > 
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धातु मूलरूप पुल्लिंग स्त्रीलिंग । नपुंसकलिंग 
Root Original word Masculine Feminine Neuter 
made with ktavatu 

भू भूतवत्‌ भूतवान्‌ भूतवती भूतवत्‌ 
Bhi Bhiutavat Bhiutavan Bhiutavati Bhiutavat 
पठ्‌ पठितवत्‌ पठितवान्‌ पठितवती पठितवत्‌ 
Path Pathitavat Pathitavan Pathitavati | Pathitavat 
अद्‌ अत्तवत्‌ अत्तवान्‌ अत्तवती अत्तवत्‌ 
Ad Attavat Attavan Attavati Attavat 
नम्‌ नतवत्‌ नतवान्‌ नतवती नतवत्‌ 
Nam Natavat Natavin Natavati Natavat 
गम्‌ गतवत्‌ गतवान्‌ गतवती ` गतवत्‌ 
Gam Gatavat Gatavin Gatavati Gatavat 
द्द हतवत्‌ हतवान्‌ हतवती हृतवत्‌ 
Hr Hrtavat Hrtavin Hrtavati Hrtavat 
कृ कृतवत्‌ कृतवान्‌ कृतवती कृतवत्‌ 
KT Krtavat Krtavan Krtavati Krtavat 
क्रो क्रोतवत्‌ क्रौतवान्‌ क्रीतवती क्रीतवत्‌ 
Kri Kritavat Kritavin Kritavati Kritavat 


5.क्त्वा ॥८॥:- यह प्रत्यय मुख्य क्रिया से पूर्व समाप्त हुई क्रिया को बताता 


है। क्त्वा का त्वा शेष रह जाता है। कुछ धातुओं में क्त्वा से पूर्व 'इ' 
लगता है और कुछ में नहीं। वाक्य-प्रयोग देखिए :- This suffix denotes 
a completed action before the main verb. Tvi remains out of Ktva. 


Some roots have 7 before this suffix, others don’t. See the use of 
the words made with शव -- 


सः अत्र भूत्वा गमिष्यति = Saf afra bhiitvi gamisyadi. 

अहं पठित्वा गृहं गमिष्यामि = Abani pathitva gran gamisyami. 
कृषक: वृषभौ नीत्वा शकटमानेष्यति = Krsakah vrgabhan त्यान Sakaltam- 
anesyali. 

चौरा: धनं हुत्वा गता: = Caurah dhanani hrtva gata. 

छात्राः गुरून्‌ नत्वा पठिष्यन्ति = Chatraf guriin 2208 pathisyantdi. 
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ल्यप्‌ ॥/%:- ल्यप्‌ कोई अलग प्रत्यय नहीं है। धातु से पूर्व यदि कोई उपसर्ग 
लगेगा तो क्त्वा को ल्यप्‌ हो जाएगा और ल्यप्‌ का शेष य रह जाएगा; 
जैसे :- Lyap is not a separate suffix. It is the substitution of ktva 
and it remains only as ya. It is used in the place of ktva when 
some prefix is used before a root, such as :- 
सम्‌ + भू + वत्वा = सम्‌ + भू + य = सम्भूय। प्र + नी + य = प्रणीय। 
Sam + जाए + ktva = sam + bhii + ya = sambhiiya. Pra + ni + ya = pranlya 


इसी प्रकार प्रणम्य, आगत्य, उपविश्य आदि शब्द बर्नेगे। In the same 
manner, pranamya, igatya, upavisya etc. words are formed. 
6-तुमुन्‌ 777 :- यह प्रत्यय मुख्य क्रिया के उद्देश्य को बताता है। इस का 
'तुम्‌' शेष रह ज़ाता है। कुछ धातुओं के साथ इस की रूपरचना और 
प्रयोग देखिए :- This suffix shows the purpose of the main verb and 
is added to the root which will take place after the main verb. Tum 
remains of it. See the forms of some roots with this suffix and its 
use in the sentences :- 
पठ्‌ + तुम्‌ = पठितुम्‌ = ६/४ (7० 7९३). ते पठितुम्‌ गच्छन्ति = 
Te‘ pathitum gacchanti. 
गम्‌ + तुम्‌ = गन्तुम्‌ = ४६ (7० ९०). ते भ्रमणाय गन्तुमिच्छन्ति = 
Te bhramanaya gantumicchanti. 
लिंख्‌ + तुम्‌ = लेखितुम्‌ = Jekhitum (० एश). अहं निबन्धं लेखितु- 
मुद्यतोऽस्मि = Aharh nibandharh Jekhitumudyato'smi. 
हृ + तुम्‌ = हर्तुम्‌ = ⁄८८ (7० ऽ०१]). चौराः धनं हतुं गृहं प्रविष्टाः = 
(पा चा dhanarh harturh grharh pravistah. 
दा + तुम्‌ = दातुम्‌ = ४४०८ (7० 8४८). नृपः ऋषये धनं दातुमिच्छति = 
Nipah rsaye dhanarh datumicchat. | 
ज्ञा + तुम्‌ = ज्ञातुम्‌ = jhatum (To know). अहं सत्यं ज्ञातु यते = 
Aharh satyarh jnaturh yate. 
चुर्‌ + तुम्‌ = चोरयितुम्‌ = ०० (० 9८४). चौराः धनं चोरयितुं गृह 
प्रविष्टा: = Chaurah dhanarh corayiturh grharh pravistah. 
7.तव्य 72४५३: - यह प्रत्यय “चाहिए' या “योग्य' अर्थ में धातु से लगता 
है। इसका दो रूपों में प्रयोग होता है :- This suffix is used in the 
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meaning of ‘should be done’ or ‘worth doing’. It is used as a verb 
or as an adjective, such as :- 


(क) क्रिया के रूप में :- क्रिया के रूप में प्रयोग करते समय इसके कर्ता 


में तृतीया विभक्ति होती है। अकर्मक क्रिया का तव्य वाला रूप सदा नपुंसकलिंग 
एकवचन में रहेगा : जैसे :- (a) When it is used as a verb, the subject 
takes the form of the third case. If the verb is intransitive, then 
the form of tavya always remains in the neuter gender and singular 
number ; as :- 

युष्माभिः पठनाय शीघ्र गन्तव्यम्‌ = YVignabhih pathanaya Sighrarh 
gant2Vyamm. 

बालकैः दिने न शयितव्यम्‌ = Bafakaif dine na sayitavyam. 

बालैः तूष्णीं स्थातव्यम्‌ = Ba/aif tugnirh sthatavyam. 

त्वया अधुना न धावितव्यम्‌ = 7Vaya adhuna na dbavitavyam. 


सकर्मक धातु के तव्यत्‌ प्रत्ययान्त रूप के कर्ता में तृतीया और कर्म में 
प्रथमा विभक्ति होती है और कर्म के अनुसार ही उसके लिंग और वचन 


के रूपों का प्रयोग होता है। जैसे :- When the root is transitive, then 
the subject takes the third case and the object takes the first case. 
The form made by tavya takes its gender and number according 
to the object; such as:- 


तेन पाठः स्मर्तव्यः = Tena pathah smartavyah. 
मया एतानिफलानि न खादितव्यानि = Maya etani phalani na khaditavyani. 
मूखें : सह विवादो न कर्तव्यः = Miirkhaih saha vivado na kartavyah. 


(ख) विशेषण के रूप में :- तव्य प्रत्ययान्त शाब्द विशेषण के रूप में 


प्रायः विशेष्य से पहले प्रयुक्त होता है। (9) This form is used as adjective 
also, which means ‘worth doing.’ Then its form is changed according 
to the gender, case and number of the noun which it qualifies; 
as :- 

पठितव्यं पाठं तत्र गत्वा पठ = Pathitavyarh patharh tatra gatva patha. 
स्मर्तव्यं कार्य मा विस्मर = Smartavyarh karyarm ma vismara. 
ज्ञातव्यं विषयं गुरु-कृपया जानीहि = Jnatavyarh visayar guru-krpaya 
janihi. 
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8.अनीय .॥॥४५८७:- इस प्रत्यय का प्रयोग भी तव्य के समान ही होता है। 
तव्य में दिये वाक्यों को अनीय के वाक्यों में देखिए :- This suffix is 


also used in the meaning of Tavyat. The sentences which are the 
examples of Tavyat may be converted into those of Aniya; for 
example :- 


(०)युष्माभि : पठनाय शीघ्रं गमनीयम्‌ = Yusmabhih pathanaya Sighrarh gama- 
niyam. 
बालकैः दिने न शयनीयम्‌ = Balakaih dine na Sayaniyam. 
बालैः तूष्णीं स्थानीयम्‌ = Balai tuspirh sthaniyam. 
त्वया अधुना न धावनीयम्‌ = Tvaya adhuna na dhavaniyam. 
तेन पाठः स्मरणीय: = Tena pathah smaraniyah. 
मया एतानि फलानि न खाद्नीयानि = Maya etani phalani na khadaniyani. 
युष्माभिः प्रातःकाले सन्ध्या करणीया = Yusmabhih pratahkale sandhya 
karaniya. 
मूर्खैः सह विवादो न करणीयः = Mirkhaih saha vivado na karaniyah. 


(0पठनीयं पाठं तत्र गत्वा पठ = Pathaniyarh patharh tatra gatva patha. 
स्मरणीयं कार्यं मा विस्मर = Smaraniyarh karyarh ma Vvismara. 
ऐसे ही कुछ और प्रयोग भी देखिए :- 
In the same manner, some other examples are given below:- 
माननीयाः गुरवः न निन्दितव्या = Minaniyah guravah na ninditavyah. 
पठनीयानि पुस्तकानि सदाचारवर्धकानि भवन्ति = Pathaniyani pustakani 
sadacaravardhakani bhavanti. 
फलपूर्णाः शाखाः नमनीयाः = Phalapirnah Sakbhah namaniyah. 


१,१0, १. यत्‌, ण्यत्‌, क्यप्‌ ४७८ /\४४८ #४ :- ये तीनों प्रत्यय भी प्रायः 
'तव्य' के अर्थ में ही आते हैं। सभी का “य' शेष रह जाता है। भिन्न-भिन्न 
प्रत्ययो के कारण से रूपों में थोड़ा-थोड़ा अन्तर रहता है। Ya remains 
of all these three suffixes and all are used in the sense of tavyat 
or Aniya, but some roots have yat, while some have pyat and 
some have kyap. As these suffixes are somewhat different, 50 their 
forms also undergo different changes. Some examples are given 
below :- 


यत्‌ प्रत्यय वाले शब्द :- नेय, जेय, भव्य, श्रव्य, क्रेय । 
Wonds of Yat Pratyaya:- neys, Joys, bhiavys, Savy2, 4४272. 
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ण्यत्‌ वाले शब्द :- कृ - कार्य, वच्‌ - वाच्य, हृ - हार्य, भज्‌ - भाज्य। 
Words of nyat:- Kr—Karya, vac—vicya, hr—harya, bhaj—bhijya. 


क्यप्‌ वाले शब्द :- ब्रह्मोद्य, इत्य, स्तुत्य, वृत्य, नृत्य। 


Wonds of Kyap:- brahmodya, itya, stutya, vitya, nrtya. 


इनके पूर्ण नियमों का ज्ञान आप व्याकरण-पुस्तक से कर सकते हैं = ४०॥ 
may fully understand these suffixes from the grammar book. 


॥2.तृच्‌ 7/८:- यह प्रत्यय धातु के बाद कर्ता (करने वाला) के अर्थ में लगता 


है और पँल्लिंग में 'ता', स्त्रीलिंग में 'त्री' और नपुंसकलिंग में “तृ' वाले 
रूप बनते हैं। जैसे :- This suffix is added to a root to show a doer 
of the action. Its first form in masculine ends in 72, in feminine, 
Tri and in neuter, JF; such 85 :- 


संसारस्य कर्ता, = 585३59१ £27८5, ज्ञानस्य दाञ्री माता = Jfanasya 4४ 
४5, पिपासायाः हर्तृ जलम्‌ = Pipasayah hart jalam. 


१3-अक 4 :- यह प्रत्यय भी कर्ता के अर्थ में धातुओं से लगता है। पुल्लिंग 


में अकः, स्त्रीलिंग में इका और नपुंसकलिंग में अकम्‌ वाले आरम्भिक 


शाब्द बनते हैं। जैसे :- This suffix is added to the roots in the meaning 
of क्ष suffix. Words thus formed have Akaf in masculine, Jk in 
feminine and Akam in neuter in the first forms, such as :- 


धावकः धावति = Dhavakah dhavati. 

पाठकाः पाठं विचारयन्ति = Pathakah patharh vicarayanti. 
अध्यापिका छात्राः पाठयति = Adhyapika chatrah pathayati. 
दुग्धं बलवर्धक भवति = Dugdharh balavardhakarh bhavati. 


॥4.अन 472 :- यह दो प्रकार का प्रत्यय है :- This suffix is of two kinds; 
(१) एक तो धातु से लगकर भाववाचक संज्ञाएँ बनाता है। ऐसी भाववाचक 


सज्ञाएँ नपुंसकलिंग में होती हैं। One of them makes Abstract noun 
when added to a root and is always used in the Neuter gender ; as :- 


तस्य पठनम्‌ शुद्धमस्ति = Tasya pathanarh Suddhamasti. 
इतः गमनम्‌ न करिष्यामि = Jtah gamanam na karisyami. 
कथायाः श्रवणं कुरु = Kathayah Sravanarh kuru. 
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(2) दूसरे प्रकारं का 'अन' कुछ ही धातुओं से कर्ता के अर्थ में लगता है, 
जैसे :- The other kind of ama is fixed only to a few roots in the 
sense of a doer; as :- 


नन्द्‌ + अन = नन्दनः (पुत्र) Nand + ana = Nandanah (a son) 
श्रु + अन = श्रवण: = Sru + ana = Savana (Sravana) 


5.क्तिन्‌ #७० :- यह प्रत्यय प्रायः सभी धातुओं के साथ लगकर भाववाचक 
स्त्रीलिंग शब्द बनाता है। क्तिन्‌ का “ति' शेष रह जाता है। कुछ धातुओं 
के क्तिन्‌ वाले रूप देखिए :- This suffix may be added to almost 
any root to make an Abstract noun in feminine gender. Only “ti 
remains out of it; as :- 


भू- भूतिः, Bh 5/४४; श्रु - श्रुतिः, आए- ४7४४ 
नी- नीतिः, Ni ink, ह - हृतिः, Hr लायक, 
गम्‌ - गतिः, Gam-— ८४६७, श्रम्‌ -- श्रान्तिः, Sram - Srin til, 
दृश्‌ - दृष्टिः, $ 2/5४, पुष्‌ - पुष्टिः, ?०- मक, 
मन्‌ - मतिः, 27 - 2८, बुध्‌ -बुर्धिः, 8०% - Buddbib, 
शुध्‌ - शुद्द्रिः, $५० - $५०८३, = वृष्‌ - वृष्टिः, VIs— Visti 


3 तद्धित प्रत्यय = Other Derivative Suffixes :- 


जो प्रत्यय संज्ञा, सर्वनाम, विशेषण अथवा अव्ययो के बाद लगकर 
नए शब्द बनाते हैं, उन्हें तद्द्धित प्रत्यय कहते हैं। ये प्रत्यय भी बहुत 
अधिक हैं, परन्तु हम यहाँ केवल 76 प्रमुख प्रत्ययों का ही परिचय देंगे। 
The suffixes which are added to nouns, pronouns, ad- 
jectives or indeclinable words to construct new words, are 
called Taddhiti suffixes. There are numerous such suffixes but we 
will explain only sixteen most important suffixes here. 


१-अण्‌ 47 :- यह प्रत्यय सम्बन्ध, सन्तान और भाव या गुण को बताने के लिए 
लगाया जाता है। इसके लगने पर शब्द के अन्तिम अ, इ का लोप हो जाता 
है और आरम्भिक स्वर को वृद्धि (अ = आ; इ, ई, ए = ऐ ; उ, ऊ, ओ = औ 
और ऋ = आर) हो जाती है। अण्‌ का अ ही शेष रहता है ; जैसे :- This 
suffix shows relationship, descendency and the sense of quality. 
When it is added, the last i and a disappear and the first vowels are 
changed like this :— a into 5; i, i and 2 into ai; u, छे and 0 into au; 
and { into ar. The n of the suffix disappears and only a remains ; such 
aS.- 


वसुदेवस्य पुत्र: 
'पाण्डो: पुत्र: 
भरतस्य वंशज: 
सूर्यस्य ग्रहा: 
चन्द्रेण सम्बद्धः 
शिवस्य भक्ताः 
विष्णोः भक्ताः 
शक्तेः भक्ताः 
बुद्धस्य अनुयायिनः 
गुरोः भावः 
लघोः भाव 
ऋषेः कार्यम्‌ 
मुने श धर्मः 
ध्यातव्य, To note 
शब्द विशेषणो 


ap remain in 
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Vasudevasya putrah = वासुदेवः Viasudeval—Krsna 
Pandoh putrah = पाण्डवः Pindaval 

Bharatasya varmhéajal = भारत; Bharata 

Siiryasya grahah = सौराः Saurah ग्रहा: = planets 
Candrena sambaddhal) = चन्द्रः Cand मासः = month 
Sivasya bhaktah = शैवाः $५ 

Visnoh bhaktah = वैष्णवाः Vaisnavah 

Sakteh bhakti = शाक्ताः $2 

Buddhasya anuyayinah = बौद्धाः Bauddhah 

Guroh bhavah = गौरवम्‌ Gauravam 

Laghoh bhavah = लाघवम्‌ Laighavam 

Rseh Kkaryam = आर्षम्‌ Arsam 

Muneh dharmah = मौनम्‌ Maunam 


:- अण्‌ से बने भाववाची शब्द नपुंसकलिंग होंगे और अन्य 


के समान प्रयुक्त होंगे। The Abstract nouns made by 
Neuter gender, while others are used as Adjectives. 


2:इक ० :- यह प्रत्यय सम्बन्ध अर्थ को बताता है। जिस शब्द से यह प्रत्यय 
होता है, उसके अन्तिम अ या इ का लोप हो जाता है और पूर्व स्वर 
में वही परिवर्तन हो जाता है, जो अण्‌ प्रत्यय करने पर बताया गया है; 


जैसे :- This suffix shows relationship. The word to which this suffix 
is added, loses its Jast a or i and the first vowel is changed in the 
same manner as jis shown in the case of ap; as:- 


भूगोलस्य इदम्‌ 
इतिहासस्य विषयाः 
नगरस्य निवासिनः 
मासस्य कार्यक्रमः 
वर्षे भव : 
कृषकस्य कर्म 


भौगोलिकम्‌ Bhaugolikam 
ऐतिहासिकाः ^itihaikah 
Nagarasya nivasinag = नागरिकाः Nagarikah 
Masasya karyakramah = मासिकः Masikah 
Varse bhavah = वार्षिकः Varsikah 
Krsakasya karma = कार्षिकम्‌ Karsikam 


Bhugolasya idam 


Itihasasya visayah 
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ध्यातव्य, ॥७ 7०४० :- इक प्रत्यय से बने शब्द विशेषण के रूप में प्रयुक्त 
होते हैं। स्त्रीलिंग में इसके अन्त में 'ई' प्रत्यय लग जाता है; जैसे - 
The words made by ika suffix are used as adjectives. In faminine 
gender, last a is changed into 4 ; as :- वार्षिकी परीक्षा, Varsiki pariksa. 


3:ईन #2 :- यह प्रत्यय भी 'इक' के अर्थ में कुछ शब्दों से लगता है और 
अन्तिम अ और इ लुप्त हो जाते हैं; जैसे :- This suffixes is added 
to some words in the meaning of ika. Before {na, a or i are omitted ; 


85 -- 
कुले जातः एपाट ta} = कुलीनः Kulinah 
ग्रामस्य निवासी Gramasya nivasi = ग्रामीणः Graminah 
नवेन सम्बद्ध: Navena sambaddhah = नवीनः Navinah 
प्राचा सम्बद्ध: Praca sambaddhah = प्राचीन: Pracinah 


विश्वजनानाम्‌ अयम्‌ Vi$va-jananam ayam = विश्वजनीन: Visvajaninah 
पारे गच्छति इति Pare gacchati = पारीणः Parinah 


4:ईय #७ :- यह प्रत्यय इक के अर्थ में ही प्रायः उन शब्दों से होता है 
जिनके आरम्भ में दीर्घ अथवा गुरु स्वर होता है और अन्तिम अ, इ का 
लोप हो जाता है, जैसे :- This suffix is added generally to those words 


which have the first vowel with long sound. It has similar meaning 
to ika, 85 :- 


ईश्वरीयम्‌ I$variyam 
पर्वतीयः Parvatyah 
आत्मीयः Atmiyah 
सागरीया 5६27४३ 


ईश्वरस्य इदम्‌ I§varasya idam 


पर्वतस्य निवासी Parvatasya nivasi 


आत्मनः अयम्‌ Atmanah ayam 


सागरस्य धारा Sagarasya dhara 


युरोपस्य मानवः Europasya mianavah = युरोपीय: Europiyah 
शालायाः अयम्‌ §layah ayam = शालीयः ऽ 
विद्यालयस्य छात्रा: Vi4५layas9a ९50509 = विद्यालयीयाः Vidyalayiyah 
मानवस्य धर्म: Manavasya dharmah = मानवीय: Manaviyah 


दानवानां कर्म Danavanarh karma = दानवीयम्‌ Danaviyam 
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5:मतुप्‌ ४७४०४ :- यह प्रत्यय स्वामित्व अथवा अधिकार (वाला) का अर्ध 

देता है। इसका मत्‌ शेष रह जाता है। यह प्राय: सभी शब्दों के बाद 

लग जाता है। अकारान्त तथा कुछ अन्य शब्दों के मत्‌ को वत्‌ हो जाता 

है। पुलिंग में मान्‌ या वान्‌, स्त्रीलिंग में मती या चती और नपुंसकलिंग 

में मत्‌ या बत्‌ आरम्भिक रूप बनते हैं। जैसे :- This suffix gives the 

> meaning of ‘owning?’ or ‘mastership’. Mat remains out of it and may 
be added to any word. The words ending in a or a and some other 
words have its other form— vat. The first forms of this suffix are 


min or vin in the masculine, matf or vatf in the feminine and 
mat or vat in the neuter gender; as :- 


बल + मतुप्‌ Bala + matup = बलवबतू Balavat 
; धन + मतुप्‌ Dhana + matup = धनतव्रतू Dhanavat 
श श्रद्धा + मतुप्‌ Sraddha + गाळा = श्रद्धावत्‌ Sraddhavat 


बुद्धि + मतुप्‌ Buddhi + matup = जुद्द्रिमत्‌ Buddhimat 
श्री + मतुप्‌ 5 + matup श्रीमत्‌ Srimat 


कुछ शब्दों का प्रयोग देखिए (See the use of a few such words) :- 


बुद्धिमन्तः एव बलवन्तः भवन्ति = Buddhimantah eva balavanta) bhavanti. 
श्रीमत्यः श्रीमद्भिः सह उद्याने भ्रमन्ति = Srimatyah Srimadbhih saha udyine 
bhramanti. 


पुष्पवत्‌ उद्यानं शोभते = Puspavat udyanarh Sobhate. 

पुष्पवन्ति उद्यानानि तत्र न सन्ति = Puspavanti udyanani tatra na sant. 
6.इन्‌ / :- यह प्रत्यय मतुप्‌ के अर्थ में ही कुछ शब्दों के साथ लगता है। 

पुलिंग में इन्‌ का 'ई' स्त्रीलिंग में 'इनी' और नपुंसकलिंग में आरम्भिक 

'इ' रूप रह जाता है। जैसे :- This suffix is added only to a few words 


in the meaning of matup. In the first form of the masculine, it is 
changed into 3, in the feminine, ini and in the neuter, i; as :- 


बलम्‌ अस्य अस्तीति Balam asya 890 = लिन्‌ Balin 
गुणाः अस्य सन्तीति ual asya sant = गुणिन्‌ Gunin 
ज्ञानम्‌ अस्य अस्तीति Jfanarh 98509 ७४७४ = ज्ञानिन्‌ nani 
मन्त्रम्‌ अस्य अस्तीति Mantrarm 492 ३5 = मन्त्रिन्‌ Mantrin 


I य्यम लजज 5 5 
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कुछ शब्दों का वाक़्य-प्रयोग देखिए (See some of these words used 


in sentences) :- 


nS 


गजाः तृणे : एव नलिनः भवन्ति = Gajalh tmaih eva balinah bhavanti. 
यः गुणी नास्ति तस्य को लाभ: = Yah gupi nisti (8593 ko labhah? | 
ज्ञानिनां सर्वत्र एव मान: भवति = Jfaninarni sarvatra eva manah bhavati. 
नार्यः अपि मन्त्रिण्यः सन्ति = Naryah api mantripyah sant. 
कार्यकुशलः मन्त्री एव कोतिं लभते = Karyakusalah mantrf eva kirtirh 
labhate. 
नमन्ति फलिनः वृक्षाः = Namanti phalinah vrksah. 
सुगन्धीनि पुष्पाणि मनांसि हरन्ति = ,Sugandfhini puspani manarhsi 


haranti. 


7.त्व 7/2 :- यह प्रत्यय भाववाचक संज्ञा बनाने के लिए प्राय: 
सभी मूलशब्दों के बाद जुड़ जाता है। इससे बने शब्द नपुंसकलिंग होते 
हैं ; जैसे :- This suffix is added to any noun to make an Abstract 


noun. The words constructed with this suffix are used in the neuter 
gender only ; as :- 


मनुष्यस्य भाव: Manusyasya bhava = मनुष्यत्वम्‌ Manugsyatvam 
पशोः भावः Pasoh bhavah पशुत्त्रम्‌ Paéutvam 
महतः भावः Mahatah bhavah महत्त्वम्‌ Mahattvam 
स्त्रियः भावः Striyah bhavah = स्त्रीत्वम्‌ Stitvam 


इसके प्रयोग देखिए (See some uses of this suffix) :— मर 

पशुत्वं त्यज, मनुष्यत्वं च भज = Pasutvani tyaja, manusyatvari 03 हे 
bhaja. 

उपकारिणः एव देवत्वं भजन्ते = Upakarinah eva devatvam bhajante. 

तस्यैव महत्त्वं, य: परेभ्यः जीवति = Tasyaiva mabattvarni, yah parebhyah 

jivati. 

युद्धे स्त्रीत्वं विहाय वीरत्वं दर्शय = Yuddhe strivand vihaya viratvani 

darSaya. 
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8:ता 7#:- यह प्रत्यय 'त्व' के अर्थ में प्रायः सभी शब्दों से लगता है और 
इससे बने शब्द स्त्रीलिंग होते हैं; जैसे :- This suffix is added with 


words in the meaning of tva and the words made with this suffix 
remain in the feminine gender ; as :- 


मानव+ ता Minava+ ta = भानवती Mianavata 
पशु+ ता Pasu+ ta = पशुता Pasuta 
महत्‌ + ता Mahat+ ta = महत्ता Mahatta 
गुणवत्‌ + ता Gunavat + ta = गुणवत्ता Gunavatta 


अपवाद ॥४०८८०० :- देव शब्द के साथ ता प्रत्यय स्वार्थ में ही होता है 
और ग्राम, जन, बन्धु, सहाय और गज शब्दों से समूह अर्थ में होता है; 


जैसे :- Ta with the word Deva retains the same meaning while 
with grima, jana, bandiu, sahaya and gaja, it means a multitude; 
as: 


ळा व याव्यात हा... 


देवता अर्थात्‌ देव (॥८५७८७ means Deva) 


ग्रामता (गाँवों का समूह) Gramata means 
a multitude of villages. 


देव > ता Deva+ 5 
| ग्राम > ता छा + (८ 


ऐसे ही ये शब्द भी समूहवाची ह (In the same manner, the following 
words also give the meaning of the groups of those things) :- 


जन + ता Jana+ धथ - जनता Janata 
बन्धु + ता Bandhu+ ti = बन्धुता Bandhuta 
सहाय + ता ५+ धि = सहायता hy 
गज+ ता 8३+ धि = गजता Ga 


9.य ४४ ६:- यह गुणवाची शब्दों से भाववाचक संज्ञा या कर्म बताने के लिए 
प्रयुक्त होता है। इसके पहले स्वर में वही परिवर्तन हो जाते हैं, जो अण्‌ 
के प्रकरण में बताए गए हैं और अन्तिम अ, इ का लोप हो जाता है। 
य प्रत्यय से बने शब्द नपुंसकलिंग में रहते हैं; जैसे :- This suffix is 
added to the qualifying words to show some work or idea. Its first 
vowel is changed in the same manner as shown in the Ap 


suffix. The last a or i is omitted. The words made with this suffix 
remain in the neuter gender; as :- 








वश्या iF 


OOO 


287 


DS 


मधुरस्य भावः Madhurasya bhivah = माधुर्यम्‌ Madhuryam 


चतुरस्य भाव; Caturasya bhavah “= चातुर्यम्‌ Caturyam 
निपुणस्य भावः Nipunasya bhavah म नैपुण्यम्‌ Naipunyam 
दीनस्य भाव: Dinasya bhava = दैन्यम्‌ Dainyam 
सुखस्य भावः Sukhasya bhav ah = सौख्यम्‌ Saukhyam 
सुभगस्य भावः Subhagasya bhava = सौभाग्यम्‌ Saubhaigyam 


ब्राह्मणस्य कर्म Brahmanasya karma = ज्राह्मण्यम्‌ Brahmanyam 
मगलस्य भावः Mangalasya bhavah = माङ्गल्यम्‌ Marigalyam 


0:इमन्‌_ / :- यह प्रत्यय भी त्व के अर्थ में ही होता है और इससे बने 
शब्द पुंलिंग होते हैं । यह निम्नलिखित शब्दों के बाद जुड़ता है :- This 


suffix is added in the same meaning of tva and the words made 
thus are always in the masculine gender. The list of some words 
is given here :- 


पृथु. प्रथिमन्‌ Prthu-prathiman = स्थूलता = fatness. 
मृदु — स्रदिमन्‌ Mrdu-mradiman = कोमलता = softness. 
पतलापन = thinness. 


तनु - तनिमन्‌ Tanu-taniman 
पडु — पटिमन्‌ Patu-patiman = चातुर्य = cleverness. 
लघु = लघिमन्‌ Laghu-laghiman = लाघव = shortness or lightness. 


ऐसे ही ये शब्द भी बनेंगे (In the same manner, the following words 
are formed) :- 


महत्‌ Mah ¬ महिमन्‌ Mabiman 
गुरु Guru -- गरिमन्‌ छGarimen 
स्वादु $४५५ ~ स्वादिमन्‌ .Svadiman 
दीर्घ Dirgha -- द्राधिमन्‌ Drghiman 
अणु Anu - अणिमन्‌ 4Apiman 
दृढ Drdha — द्रढिमन्‌ Dradhiman 


शीत Sita -- शीत्तिमन्‌ ftiman 
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उष्ण Usna ¬= उष्णिमन्‌ Uspiman 
जड़ a4 -- जडिमन्‌ Jadiman 


मधुर ऐए॥१ता 0० ¬ मधुरिमन्‌ Medhuriman 


॥].ईयस्‌ //०५ :- यह प्रत्यय दो की तुलना में कुछ विशेषणों से प्रयुक्त होता 
है। अन्तिम स्वर हट जाने पर पुं. में ईयान्‌, स्त्री में ईयसी और नपु. 
र्म ईयः प्रथम रूप बनते हैं ; जैसे :- This suffix is used in comparative 


degree and forms words ending in हुळ्य in the masculine, Jyas 
in the feminine and Jyaf in the neuter genders; as :- 


स्वादु $५८५५ - स्वादीयस्‌ ४2०5 

| अल्प 4।ए१ ~ अल्पीयस्‌ 4/०/25 

| लघु [.३४॥० ~ लघीयस्‌ ८४/25 
वृद्ध [0009४ ¬ ज्यायस्‌ Jays 

| वर्षिन्‌ Varsin — वर्षीयस्‌ Varsiyzs 
मृदु Midu — स्रदीयस्‌ ⁄Mradiyas 


प्रयोग देखिए (See its uses) :- 


इदमाम्रफलं तस्मात्‌ स्वादीयः = Idamamraphalarh tasmat svadiyal 
सः वृक्षः तस्मात्‌ वृक्षात्‌ द्राघीयान्‌ = Sah vrksah tasmat viksat draghiyan. 
सतां संगतिः दुष्टानां संगत्याः श्रेयसी भवति = Satarh sangatih dustananh 
sarigatyih अदा bhavalti. 
रामः लक्ष्मणात्‌ ज्यायान्‌ आसीत्‌ = Ramah Laksmanat jyayan डी. 
सुमित्रा सीतायाः लघीयसी आसीत्‌ = ५०४६ ५ aha ढी. 


2:इष्ठ 75४० :- यह प्रत्यय विशेषणों से उत्तमावस्था बताने के लिए लगाया 
जाता है और विशेषण का अन्तिम स्वर हट जाता है। पुं. में “देव', स्त्री 
में 'लता' और नपुं. में "फलम्‌' की तरह रूप चलते हैं; जैसे :- This 
suffix is added to the adjectives to show the superlative degree. 
Last vowel of the adjective to which it is added, is omitted. The 
words made with this suffix decline like Deva, Lata, Phalam in 
Mas.. Fem. and Neut. genders respectively, as :- 








TI 


-> >: >> शण णी 
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गुरु Guu = गरिष्ठ wGaristha 

लघु Laghu — लघिष्ठ -aghistha 

स्वादु $५१०५ -- स्वादिष्ठ ,SVadisthn 

अल्प ७952 - अल्पिष्ठ AJpisthz 

वाक्यों में प्रयोग देखिए, (See the uses in the sentences) :- 
पायसं सर्वेघामाहाराणाम्‌ स्वादिष्ठमस्ति। 

Payasarh sarvegamaharanaim svadisthamasti. 

श्रीरामः सर्वेषु भ्रातृषु ज्येष्ठः आसीत्‌। 

$ Ramah sarvesu bhratrsu jyesthah asit. 

भ्रेष्ठानि कर्माणि एव श्रेयस्कराणि भवन्ति। 

Sresthani karmini eva Sreyaskarani bhavanti. 
कौशल्या सर्वासां दशरथराज्ञीनां ज्येष्डाऽऽसीत्‌। 

Kaugalya sarvasarh Dasaratha-rajfiinarh jyestha asit 
रोगिभ्यः गरिष्ठं भोजनमहितकरं भवति। 

Rogibhyah garistfrani bhojanamahbitakararh bhavati. 


3.तर 7०० :- इसे ही. तरप्‌ कहते हैं, जिसमें से तर शेष रह जाता 


है। यह प्रत्यय सभी गुणवाचक विशेषर्णो के साथ उत्तरावस्था बताने 
के लिए लगाया जाता है। इससे बने शब्दों के क्रमशः देव, लता 
और फल के समान पुं., स्त्री.. और नपुं. में रूप चलते हैं। उदाहरण 
देखिए :- Tara remains out of tarap suffix, which is added to 
the adjectives to show the comparative degree. The words made 


with it decline like Deva, Lata and Phala, in Mas., Fem. and 
Neut. genders respectively. See some examples :- 


देवदत्त: यज्ञदत्तात्‌ निपुणतरः अस्ति = Devadattah yajniadattat mipupatara 
asti. 


सुधा लीलायाः योग्यतरा अस्ति = Sudhz lilayah yogyatars ast. 


इदं फलं तस्मात्‌ फलात्‌ मधुरतरं विद्यते = dah phalarh tasmat phalat 
madhuratararnh vidyate. 


UCT.5.PM4 - 46-टात PRINT 





290 


RIT 


इसी प्रकार कुछ अन्य विशेषर्णो के मूलरूप देखिए - In the same manner, 
note the original forms of the following adjectives :- 


दीर्घ Dirgha - दीर्घतर Dighatarm 


लघु [. ४५ - लघुतर Z.aglintara 

नम्र Nama - नप्रतर Namrata 

प्रवीण Pra४/a - प्रवीणतर Prvipatars 

र कटु Katu Ee कटुतर Kafutar 

साधु 5800 - साधुतर «adinmntara 

' 44.तम 7० :- यह तमप्‌ प्रत्यय का शेघांश है और उत्तमावस्था को बताने 
न के लिए विशेषण के साथ जुड़ता है। इसके रूप देव, लता और फल 


के समान क्रमशः पुं., स्त्री.. और नपुं. में चलते हैं। उदाहरण देखिए :- 
This is the remaining part of Tamap suffix and is added to 
the adjectives to show the superlative degree. The words made by 
it decline like Deva, Lata and Phala in Mas., Fem and Neut. genders 
respectively. See the exmaples :- 

| | एषः वृक्षः सर्वेषां वृक्षाणाम्‌ उच्चतम: अस्ति। 

५! Esah vrksah sarvesim vrksinam ०८८००८००८४ 95. 

प्रशंसनीयतमम्‌ चरित्रं श्रद्धास्पदं भवति। 

Prasarisaniyatamam caritram Sraddhaspadarh bhavati. 

पतिव्रतासु नारीषु का श्रेष्ठतमाऽऽसीत्‌ ? 


Pativratisu narisu ka sresthatamasil? 


कुछ शब्दों के तीनों तुलनात्मक अवस्थाओं में रूप देखिए (९८892 70८ 
these forms of some words in all the three degrees) :- 


सामान्यानस्था उत्तरावस्था उत्तमावस्था 
मधुर 'मधुरतर मधुरतम 
Madhura Madhuratara Madhuratama 
योग्य योग्यतर योग्यतम : 


Yogya Yogyatara Yogyatama 
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उष्ण उष्णतर उष्णतम 
Usna Usnatara Usnatama 
शीत शीततर शीततम 

Sita Sitatara Sitatama 
मन्द मन्दतर मन्दतम 
Manda Mandatara Mandatama 
शीघ्र शीघ्रतर शीघ्रतम 
Sighra Sighratara Sighratama 


5.मय ७५2 :- यह मयट्‌ प्रत्यय का शेषांश है। मयट्‌ प्रत्यय “भरा 
हुआ, बना हुआ तथा सम्पन्न! आदि अर्था में संज्ञाओं के साथ लगता 
है। मयद्‌ से बने शब्दों के रूप देव, नदी और फल के समान 
पु., स्त्री. और नपुं. में क्रमशः चलते हैं; कुछ शब्दों के मूलरूप 
और प्रयोग देखिए ‘: This is the remaining portion of the Mayaf 
suffix. It is added in the sense of ‘containing’ or ‘full of’. The 
words made with this suffix decline like Deva, Nadi and Phala 
in Mas., Fem. and Neut. genders respectively. See some words 
made with it and their application also :- 
मृदा निर्मितम्‌ Mrda nirmitam (मिट्टी से बना हुआ = Made of | 
०६४) = मृण्मयम्‌ = Mmmayam. | 
काष्ठेन निर्मितम्‌ Ka§thena एंग्र/ं/धय। (लकड़ी से बना हुआ = Made of | 
००4) = काष्ठमयम्‌ = Kasthamayam. | 


घृतेन सम्पन्नम्‌ Ghrtena sampannam (घी से युक्त = Having sufficient { 
६०९) = घृतमयम्‌ = Ghrtamayam. र 


जलेन सम्पन्नं पूर्ण वा Jalena sampannarh puimarh ७ (पानी से युक्त = 
Having ample water) = जलमयम्‌ = Jalamayam. 


ऐसे ही (9४/।7]५) :- दुःखमयं जीवनम्‌, = Duhkhamayarh jfvanam, 
दुःखमयी दशा, = D७॥।॥०००३४† ०४४5, दुःखमयः लोकः = Dubkhamayah 
lokah. 


ध्यातव्य, ० ००८ :- गो शब्द से मयद्‌ प्रत्यय विष्ठा अर्थ में होता है और 
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'गोमयम्‌' शब्द बनता है। When ‘Mayat is used after the word, ‘gd, then 

it means ‘cowdung and the word constructed is read as ‘gomayanl. 

१6:इतच्‌_ ८८ :- तारका आदि शब्दों से ' भरा हुआ' अर्थ में 'इतच्‌' प्रत्यय होता 

है और इसका 'इत' शेष रह जाता है। मूल शब्दों का अन्तिम स्वर लुप्त हो 

जाता है। इसके पुं. में 'देव',.स्त्री, में 'लता' और नपुं. में 'फल' के समान 

| रूप चलते हैं जैसे :- This suffix is added after “Taraka’ etc. words 
giving the meaning ‘full of’. The last vowel vanishes. Only ‘ita’ 


remains of ‘itac’. It forms an Adjective and declines like ‘Deva, Tata’ 
and ‘Phala’ in Masc., Fem. and Neut. genders respectively. as :- 


तारकाभिः पूर्णम्‌ = तारकितं नभः = Tarakabhih purnarh = Tarakitani 
nabhah 


i ee id छे 


पुष्पैः पूर्णा = पुष्पिता वाटिका = Puspaih piirna = Puspits vatika. 

मञ्जरीभिः पूर्णः = मञ्जरितः आम्रवृक्षः = Manjaribhih pumah = Mefjaritol 
amravrksal. 

इसी प्रकार ये शब्द भी बनेंगे = In the same manner, the following 

words are made :- 

कुसुमित, कण्टकित, मुकुलित, सूचित, मूत्रित, प्रचारित, विचारित, पल्लवित, 

f मुद्रित, निद्रित, बुभुक्षित, पिपासित = Kusumita, kantakita, mukulita, sicita, 

miitrita, pracarita, vicarita, pallavita, mudrita, nidrita, bubhuksita, 

pipasita. भ 

यहाँ तक आप ने ॥6 तद्धित प्रत्ययों का ज्ञान प्राप्त कर लिया है। अब 

अगले प्रत्यय देखिए (You have been given knowledge of ]6 Taddhita 

suffixes, Now note some other suffixes). 


4-स्त्री-प्रत्यय Feminine Suffixes 
स्त्री-प्रत्यय मुख्यतः दो हैं- आ और ई। इनके कुछ नियम नीचे दिए 


जा रहे रहै $- A andl are the two main Feminine suffixes. Some 
rules for their use are given below :- 
(१) आ :- यह प्रत्यय अज आदि और अनेक अकारान्त शब्दों के साथ लगता 


है, जैसे :- Ais added to the words of Aja group and with the words 
ending in a, such as:- 


४७० च जन 








(2) 


चटक 
Cataka 
एडक 
Edaka 
श्वेत 
Sveta 
रक्त 
Rakta 
तीत्र 
Tivra 
दुष्ट 
Dusta 


सुप्त 
Supta 


'अक' से समाप्त होने वाले शब्द स्त्रीलिंग में 'इका' से समाप्त होते 
हैं; जैसे :- 


Words ending in ‘aka’ become “ika’ in the feminine gender, as :- 


बालक 


Balaka 

अध्यापक 
Adhyapaka 
पाठक 


Pathaka 


Aja 
चटका 


Cataka 


एडका 
Edaka 
श्वेता 
Sveta 
रक्ता 
Rakta 
तीव्रा 
Tivra 
दुष्टा 
Dusta 


सुप्ता 
Supta 


बालिका 
Balika 
अध्यापिका 


Adhyapika 


पाठिका 
Pathika 
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Mas. 
बाल 
Bala 
शुद्ध 
Suddha 
कोकिल 
Kokila 
मधुर 
Mudhura 
कर्कश 
KarkaSa 
मन्द 
Manda 
नष्ट 
Nasta 
जागृत 
Jagrta 


गायक 


Gayaka 


नायक 


Nayaka 


धावक 


Dhavaka 


शुद्धा 
Suddha 
कोकिला 
Kokila 
मधुरा 
Madhura 
कर्कशा 
Karkasa 
मन्दा 
Manda 
नष्टा 
Nasta 
जागृता 
Jagrta 


गायिका 
Gayika 
नायिका 
Nayika 
धाविका 


Dhiavika 








॥३५७॥३4 2 
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डा 


(3) प्रथम, द्वितीय, तृतीय और तुलनावाची वरिशेषणों का 'अ' स्त्रीलिंग में 
'आ' में बदल जाता है; जैसे :- Prathama, dvitiya, ttiya and the other 
words of comparison ending in ‘a’ change into 5; as:- 


प्रथम प्रथमा द्वितीय द्वितीया 
Prathama prathama Dvitiya Dvitiya 
तृतीय तृतीया 'लघुतर लघुतरा 
Trtiya Trtiya Laghutara Laghutara 
बृहत्तर बृहत्तरा महत्तम महत्तमा 
Brhattara Brhattara Mahattama Mahattama 
ज्येष्ठ ज्येष्ठा श्रेष्ठ श्रेष्ठा 
Jyestha Jyestha Srestha Srestha 
स्वादिष्ठ स्वादिष्ठा बलिष्ठ बलिष्ठा 


Svadistha Svadistha Balistha Balistha 


(4) जातिवाची शब्दों, तथा 'इन्‌' और 'तृ' से समाप्त होने वाले पुलिंग 
शब्दों के साथ 'ई” लगाकर आवश्यक सन्धि करके स्त्रीलिंग रूप बनाए 


जाते हैं - जैसे :- Words showing a species, and ending in ‘im’ and 
‘Tf’ arc added with i, and duly joined, these words become faminine- 


Ones , as .- 
मयूर मयूरी हंस हंसी 
Mayra Mayuri Harhsa Harhsi 

_ सिंह सिंही व्यान्न व्याघ्री 
Sirhha Sirhhi Vyaghra Vyaghr 
काक काको वायस वायसी 
Kaka Kaki Vayasa Vayasi 
शुक शुकी गर्दभ गर्दभी 
Suka Suki Gardabha Gardabhi 
ब्राह्मण ब्राह्मणी शुद्र शूद्री 


Brahmana Brihmani Sudra Soar 


Vaktr 


मन्त्रिणी 
Mantrini 
मानिनी 
Manini 
दात्री 
Datri 
वक्त्री 
Vaktri 


श्रोतृ 


Srotr 


श्रोत्री 


Srotri 


(5) मत्‌, वत्‌, अत्‌, तवत्‌, ईयस्‌, वस्‌, मय प्रत्यर्यो वाले शर्ब्दो के अन्त में 
स्त्रीलिंग में ई प्रत्यय लगता है; जैसे :- The words ending with the 
suffixes ‘mat, vat, at, tavat, iyas, vas and maya’ have i suffix in 
feminine gender ; as :- 


बलवत्‌ 
Balavat 
धनवत्‌ 
Dhanavat 
महत्‌ 
Mahat 
पठत्‌ 
Pathat 
कुर्वत्‌ 
Kurvat 
गतवत्‌ 
Gatavat 
श्रेयस्‌ 
Sreyas 
गरीयस्‌ 


Gariyas 


बलवती 
Balavati 
धनवती 
Dhanavati 
महती 
Mabati 
पठती 
Pathati 
कुर्वती 
Kurvat 
गतवती 
Gatavad 
श्रेयसी 
Sreyasi 
गरीयसी 


Gariyasi 


श्रीमत्‌ 
Srimat 
बुद्धिमत्‌ 
Buddhimat 


गच्छतू 


Gacchat 


भूतवत्‌ 
Bhitavat 


लिखितवत्‌ 


Likhitavat 
ज्यायस्‌ 
Jyayas 
लघीयस्‌ 
Laghiyas 


श्रीमती 
Srimati 
बुद्धिमती 
Buddhimatd 
गच्छती 
Gacchati 
सती 

Sat 
भूतवती 
Bhitavat 
लिखितवती 
Likhitavatd 
ज्यायसी 
Jyayasi 
लघीयसी 
Laghiyasi 
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विट्ठस्‌ विदुषी स्थेयस्‌ स्थेयसी 
Vidvas Vidusi Stheyas Stheyasi 
जलमय जलमयी दुःखमय दुःखमयी 
Jalamaya Jalamayi Dubkhamaya Duhkhamayi 
प्राणमय प्राणमयी विज्ञानमय विज्ञानमयी 
Prainamaya Pranamayi Vijfidinamaya Vijfianamayi 


(6) कुछ शब्दों के अन्तिम स्वर को कहीं “नी' और कहीं 'आनी' आदेश 


कर के स्त्रीलिंग शब्द बनाए जाते हैं, जैसे :- In some words, the ending 
vowels are changed into ‘ni’ or ‘ani’ to make their faminine forms; 


as :- 

पति पत्नी इन्द्र 
Pau Patni Indra 
भव भवानी रुद्र 
Bhava Bhavani Rudra 
शिव शिवानी हिम 
Siva Sivani Hima 


अरण्य अरण्यानी (बड़ा जगल) आचार्य 
Aranya _Aranyini (large forest) Acarya 
मातुल मातुलानी यवन 

Matula Matulani Yavana 


इन्द्राणी 

Indrani 

रुद्राणी 

Rudrani 

हिमानी (बर्फ का पहाड़) 
Himini (Glacier) 

आचार्यानी (आचार्य की पली) 
Acaryani (Wife of Acarya) 


` यवनानी (यूनानी लिपि) 


Yavanani (Script of Yiinina) 


(7) आयुवाचक अकारान्त शब्दों से स्त्रीलिंग में ई प्रत्यय होता है; जैसे :- 


Words denoting age and ending in ‘a’, have f to make the feminine 


forms ; as :- 
कुमार कुमारी तरुण तरुणी 
Kumara Kumari Taruna Taruni 
किशोर किशोरी — —- 
Kisora Kisori 


अपवाद ६१००४०० :- निम्न शब्दों में ई नहीं 


होगा परन्तु आ होगा = ए॥८ 


following words will not have 7 but &:- 


| 
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बाल बाला वृद्ध वृद्धा | 
Bala Bala Vrddha Vrddha i 
स्थविर स्थविरा — 

Sthavira Sthavira 


(8) कुछ अन्य विशेष शर्ब्दो के भी स्त्रीलिंग रूप देख लीजिए = Please note 


the feminine forms of some other words :- 


सुन्दर 
Sundara 


साधु 
Sadhu 


लघु 

Laghu 
आचार्य 
Acary a 
ईदृश्‌, ईदृश 
lds, Idrsa 
कीदृक्ष 
Kidrksa 
नर 

Nara 

युवक 
Yuvaka 


5.सुप्‌ प्रत्यय Declining Suffixes 


सुन्दरी 


Sundari 


साध्वी 
Sadhvi 
लघ्वी 
Laghvi 
आचार्या 
Acarya 
इदृशी 
Idrsi 
कीदृ क्षी 
Kidrksi 
नारी 
Nari 
युवति, युवती 


Yuvati, Yuvati 


श्वन्‌ (कुत्ता) 
Svan (dog) 
कामुक 
Kamuka 
इच्छुक 
Icchuka 
उपाध्याय 
Upadhyaya 
तादृश - (श) 
Taars — (Sa) 
मनुष्य 
Manusya 
मत्स्य 
Matsya 


शुनी 
Suni 
कामुकी 
Kamuki 
इच्छुकी 
Icchuki 
उपाध्याया 
Upadhyaya 
तादृशी 
Tadrsi 
मानुषो 
Minusi 
मत्सी 


Matsi 


शब्द-रूपों वाले प्रत्यय सुप्‌ प्रत्यय कहलाते हैं, क्योकि “सु' से आरम्भ 
होकर अन्तिम 'सुप्‌' प्रत्यय का "प्‌' ले लिया जाता है। इसीलिए इनसे 
नये शब्द सुबन्त कहलाते हैं। ये सात विभक्तियों के प्रत्यय .हे और प्रत्येक 
विभक्ति के तीन, वचनों के तीन-तीन प्रत्यय हैं। भिन्न-भिन्न प्रकार के 
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शब्दों के साथ इन के रूप बदल जाते हैं। हम यहाँ केवल उन्हें मूल 
रूप में ही दिखा रहे हैं। विस्तार से आप उन्हें व्याकरण-पुस्तक द्वारा जान 
सकते हैं :- Declining suffixes are called ‘Sup’ suffixes, as they begin 
with ‘su’ and end at ‘p’. This is why the words formed by them 
| 





are called ‘Subanta’ words. These suffixes are divided into seven 
cases. Every case has three numbers. These suffixes have some changes 
in different declinations. So we are giving here only their common 
forms :- 


विभक्ति एकवचन द्विवचन बहुवचन 
(Case-ending) (Singular (Dual (Plural 
number) number) number) 
प्रथमा सु (:, स्‌) औँ जस्‌ (अस्‌) 
Prathama Su (:, 5) Au Jas (As) 
द्वितीया अम्‌ और्‌ (औं) शस्‌ (अस्‌) 


Dvitiya Am Aut (Au) Sas (As) 
तृतीया भ्याम्‌ भिस्‌ (भिः) 
Trtiya Ta (A) Bhyam Bhis (Bhib) 
Caturthi he (E) Bhyas (Bhyal) 
Paficami riasi (As) ग्र य 
Sasthi nas (AS) Os (oh) Am 

Saptami hi (I) Sup (Su) 


सम्बोधन-सम्बोधन में प्रथमा विभक्ति के ही प्रत्यय लगते हैं। 


(Vocative case is declined with the suffixes of the Ist case.) 
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परिशिष्ट (Appendix) I 
उपसर्ग Upasarga (Prefixes) 


उपसर्ग ८०५०८४०:-- उपसर्ग चे शब्दांश होते हैं, जो धातुओं अथवा उनसे बने 
शब्दों से पूर्व लगकर उनके अर्थो में परिवर्तन कर देते हैं। जैसे - 'हार' 
शब्द को ही लीजिए। इससे पूर्व भिन्न-भिन्न उपसर्ग लगने से भिन्न-भिन्न 
अर्थ हो गए हैं -- The particles which are added before the roots or 
the words, change their meanings, are called Prefixes. For 


example, take the word ‘Hara’. When different prefixes are added 
before it, the words made thus have different meanings. For example :- 





प्रहारः ?7०॥४०॥ = हमला (६३८), आहारः &॥ क्व = भोजन (£०००), 
संहारः 927॥7३} = हत्या ({।।०९), विहारः ४27३} = भ्रमण (walking), 
परिहारः P727०) = सुझाव (27209), इत्यादि and so 0. 


हम प्रत्येक. उपसर्ग के उन्हीं अर्था को यहाँ दिखा रहे हैं, जो प्रायः शब्दों 
या क्रियाओं में पाए जाते हैं। प्रत्येक उपसर्ग के अर्थ दिखाकर उदाहरण 
के रूप में उनसे बने अनेक शब्द भी दिखाए जा रहे हैं :- We are showing 
only those meanings of the upasargas which are in common use. After 
showing an upasarga, its meanings and the words made with it are 
shown :- 

१.प्र 0989 — अधिक (much), आगे (forward), श्रेष्ठ (७९५१) - प्रसन्नः Prasannab, 
प्रगतिः 7३४३४, प्रमादः Pram०॥, प्राचार्यः P7५}, प्रवीणः Pravinab, 
प्रयोगः P7५०९}, प्रमुखः Pramukhab. 


2.परा #छछ - दूर (०), विपरीत (०७०५४८), पीछे (७३८६) - परागतः 
Paragatah, पराकरोति ९७८००५, पराक्रमः Parakramah), पराजय: Parajayab, 
पराभव: Parabhavah. 


3.अप 4० - पृथक्‌ (९7९), विरुद्ध (५०५८), बुरा (bad) -- अपनयति 
Apanayati, अपमानः Apamanah, अपवादः Apavadah, अपकार: Apakarah. 


4.सम्‌ $2 ¬ साथ (७७), अच्छा (good), अधिक (more) — संगतिः Sarhgatih, 
संगच्छते Sar ९2८८०९, संस्कारः ऽarऽ६7a॥, संस्कृतिः ऽप, सम्पादनम्‌ 
Sampadanam, संग्रहः Sarएrahah, सञ्चयः 9952393, संहार: Sarhharah. 


porate usorsrpernd 6 pr sr Proves tpn 


Bus NE 48 


9 


नि 08 | .। १008 | 4: 


300 


RR याययााााााााााााकाषशाााााा 


5.अनु 4० - पीछे (७७००,- अनुमोदनम्‌ ^n५००५०॥००, अनुयायी ०५५७५, 
अनुगामी 4०५६, अनुभवः ^७७।०४०, अनुमान: Anumna}, अनुवादः 
Anuvidah. 


6.अव Ava — नीचे (down, under), विपरीत (opposite) — अवतार: Avatarah, 
अवमान: 4४०००३, अवगाहः ^४०४३७०॥, अवज्ञा ^५५०८, अवहेलना 
Avahelana. 


इस उपसर्ग का 'अ' कभी-कभी लुप्त हो जाता है, जैसे :- 
A disappears from some words with this prefix ; as :- 
वगाहः ५०४४६४०) (अवगाहः ५१९१) 


7.निस्‌ ८5 - 8. निर्‌ एणा -- बाहर (००), विना, रहित (७th०७), निश्गित 
(certain) ~ निर्गच्छति Nirgaccha।, निस्सरति॥\5a72४, निराहार: Niraharahl, 
निस्सारः \।५५४०॥, निर्णयः ॥४१५०}, निश्चयः \।5८३५१॥, निर्विवादः 
Nirvivadah, निःस्पृहः Nihsprhah. | 


9-दुस्‌ 2८७ - 0 दुर्‌ एप्ण - बुरा (७३५), कठिन (difficult) - 
दुस्तरः ५४०००), दुश्चरित्र: D५०७}, दुर्लभ: Durlabhab, दुर्गमः 
Durgamah. . 


7:वि ॥॥- विशेष (5०८०७), विपरीत (०5४०५४८), पृथक्‌ (separate) — विचलति 
१०१॥७॥, विचरति \।८००४, विलासः \।।5५०॥, विवाह: \।४६॥०॥, विक्रयः 
Vikrayah, वियोग: Viyoga!, विस्मरणम्‌ Vismaranam. 


॥2.आडः 45 (आ ^) - विपरीत (०9०५१८), चारों ओर (७ $५९), तक 
(०), से (from) - आगच्छति 4४०८५३४, आक्रमते Akram, आसमुद्रम्‌ 
Asamudram, आहिमालयात्‌ ^॥।०।१५, आमरणम्‌ Amaran2०, आजीवनम्‌ 
Ajfvanam, आजन्म Ajanma, आचारः ०590, आहारः ^य०॥, आवासः 
Avisah. 

॥3.नि ⁄/ - विपरीत (००५०), अच्छी प्रकार (f५।।५), विशेष (&«थं»), 
निश्चय से (८९पtin]9) ¬ निकारः Na) (अपमान, nऽ५।।) , निच्रयः 





30] 


८४७४) (ढेर, heap), निदेशकः Nidesakah (director), निपीतम्‌ 
Nipitam (पूरी तरह से पिया हुआ, १9 ५८०६), निवहः ४४.०} (समूह, 
mult¡t५५९ ) , निगीर्णम्‌ [पटा] ( पूर्णतः निगला हुआ, fully swallowed), 
नियन्ता Niyanta ( नियामक, controller). 


4.अधि 4467 — ऊपर (on, above), अधिक (more) — अधिष्ठाता Adhisthat, 
अधिशासी ०७/३5, अधिकारी 4०७३7, अधिगमः ^॥।४००॥, अध्यादेशः 
Adhyadesah}, अधिक्षेप: Adhiksepah. 


१5.अपि 4/7 - समीप (०९7), ऊपर (०0, ४००००८), पूर्णतः (०॥५), (इसका 
भी कहीं-कहीं अ लुप्त हो जाता है। (sometimes ‘a’ of ‘api’ disappears) 
_ अपिधानम्‌ गाळा, (पिधानम्‌ idan.) (ढक्कन, ९०९८), 
अपिगच्छति ^९३०८॥३८, (बदल जाता है, ८०६०5), अप्ययः 59०५०७, 
(नाश, destruction), 


6.अति 46 - अधिक (७८h), सीमा का उल्लंघन (crossing a limit) 
- अतिशीतम्‌ 4४5३, अत्युष्णता १०५१8. अत्युग्रः Atyugrab, 
अतिशो भन: ^।०७॥३०३}, अत्याचारः ५5८६०), अतिक्रान्तः Atikrantab. 


7:सु $४ -- अच्छा (०००), ठीक-ठीक (४) -- सुक्तम्‌ Suqtam, सुवासितम्‌ 
Suvasitam, सुस्वादु ५५५३५०, सुलभः Sulabhah. सुगम: SugamaDh, 
सुशासनम्‌ ऽ७४॥ऽanm, सुमहान्‌ Sumahan. 


8:उद्‌-उत्‌ ८८-७८ = ऊपर (७), ऊँचा (hh) ८ उत्तिष्ठति Uigthati, 
उत्थानम्‌ ७४६०2७, उन्नतिः ४०३४, उद्यमः Udyamab, उद्योगः 
Ud५०६३॥, उद्यानम्‌ Udyanam, उन्द्धत: Uddhatah, उच्छुङखलः 
Ucchrikhalah, उत्सर्ग: Utsargal. 

49.अभि 40७ - ओर (६०४०४५५), चारों ओर (०० 9] 025), नीचे (।०%) 
— अभिमुखम्‌ ^bhimukham, अभिगमनम्‌ Abhigamanam, अभिमानः 
Abhiminal,, अभ्यर्थना Abhyaran६, अभ्यासः Abhyasah, अभिभवः 
Abhibhavalh (तिरस्कार, insult) 


20.प्रति शध -ओर (६०७३7५५). पीछे (on the back side), बदले में (in 


exchange), विपरीत (००५), हर एक (everyone) — प्रतिगमनम्‌ 


I रन लक ID TO HR Ppa “क ७७७ inti vated 


Ue 


LN anh te nating 


302 





Pratigamanam, प्रतिस्पर्धा Prat।ऽP०7०॥॥, प्रत्युपक्कारः Pratyupakarah, 
प्रतिकूलम्‌ ?7३४।८।०, प्रतिकृतिः P2४१४}, प्रत्येकम्‌ Pratyekam, प्रतिदिनम्‌ 
Pratidinam. 


2१.परि ॥४7 - चारों ओर (० ४॥ ४०2०७), परे (०) - परिक्रमते Parikramate, 
परिक्रमः Prikrama!, परिचयः P८०५०), परिवारः P27।५४०॥, परित्यज्य 
Parityajya, परिहारः Pariharah. 


22.उप 0४४ — समीप (near), दूसरे दर्जे का, (junior) — उपस्थित Upasthita, 
उपेक्षा ७९४६, उपमन्त्री Uएam४7, उपराष्ट्रपतिः ए7॥$(०2४॥, उपवासः 
Upavasall, उपासना Upasana, उपयोगः P४०६१}, उपद्रव: Upadraval. 


इन 22 उपसर्गो के अतिरिक्त कुछ शब्दांश भी भिन्न-भिन्न अर्थों में 


उपसर्गों के समान प्रयुक्त होते हैं; जैसे :- Besides these 22 prefixes, 
some other particles are also used as prefixes; such as :- 


१.अलम्‌_ 42 -- यह शब्द कृ धातु से पूर्व 'शोभा' अर्थ में प्रयुक्त होता 
है। This word is used in the meaning of decoration before the root 
य ; १5:- अलङ्करोति ००५, अलङ्कारः पाता शा, अलङ्कृतिः 
Alankrtih. 

2.तिरस्‌ 7/०५ - यह अव्यय कई धातुओं से पूर्व "छिपाव-दुराव', “नीचता' 
आदि अर्थो के लिए उपसर्ग के समान प्रयुक्त होता है। “Tiras? 5 ५५९d 
as a prefix before some roots in the meaning of ‘disappearing,, 
“inferiority? etc. — तिरोभावः Tir०७४०॥, तिरस्कारः T5८7०}, तिरोधानम्‌ 
Tirodhanam, तिरोहितम्‌ Tirohitam. 

3.प्रादुर 2०8० -- यह' अव्यय प्रकट होने या पैदा होने के अर्थ में कृ और 
भू धातुओं से पूर्व प्रयुक्त होता है। This word is used as a prefix before 
Kr and Bhi roots in the meaning of appearing or taking birth. — 
प्रादुर्भावः 0780070७॥६५०), प्रादुष्करणम्‌ ?*०५४।०7०१०७, प्रादुर्भवति 
Pradurbhavati, प्रादुष्करोति Praduskaroti. 

4-आविष्‌ 4/४ - यह अव्यय भी प्रकट या खोज के अर्थ में भू और कृ धातुओं 
से पूर्व लगता है। This indeclinable is put as a prefix before Bhi and 
#7 70०७. जैसे :- आविष्कारः 40०४६७७, आविर्भावः Avirbhiaval, 
आविष्कृतिः 4४7547८, आविर्भूतिः 4 virbhiatip. 
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5.नमः A222 (नमस्कार -- salutation ) -'कृ' धातु से पूर्व इसका प्रयोग 
उपसर्ग के रूप में होता है। This is used as a prefix before फट root 
#7 - नमस्करोति Namaskr्०।, नमस्कृत्य Namaskrtya. 


6:पुरः ?/ (आगे-B९f०7९, इनाम - ०९) ¬ इस का भी 'कृ' आदि 
धातुओं से पूर्व उपसर्ग के रूप में प्रयोग होता है। 75 ¡$ ॥5० ५७०4 
before Kr and some other roots; such as :- — राष्ट्रपतिः विदुषः पुरस्करोति 
Rastrapatih vidusah puraskaroti. योग्याः छात्राः पुरस्कारान्‌ लभन्ते 
Yogyah chatral puraskaran labhante. ऐसे ही ये शब्द भी बर्नेगे। These 
words are also made in the same manner :- पुरोहित ४ Purohitah, पुरोधा हे 
Purodhzh, पुरोगामी Purogami. 


7.च्वि प्रत्ययान्त शब्द Words made ७५ ८५। -- न होने वाली बात के हो 
जाने के अर्थ में च्वि प्रत्यय होता है और इससे बना अकारान्त शब्द दीर्घ 
ईकारान्त होकर उपसर्ग के समान प्रयुक्त होता है। 'इ' और 'उ' से समाप्त 
होने वाले शब्दों के ये स्वर दीर्घ हो जाते हैं। जैसे :- (ण? prefix is 


used in the meaning of making something which was not there 
earlier. The word ending in ‘# is replaced by ‘i’, and 47 and ‘uw 
are changed into “6” and ‘UW’ respectively, as :- 

सुखीकरोति $०६०४, सुखीभवति ऽ०६॥१७॥३४३४, लघूकरोति Laghnkar0 
लघूभवति .२४०७॥३४३४, गुरूकरोति 67३7०४, गुरूभवति Gurऽbhavati. 


8.इनके अतिरिक्त “अन्तर्‌, अस्तम्‌, साक्षात्‌' अव्यय भी उपसगों के समान 
प्रयुक्त हो जाते हें । Besides these, ‘Antar’, ‘Astam’, ‘Saksat particles 
are also used as upasargas; as in:- 

अन्तर्भावः Antarbh3val (Inclusion), अन्तःकरणम्‌ Antahkaranam 
(Internal instrument), सूर्य श अस्तंगतः Suryab astarhgatah, अस्तंभूते सूये 
अन्धकारोऽभवत्‌ Astarhbhite strye andhakarobhavat. 


प्रतियोगिनः अधिकारिणं साक्षात्कुर्वन्ति Pratiyoginah adbikarinam 
saksatkurvanti. साक्षात्काराय अनेके प्रत्याशिनः आगताः सन्ति ५5८5505593 
aneke pratyasinah agatalh santi. 
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परिशिष्ट (Appendix) I 


अव्यय और उनके प्रयोग 
Indeclinables and their uses 


अव्यय (ndcclinablcs) :- जो शब्द सभी दशाओं में एक ही रूप में रहते 
हैं या उन में कोई परिबर्तन नहीं होता, वे अव्यय कहलाते हैं। (Te 


words which do not change their forms in any case, are called 
Indeclinables.) 


नीचे महत्त्वपूर्ण अव्यय, उनके आर्थ और प्रयोग दिए जा रहे हैं, उन्हें समझिए 


Please, note the indeclinables given below and their uses:- 





(क) स्थानवाची अव्यय (ीndeclinables related to place) 
अत्र ८ यहाँ, पट :-- अत्र हरिताः वृक्षाः सन्ति = Atra haritah vrksah 


santi. 
अधः 4०४०४ नीचे, D०७० :-- वृक्षाणामधः छाया वर्तते = V’ksanamadhah 
chaya vartate. 
अधस्तात्‌ 4०४४८८ नीचे, ए०७ :-- पर्वतात्‌ अधस्तात्‌ आगच्छ = Par४att 
adhastat agaccha. 

अधोऽधः 4०२, नीचे-नीचे, 8००४७ :-- कूपमधोऽधः जलमस्ति = 
Kupamadho’dhah jalamasti. 
अन्तः (र्‌) 4४2 0), अन्दर, ॥॥-:-— गृहस्य अन्तः उपविश = Grhasya भा») 
upavisa. 
अन्यत्र 4/26४ दूसरे स्थान पर, ६।०७॥९६ :— सः गृहं त्यक्त्वाऽन्यत्र वसति = 580 
grharh tyaktva anyatra vasati. 
अभितः 4८३ सामने, पास, दोनों ओर, सब ओर, In front of, near (०, 
on both sides, on all 3025 :— राजा अभितः स्थितं सुमन्त्रं वाक्यमञ्रवीत्‌ = 
Rijs abbitah sthitarh Sumantrarh vakyamabraVit, माम्‌ अभितः द्वौ छात्रौ 


स्त: = Mam abhitah dvau chatrau Stal, बाला: पितरमभितः स्थिताः = 
Balah pitaramabbitah sthitah. 
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अमुत्र 4८८३ वहाँ, परलोक में, ० :--- जीवाः मृत्योरनन्तरम्‌ अमुत्र जन्म 
लभन्ते = Jivah mrtyoh anantaram amutra janma |abhante. 
इह ॥॥५ यहाँ, प्टाट : अहम्‌ इहैवं स्थास्यामि = Aham ihaiva sthasyami. 


उपरि Opa, ऊपर, On, upon, above :— वृक्षाणामुपरि कपयः; कार्दन्ते = 
Vrksainamupari kapayah Kurdante. 


उपरिष्टात्‌ Uparistat, ऊपर से, From 2७0४९ :-- वृक्षाणामुपरिष्टात्‌ फलानि 
पतन्ति = Vrksanamuparistat phalani patanti. 

उपर्युपरि Uparyupeत, ऊपर ही ऊपर, Only on the top :— वृक्षमुपर्युपरि 
पत्राणि सन्ति = Vrksamuparyupari patrini santi. 


एकत्र #2८2, एक स्थान पर, Together, at one P।ac९, - छात्राः पुस्तकानि 
एकत्र स्थापयन्ति — Chatrah pustakani ekatra sthapayanti. 


कुत्र Kutrs, कहाँ, Where (Interrogative) :— यूयं कुत्र गमिष्यथ ? = Yuya 
kutra gamisyatha 2 
वव &/& कहाँ, ९7९ :--- क्व गमिष्यसि अधुना ? = Kva gamigyasi adhuna ? 


तत्र 798७ वहाँ, ९7९ :-- तत्र वृक्षेषु मधुराणि फलानि सन्ति = Tatra vrksesu 

madhurani phalani santi. 

निकषा /\7६2५5 पास, १€३7 (० :-- गृहं निकषा एव विद्यालयः अस्ति = Gharh 

nikasi eva vidyalayah ast. 

परितः #2४४८०, चारों ओर, ^7००५ :— वृक्षं परिंतः जलमस्ति = Vrksarh paritah 

jalamasti, दुर्ग परितः परिखा वर्तते = Durgarh paritah parikha vartate. 
बहिः (र्‌) 22४४8 (00), बाहर, 0 :-- नहिर्गञच्छ। = Babirgaccha. 


बहुत्र Bahr, बहुत स्थानों पर, On or in many Places :-- चय रात्रौ 
बहुत्र अन्धकारमेव पश्यामः = Vayarh ratrau bahutra andhakarameva 
pasyamah. 

यत्र ४2४७ जहाँ, Wer (८४४४८) :-- वयं तत्र गमिष्यामः, यत्र सुखं 
भविष्यति = Vayarh tatra gamisyamah, yatra sukharh bhavisyati. 
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कका 


समया ,$202/& पास, Near to :— गृह समया एव पितुः कार्यालयः अस्ति = 
Grham samaya eva pituh karyalayah asti. 

समीपम्‌ Sarmipar, पास, Near :— सः समीपमेवागमिष्यति = ऽ 
samipamevagamisyati. 
समीपे Sarmipe, पास, Near :-- तव समीपे कि कि पुस्तकमस्ति = Tava samipe 


kirh Kkirh pustakamasti? 


सर्वत्र $७7४2, सब जगह, ॥४९४७०९ :-- वर्षासु सर्वत्र हरीतिमा भवति = 


Varsisu sarvatra harjtima bhavati. 


(ख) कालवाची अव्यय (Indeclinables of Time) 


अच्चिरम्‌ 4८, अचिरात्‌ 4८४७८ अचिरेण 4८४८१० अचिराय cia 
ये चारों अव्यय समानार्थक हैं और 'शीघ्र' या "झटपट' का, अर्थ देते हैं। 
These are synonyms and mean, ‘soon’, ‘immediately’, as :- आकाशे मेघा: 
सन्ति, अचिरम्‌, अचिरात्‌, अचिरेण, अचिराय वा वृष्टिः भविष्यति = ^€ 
meghah santi. Aciram, acirat, acirena, aciraya va vistih bhavisyati. 

अजस्रम्‌ 4/2972 निरन्तर, लगातार, C०nऽtan।५ :- आकाशात्‌ अजञ्जम्‌ 
जलमपतत्‌ = Akaéat ajasrarh jalamapatat. 
अद्य 44४, आज, 7०५३१ :-- अद्य अत्यधिक शैत्यं वर्तते = Adya atyadhikarh 
Saityarh vartale. 
अद्यात्वे 44/४८, आजकल , ०-३-०३४५: अद्यत्वे धनाय जनाः सर्वाणि पापानि 
कुर्वन्त = Adyatve dhanaya janih sarvani papani kurvanti. 
अधुना-4८० इस समय, १०४ अधुना गृहं गच्छ = Adhuna grharh gaccha. 
अनिशम्‌ 4०० निरन्तर, 000४7००४७ : अनिशं परिश्रमेणापि सः सफलः 
नाभवत्‌ = Anisarh parisramenapi sah saphalah nabhavat. 

अपरेद्युः Apredyuf, See the meaning of त्व: and its use also. 


असाम्प्रतम्‌ Asampratam, इसके करने का समय नहीं, Not to be done now :— 
क्रीडायै गमनमसाम्प्रतम्‌ = Kriqayai gamanamasampratam. 


इदानीं /०००, इस समय, \१०%. ०० अधुना (Adhuna) 
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उत्तरेद्युः ८/८५४८. अगले दिन, ०७४४ 689 :-- उत्तरेद्युः वयं यात्रायै 
गमिष्याम : = Uttaredyuh vayarh yatrayai gamisyamah. 
उभयेद्युः ८/५/८५४८/, दोनों दिन, 00 ७०७ पट ५०५: रमेश: उभयेद्युः 
अनुपस्थितः अतिष्ठत्‌ = Rame$ah ubhayedyuh anupasthitah atisthat. 
एकदा #2० एक बार, 07८८ :-- एकदाऽहं मित्रेण सह वने अभ्रमम्‌ = ६०५॥ 


aharh mitrena saha vane abhramam. 


कदा #245 कब, Wn :- त्वं कदा ग्रामं गमिष्यसि = Tvarh kada gramarh 
gamisyasi ? 


कदाचित्‌ #2८८८ कभी, At some 0४77० :-- कदाचित्‌ तु मम मित्रमत्र 
आगमिष्यत्येव = Kadacit tu mama mitramatra dgamisyatyeva. 

कर्हि #### कब, \॥०० :-- देखिए कदा (ऽ Kad). 

कर्हिचित्‌ #८४८ कभी, At some धा7८ :-- देखिए कदाचित्‌ (See kadacit). 


चिरम्‌ Cram, देर, Lt€:— सः चिरं कार्यमकरोत्‌ = Sah ciram 
karyamakarot. 


चिरेण Circna, देर से, €: सः चिरेण सुप्तः = Sah cirena suptah. 


झटिति 2४४ झटपट, Immediately :-- स्वकार्यं झटिति समापय = Svakaryarh 
jbatiti samapaya. 


तदा 724 तब, Tn :- यदा का उदाहरण देखें = See the example given 
of yada. 


तर्हि 7४४४ तो, तब, ८० :-- यदि असत्यं वदिष्यसि, तर्हि दण्डं प्राप्स्यसि = ४४० 
asatyarh vadigyasi, tarhi dandarh prapsyasi. 

तावत्‌ 7४०८ तब तक, 5० ।०६:- अहं तावदेव स्थास्यामि यावत्‌ 
त्वमत्रासि = Aharh tavadeva sthasyami yavat tvamatrasi. 


दिवा 7/४ दिन के समय, [7 ५३ ४४०९ :-- दिवा शयनं न कर्त्तव्यम्‌ = ¡४ 
Sayanarh na kartavyam. 

नक्तम्‌ ८८, रात के समय, During night ¬ चौरा: नक्तमेवाधिकं 
चोरयन्ति = Caurah naktamevadhikarh corayant. 
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निरन्तरम्‌ ४००८०८८ देखिए अजस्रम्‌ (See Ajasram). 


परश्वः /१४०४००४१ आने वाला परसो, Day after tomorrow :— परश्वः रविवारेऽहं 
मातुलेन सह गमिष्यामि = Paraévah ravivare’har matulena saha 
gamisyami. 

पुनः Punab, फिर, Again :-- पाठं पुनः ध्यानेन पठ = Patharh puna dhyinena 
patha. 

पुरा #एछ पहले जमाने में, ० ०१ १595 :-- पुरा अयोध्यायां दशरथो नाम 
नृपति : अभवत्‌ = Pura Ayodhyayarh DaSaratho nama nypatih abhavat. 
पूर्वेद्युः ///०५/०३, हा: का अर्थ और उसका प्रयोग देखिए, See the meaning 
of hyap’ and its use. 

प्रतिदिनम्‌ #०६००८, हर रोज, ६५९४५०१, 4] :-- अहं प्रतिदिनं भ्रमणाय 
गच्छामि= Aharh pratidinarh bhramanaya gacchami. 

प्रातः ५०८७७ सवेरे, In the mom :-- जनाः प्रातः उपवनेषु भ्रमन्ति = ०4 
pratah upavanegu bhramanti. 

भृशम्‌ Bhrsam, अधिकतापूर्वक, Excessive] :— भृशं हताः सिंहाः समाप्ति- 
मधिगमिष्यन्ति = Bhrsarh hata sirhhab samaptimadhigamigyanti. 

मुहुः 2८, पुनः, 4४ :-- सः यदि मुहुः अत्रागच्छेत्‌, तदा मां सूचय = 980 
yadi muhuh atragacchet, (808 marh 502399. 

मुहुर्मुहुः Mubhurmuhuf, बारम्बार, Again and again :— निवार्यमाणा: 
अपि शत्रवः मुहुर्मुहुः आक्रमन्ति = Nivaryamanah api Satravah muhurmuhub 
akramanti. 

यदा ४2५ जब, ९० :--यदा त्वं मया सह चलिष्यसि,तदा एवाह गमिष्यामि = ४३१६ 
tvarh maya saha calisyasi, tada evaharh gamisyami. 

यावत्‌ ४४८ जब तक, ^ऽ ।०॥४ 25: यावत्‌ त्वमत्र स्थास्यसि, अहमपि 
स्थास्यामि = Yavat tvamatra sthasyasi, ahamapi sthasyami. 

युगपत्‌ ४४०८ एक साथ, Together :— पाशे बद्धाः कपोताः युगपत्‌ उड्डीय 
व्याधात्‌ दूरे गताः = PaSe baddhih kapotah yugapat uddiya vyadhat dire 
gatah. 

विहायसा 2५४ आकाशमार्ग से, [7 ॥८ ४८०५ :-- विमानानि विहायसा एव 


गच्छन्ति = Vimanani vihayasa eva gacchanti. 
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शैः ५४८८७, धीरे से, ऽ।०७/।५ :- शनैः वार्तालापं कुरुत = Sanaih) vartalaparh 
Kuruta. 
शश्वत्‌ $2४४४ नित्य, सदा रहने वाला, ८४०१] :-- जीवनं शाश्वत्‌ न तिष्ठति = 
Jivanarh SaSvat na tisthati. 
शीघ्रम्‌ $८, जल्दी, 9०० :-- विमानेन जनाः शीश्रमेव विदेशमपि 
गच्छन्ति = Vimianena janah Sighrameva videSamapi gacchanti. 
श्वः $४, आने वाला दिन, Tom०प०७ :-- श्वः विद्यालये अवकाशो भविष्यति = 
Svah vidyalaye avakaSo bhavisyati. 
सकृत्‌ 5७४४४ एक बार, 07०८ :-- यः सकृदपि असत्यं वदति, तस्य विश्वासः 
नश्यति = Yah sakrdapi asatyarh vadati, tasya viSvasah naSyati. 
सदा $2०४ हमेशा, ^।७०५५:-- शत्रुभ्यः सदा सावधानः तिष्ठ = $७५७५ 
sada savadhanah tistha. 
सद्य: 52८४०४, ताजा, अभी-अभी, ऽ, 0८४ :-- अयं वत्सः सद्यः जातोऽस्ति 
= Ayarh vatsah sadyah jato'sti. 
सपदि Sapadli, शीघ्र , Soon :— ते सपदि इतः दूर गता: = € sapadi ‘ital 
dura gatah. 
सम्प्रति ६8४०४, इस समय, १०. देखिए अधुना see Adhuna. 
सर्वदा ७४४८७ देखिए सदा (See 5905). 
सहसा ,५७७०५& एकदम, अचानक, ५५५९०५ :— क्रोधे सहसा कार्य न 
कर्त्तव्यम्‌ = Krodhe sahasa karyam na kartavyam. 


साम्प्रतम्‌ ,$ॐ०/7२८२० अब ९०७, साम्प्रतम्‌ अहमत्र न स्थास्यामि = Sampratam 
ahamatra na sthasyami. 


सायम्‌ $०८० शाम के समय, ८00०१ :-- सायमहं मित्रैः सह 
क्रीडिष्यामि = Sayamabarh mitraih saha kridigyami. 


ह्यः #०; बीता हुआ दिन, ४८५८7५३) - ह्यः मम पिता विदेशं गतः = ४३) 
mama pita videSarh gatal. 


(ग) अनेकार्थक अव्यय (Declinables showing more than one 

meaning) 
अग्रतः 4०८०, आगे, इसके बाद, I तीण! ०£, ३८7 0४5 :-- द्रोणाचार्यस्य 
अग्रतः सशरं धनुरासीत्‌ = Dronscaryasya agratah sasararh dhanurasit. अग्रतः 
अपराधः न कर्त्तव्यः = Agratah aparadhah na karttavyal. 


[ ८ ९ 
* 5 
j 


rif” tr ft 
fig का 7 


hr 
| 


3I0 





अतः /4८/ इसलिए, इसके बाद, Therefore, after is :— सः आलस्यमकरोत्‌ 
अतः अनुत्तीर्ण : अभवत्‌, Sah alasyamakarot ata anuttirgah abhavat. 
अतः ऊर्ध्व त्वं पठ = Atah urdhvarh tvar patha. 


इतः tap, यहाँ से, अब से, From here, from now :— इतः दूरे तिष्ठ = Itah 
dire tistha. इतः अनुपस्थितः कदापि मा भव = tah anupasthitah kadapi 
ma bhava. 
इतस्ततः ८25४४४०८, इधर-उधर, आगे-पीछे, Here and there, before and 
४१८८ :— इतस्ततः भ्रमन्‌ शृगालः एक मृतं व्याधमपश्यत्‌ = Itastatah bhraman 
Srgalab ekarh mrtarh vyadhamapasyat. निश्च्चितातू कालात्‌ इतस्ततः मा भव 
Niscitat kalat itastatah ma bhava. 
उभयतः Ubhayatah, दोनों ओर, दोनों समय, On both the sides, at both 
times :-- (इसके योग में द्वितीया विभक्ति होती है। The word concemed 
with it is used in the second 2892) ग्राममुभयतः वनमस्ति Gramamubhayatah 
vanamasti. सः प्रातः सायम्‌ उभयतः ईश्वरं स्मरति Sab pratal sayam 
ubhayatah JSvararh smarati. 
कुतः #०८०, कहाँ से, किस कारण से, From where, ७४ :— त्वमधुना कुतः 
आगच्छसि = Tvamadhuna kutah &gacchasi ? कुतः चिरेण आगतोऽसि = 
Kutah cirena agato ’si ? 
ततः 7८, वहाँ से, उसके बाद, From there, after that :— सिंह दृष्ट्वा 
सः ततः प्रणष्ट; = Sirbharb drstva sah tatah pranastal. ततः सः एकस्मिन्‌ 
बिले प्रविष्टः = Tatah sah ekasmin bile pravistah. 
यतः 7४7४८७८ जहाँ से, क्योंकि, जिस समय से, From where, as, from which 
time :-- यतः सः गतः तत्रैव आगतः = Yatah sah gata, tatraiva agatah, 
यतः त्वमालस्यं करोषि, अतः अनुत्तीर्णः भविष्यसि = Yatah tvamalasyari 
karosi, ata anuttirmah bhavisyasi. 


(घ) साथ तथा विरोधवाची अव्यय (Declinables showing 
unity or difference) 


अन्तरेण /८८० बिना, ०५८, (इसके योग में द्वितीया होती है। The 
word concemed with it takes second case). नृपमन्तरेण राज्यं नश्यति 


= Nrparmantarena rajyarh naSyati. 


3]] 





अन्तरा 4४८०७ मध्य में, ०१७९९०, (इसके योग में द्वितीया होती है = The 
concerned words take the second case). त्वां मां च अन्तरा देवः तिष्ठति 
= Tvarh mam ca antard Devah tisthati. 

अलम्‌ 4०८८ बस, मत (इसके योग में तृतीया होती है = 9०, ००० 4०, 
the thing which is to be avoided. It takes the third case) अलं क्रोधेन = 
Alarh krodhena. अलं चिन्तया = Alarh cintaya. 


ऋते Rie, विना, Without, ( इसके योग में पञ्चमी होती है , The concerned 
word takes the fifth case). धर्मात्‌ ऋते सुखं न भवति = Dharmat rte sukharh 
na bhavati. 

न /४७ नहीं, ४०६: यत्र नारी न भवति तत्‌ गृहं शून्यं तिष्ठति = ४७३ एक्या 
na bhavati, tat grharh Sunyarh tisthati. 

नकिः ००, वैसा नहीं, \०। ५० :-- यथा त्वं वदसि तथा नकिः अस्ति = ४७ 
tvarh vadasi, tathd nakih asti. 

नहि /४७७६/ बिलकुल नहीं, \१०६ » »॥ :-- (इसका प्रयोग प्रायः आरम्भ में 
होता है, It is used in the beginning of a sentence) नहि सूर्यप्रकाशे 
अन्धकारः तिष्ठति = Nahi siirya-prakaSe andhakarah tisthati. 

नैव ७/४८ बिलकुल नहीं, ०६ 3 2 :-- दुष्टनृपतेः सकाशं भृत्याः नैव तिष्ठन्ति 
= Dusta-nypateh sakasarh bhrtyah naiva tisthanti. 

परस्परम्‌. ०४४४०८८, आपस में, 3\५।७३॥।५ :-- सम्बन्धिभिः परस्पर स्नेहेन 
स्थातव्यम्‌ = Sambandhibhih paraspararh snehena sthatavyam. 


पृथक्‌ 2/८८०६, अलग, ९7००, (इसके योग में पञ्चमी होती है, The ff 
case is used in ‘separation पुत्रः पितुः पृथक्‌ भूत्वाऽन्यत्र वसति = Putrah 
pituh prthak bhiitva anyatra vasati. 
मिथः 28628 आपस में, १॥०ए७॥% :-- मिथः विवादो न कर्तव्यः = Mithah 
vivado na kartavyah. 
विना ॐ बिना, ०७६, (इसके योग में द्वि-, तू. और पञ्चमी, कोई भी 
हो सकती है , (The concerned word takes II, II] or V case). 
धनं धनेन धनात्‌ विना वा मनुष्यः हीनः तिष्ठति = Dhanarh, dhanena, dhanat 
vina vai manusyah hina tisthati. 

समम्‌ Sanam :-- देखिए सह (See saha.) 
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सह ७७४० साथ, ओ, (इस के योग में तृतीया होती है The concemed 
word takes third case) :— मित्रैः सह विरोधो न कर्त्तव्यः = Mitraih saha 
virodho na kartavyah. 





साकम्‌ akan, देखिए सह See saha. 
सार्धम्‌ ०/० देखिए सह See saha. 


(ङ) योजक अव्यय (Conjunctions) 
अथवा 4७४४७ देखिए वा (See ५६.) 
अन्यथा 47/2८४ देखिए नोचेत्‌ (Se 7०८८.) 


अपितु 4/7८ साथ ही, 8 2५० :-- रामः वीरः एव नासीत्‌, अपितु मर्यादापालकः 
अपि आसीत्‌ = Ramah virah eva nasit, apitu maryada-palakah api asit. 
एवम्‌ £४० इस प्रकार, I 0४५ ४३ :-- एवं कैकेयी भरताय राज्यमयाचत = 
Evarh Kaikeyi Bharataya rajyamayacata. 

किञ्च #४८८ और, साथ ही, B७ ०४६० :-- परशुरामः क्रोधनः एव नासीत्‌, 
किञ्च क्षत्रियद्वेषी अपि आसीत्‌ = Parguramah krodhanab eva nasit, kirica 
ksatriyadvesi api asit. 


किन्तु Kinto, देखिए परम्‌ (See param.) 


च ८७ और, 4५: रामः भरतः लक्ष्मणः शत्रुघ्नः च दशरथस्य चत्वारः पुत्राः 
आसन्‌ = Ramah, Bharatah, Laksmanah, Satrughnah ca Dasarathasya 
catvarah putrah asan. 
नोचेत्‌ /४०-०८८ नहीं तो, 0८०१७० :-- यथासमयं विद्यालयं गच्छ, नोचेत्‌ 

दण्ड प्राप्स्यसि = Yathasamayarh vidyalayarh gaccha, nocet dandarh 
prapasyasi. 

परन्तु Parent देखिए परम्‌ (See param.) 

परम्‌ #०२८ परन्तु, लेकिन, 8: सः धनिकोऽस्ति परमतिकृपणः = ऽ 
dhaniko’sti paramatikrpanah. 
प्रत्युत /४०११०८७ इसके विपरीत, बल्कि, 0 ४१९ ८००४०४५ :-- रामः क्रूरः नासीत्‌ 
प्रत्युत दयालुः = Ramah krurab nasit, pratyuta dayaluh. 
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यतः Yatap, क्योंकि , Because :—- अहमद्य विद्यालयं न गमिष्यामि 
यतः अह रुग्णः अस्मि = Ahamadya vidyalayarh na gamisyami, yatah 
ahah rugnah asmi. 


यत्‌ ४४६ कि, ०४ :-- आचार्यस्याज्ञा वर्तते यत्‌ सर्वैः छात्रैः सह एव गन्तव्यम्‌ = 
Aciryasya djfia vartate yat sarvaih chatraih saha eva gantavyam. 


lapsyase. 


यदि त्वमाज्ञापालनं न करिष्यसि तर्हि आचार्यः तुभ्यं कोपिष्यति = चता 
tvamiajfiapalanarh na karisyasi, tarhi acaryah tubhyarh kopisyati. 
यद्यपि ~~~ तथापि ४2५५५ ............ ८७८७० चाहे-तोभी, Though-yet :— 


यद्यपि सः मल्लः अस्ति तथापि शत्रुभ्यः बिभेति = Yadyapi sah mallah ast, 
tathapi Satrubhyah bibheti. 


यावत्‌ “~~ तावत्‌ ४2४४ .......... ८३४2४, जब तक "तब तक, As long 
४५ : यावत्‌ जनकः नागमिष्यति, तावदहम्‌ इतः न गमिष्यामि = ४4४३६०६) 
nagamisyati, tavadaham itah na gamisyami. 


वा ४5 या, अथवा, 07: अत्र तिष्ठ तत्र वा गच्छ। = Atra tistha, tatra 
va gaccha. 

(च) विस्मयादिबोधक अव्यय (Interjections) 

अये 4४८ अरे, 0: अये! अत्र मा तिष्ठ = Aye! ata ma tistha. 

अरे 475 हे, 0 :— आरे, चिर न कुरु-5 Are, cirarh na kuru. 


अहह 46०४०, आश्चर्यबोधक, 00 :-- अहह कियती उष्णता वर्तते = 4॥॥१! 
kiya usnata vartate. 

अहो .480 आश्चर्यबोधक, 00 :-- अहो त्वमधुना कुतः आगच्छसि = ^४०! 
tvamadhuna kutah agacchasi. 

आम्‌ 4, हाँ, ४०५:-- कि त्वं मां प्रतीक्षिष्यसे = Kirt tvarh mar, 
pratiksisyase 2 आम्‌, अवश्यं प्रतीक्षिष्ये = Am, avaéyarh pratiksisye 
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एवमेव /४००८४ ऐसा ही, 50 :-- यथा भवान्‌ कथयति एवमेव करिष्यामि = Yatha 
bhavian kathayati, evameva karisyami. 
ओम्‌ ०० हाँ, ठीक है, Yes, it is so :-- गृह गमिष्यसि Grharh gamisyasi ? 
ओम्‌ Om. 
तथैव 722/४2, वैसा ही, 7. 0७ :-- यथा रामः आचरत्‌, तथैव अहमपि 
आचरिष्यामि = Yatha Ramah acarat, tathaiva ahamapi acarisyami. 
धिक्‌ 7 धिक्कार, लानत, 9४००९, (इसके योग में द्वितीया होती है, Th 
concemed word takes second case). धिक्‌ जाल्मान्‌ = Dhik jalmin. 
बत #2८३ दुःखबोधक, /।३5:- क्व बत एते दीनाः जनाः, क्व च क्रूरः, 
भूमिपतिः = Kva bata ete dinah jana, kva ca kriirah bhiimipatih. 
बाढम्‌ 2८२, देखिए आम्‌ (See an.) 
रे ए८, हे, अरे 0 :-- रे रे चातक, सावधानमनसा मित्र क्षण श्रूयताम्‌ = Re 
re cataka, savadhana-manasa mitra ksanarh Sruyatam. 


हन्त [४७४८४ अफसोस, ४९7५ 590 :-- हन्त! कालः सर्वान्‌ एव नाशयति = Hanta! 
kala sarvaneva naSayati. 


हन्त ॥(2, अहा, प्रसन्नता का भी सूचक, 0॥ :-- हन्त! लब्धः सखा = Fanta! 
labdhah sakha! 


हा ॥& हाय, ^।३5:- हा। दुष्टैः हताः सर्वे निराश्रिता: = प5! ५५५६०} hata 
sarve niraSritah. 
(छ) कुछ मिश्रित अव्यय (Some Mixed Indeclinables) 

अञ्जसा 482५ स्पष्ट रूप से, ।९०४।४ :— तं विद्वासमुपगच्छ योऽञ्जसाऽनुशास्ति 
= Tarh vidvarhsamupagaccha, yo’rijasanuSasti. 
अतः 4८, इसलिए, Therf०7 :— यतःत्वं रुग्णोऽसि, अतः स्नान मा आचर = ४2४! 
tvarh riigno’si, ata sninam ma acara. 

अति 4८ बहुत, Much :-- अद्य अत्युग्रस्तापः = Adya atyugrastapah. 
अतीव /46/ बहुत अधिक, [१८९५५९ :— मित्र ! तव जनकस्य मृत्यौ 


अहमतीव शोकमनुभवामि = Mitra! Tava janakasya mrtyau ahamativa 
Sokarmanubhavami. 
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अथ 46४५ इसके बाद, ^ 075 :-- अथ व्याधः तूष्णीं भूय एकत्र स्थितः = ^ 
vyadhah tiisnirhbhiiya ekatra sthitah. 
अन्यच्च 47/2८८, इसके साथ ही, ॥॥०८०५८ा :-- तेन स्नातम्‌, अन्यच्च वस्त्राण्यपि 
धारितानि = Tena snatam, anyacca vastrdnyapi dharitani. 
अपि 47; भी, ^।5०, (इस का आरम्भ में प्रयोग प्रश्न के लिए होता है तथा किम्‌ 
के साथ चित्‌ के अर्थ में भी आ जाता है। It is used in the beginning for 
making a question and with किम्‌ is used in the sense of Cit) सोऽपि 
अस्मिन्‌ विद्यालये पठिष्यति = So'pi asmin vidyalaye pathisyati. अपि कुशलं 
ते = Api kusalarh te ? कोऽपि जनः तत्र किमपि पश्यति स्म = Ko'pi janah 
tatra kimapi paSyati sma. 

अवश्यमेव /4४2$5/2/९४८, देखिए नूनम्‌ (See nuinam.) 


असकृत्‌ 45/7८ बारम्बार, 4४० ०4 १०: असकृत्‌ निवार्यमाणा 
अपि पशवः क्षेत्रे प्रविशन्ति = Asakyt nivaryamana api 03530०0 ksetre 
praviSanti. 

इति [छ, कथन की समाप्ति का बोधक, Indicates end of a statement :— 
अहं शीघ्रमेवागमिष्यामि इत्युक्त्वा सुतः विदेशं गतः = Aharh Sighrameva 
dgami-syami ityuktva sutah videSarh gatah. 

इत्थम्‌ ८४०८, इस प्रकार, [५५ :-- वृक्षानारोपयत, इत्थं वायुमण्डलं शुद्धं स्थास्यति = 
Vrksanaropayata, ittharh vayumandalarh Suddharh sthasyati. 

इव ॥/2 समान, ¡० :--- रामः सिंहेनेव शूरः आसीत्‌ = Ramah sirhheneva 
Surah asit. 

ईषत्‌ 75०८ थोड़ा, ^।।।९ :-- महान्तः ईषदेव उक्त्वा पूर्णभाव प्रकटयन्ति = Mahantab 
isadeva uktva piirmabhavarh prakatayanti. 

उच्चैः ८८८०, ऊपर, ऊँचा, पाटा, ०० :-- हिमालयपर्वतस्य शिखराणि उच्चैः 
सन्ति = Himalayaparvatasya Sikbardni uccaih santi. 
एव ८४ ही, 09: गजाः एव पङ्के निमग्नं गजमुद्धारयन्ति = उद्या ८५३ 
parke nimagnarh gajamuddharayanti. 
एवम्‌ ४४८४८७ इस प्रकार, ५५ :--यदि वृक्षाणामेव नाशः भविष्यति तर्हि वन्यप्राणिनोऽपि 
नंक्ष्यन्ति = Yadi vrksanamevarh nasa bhavisyati, tarhi vanyapranino’pi 
narhksyanti. 


Te शक जी कळक + बडी 
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कथञ्चित्‌ 2८७८७७७८४८ किसी प्रकार से, I 2०५७०४ :-- रुष्टाः सुहृदः कथञ्चित्‌ 
प्रसादनीयाः = Rusti subrdah Kkathaficit prasadaniyah. 

'कदाचित्‌ ८2०३८, कभी, At sometime :— कदाचित्‌ निर्धनाः अपि धनिनः 
भवितु शक्नुवन्ति = Kadacit nirdhanah api dhaninah bhaviturh Saknuvanti. 
किंवा ॥८६७५७ अथवा, 07: सः गृह गमिष्यति किवा न = Sah grharh gamigyati, 
kirhva na? 
किंस्वित्‌ #५४८ भला कौन सा, at ¡५ ७०४ :- किंस्वित्‌ विदेशे मित्रं किस्वित्‌ 
गृहे तथा = Kirhsvit videSe mitrarh, Kkirhsvit grhe tatha? 

किञ्चिन्‌ #7८ थोड़ा सा, ^।।४। :--- किञ्चिदुच्चैः भाषणं कुरु = Kiriciduccaih 
bhasanarh kuru. 

किन्नु Kinnv, वस्तुत: क्या, Whether inde९५ :-- किन्नु यत्कथयसि, तत्‌ तथैव = 
Kinnu yatkathayasi, tat tathaiva ? 

किम्‌ ०, क्या, ए/७७ :-- किम्‌ आदिशति भवान्‌ = Kim adiSati bhavan ? 


किमुत #४७८३ और क्या, at ९।९ :— किमुत, तत्‌ सत्यमेव = Kimuta, 
tat satyameva. 


किल #2 निश्चय से, 0०७५४४७ :-- एवं किल तत्‌ = Evarh kila tat. 


कुत्रच्रित्‌ #०८८ कहीं, ^०७॥९९ :-- विद्वान्‌ कुत्रचिदपि गत्वा मानं लभते = 
Vidvin kutracidapi gatva manarh Jabhate. 


कृतम्‌ #7४०, बस, मत, ००, -- कृतं कोलाहलेन = Krtarh kolahalena. 
'केबलम्‌ £८४०० सिर्फ, 009५ : केवलमेक एव त्वया सह यास्यति = Kevalameka 
eva tvayd saha yasyati. 


क्त्वा £2/४अ:- इस प्रत्यय वाले: शब्द अव्यय होते हैं। प्रत्यय प्रकरण में इसे देखिए। 
The words made with this suffix are also indeclinables. See in the 
suffixes. 

क्वचित्‌ KVvacit, कहीं, A^n४७॥९४९ :-- चन्दनवृक्षा: तु क्वचिदेव 
भवन्ति = Candana-vrksah tu kvacideva bhavanti. 


खलु #८ निश्चय से, अवश्य, 0८५४४५०, ५५४: न खलु न खलु दीनान्‌ 
पीडय = Na khalu na khalu dinan pidaya, 
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चन, चित ८2००, ८7/८- ये दोनों अव्यय किम्‌ शब्द के रूपों या 
उनसे बने शब्दों के साथ लगकर अनिश्चय का बोध कराते हैं, 
(These indeclinables are added to the forms of: किम्‌ and denote 
uncertain) कम्प्चित्‌ मनुष्यः कस्मिंश्चिद्ठने काञ्चित्‌ महिलामपश्यत्‌ = £5८ 
manusyal) kasmirhScidvane कोला mahilamapasyat. कि त्वया कदाचन 
कृत्रचन वने सिंह: दृष्टः = Kirh tvaya kadacana kutracana vane sirhhah 
drstah ? 
जातु /४८ निश्चय से, ९६३४०] :-- न जातु काम: कामानामुपभोगेन शाम्यति = Na 
jatu kamal kamanamupabhogena Samyati. 
ज्योक्‌ //०८ निरन्तर, ०५४०४५ :-- हे ईश्वर! ज्योक्‌ ते संदृशि जीव्यासम्‌ = 
He I§vara, jyok te sarhdrsi jivyasam, वयं प्रातः ज्योक्‌ सूर्य पश्येम = Vayari 
pratab jyok siryarh paSyema. 
तथाहि 7/7 उसी प्रकार से, In ७४६ ०४ :-- यथा कृतम्‌; तथाहि वर्णय = 
Yatha दिशा tathahi vargaya. 
तुमुन्‌ 7८४८० :-- इस प्रत्यय वाले शब्द भी अव्यय होते हैं। प्रत्यय-प्रकरण में 


देखिए | The words formed with this suffix also are indecl inables. 
See the suffixes. 


तूष्णीम्‌ 7८४ चुप, 9०० :-- सर्वे तूर्णणी भूय प्रधानमन्त्रिणः भाषणमशृण्वन्‌ = 
Sarve tisnirhbhiiya Pradhinamantrinah bhasanamaSrpvan. 

दिष्ट्या 72४४४५ सौभाग्य से, ।.५८६५।) : दिष्ट्या तब पदोन्नतिः जाता = ¡५४६ 
tava padonnatih jata; दिष्ट्या वर्धसे = Distya vardhase. 
ननु Nanu, प्र्नबोधक अव्यय, Interrogative word :- ननु यदि पर्वतः धूमवत्त्वात्‌ 
वह्निमान्‌, तर्हि आकाशोऽपि वह्निमान्‌ स्यात्‌ = Nanu yadi parvatah dhiimavattvat 
vahnimin, tarhi akaSo’pi vahnimian syat? 
नमः /४७४८००४ नमस्कार, 990४४५ -- इसके योग में चतुर्थी विभक्ति होती है, 
This is used with a word having fourth case. गुरुभ्यः नमः = Gurubhyah 
namah. देवाय नम; = Devaya namah. पित्रे नम: = Pitre namah. 

नाना >छछऋु अनेक, विविध, Many, different :-- सागरे नाना जलजन्तवः 
भवन्ति = Sagare nana jalajantavah bhavanti. 
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नाम 7४७४०» निश्चय से, नाम वाला, Certainly, bearing the name :— को 
नाम सिंहस्य दष्ट्रा ग्रहीतुं यतेत = Ko nama sirhhasya darhstrarh grahiturh 
४4८३ ? वने भासुरको नाम सिंहः अवसत्‌ = Vane Bhisurako nama sirhhah 
avasat. 
नीचेः Nicaib, नीचे, Low, down :— जलं नीचैर्गच्छति = Jalarhniccairgacchati. 
नूनम्‌ ०, अवश्य, \५५।:-- त्वया परीक्षापरिणामश्रवणाय नूनं गन्तव्यम्‌ = 
Tvaya pariksa-parinama-Sravanaya niinarh gantavyam. 
नो ॥० बिलकुल नहीं, ०६ ४६ ४] :-- वयं नो ते विप्राः, ये धनं याचन्ते = Vayarh 
no te viprih, ye dhanarh yacante. 
पुरः Purap, आगे, सामने, In हणा ० :— पुरः दृष्ट्वा चल = Purah drstva 
cala. 
पुरतः ॥०८०, देखिए पुरः, (See purah.) 

पुरस्तात्‌ /००५८८ सामने, [7 †7०० ० :-- यत्‌ कथयसि, पुरस्तात्‌ भूत्वा कथय = ४५ 
kathayasi, purastat bhutva kathaya. 
प्रकामम्‌ /६०, इच्छानुसार, ^cc०rdin् ० "शं :-- उद्याने गत्वा फलानि 
प्रकामं भक्षयत = Udyiane gatva phalani prakamarh bhaksayata. 
प्रसह्य 9०५७४9७ बलपूर्वक, दृढता से, ॥/॥ (0००८ :-- अहं प्रसह्य कथयामि 
यत्सर्वे स्वकर्मणां फलं लभन्ते = Aharh prasahya kathayami yat sarve 
svakarmanarh phalarh Jabhante. 
प्रायः ॥/2#, अक्सर, 00८] : मुनयः प्रायः शान्ताः तिष्ठन्ति = Munayah 
prayah Santah tisthanti. 
मिथ्या )/7८५/ॐ झूठ, F]5९ :--- यः मिथ्या वदति, तस्य विश्वासः नश्यति = ४०॥ 
mithya vadati, tasya viSvasah naSyati. 
मुधा /४०ॐ व्यर्थ का, 7 ४३० :-- मुधा विवादेन को लाभः = Mudha vivadena 
ko dabhah ? 
मुहः Mubuh, फिर, ^ :-- यत्कथयसि, मुहुः कथय = Yat Kathayasi, 
muhuh kathaya. 

मृषा 255 झूठ, 7४५८, देखिए मिथ्या (S०९ 0४३.) 


यथाक्रमम्‌ ४2८/०२०८००८८, बारी बारी से, Tr ७५ १७० :-- सर्वे यथाक्रममुपविश्य 
पठन्तु = Sarve yathakramamupavisya pathantu. 
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यथातथा १८/७०/७८७७ जैसे तैसे, १ 809 ४१ :-- सः यथातथा सफलो भविष्यति = 
Sah yathatatha saphalo bhavisyati. 


यथेच्छम्‌ १४७८८८४०८७ देखिए प्रकामम्‌ (See Prakamam.) 
किवा #४ अथवा, 07 :-- सः गृह गमिष्यति किवा न = $ ah grharh gamisyati, 
kirhva na ? 
वृथा ४/८ व्यर्थ, ए९।९५५:- वृथा वार्तालापेन समयो नश्यति = ४7॥ 
vartalapena samayo nasyati. 
वै ४७ निश्चय से, €९7६०४०।५ :-- अत्युत्कर्ष: अपभ्रंश कारणं वै जायते = Aryutkarsah 
apabhrarhSa-karanarh vai jayate. 
शम्‌ Sam, कल्याण, मंगल , Good. well-being.:- इसके योग में भी चतुर्थी 
होती है, The word concemed with it takes IV case. गोभ्यः शाम्‌ = 
Gobhyah Sam, मनुष्येभ्य : शम्‌ = Manusyebhyah Sam, सर्वेभ्यः शाम्‌ = 
Sarvebhyah Sam. 
शंयोः $2८०, देखिए शम्‌ (see Sam.) 
समीचीनम्‌ .$2८८/०८०, ठीक-ठीक, १५७, ७९।। :-- माता समीचीनं कथयति 
यत्त्वया एकाकिना न गन्तव्यम्‌ = Mata samicinam kathayati yattvaya ekakina 
na gantavyam. 
सम्यक्‌ $८००८; ठीक-ठीक , ]५।, ५] :-- यत्करोषि सम्यक्‌ कुरु = ४७ ‰ar०$ 
samyak Kuru. 
साक्षात्‌ ४८ स्पष्ट, सामने, प्रत्यक्ष, C।९३४।५:- सः व्याधः पक्षिभ्यः 
साक्षात्‌ यमः एव आसीत्‌ = Sah vyadhah paksibhyah saksat yamah eva 
asit. 
सामि $7 आधा, पर्णा:-- सः सामिकृत्य भोजनं भुङ्के = Sab samikrtya 
bhojanarh bhunkte. 
सुष्ठु ५५४४८८ ठीक-ठीक, ४५८] :-- तव कार्याणि सुष्ठु सन्ति = 7३४३ ३7 
susthu santi. 
स्म ७४, यह अव्यय वर्तमानकाल की क्रिया के साथ लगकर उसे भूतकाल 
की लगातार होने वाली क्रिया में बदल देता है। This indeclinable 
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changes the verb of present tense into past continuous :-- सः प्रतिदिन 
भ्रमणाय गच्छति स्म = Sah pratidinar bhramaniya gacchati sma. व्यं 
यात्राकाले स्वयं स्ववस्तूनि उत्थाप्य चलामः स्म = Vayarh yatrakale svayarh 
svavastiini utthaipya calamah sma. 

स्वयम्‌ $४४०८, अपने आप, 07८४८ :— कृतस्य कर्मणः फलं मनुष्यः स्वयं 
भुङ्के = Krtasya karmanah phalarh manusyah svayarh bhuiikte. 

स्वधा ,$४2०८४ पितरों के लिए अन्न, Offering of food for ancestors. :— ( इसके 
योग में भी चतुर्थी होती है, The concermed word takes IV case.) पितृभ्य - 
स्व॒धा = Pitrbhyah svadha. 

स्वाहा .$४८ शुभ क्रिया, शुभ कथन, वाह वाह, Good action, ४००१ 
54१६ :— (इसके योग में भी चतुर्थी विभक्ति होती है, This is also used with 
the word in IV cas.) अग्नये स्वाहा = Agnaye svaha. सोमाय स्वाहा = Somaya 
svaha. 

हि #7 निश्चय से, C९7३०। :--- स हि संकटे मम सहायो भविष्यति = 58 
hi sarhkate mama sahayo bhavisyati. 

हिरुक्‌ #०६, विना, अलग, With०ut, 5९992 :- पित्रोः हिरुक्‌ भूत्वा त्वं कुत्र 
स्थास्यसि = Pitroh hiruk bhiitva tvarh kutra sthasyasi? 

पश्चात्‌ #2५८८ पीछे, Af।९7, ७३८६ : अश्वः पश्चात्‌ पुच्छमान्दोलयति = A5४० 
pascat pucchamandolayati. 

बत्‌ ४७ समान, 7.:- (इसका प्रयोग शब्द के बाद में प्रत्यय के रूप में 


होता है। It is used after a noun 95 $£f%.) रामवत्‌ वर्तितव्यम्‌ न रावणादिवत्‌ = 
Ramavat vartitavyarh, na Ravanadivat. 
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परिशिष्ट (Appendix) IV 
छन्द: = Metre 


छन्द: Chandah (Metre) :- छन्द शब्द मूल रूप से छन्दस्‌ अथवा छन्दः है। 
इसके शाब्दिक अर्थ दो हैं :- 'आच्छादित कर देने वाला' और ' आनन्द 
देने वाला'। लय और ताल से युक्त ध्वनि मनुष्य के हृदय पर प्रभाव डाल 
कर उसे एक विषय में स्थिर कर देती है और मनुष्य उससे प्राप्त आनन्द 
में डून जाता है। यही कारण है कि लय और ताल वाली रचना छन्द 
कहलाती है। इसका दूसरा नाम वृत्त है। वृत्त का अर्थ है प्रभावशाली 
रचना। वृत्त भी छन्द को इसीलिए कहते हैं, क्योंकि अर्थ जाने बिना भी 
सुनने वाला इसकी स्वर-लहरी से प्रभावित हो जाता है। यही कारण है 


कि सभी वेद छन्द-रचना में ही संसार में प्रकट हुए थे। The word ‘Chanda’ 
is derived from Chandazs or chandaf, which has two meanings— 
‘a covering? and ‘a pleasing composition. The metric sound influences 
the mind and causes it to get peace and tranquility. So one gets 
absorbed on hearing the metric construction. Thus we can say that 
any composition which has musical sound is called ‘chanda.- 
Itis also called Vritta which means ‘an effective composition. Whether 
one knows the meaning of the metric composition or not, one absorbs 
himself in its sound. This is the reason why all the Vedas came 
into the world in metres. 


छन्दों के भेद Kinds ० M७९५ :- छन्द मुख्यतः दो प्रकार के हैं :- 
() मात्रिक और वर्णिक। 


+मात्रिक छन्द :- मात्रिक छन्दों में मात्राओं की गिनती की जाती है। 


2.वर्णिक छन्दों में वर्णों की संख्या निश्चित होती है और इनमें लघु और 
दीर्घ का क्रम भी निश्चित होता है, जब कि मात्रिक छन्दां में इस क्रम 
का होना अनिवार्य नहीं है। मात्रा और वर्ण किसे कहते हैं, इन्हें समझिए :- 
Metres are generally of two kinds :- (l) Depending on only short 
or long syllables (Mtrzs), these are called Matriks. (2) The second 
ones depend on the successive system of short and long sounds. 
They are called Varpika. In Matrka metres, the successive system 
of short or long syllables is not neccessary. What is a Matra and 


a Varna? 


| मात्रा //5०5 :- हृस्व स्वर जैसे 'अ' को एक मात्रा और दीर्घस्वर की दो 
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मात्राएँ मानी जाती हैं। यदि हृस्व स्वर के बाद संयुक्त वर्ण, अनुस्वार अथवा 
विसर्ग हो तब हस्व स्वर की दो मात्राएँ मानी जाती हैं। पाद का अन्तिम 
हस्व स्वर आवश्यकता पड़ने पर गुरु मान लिया जाता है। हृस्व मात्रा का 
चिह्न '।' यह है और दीर्घ का '5' है। जैसे :- 'सत्याग्रह' शब्द में कितनी 
मात्राएँ है, इसे हम इस प्रकार समझेंगे :- सत्योग्रह = 6 


इस प्रकार हमें पता चल गया कि इस शब्द में छह मात्राएँ हैं। स्वरहीन 
व्यंजनों की पृथक्‌ मात्रा नहीं गिनी जाती। 

Mitra means syllable. Short vowels such as ‘a’ have one matra and 
long vowels have two matras. If a short vowel is followed by a 
combined consonant, nasal sound or visarga, then the short matra 


becomes a long one and the long sound is counted as two maltras. 
The short vowel at the end of a Pada may be considered long, when 


required. The symbol of short sound is ‘ |! and the symbol of long 
sound is 5 . You should count Matras in this way as in the word 


“satyagrabd Satydgraha 6 
The consonants without maitras are not counted in a metric 
composition. 

वर्ण या अक्षर 272 ०7 45० :- हस्व मात्रा वाला वर्ण लघु और दीर्घ 
मात्रा वाला वर्ण गुरु कहलाता है।। यहाँ भी “सत्याग्रह” वाला नियम समझ 


लेना चाहिए। The letter with a short vowel is called Laghu and with 
a Jong one, is called Guru. Counting system is the same as shown 


in the word “Satyagraha.’ 

चरण अथवा पाद C2 ०" > :— 'पाद' का अर्थ है चतुर्थांश, और 
'चरण' उसका पर्यायवाची शब्द है। प्रत्येक छन्द के प्रायः चार चरण या 
पाद होते है । Pada’means the fourth part and ‘carana’ is its synonym. 
Generally, every metre has four. Caranas. 


सम और विषमपाद ven ००० ०90 5 :- पहला और तीसरा चरण 
विषमपाद कहलाते हैं और दूसरा तथा चौथा चरण समपाद कहलाते हैं। 
सम छन्दों में सभी चरणों की मात्राएँ या वर्ण बराबर और एक क्रम 
में होते हैं और विषम छन्दों में विषम चरणों की मात्राओं या वर्णों 


की संख्या और क्रम भिन्न तथा सम चरणों की भिन्न होती हैं। The 
first and the third caranas are called odd or Visarna padas and 
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the second and the fourth caranas are called even or Sama ८०८८०५ 
Some metres have equal number and successive system of rmmatras 
or Varmas in all the caranas and they are called sama chandas. 
Where the arrangement of syllables in the even and the odd caranas 
differs, those are called Visama chandas. 


यति ४2४ (९७०७८) :- हम किसी पद्य को गाते हुए जिस स्थान पर रुकते हैं, 
उसे यति या विराम कहते हैं। प्रायः प्रत्येक छन्द के पाद के अन्त में तो यति 
होती ही है, बीच-बीच में भी उसका स्थान निश्चित होता है। प्रत्येक छन्द की 


यति भिन्न-भिन्न मात्राओं या वर्णों के बाद प्रायः होती है। In a poetic line 
or pads, we have a pause at the end of the line, but sometimes the 
pauses take place after some Matras or letters. This is called yati. This 
is shown in the definition of every metre. 


संस्कृत में अधिकतर वर्णिक छन्दों का ही ज्ञान कराया जाता है; मात्रिक 
छन्दां का कम। फिर भी हम यहाँ तीन मात्रिक छन्दो का परिचय 


देकर फिर वर्णिक छन्दों का वर्णन करेंगे। Generally, only varpika 
meters are explained in saniskrta. Still we are giving knowledge 
of three Matrika metres here first and after that the Varpika metres 
will be explained. 


गीतिका 67: इस छन्द में प्रत्येक चरण में छब्बीस मात्राएँ होती हें 

और 74 तथा १2 मात्राओं के बाद यति होती है। जैसे :- This mnetre 
has 26 matrzs in each line and a pause is given after 4 and ]2 
Matras as :- 

S | SUIS [SISSIES 

हे दयामय दीनबन्धो, प्रार्थना मे श्रूयतां 

यच्च दुरितं दीनबन्धो, पूर्णतो व्यपनीयताम्‌। 

चञ्चलानि मम चेन्द्रियाणि, मानसं मे पूयतां 

शरणं याचेऽहं सदा हि, सेवकोऽस्म्यनुगृह्यताम्‌।। 


ऊपर पहले चरण पर मात्रा-चिह्ल लगा दिए हैं। इसी प्रकार सारे चरणों 
में आप चिह्न लगा कर मात्राओं की गणना कर सकते हैं। 


S| SIS ISS SES IS STIS 
He dayamaya dinabandho, prarthana me Sriiyatam, 
Yacca duritarh dinabandho piirmato vyapaniyatim. 
Caficalani mama cendriyani, manasarh me piiyatim, 
Saranarh yace harh sada hi, sevak-o’smyanugrhyatim. 


PPP (५१7 7 बजललाइए 7 77 क 00. ना 
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In this verse, you can see the Mitrzs indicated on the first line. 
In the same manner, you may count the mitras of every lines. 


हरिगीतिका 7/४7 :-- हरिगीतिका छन्द में प्रत्येक चरण में 28 मात्राएँ 
होती हैं और अन्त में लघु और फिर गुरु वर्ण अवश्य होना चाहिए, 
इसमें यति 6 तथा 72 मात्राओं के बाद होती हैं; जैसे :- In फाड 


metre every line has 28 Matras Last two letters of every pada 
must be a short and a long one successively. Pause is given 
after I6 and ]2 matras as:- 


।। S ISS SIS IIS ISS 5 । 5S 

मम मातृभूमिः भारतं धनधान्यपूर्णं स्यात्‌ सदा। 
नग्नो न क्षुधितो कोऽपि स्यादिह वर्धतां सुख-सन्ततिः। 
स्युर्ज्ञानिनो गुणशालिनो ह्युपकार-निरता मानवाः, 
अपकारकर्ता कोऽपि न स्याद्‌ दुष्ट वृत्तिर्दानवः।। 


इस छन्द की भी प्रथम पंक्ति में मात्राचिह्ल लगा दिए हैं। शेष पर स्वय 
'लगाइए। 


TIT SI SS S | 5S | 5S IS 5S 5 IS 
Mama matrbhimih Bharatarh dhanadhanyapiirgarh syat sada, 
Nagno na ksudhito ko’pi syadiha vardhatarh sukhasantatih. 
Syurjfanino gunasSalino hyupakaranirata manavah, 
Apakirakarta ko’pi na sydd dustavjttirdanaval. 

The first line of this metre has been indicated by Matras You may 
count them in other lines in the same manner. 


दोहा 27०४७ :- संस्कृत में इस का नाम दोहडिका छन्द है। इसके विषम 
चरणों में तेरह-तेरह और सम चरणों में ग्यारह-ग्यारह मात्राएँ होती हैं। 
विषम चरणों के आदि में ।5। (जगण) इस प्रकार का मात्रा-क्रम नहीं 
होना चाहिए और अंत में गुरु और लघु (5।) वर्ण होने चाहिएँ। सम 
चरणों कौ तुक आपस में मिलनी चाहिए। जैसे :- This is called 2०८०७५७ 
in Sarhskrta. It has thirteen mmatras in the odd Carapas and eleven 
in the even ones. The odd Caranas should not be begun with 


IS | mitris and the even caranas should be ended with S | matras. 
Even caranas should rhyme with each other, such as :- 
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EL SA  _____--- 
[STIS SSIS SS ७०५०७) ॥ 
महद्धनं यदि ते भवेत्‌, दीने भ्यस्तद्दे हि। 
विधेहि कर्म सदा शुभं, शुभं फलं त्वं प्रेहि।। 


इस दोहे कि पहली पंक्ति में विषम और सम दोनों चरणों पर मात्राचिह्न 
लगा दिए हैं। इसी प्रकार दूसरी पंक्ति में भी आप दोनों चरणों पर ये 
चिह्न लगा सकते हैं। अतः दोहा एक अर्धसम मात्रिक छन्द है। 
| 5 । 5 | । SINS SSS S| 
Mahaddhanarh yadi te bhavet, dinebhyastaddehi, 
Vidhehi karma sada §ubharh, subhirh phalarh tvarh एटा. 


You may see the marks of Matras on the first and the second caranas. 
In the same way, you may mark the second line also. As two 
of its carpas are similar to each other, SO it is called Andha-Sarma 
(Half similar) matrika ८६००. 
वर्णिक छन्द:- ( Varpika Chanda) :- 

वर्णिक छन्दों में वर्ण गणों के हिसाब से रखे जाते हैं। तीन वर्णों 
के समूह को गण कहते हैं। इन गणों के नाम हैं: यगण, मगण, 
तगण, रगण, जगण, भगण, नगण और सगण। अकेले लघु को 
'ल' और गुरु को 'ग' कहते हैं। किस गण में लघु-गुरु का क्या 
क्रम है, यह जानने के लिए यह सूत्र याद कर लीजिए :- In Varka 
chandas, letters are arranged according to the groups of syllables, 
A group of three syllables is called a ‘gap. The names of the 
ganas are as follow :— Yagana, Magana, Tagana, Ragana, Jagana, 
Bhagana, Nagana and Sagana. La means Laghu (short vowel) and 


Ga means Guru (long vowel). You may memorise the position 
of mitras in each Gana, by this formula :- 


यमाताराजभानसलगा:- Yamnatarijabhanasalagah :- 


जिस गण को जानना हो उसका वर्ण इस में देखकर अगले दो वर्ण 
और साथ जोड़ लीजिए और उसी क्रम से गण को मात्राएँ लगाइए, 


जैसे :- To know the position of the matras of any Gana, you should 
take three consecutive syllables starting from that letter and you 
will know the position of inatras in each gana; such as:- 
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यगण ४2४22 ¬ यमाता Yamata = ॥55 आदि लघु Adi laghu 
मगण M2४2 ¬ मातारा Matara = 555 सर्वगुरू Sarva guru 


तगण 72४2/2 - ताराज Taraja = S$ । अन्तलघु Anta laghu 
रगण #४० ¬ राजभा Rajabha = SIS मध्यलघु Madhya laghu 
जगण ./४४०७० ¬ जभान Jabhana = |$ । मध्यगुरू Madhya gurl 
भगण 3/2४27 ¬ भानस Bhanasa = $ । | आदिगुरु Adiguru 
नगण ४22 - नसल Nasala = ।। | सर्वलघु Sarva Jaglu 
सगण $2४2 ¬ सलगाः Salagah = । ३ अन्तगुरू Anta guru 


मात्राओं में जो अकेली मात्रा है, उस के आधार पर इन्हें आदिलघु या 
आदि गुरु कहा गया है। जिसमें सब गुरु हैं, वह 'मगण' सर्वगुरु कहलाया 
और सभी लघु होने से 'नगण' सर्वलघु कहलाया। नीचे सब गणों के स्वरूप 
का एक श्लोक दिया जा रहा है। उसे याद कर लीजिए :- The names 
given at the end are due to the one syllable which stands out in 
the group of three. As मगण has all gurus, so it is सर्वगुरू and नगण 
having all Laghus, is called सर्वलघु A verse is given below to 
express the position of Matras in Ganas:- 

मस्त्रिगुरुः त्रिलघुश्च नकारो, 

भादिगुरुः पुनरादिर्ल॑घुर्यः। 

जो गुरुमध्यगतो र-लमध्यः, 

सोऽन्तगुरुः कथितोऽन्तलघुः तः।। 

Mastriguruh trilaghusca Nakaro, 

Bhadiguruh punaradirlaghur Yah. 

Jo gurumadhyagato R-la-madhyah 

So’ntaguruh kathito’ntalaghuh Tab. 
अब कुछ वर्णिक छन्दों का परिचय दिया जा रहा है :- 


Now some Vamika chandas are being explained :- 


१-अनुष्टुप्‌ छन्द 4०८५४०7 Can :- इस छन्द को श्लोक भी कहते हैं। 
इसके अनेक भेद हैं, परन्तु जिस का अधिकतर व्यवहार हो रहा है, उसका 


लक्षण इस प्रकार से हैः- Anustup Chanda is also called Sloka. It 
has many kinds, but the most common one is defined as below :- 








ER | | 
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श्लोके षष्ठं गुरुज्ञेयं सर्वत्र लघु पञ्चमम्‌। 
द्विचतुःपादयोर्हृस्वं सप्तमं दीर्घमन्ययोः।। 


Sloke sastharh gururjfieyarh, sarvatra Jaghu paficamam. 
Dvicatuhpidayorhrasvarh, saptamarh dirghamanyayoh. 


यह छन्द अर्धसमवृत्त है। इस के प्रत्येक चरण में आठ वर्ण होते 
हैं। पहले चार वर्ण किसी भी मात्रा के हो सकते हैं। छठा वर्ण 
गुरु और पाँचवाँ लघु होता है। सम चरणों में सातवाँ वर्ण हस्व और 
विषम चरणों में गुरु होता है, जैसे :- This is a semi-similar metre. 
Each carapa has eight syllables. First four syllables may be short 
or long. The sixth syllable should be long and the fifth one short. 
Seventh syllable in even caranas should be short, while in the 
odd ones, it should be Jong; such 85 :- 
| SSIS I SIS 
लोकानुग्रहकर्तारः, प्रवर्धन्ते नरेश्वराः। 
लोकानां संक्षयाच्चैव, क्षयं यान्ति न संशयः।। पंचतंत्र/मित्रभेद्‌/69 


` 


। SS 5 [SS 4५ 
Lokanugrahakartarah pravardhante nareSvarah, 
Lokanarh samksyaccaiva, ksayarmh yanti na samsSayah. 


गीता, रामायण, महाभारत आदि में इसी छन्द का बाहुल्य है। Thisis a common 
metre in the The Gita, The Ramayana and The Mahabharata. 


2.इन्द्रवज़ा ॥7८४४४०४४४४ :— इन्द्रवज्रा छन्द के प्रत्येक चरण में 7-77 वर्ण 
होते हैं। इस का लक्षण इस प्रकार से है :- It has eleven syllables 
in each carana and is defined as below :- 
स्यादिन्द्रवज्रा यदि तौ जगौ गः। 
Syadindravajra yadi tau Jagau gah. 


इसका अर्थ है कि इन्द्रवज्रा के प्रत्येक चरण में दो तगण, एक जगण 
और दो गुरु के क्रम से वर्ण रखे जाते हैं। इसका स्वरूप इस प्रकार 


से है It means that its every carana has two Tagana-s, One Jagapa 
and two long syllables. The position of syllables is given next :- 





तगण 'तगण जगण दो गुरु 
Tagana Tagana Jagana Two long syllables 
SS SS ।5 । SS 


उदाहरण (Example) :- 


७5 ७9] 5७७ IIS | ०५ 
विद्येव पुंसो महिमेव राज्ञः 
प्रज्ञेव वैद्यस्य दयेव साधोः। 
लज्जेव शूरस्य मृजेव यूनो, 
सम्भूषणं तस्य नृपस्य सैव।। 

SESS SIS EIS SSS 
Vidyeva purhso mahimeva rajfiah, 
Prajfieva vaidyasya dayeva sadhoh. 
Lajjeva Surasya mijjeva yiino, 
Sambhiisanarh tasya npasya saiva. 


यहाँ प्रत्येक पंक्ति में प्रथम पंक्ति वाले ही वणों का क्रम है। अतः यहाँ 


इन्द्रवज्रा छन्द है। Here all carapas have Tagapa, Tagapa, Jagana, 
and two long syllables. So it is Indra- Vajra metre. 


3.उपेन्द्रवज़ा :- इस छन्द के भी प्रत्येक चरण में -77 वर्ण होते हैं। लक्षण 
इस प्रकार से हैं :- 


उपेन्द्रवज्रा जतजास्ततो गौ 
Upendravajra jatajastalo gau 


इस का अर्थ यह है कि उपेन्द्रवज्रा के प्रत्येक चरण में जगण, तगण, जगण 
और दो गुरु वर्णो के क्रम से चर्ण होते हैं। इस का स्वरूप इस प्रकार 
हस है :- 
Upendravajrd has eleven syllables in the following order :- 
जगण तगण जगण दो गुरु 
Jagana Tagana Jagana Two long syllables 
।5। 5ऽ। |5 | 55 


क shames) im 


5 
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उदाहरण (Example) :- 


INS 9७७० | USS TIES 
त्वमेव माता च पिता त्वमेव, 
त्वमेव बन्धुश्च सखा त्वमेव। 
त्वमेव विद्या द्रविणं त्वमेव, 
त्वमेव सर्व मम देव-देव।। 


ASML ISIS, SI उच्य । ७७०७ 


Tvameva mata ca pita tvameva, 
Tvamevabandhusca. sakhatvameva, 
Tvameva vidya dravinarh tvameva 


Tvameva sarvarh mama deva deva. , 


(अन्तिम 'व' लघु होते हुए भी गुरु माना गया है। The ।ast v4, though 
short, is considered long, as it is at the end of a carana) 


4:उपजाति ८४७८४७४ :-- जिस छन्द में कोई चरण इन्द्रवज्रा का हो और कोई 
उपेन्द्रवज्रा का, उसे उपजाति छन्द कहते हैं। इसका लक्षण और उदाहरण 


पद्य में देखिए :- When the carapas of Indravajra and Upendravapra 
are mixed in one verse, it is called Upajzti Chanda. Definition and 
examples are given below :- 


अनन्तरो दीरितलक्ष्मभाजो | 
पादौ यदीयावुपजातयस्ताः। fs 
इत्थं किलान्यास्वपि मिश्रितासु £ 
वदन्ति जातिष्विदमेव नाम।। ; 


Anantarodiritalaksmabhajau, 
Padau yadiyavupajatayastah, 
Ittharh kilanyasvapi miSritasu, 
Vadanti jatisvidameva nama. 


अर्थात्‌ इन्द्रवज्रा और उपेन्द्रवज्रा अथवा अन्य प्रकार के छन्द जब 


मिलकर एक रूप ग्रहण कर लेते हैं, तो उसे उपजाति कहते हैं 
(When Indravajra and Upendravajra or some other Chandas are 
mixed in one verse, then it is called 07०5४) उदाहरण (Example):- 
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(१) साहित्यसङ्गीतकला-व्रिहीनः, 
साक्षात्पशुः पुच्छ-विषाणहीन:। 
तृण न खादन्नपि जीवमानः, 
तदभाग्धेयं परमं पशूनाम्‌। । नीतिशतकम्‌/।। 
Sahitya-sangitakalavihinah, 
Saksat - paSuh puccha-visina-hinah 
Tmarh na khadannapi jivamanah, 


Tadbhagdheyarh paramam pasiinam. /l] NitiSatakam./ll 


(2) अस्त्युत्तरस्यां दिशि देवतात्मा, 
हिमालयो नाम नगाधिराजः। 
पूर्वापरौ तोयनिधी वगाह्य, 
स्थितः पृथिव्या इव मानदण्डः।। कुमारसम्भवम्‌ //7 
Astyuttarasyarh ताड devatatma, 
Himalayo nama nagadhirajah. 
Purvaparau toyanidhi vagahya, 
Sthitah prthivyah iva mianadandah. Kumara Sambhavam./]/l 


5.दुतवरिलम्बितम्‌ /a४/2/७८०० :-- इस छन्द के प्रत्येक चरण में 2-2 


वर्ण होते हैं, जिस का लक्षण और स्वरूप निम्नलिखित है :- This metre 
has twelve syllables in each ‘carana’. The definition and the position 


of the syllables is given below :- 
दुतविलम्बितमाह नभौ भरौ 


Drutavilambitamaba 72887 bharau 


अर्थात्‌ द्रुतविलम्बित छन्द के प्रत्येक चरण में नगण, भगण, भगण और 
रगण के क्रम से 72 वर्ण होते हैं I! has twelve syllables in each ‘carana’ 
in the order of Nagana, Bhagana, Bhaganpa and Ragana उदाहरण 
(Example) :- 


ISI SUNS LISS ७ 
विपदि धैर्यमथाभ्युदये क्षमा, 
सदसि वाक्पटुता युधि विक्रमः। 


33] 


यशसि चाभिरुचिर्व्यसनं श्रुतौ, 
प्रकृतिसिद्धमिदं हि महात्मनाम्‌।। नीतिशतकम्‌ /59 





II । 5S | BIXSSSISESS IS 
Vipadi dhairyamathabhyudaye ksama, 
Sadasi vakpatuta yudhi vikramah. 
YagSasi cabhirucirvyasanarm Srutau, 


Prakrtisiddhamidarh hi mahatmanam. Nitisatakam/59 


6-भुजङ्गप्रयात ॥॥४/८५९२०7२/३८३ :-- इस छन्द में चार यगणों के क्रम 
से प्रत्येक चरण बनता है, जिसका पद्य-लक्षण और स्वरूप यह हे :- 
In Bhujangaprayata ‘Chanda’, four Yagapas come one after the 
other in every charapa. The definition and position of the syllables 


in a verse are given below :- 


भुजङ्गप्रयातं चतुर्भिर्यकारैः 
Bhujaigaprayatani caturbhih yakarail 


उदाहरण (Example) :- 


| 5५ SS SUES SS 8909 
प्रभो! देशरक्षा बलं मे प्रयच्छ 
नमस्तेऽस्तु देवेश! बुद्धि च यच्छ। 
सुतास्ते वयं शूरवीरा भवाम 
गुरून्‌ मातरं चापि तातं नमाम।। 


| ७ 35 | >> । 5 S IS 5 


Prabho desaraksa balarh me prayaccha, 
Namaste’stu deveSa buddhirh ca yaccha. 
Sutaste vayarh Suravira bhavama, 


Guriin miatararh capi tatarh namama. 


7.वंशस्थ या वंशस्थविल ७८७५७७५८४७ or VamsasthaVl2 :— इस छन्द के 
प्रत्येक चरण में क्रमशः: जगण, तगण, जगण और रगण के क्रम से १2 
वर्ण होते हैं। पद्य में लक्षण और उदाहरण देखिए :- This mete has 


RG Sons gt 


Nts, » lt, ७ Or AINE _ ह 
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I2 syllables in the order of Jagana, Tagana, Jagapa and Raganpa. 


Definition and its example in a verse are given below :- 
वदन्ति वंशस्थविलं जतौ जरौ 
Vadanti varii$asthavilari jalan jarau 
उदाहरण (Exampic) :- 


SIU SS NIS NSIS 

न तस्य कार्य करणं च विद्यते 

न तत्समश्चाभ्यधिकश्चर दृश्यते। 

पराऽस्य शक्तिर्विविधैव श्रूयते 

स्वाभाविकी ज्ञान-बल-क्रिया च।। श्वेताश्वतर/6/8 


ISSN (७ ४ 'S | IS ISS 
Na tasya karyarh karanarm ca vidyate 
Na tat-samaScabhyadhikasca drSyate. 
Parasya Saktirvividhaiva Sruyate, 
Svabhaviki jnana-balakriya ca. Svetagvatara. 6/8. 


8:वसन्ततिलका ४/2५2८//०६ :- यह चौदह वर्णो का छन्द है। तगण, 
भगण, जगण, जगण और दो गुरुओं के क्रम से इसका प्रत्येक चरण 
बनता है। पद्य में लक्षण तथा उदाहरण देखिए :- It has fourteen 
syllables in each carpa in the order of Tagana, Bhagana, tWO 
Jaganas and two Jong syllables. Its definition and example in 


a verse are given below :- 


उक्ता वसन्ततिलका तभजाः जगौ गः। 
Ukta vasantatilaka tabhajah Jagau gah 


उदाहरण (Example) :- 


S SI 5 । IIS | IS I SS 
हे हेमकार परदु:ख-विचार-मूढ 
कि मां मुहुः क्षिपसि वार-शतानि 'वह्वौ। 
सन्दीप्यते मयि तु सुप्रगुणातिरे को - 
लाभः परं तव मुखे खलु भस्मपातः।। 
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SS ७७७५. | ७७३५ का कज्ञाक्किजर 
He hemakiara para-duhkha-vicara-miidha! 
Kim marh muhuh ksipasi varaSatani vahnau. 
Sandipyate mayi tu supragunatireko- 
Labhah pararh tava mukhe.khalu bhasmapatah. 


9.मालिनी :- मालिनी 45 वरणो का छन्द है, जिसका लक्षण इस प्रकार से 
हे (Malini is a metre of 5 syllables which is defined as below):- 


न-न-मयययुतेयं मालिनी भोगिलोकेः। 
Na-na ma-yayayuteyarm malinf bhogilokail. 


इसका अर्थ है कि मालिनी छन्द में प्रत्येक चरण में नगण, नगण, मगण 
और दो यगणों के क्रम से 75 वर्ण होते हैं और इसमें यति आठवें और 


सातवें वणां के बाद होती है; जैसे :- Jt means that the syllables are 
arranged in every ‘carana’ in the manner of two Naganas, 2 Magana 
and two Yagapas Pause should be given after the eighth and the 
seventh syllables; जैसे :- 


|... |... | SSIS | SS 

वयमिह परितुष्टाः वल्कलैस्त्वं दुक्कूलै:, 

सम इह परितोषो निर्विशेषो विशेष:। 

स तु भवति दरिद्रो यस्य तृष्णा विशाला, 

मनसि तु परितुष्टे कोऽर्थवान्‌ को दरिद्रः।। वैराग्यशतक/45 


IU ॥० | टर 5 IS 5S ISS 
Vayamiha paritustih valkalaistvar dukiuilaih, 
Sama ‘iba paritoso nirviSeso ViSesah. 
Sa tu bhavati daridro yasya trsna viSala, 
Manasi tu parituste ko’rthavan ko daridrah. VairagyasSataka/45 


॥0:मन्दाक्रान्ता Mandzantड :— मन्दाक्रान्ता छन्द में प्रत्येक चरण में मगण, 
भगण, नगण, तगण, तगण और दो गुरु वणो के क्रम से 77 वर्ण होते 
हैं और 4, 6, तथा 7 वणां पर यति होती है। यही बात इस लक्षण 
में कही गई है :- Mandakranta Chanda has I7 syllables which are 
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arranged in every carana by Magana, Bhagana, Nagana, two Tagapas 
and two long syllables. This is defined in this way :- 


मन्दाक्रान्ताऽभ्बुधिरसनगैर्मो भनौ तौ ग-युग्मम्‌। 
Mandakranta mbudhirasanagairno bhanau tau ga-yUgImam. 


क्योंकि अम्बुधि (सागर) 4 हैं, रस 6 है, और नग (पर्वत) 7 हैं, अतः इस 
क्रम से यति होगी और मगण, भगण, नगण, तगण, तगण और दो गुरु वर्ण 
होंगे। As the oceans are 4 in number, tastes 6 and the main mountains, 
7, the pause is given after 4, 6 and 7 syllables. The successive order 


of the syllables is mmagana, bhagana, nagana, tWOo tagapnas and two long 
syllables. 


उदाहरण (Example) :- 


SS SS IIIIIS Sl] S SIS 5S 

यद्वा तद्वा विषमपतितः साधु वा गर्हितं वा, 

कालापेक्षी हृदयनिहितं बुद्धिमान्‌ कर्म कुर्यात्‌। 

कि गाण्डीवस्फुरदुरुधनस्फालनक्रूरपाणिः , 
नासील्लीलानटनविलखन्‌ मेखली सव्यसाची।। पंच./काको./202 


SIS ००७७०७.०७॥७॥ ७५७७७) Sel SS ‘he 755७ 
Yadva tadva visamapatitah sadhu va garhitarh va . 
Kalapeksi hrdayanihbitarh buddhimian karma kuryat 
Kim Gandivasphuradurughanasphalana-krurapanih, 
Nasillila-natana-vilakhan mekhali savyasaci. Pafica. Kako. 202 


7-शिखरिणी <& #&८ब्क़:-- शिखरिणी छन्द के प्रत्येक पाद. में 7 वर्ण होते 


हैं और पहले 6 तथा फिर 7] वर्णों के बाद यति होती है। इस का 
लक्षण इस प्रकार से है:- This metre has seventeen syllables and 
pause is given after six and then after eleven syllables. This is 
defined in this way :- 
रसैः रूद्रैश्छिन्ना यमनसभला गः शिखरिणी 
Rasaifil rudraischinns yameanasablhiala gah Sikharipi. 
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जिसमें यगण, मगण, नगण, सगण, भगण और लघु तथा गुरु के क्रम 
से प्रत्येक चरण में वर्ण रखे जाते हैं और 6 तथा ॥7 वर्णों के 
बाद यति होती है, उसे शिखरिणी छन्द कहते हैं; जैसे :- The metre 


which is arranged by Yagana, Magana, Nagana, Sagana, Bhagana 
and one short and one long syllables is called यण 35 :- 


IS SSNS सके | | ‘TESTIS SSIS 
यदा किञ्चिज्ज्ञोऽहं, द्विप इव मदान्धः समभवं 
तदा सर्वज्ञोऽस्मीत्यभवदवलिप्तं मम मनः। 
यदा किञ्चित्किञ्चिद्‌ नुधजनसकाशादधिगतं 
तदा मूर्खोऽस्मीति ज्वर इव मदो मे व्यपगतः।। नीतिशतक/7 


LS. SSS (७३ ॥७॥७॥॥॥ ०३० कक lx बका णे 
Yada Kificijfio’harh dvipa iva madindhah samabhavarh, 
Tada sarvajfio’smityabavadavaliptar mama mana, 


उ“ बनने 


Yada Kificitkificid budhajana-sakasadadhigatarm, 
Tada miirkho’smiti jvara iva mado me vyapagatah. NitiSataka/7 


१2.शार्दूलविक्रीडितम्‌ :- शार्दूलविक्रीडित छन्द के प्रत्येक चरण में 79 वर्ण 
निम्नलिखित क्रम से होते हैं :- In Sardolavikridita metre, ]9 syllables 
are arranged in each carana in the following order :- 


सूर्याश्वैर्यदि मः सजौ सततगाः शारदूलविक्रीडितम्‌। i 
Siiryasvairyadi mah sajau satatagih Sardulavikriditam. hE 


सूर्य (2) और अश्व (7) पर जिसमें यति होती है और जहाँ 
वर्ण मगण, सगण, जगण, सगण, तगण, तगण और एक गुरु के 
क्रम से रखे जाते हैं, वह शार्दूलविक्रीडित छन्द होता है; जैसे :- 


The metre in which pause is given after I2 and 7 syllables 
in each ‘carana, and syllables are arranged in the order of Maganz, 


Sagapa, Jagana, Sagana, two Tagapas and one long syllable, 
is called SErdalavikrigitam, as :- 
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म स ज स त तग 

७9 SII SIS IIS SS IS 5]5 

रे रे चातक! सावधान-मनसा मित्र क्षणं श्रूयताम्‌, 

अम्भोदा बहवो वसन्ति गगने, सर्वे तु नेतादृशाः। 

केचिद्‌ वृष्टिभिरा्यन्ति वसुधां, गर्जन्ति केचिद्वृथा, 

यं यं पश्यसि तस्य तस्य पुरतो मा ब्रूहि दीनं चचः।। नीति./47 


७७०७ STIS USAT US SS | 3 SIS 


Re re cataka! savadhanamanasa mitra ksanarh Sruyatam, 
Ambhodih bahavo vasanti gagane, sarve tu naitadrSah. 

Kecid vrstibhirardrayanti vasudharh garjanti kecidvrtha, 

Yarh yarh pasyasi tasya tasya purato mi briihi dinarh vacah. Niti/47 


इस प्रकार इस पुस्तक में केवल तीन मात्रिक और 72 वर्णिक महत्त्वपूर्ण 


छन्दों का परिचय दिया गया है = In this way we have given only some 


introduction of the most important 3 Matrika metres and ]2 
Varpika metres in this book. 


~° > 
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परिशिष्ट Parisista (Appendix) ५ 


अलङ्कार-परिचय 
Introduction of Figures of Speech) 





साहित्यकारों ने कविता अथवा साहित्यरचना को कामिनी अथवा नारी का 
रूप दिया है। जैसे कोई भी नारी कान, हाथ, पाँव आदि के आभूषण 
पहन कर सज जाती है, उसी प्रकार कविता भी कुछ साधनों से सुन्दर 
लगने लगती है। इन साधनों को ही अलंकार कहते हैं। अतः हम कह 
सकते ह कि :- 


कविता अथवा साहित्य सजाने के जो साधन हैं, वे ही काव्यालंकार 


अथवा अलङ्कार कहे जा सकते हैं। The poets treat literary compositions 
like a woman. As a woman is beautified with ear-rings, bangles 
and other ormaments, so poetry is beautified with figures of speech 
which are called Alarikaras in sarhskrta. So we can define AjaiKkaras 
in this way :- [ 


The means to decorate poetry or any other composition 
are called Ajarikaras. 


अलङ्कारो के भेद, Kinds of Figures of Speech :- यदि कोई नारी शरीर 


पर गहने पहनकर सज गई हो, परन्तु उसमें स्नेह, सहानुभूति, उदारता 
आदि आत्मिक गुण नहीं हों, तो उसे कोई पसन्द नहीं करता। आवश्यकता 
इस बात की है कि उसमें स्नेह, उदारता, सहानुभूति, सभ्यता आदि के 
आन्तरिक गुण भी होने चाहिएँ। तभी वह सभी को अच्छी लगेगी। ठोक 
इसी प्रकार रचना के शब्दों का सौन्दर्य चाहे कितना हो, यदि उसमें 
हदय को छूने वाली बातें नहीं हैं, तो वह रचना अच्छी नहीं मानी जाएगी । 
इसलिए अलङ्कारो के दो भेद किए जाते हैं :- एक राब्दालंकार और 
दूसरे अर्थालंकार। शब्दालंकार तो शब्दों में होने वाली ध्वनि की सुन्दरता 
बताते हैं, परन्तु अर्थालंकार रचना में छिपे भावों को सुन्दर ढंग से 
प्रदर्शित करते हैं। In spite of wearing many ornaments, if a woman 
has no good qualities of mind, such as affection, symapathy, 
generosity etc., no body will like her. Same is the case with poetry 
or any other composition. In spite of having attractive sounding 
words, if the expression cannot move the reader or listener, then 


the composition is not appreciated. So there are two kinds of 
Alarikaras :- Sabdalankares and Arthalarikaras. 
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Sabdilarikiras are bascd on the beauty of the sound of the 
words, but Arthalarikaras show the beauty of expression of 
idcas. 





अब हम पहले कुछ शब्दालंकारों और फिर अर्थालकारों का परिचय देगे। 


Now, first, we are going to explain some figures of speech relating 
to sound and then we shall explain the figures of speech relating 
to expression. 


१.अनुप्रास अलंकार Anuprasz Alaiikara (Alliteraton) :- स्वरों के भिन्न- 
भिन्न होने पर भी जब एक प्रकार के व्यञ्जनों की आवृत्ति होती है, तो 
वहाँ अनुप्रास अलंकार होता है। नीचे हम संस्कृत में लक्षण दे रहे हैं:- 
In spite of different vowels, if consonants are repeated in a line, 


then it is called Alliteration or Anuprasa AlJarikara. The 
definition is given below in Sarhskrta :- 


अनुप्रासः शब्दसाम्यं वैषम्येऽपि स्वरस्य यत्‌। 


यहाँ 'शब्द' से तात्पर्य ' ध्वनि’ से है। (Here Sabda means sound only.) 
नीचे उदाहरण देखिए. (See an example given below) :- 


केशाः काशस्तबक-विकासः, 

कायः प्रकटितकरभ-विलासः। 

चक्षुर्दग्ध-वराटक-कल्पं 

त्यजति न चेतः काममनल्पम्‌।। - सा.द./0/अनुप्रास 

Kesah kaSastabaka-vikasab, 

Kaya prakatita-karabha-vilasah. 

Caksurdagdha-varataka-kalparh, 

Tyajati na cetah kamamanalpam. Sa.Dar. / I0/ Anuprasa 
यहाँ पहली, दूसरी और तीसरी पंक्तियों में 'क' की आवृत्ति होने से अनुप्रास 
अलंकार है। Here you can note the repetition of sound ‘Ka’ in the 
first three lines. Hence there is Anuprasa Aladkara here. 


अनुप्रास अलंकार के 'पाँच भेद हैं। इनमें से सबसे मुख्य अंत्यानुप्रास है, 
जिसे हिन्दी में तुक कह देते हैं। Anuprasa Alankara is of five kinds, 
the most important of them being Antyanuprasa. 
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2.अन्त्यानुप्रास ,496/छ०/४०७० :- स्वरसहित व्यञ्जन जब किसी पद्य में स्वर 
सहित आवृत्त होता है, तो उसे अंत्यानुप्रास कहते हैं। संस्कृत में इसका 
लक्षण और उदाहरण देखिए :- When a consonant having a vowel 
before it is repeated with it then it is called Antyanuprasa 


See its definition and example in Sarhskrta :- 


व्यञ्जनं चेद्‌ यथावस्थं सहाद्येन स्वरेण तु। 
आवर्त्यतेऽन्त्ययोज्यत्वाद्‌ अन्त्यानुप्रास एव सः।। सा.द्‌./0/अत्यानुप्रास 


Vyanijanarh ced yathavastharh sahadyena svarena tu, 
Avartyate’ntyayojyatvad antyanuprisa eva sah. 


आप “केश: काशस्तबक' श्लोक में में 'आसः' और 'अल्पम्‌', की आवृत्ति 
पढ़ आए हैं; वहाँ अन्त्यानुप्रास हे। इसी प्रकार यहाँ भी देखिए :- In the 
‘Resa kasastabak’ verse ‘Asaf? and ‘Alpam’, the ending sounds 
are repeated. In the same manner, see here also :— 


बालस्तावत्क्रीडा-रक्तः, 
युवकस्तावत्युवती-सक्त: । । 
Balastavat-krida-raktah. 
Yuvakastavat-yuvati-saktah. 


यहाँ भी पाद के अन्त में 'अक्तः' की आवृत्ति होने से अन्त्यानुप्रास है। 


Here also in this verse, ‘Aktalf, the ending sound has been repeated. 
So it is also an example of Antyanupraisa. 


3.यमक ४/2/६2 :-- जब एक पूरा शब्द सार्थक होता है, और उसी प्रकार 
स्वरों और व्यंजनों का समूह यदि भिन्नार्थक अथवा किसी शब्द का खण्ड 
होता है, या किसी अन्य शब्द से मिलकर बनता है और इसीलिए 
निरर्थक होता है, तो वहाँ यमक अलंकार होता है। संस्कृत में इसका लक्षण 


देखिए :- When a group of letters forms a complete word which 


is meaningful and another such group of letters is a part of some 
other word and is meaningless or has a different meaning, then that 


figure of speechis called Y amaka. Please note its definition in Sarhskrta :- 


PRS RS NE NF MP “म्हा... ८ 
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सत्यर्थे पृथगर्थायाः स्वरव्यञ्जन-संहतेः। 
क्रमेण तेनैवावृत्तिर्यमकं विनिगद्यते।। सा.दर्प. /0/यमक 


Satyarthe prthagarthayah svara-vyanijana-sarhhateh. 
Kramena tenaivavrttiryamakar vinigadyate. 


उदाहरण (Example) :- 


नव-पलाश-पलाशवनं पुरः, 
स्पफ्ुटपराग-परागत पङ्कजम्‌। 
मृदुलतान्त-लतान्तमलोकयत्‌, 

स सुरभिं सुरभिं सुमनोभरैः।। शिशु.व./6/2 
Nava-palaSa-palaSavanar purah, 
Sphuta-paraga-paragata-pankajam. 


Mrdula-tanta-latantamalokayat, हे 
Sa surabhim surabhir sumanobharaih. Siu. ५४४. /6/ 2. 


इस पद्य में पहले “पलाश' का अर्थ पत्ता है, और दूसरे “पलाश' का अर्थ 
ढाक है। इसलिए दोनों शब्द भिन्नार्थक होने से यमक अलंकार है। इसी 
प्रकार पहला "पराग' सार्थक परन्तु "परागत' का “पराग' निरर्थक होने से 
यहाँ भी यमक अलंकार है। इसी प्रकार तीसरी पंक्ति में पहला “तान्त' 
सार्थक और 'लतान्त' का 'तान्त' निरर्थक होने से यहाँ भी यमक अलंकार 
है। चौथे चरण में एक 'सुरभि' का अर्थ है "सुगन्धित' और दूसरे ' सुरभि' 
का अर्थ है “वसन्त ऋतु ।' यहाँ दोनों भिन्नार्थक होने से भी यमक अलंकार 
है। In this verse, in the first line ‘Palas? word has been repeated 
but with diffrent meanings. In the second line, “Parag has been 
repeated, but the second Paraga is a part of ‘Paragatz. In the third 
line “Tanti has been repeated but the second Tanta is a part of 
‘Latantd. In the last line, “५७०७१” word has been repeated but one 


is an adjective and the other jis a noun. Hence “Yamaka’ can be 
seen in all the above four lines . 


4-श्लेष 565० (Figure of Speech of Pn) :— अनेक अर्थ देने वाले 





पर्दो का जहाँ प्रयोग होता है, वहाँ श्लेष अलंकार होता है। संस्कृत 


में इसका लक्षण देखिए :- When the words of more than one 
meaning are used in a poetic composition, then it is 


34] 


called pun or Slesa Alarikara. The definition in sarhskrta is given 
below :- 
श्लिष्टैः पदेरनेकार्थाभिधाने श्लेष इष्यते।। सा.द./शलेष/70 


Slistaih padairanckirthabhidhane Slesa isyate. 
उदाहरण (Example) :- 
'अयं वीरोऽमित्राणां मित्राणां च सामर्थ्यकृत्‌ अस्ति।' 


Ayarh viro’mitrinarh mitranarh ca samarthyakrt asti. 


यहाँ सामर्थ्यकृत्‌’ शब्द में श्लेष है। शत्रुओं की तरफ इसका अर्थ 
होगा “शत्रुओं की शक्ति को काटने वाला।' यहाँ 'कृत्‌' शब्द 'कृती' 
छेदनार्थक धातु से बना है। मित्रों की ओर 'कृत्‌' का अर्थ होगा 
'शक्ति बढ़ाने वाला।' यहाँ 'कृत्‌' 'कृ' धातु का रूप होगा। एक ही 
शब्द मित्रों और शत्रुओं के पक्ष में दो अर्थ देने के कारण यहाँ 
श्लेष अलंकार है। In this line, “ कृत्‌' has two meanings, ‘cutter’ 
and ‘promoter’. For enemies, a brave man is a cutter of their 
strength and for friends, he is a promotor of their strength. As 


there are two meanings of one word, hence it is Slesalankara 
(Figure of pun) here. 


5.उपमा अलंकार pas (Simile) :- जहाँ उपमेय को उपमान के साथ किसी 


विशेष गुण के कारण समता बताई जाती है, वहाँ उपमा अलंकार होता 


है। When one thing is compared with the other one On account 
of some similar quality, then Upamz Alarkarz takes place. 


उपमा के चार अंग होते हैं (Simile has four parts) :- 


१:उपमेय (८८०) :- वह वस्तु जिसकी तुलना की जाती है (The thing 


which is compared). 


2-उपमान (८०5) :- वह वस्तु जिससे तुलना की जाती है (The thing 


with which a thing is compared). 


३.सामान्य धर्म (Common Q०३॥।४) :- उपमान और उपमेय में होने वाले समान 


गुण को सामान्यधर्म कहते हैं (The quality which is common in Upamina 
and Upameya is called .Samanya Dharma.) 
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4.वाचक शब्द (Denoting Similc) :- जो शब्द समता बताता है, उसे वाचक 
शब्द कहते हैं (The word which is used for comparison, is called 
Vicaka 596०७) संस्कृत में लक्षण और उदाहरण साथ-साथ देखिए 
(Please note the definition and example, both in Sarhskrta, in 
onc verse). 





उपमा यत्र सादृश्यलक्ष्मीरुल्लसति द्वयो:। 
हंसीव कृष्ण ते कीर्तिः स्वर्गङ्गामवगाहते।। दशरूपक/उपमा 


Upamia yatra sadrSya-laksmirullasati dvayoh, 
Hamsiva Krsna te kirtih svargangamavagahate. 


यहाँ कृष्ण की 'कीर्ति' उपमेय, 'हंसी' उपमान, "इव' वाचक शब्द और 
' अवगाहते' सामान्यधर्म होने से उपमा अलंकार है। (In this verse, “rt, 
upameya, is being compared with ‘Haris which is Upamana, ‘iva 
is the Vicaka Sabda and ‘Avagihand is the common quality. Hence 
here it is Upama AJlarikara. 

6-मालोपमा Maopamz (Series of Similes) :- यदि एक उपमेय हो और 
उपमान बहुत से हों, तो मालोपमा अलंकार होता है। संस्कृत में इसका 
लक्षण और फिर उदाहरण भी देखिए :- When there is one Upameya 


and the Upamanas are more than one, then ‘it is called Malopama 
Alarikira. |ts definition in Sarfiskrtz and the example are given 
below :- 


| यदैकस्योपमानं 
| मालोपमा यदैकस्योपमानं बहु दृश्यते। सा.द./0/मालो. 
| Malopama yadaikasyopamianarh bahu drSyate. 


उदाहरण (Example) :- 
. पुलाका इव धान्येषु, पूतिका इव पक्षिषु। 

मशका इव मर्त्येषु, येषां धर्मो न कारणम्‌।। पञ्च./काको./95 
| Pulaka iva dhanyesu, putika iva paksisu, 


Magaka iva martyesu, yesarh dharmo na karanam. 


यहाँ धर्म-हीन व्यक्तियों की तुलना “पुलाक' नामक निम्नकोटि के धान्य 
से, पक्षियों में पूतिका (पंखों वाली दीमक से) और प्राणियों में मच्छरों 
से की गई है। ' धर्महीनता' यहाँ सामान्य धर्म और “इव' वाचकशब्द हैं। 
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अनेक उपमान और एक उपमेय (धर्महीन व्यक्ति) होने के कारण यहाँ मालोपमा 


अलंकार हैं। The persons without good character are compared with 
‘Pulaka’ among coms, With winged white ants among birds and 
withmosquitoes among living beings, Want ofcharacter isthecommon 
quality and ‘iva’ is the comparing word. Hence here we can note 


‘Malopama’ alarikiara. 

इन्द्रवज्रा छन्द के उदाहरण "विद्येव पुंसो महिमेव राज्ञः' में भी मालोपमा 

अलंकार है। 

In the example of Indravajrai chanda, ‘Vidyeva purhso, mahimeva 

rajfiah’ Malopama may be noted. (Page 328) 

7.अनन्वय 72४२४ :- जहाँ उपमेय ही उपमान बन जाता है, वहाँ अनन्वय 
अलंकार होता है। सस्कृत में इसका लक्षण देखिए :- When the Upameya 
itself becomes an Upamiana, then there is Ananvaya alankara. It is 
defined in Sariskrta as below :- 
उपमानोपमेयत्वमेकस्यैव त्वनन्वयः। सा._द्‌./0/अनन्वय 


Upaminopameyatvamekasyaiva tvananvayah. 
उदाहरण (Example) :- 


रामरावणयोर्युद्धं रामरावणयोरिव। दशरूपक/अनन्वय/ 


Rama-Ravanayoryuddharh Rama-Ravanayoriva. 


यहाँ 'रामरावणयोर्युद्धम्‌' उपमान भी है और उपमेय भी। अत: अनन्वय अलंकार 
है। Here ‘RamaRavanayoryuddharh’ is both, upamina and upameya. 
Hence here it is Ananvaya Alankara. 

8:रूपक अलंकार ०००६० 2८ :- जब किसी सामान्यगुण के कारण 
उपमेय को उपमान का ही रूप दे दिया जाता है, तब रूपक अलंकार 
होता है। 'मुखचन्द्रः शोभते' में 'मुख' उपमेय को शोभा के कारण ' चन्द्र' 
का रूप दे दिया गया है। अत: यहाँ रूपक अलंकार है। संस्कृत में इसका 


लक्षण इस प्रकार से है :- When Upameya itself becomes an Upamina 


due to some common quality, then it is called Rapaka (metaphor) 
Alantikara. |t is defined as below :- र 
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तदूपकमभेदो य उपमानोपमेययो:। सा.द. 'रूपक' 
Tadrupakamabhedo ya upaminopameyayoh 


उदाहरण (Example) :- 


केशः काशस्तबक-विकासः 
KesSah KaSastabaka-vikasah 


यहाँ वृद्धावस्था के सफेद बालों को काश के फूलों का रूप दिया गया 
है। अतः यहाँ रूपक अलंकार है। In this verse, the grey hair of old 
age are shown as a cluster of the. flower of reeds. Hence this verse 
has Ripakz (Metaphor) Alatikara i 
9:उल्लेख U॥lekha (Description) :- जहाँ एक वस्तु को अनेक व्यक्तियों को 
दृष्टि से अथवा विषयों की दृष्टि से अनेक रूप दिए जाएँ, वहाँ उल्लेख 
अलकार होता है। संस्कृत में लक्षण देखिए :- When one thing is described 
in many ways from different point of views, then there is Ullekha 
Alatikara It is ‘defined as below :- 
कचिद्‌ भेदाद्‌ ग्रहीतृणां विषयाणां वा तथा कवचित्‌। 
एकस्यानेकधोल्लेखो य: स उल्लेख उच्यते।। सा.द. / उल्लेख 
Kvacid bhedad grabitfnarh visyainarh va tatha kvacit, 
Ekasyanekadhollekho yah sa ullekha ucyate. 


उदाहरण (Example) :- 
प्रिय इति गोपवधूभिः, शिशुरिति वृद्धैः अधीश इति . देवै:। 
नारायण इति भक्तेः, ब्रह्मेत्यग्राहि योगिभिर्देवः।। सा.द. उल्लेख 
Priya iti gopavadhubhih, SiSuriti vrddhaih adbiSa iti Devaih, 
Narayana iti bhaktaih, Brahmetyagrahi yogibhirdevah. 
यहाँ श्रीकृष्ण को भिन्न-भिन्न रूप से भिन्न-भिन्न लोगों ने ग्रहण किया 
है, अतः यहाँ उल्लेख अलंकार है। SH Krypa has been seen in different 
ways by different people here. So Ullekha alaiikara exists here. 


॥0.अपहनुति 4pabnut (Concealment) :- अपह्नुति का अर्थ है छिपाना। 
जहाँ असली वस्तु को निषिद्ध कर उसे किसी विशेष गुण के कारण उपमान 
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ही बता दिया जाता है, वहाँ अपह्ति अलंकार होता है। संस्कृत में लक्षण 
देखिए :- This word means ‘concealing’. When the thing that is present 
is negated and it is described as the thing compared with due to 


some common quality, then there is Apahnuti AJlarikara. It is 
defined thus :- 


प्रकृतं प्रतिषिध्यान्यस्थापनं स्यादपह्नतिः। सा.द. / अपह्नुति 
Prakrtarh pratisidhyanyasthapanar syadapahnutih. 


('प्रकृत' का अर्थ है उपस्थित वस्तु Prakrta means ‘present thing’). 
उदाहरण (Example) :- 


नेदं नश्ोमण्डलमम्बुराशिः, 

नैताश्च ताराः नवफेनभङ्गाः। 

नासौ शशी व्लुण्डलितः फणीन्द्रो , 

नासौ कलङ्कः शयितो मुरारिः।। सा.द./0/अप. 
Nedarh nabhomandalamamburaSih, 
Naitasca (दाद) navaphenabhangah. 

Nasau Sa§i kundalitah phanindro, 

Nasau kalarnikah Sayito murarih. 


यहाँ प्रस्तुत आकाशमण्डल को निषिद्ध कर उसे अम्बुराशि (सागर) 
कहा गया है। तारों को निषिद्ध कर उन्हें फेन (झाग) के टुकड़े 
बताया गया है। इसी प्रकार चन्द्रमा को निषिद्ध कर उसे कुण्डल 
मारे "शेषनाग' और चन्द्रमा के कलक को 'सोए हुए विष्णु' का 
रूप दिया गया है। इस प्रकार प्रस्तुत वस्तुओं का निषेध कर उनके 
स्थान में अप्रस्तुत वस्तुओं को बताया गया है। इसलिए यहाँ अपह्ृति 
अलंकार है। Here the sky, the stars, tbe moon and ihe 
spot in the moon have been negated and in their place, the 


ocean, particles of foam, Sesanaga and Visnu have been shown 
respectively. Hence there is Apahnuti afaikara in this verse. 


उत्प्रेक्षा ८८८८७७ (Conjecume) :- जहाँ किसी वस्तु या क्रिया में किसी 
अन्य वस्तु की या अन्य क्रिया को कल्पना की जाती है, वहाँ उत्प्रेक्षा 
अलंकार होता है। इसे बताने के लिए 'मन्ये, शङ्के, इव' आदि शब्दों 
का प्रयोग होता है। संस्कृत में इसका लक्षण इस प्रकार से है :- 
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When another [ thing. is conjected in one thing, then Uiprcksa 
Alarikira takes place. To show this ‘manye, saikc, iva etc. words 
are used. Jt is defined thus :- 


भवेत्सम्भावनोत्प्रेक्षा, प्रकृतस्य परात्मना। सा.द. / उत्प्रेक्षा 
Bhavet sambhavanotpreksa prakrtasya paratmana. 


उदाहरण (Example) :- 


लिम्पतीव तमोऽङ्गानि, वर्षतीवाञ्जनं नभः। 
असत्पुरुषसेवेव दृष्टिर्विफलतां गता।। मृच्छ.//34 


Limpativa tamo'iigani, varsativanijanarh nabhah, 


Asatpurusaseveva drstirviphalatarh gata. 


यहाँ अन्धकार से अंगों को लीपने की कल्पना की गई है। इसी 
प्रकार -अंधकार में दूसरी कल्पना है 'आकाश द्वारा कालिख को वर्षा 
करने की।' इस प्रकार यहाँ दो उत्परेक्षाएँ हैं। दूसरी पक्ति में उपमा 


अलंकार भी है। In this verse, it is supposed that darkness is 
plastering the organs, and the sky is throwing down blackness. 
Hence, we can note Utpmrcksz in two places here. In the next 
line there is Uparma also. 


2.अतिशयोक्ति 4८49०६६ (Exa९९a४००) :- जब किसी वस्तु का वर्णन 
लोकसीमा से बढ़-चढ़ कर दिखाया जाता है, तब अतिशयोक्ति अलंकार 
होता है। इसमें कभी पशुओं या वस्तुओं का मानवीकरण होता है, 
कहीं कारण और कार्य साथ-साथ, कहीं कार्य पहले और कारण बाद 
में दिखाया जाता है। इस प्रकार अतिशयोक्ति अलंकार कई प्रकार का 


होता है। आगे लक्षण देखिए :- When any thing is explained in 
an exaggerated manner, then Atisayokti alarkara takes place. 
Sometimes animals or inanimates are described as human beings, 
sometimes action and its result are shown together and sometimes 
the result comes before the action. Thus, this alaikara has many 
kinds. It is defined in Sariskrta as below :- 


सिद्धत्वेऽध्यवसायस्यातिशयोक्तिर्निगद्यते। ।सा.द./0/अति. 


Siddhatve’dhyavasayasyatiSayoktimigadyate. 
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(१) सममेव समाळक्रान्त द्वयं द्विरदगामिना। 
तेन सिंहासनं पित्र्यम्‌, अखिलं चारिमण्डलम्‌।। रघुचंश//7/85 


Samameva samiakrantarh dvayar dviradagamina, 
Tena sirhhasanarh pitryam akhilarh carimandalam. 


यहाँ. कारण और कार्य साथ-साथ हैं। (Here action and its result are 
shown at the same time.) 


(2) प्रागेव हरिणाक्षीणां चित्तमुत्कलिकाकुलम्‌। 
पश्चादुद्धिन्नबकुल-रसालमुकुलश्रियः।। सा.द्‌./0/अति./ 


Prageva harinaksinar cittamutkalikakulam, 
Pascadudbhinna-bakula-rasala-mukulasriyah. 


इस श्लोक में कार्य पहले और कारण को बाद में बताया गया है। 
(In this verse, result has been shown before the cause took 


place.) 
(3) व्याजस्तुतिस्तव पयोद मयोदितेयम्‌। 
यज्जीवनाय जगतस्तव जीवनानि। सा.द्‌./0/ व्याजोक्ति 


Vyajastutistava payoda mayoditeyam, 
Yajjivanaya jagatastava jivanani. 


यहाँ अचेतन पयोद (मेघ) में चेतनवत्‌ व्यवहार करने के कारण अतिशयोक्ति 


अलंकार है। (Here the inanimate cloud has been personified. So 
Atisayokti alarikara can be seen here also. 


3.विशेषोक्ति Visesokti (Distinctive saying) :- कारण के होते हुए भी 
जब उससे होने वाला परिणाम न निकले, तो वहाँ विशेषोक्ति अलंकार होता 


है। संस्कृत में इस का लक्षण इस प्रकार से है :- Inspite of the presence 
of cause when the effect is missing, then it is said to be Visesokt 
alarikara Jt is defined as below :- 


सति हेतौ फलाभावे विशेषोक्तिः। सा.द. / विशेषोक्ति 


Sati hetau phalabhave visesoktih. 
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उदाहरण (Example) :- 


धनिनोऽपि निरुन्मादाः , युवानोऽपि न चञ्चलाः। 
प्रभवोऽप्यप्रमत्तास्ते , महामहिमशालिनः।। सा. द्‌./विशेषो क्ति 


Dhanino’pi nirunmadah, yuvino’'pi na canicalah, 
Prabhavo’pyapramattaste, mahamahimasalinah. 


प्रायः धन से अभिमान, जवानी से चञ्चलता और अधिकार से घमण्ड पैदा 
हो जाते हैं, परन्तु यहाँ इन कारणों के होते हुए भी इन का फल नहीं 
निकला । इसलिए यहाँ विशेषोक्ति अलंकार है। Generally, wealth, youth 
and power generate pride, unsteadiness and haughtiness 
respectively. But in this verse, these causes show no effect. Therefore 
Visesokti alarikara can be noted here. 
4:निदर्शना 7६० :- जहाँ सम्भव या असम्भव वस्तुओं को एक वाक्य 
में ही बिम्ब-प्रतिबिम्ब रूप से दिखाया जाता है, वहाँ निदर्शना अलंकार होता 


है। सस्कृत में लक्षण इस प्रकार से है :- When possible or impossible 
things are shown in one sentence as an object and its reflection, then 
it is Nidarsana alardikara Jt is defined as below :- 


सम्भवन्‌ वस्तुसम्बन्धोऽसम्भवन्‌ वापि कुत्रचित्‌। 
यत्र बिम्बानुबिम्बत्वं, बोधयेत्सा निदर्शना।। सा.द./निदर्शना 


Sambhavan vastusambandho’sambhavan vapi kutracit, 
Yatra bimbanubimbatvarh bodhayet sa nidarSana. 


उदाहरण (Example) :- 
(१) दुर्विदग्धानां मूर्खाणां शिक्षणं सिकताभ्यः तेलप्राप्तिः। 
Durvidagdhanarh miirkhanarh Siksanarh sikatabhyab tailapraptih. 
(2) इदं किलाव्याजमनोहरं वपुस्तपःक्षमं साधयितुं य इच्छति। 
रुनं स नीलोत्पलपत्रधारया शमीलतां छेत्ुमृषिर्व्यवस्यति।। अभिः शा.//78 


Idarh kilavyajamanohararh vapustapah-ksamarh sadhayiturh ya icchati, 
Dhruvarh sa nilotpala-patra-dharaya, gamilatarh chettumrsirvyavasyati. 


यहाँ शकुन्तला की तपश्चर्या देखकर दुष्यन्त ऐसा :कह रहा है। 
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॥5.अप्रस्तुतप्रशंसा .4,००५१०७-॥यय्ट ४ :- जब किसो प्रस्तुत व्यक्ति को 
किसी अप्रस्तुत वस्तु का वर्णन करके कोई बात कही जाती है, तो 
वहाँ अप्रस्तुतप्रशंसा अलंकार होता है। इसी का दूसरा नाम -अन्योक्ति 
है। संस्कृत में इसका लक्षण इस प्रकार से है :- When a present 
person is not told something directly, but through some other 
things, then it is Aprastuta praSarisa Jt is also called Anyokti. 
It is defined as below :- 


अप्रस्तुतात्‌ प्रस्तुतं चेद्‌ गम्यते, अप्रस्तुतप्रशंसा तदा भवेत्‌।। सा.द. 


Aprastutat prastutarh ced gamyate, aprastutapraSarhsa (805 bhavet. 
उदाहरण (Examples) :- 


(१) पादाहतं यदुत्थाय मूर्धानमधिरोहति, 
स्वस्थादेवापमानेऽपि देहिनस्तद्वरं रजः।। शिशु. वध./2/4/ 


Padahatarh yadutthaya miirdhanamadhirohat, 
Svasthadevapamane’pi dehinastadvararh rajah. 


इस श्लोक में धूलि की प्रशंसा करके बलराम श्रीकृष्ण को शिशुपाल 
की हत्या की प्रेरणा दे रहे हैं। अप्रस्तुत धूलि द्वारा ही श्रीकृष्ण को 
निर्देश देने के कारण यहाँ अप्रस्तुतप्रशंसा अलंकार है। In this verse, 
Krsna who is present, is being provoked by praising the quality 
of dust which is not present there. So it is Aprastutza praSamisa 
alarikara here. 


(2) कोकिलोऽहं भवान्‌ काकः, समानः कालिमावयोः। 
अन्तरं कथयिष्यन्ति, काकली-कोविदाः पुनः।। 


Kokilo’harh bhavan kaka, samanah kalimavayob, 
Antararh kathayisyanti. kakali-kovidah 930. 


इसमें एक प्रस्तुत कवि, दूसरे प्रस्तुत कवि को अपनो बात सीधे 
नञ कह कर अपने को कोयल और दूसरे को कौए के रूप में 
कह रहा है। कोयल और कौआ दोनों अप्रस्तुत हैं। इन का ही 
वर्णन होने के कारण यहाँ भी अप्रस्तुत - प्रशंसा अलंकार है। पटाट 


two poets are described by the means of a cuckoo and a crow, 
which are not the subject matter. Therefore we can see Aprastnta 


~ es ळक 


praSartisa in this verse also. 
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न्यायाः (Nyayah) 
(Well-known maxims) 





१-अंधपरम्परा-न्याय Andha-paremparae-nyaya :- अंधे के पीछे अधों का 
चलना । इसका तात्पर्यं है कि अंधाधुन्ध नकल करना। ऐसा करने से 
यदि कदाचित्‌ अगला व्यक्ति संकट में पड़ता है, तो सभी संकट में 
पड़ जाते हैं। अत: विवेकशील बनना चाहिए और अन्धाधुन्ध नकल नहीं 
करनी चाहिए। The maxim of blind following blind :— It means 

| to follow a person blindly. In such case, if the leader gets into 
difficulty, the followers also have to bear the consequences. 

Hence one should think first and then act accordingly. So it is 

said “look before you leap.” One should not follow anybody 

blindly. 

2.काकतालीय-न्याय #६८३//}/2-7)/३)2 :- ज्यों ही कोई कौआ ताड़ की टहनी 
पर बैठा, त्यो ही ताड़ का एक फल उस पर आ गिरा और उसकी मृत्यु 
हो गई। यह घटना अचानक हुई; फल मारने के लिए नहीं गिरा था। इसलिए 
सहसा जब कोई घरना घर जाती है तो कह दिया जाता है कि यह काकतालीय 


न्याय से हुई; इसमें किसी को दोषी नहीं ठहराया जा सकता | The Maxim 
of the crow and the palm fruit :— As soon as a crow sat upon the 
branch of a palm tree, its fruit fell upon its head causing its 
death. This was an accidental occurrence. So when any such 
unexpected event takes place, it is said, “It has happened by 
Kakataliya Nyay2” 

३:काकदन्त-गवेषण-न्याय Kakadanla-gaVeSsana-nyaya:- जैसे कौए के दाँतों 
को देखने के लिए प्रयास करना व्यर्थ है, उसी प्रकार व्यर्थ के काम में 


जब कोई लगता है तो उसे कह दिया जाता है -- “काक-दन्त-गवेषण क्यों 


कर रहे हो? इसमें समय नष्ट मत करो।” The maxim of looking at 
a crow’s teeth :— As looking at a crow’s teeth is a useless attempt, 
in the same manner when some person wastes his time in useless 
pursuits, then We can say —— “Don't waste your time in _Kakadanta- 


gavesana.™ 


=i = ws 
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4.काकाक्षिगोलक-न्याय &६४/४०।००-०/य)॥ :- ऐसा माना जाता है कि कौए 
की दोनों आँखों में एक ही पुतली होती है। वह उसे .दाएँ या बाएँ 
किसी भी अक्षिकूप में ले जा सकता है। इस प्रकार एक वस्तु से 
दो लाभ होना ही अक्षिगोलक-न्याय है। इसे ही “एक पंथ दो काज' 
कहा जाता है। The maxim of a crow’s eye-ball :— It is supposed 
that the crow has only one eye-ball and it can move it to the 
right or to the left socket as the occasion requires. So when one 
thing serves two purposes, then we say, “This is Kakaksi-golaka- 
nyaya.” In this way it has the same sense as “to kill two birds 
with one stone.” 


5.कूपयंत्रघटिका-न्याय Kupayantra-2h2(k#-/2/2:- रहट चलते समय कुछ 
टिडे भर कर ऊपर आते हैं, तो कुछ खाली होकर नीचे जाते हैं। सदा 
एक दशा नहीं रहती। संसार की इस परिवर्तनशीलता को बताने के लिए 
ही हम कह देते हैं - “क्ूपयत्रघटिका के न्याय को समझो और सम्पत्ति 
आने पर अभिमान मत करो।" ऋग्वेद में यही भाव इस प्रकार से बताया 
गया है ' ओ हि वर्तन्ते रथ्येव चक्रा, अन्योऽन्यमुपतिष्ठन्त रायः। ऋ/0/27/ 


Sl" The Maxim of the buckets of a well:— As some buckets 
become full and some empty when a Persian-wheel moves, same 
is the case with the worldly conditions. Those who enjoy 
prosperity now, may feel adversity in the future. So one should 
not be proud in prosperity and think of Kupayantr-ghatika- 
Nyaya. 

6:घुणाक्षर-न्याय G/2६$273-०/4//2 :- लकड़ी को खाने वाला कोड़ा स्वेच्छा 
से लकड़ी को खाता चला जाता है। जहाँ से लकड़ी खाई गई, वहाँ यदि 
लकड़ी खाने से 'न, प, म, ग' में से कोई अक्षर बन गया, तो हम कहेंगे 
कि वह घुणाक्षर न्याय है, क्योंकि कीड़े को अक्षर बनाने की कला नहीं 
आती। इसी प्रकार जब कोई घटना अचानक घट जाती है तो हम कह 
देते हैं - यह तो घुणाक्षर-न्याय से हो गया है। काकतालीय न्याय और 


सुणाक्षर-न्याय समानार्थक हैं। The Maxim of Jetter-writing by an 
insect : A wood-eater insect eats wood and sometime a letter may 
be formed by its eating. The insect doesn't know the construction 
of letters and so the letter has been formed by chance. Hence when 
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any unexpected event takes place, we say — “It has happened by 
Ghuniaksara-nyaya” It has the same sense as that of Kakalallya- 
Nyaya. 


7:दण्डापूपिका-न्याय /)४॥४५75-7/४/2 :- किसी मनुष्य ने डण्डा और पूआ 
साथ-साथ रख दिया और बच्चे को साथ लेकर सो गया। बच्चे को 
भूख लगी तो जाग उठा और कुछ खाने को माँगा। पिता ने कहा - 
“ण्डे के पास पूआ रखा है, उसे उठाकर खा लो।” बच्चा डण्डे के 
स्थान पर गया और देखा कि चूहे डण्डे को कुतर रहे हैं। उसने पिता 
को आकर ऐसा ही बता दिया। पिता ने झट कह दिया - “जब चूहे 
डण्डे को खा रहे हैं, तो पूआ भी वही खा गए होंगे।” एक बात को 
सिद्धि से दूसरी बात की सिद्धि हो जाना ही 'दण्डापूपिका-न्याय' है। 


यही न्याय अर्थापत्ति अलंकार का मूल है। The Maxim of a stick and 
a cake:- A man put a cake near a stick. After sometime he 
noted that the stick had been eaten by some Tats. He concluded 
that the rats who had eaten the stick must have eaten the cake 
also. In this way when some thing is asserted by the assertion 
of another thing, then we say, “It has been proved by Dandapipika- 
nyaya. 

8.देहली-दीप-न्याय ८८०६ 0०-५2 :- दरवाजे की देहरी पर रखा हुआ दीपक 
जैसे दोनों ओर प्रकाश देता है, ठीक उसी प्रकार जब एक क्रिया से दोनों 
ओर लाभ होता है, तब हम कह सकते हैं कि देहली-दीप-न्याय से दोनों 
ओर लाभ हो गया है। The Maxim of a lamp on the threshold of 
a house :— As a lamp placed or hanging on a threshold gives light 
on both the sides, similarly when an action is beneficial for two 
or more persons, then we can say — “It is because of the Dehalidipa- 
Nyaya 


9.पड्कप्रक्षालन-न्याय >2६३-००६४०॥०-०५४३ :- कीचड़ को धोने की अपेक्षा 
कीचड़ में न धँँसना ही उचित है। जब एक मार्ग सूखे में से जाता हो 
और एक मार्ग कीचड़ में से जाता हो, तो सूखे से ही जाना ठीक है। 
कीचड़ के मार्ग से जाने पर पैर गंदे हो जाते हैं और फिर उन्हें धोना 
पड़ता है। यह न्याय इस बात का संकेत करता है कि बुरे काम करके 
प्रायश्चित्त करने की अपेक्षा बुरा काम न करना ही अच्छा है। A Maxim 
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of washing of the mud:— A man should not go by a muddy 
path when a dry path is available. It is better to keep off the mud, 
than to wash it. This maxim is used when a man, after doing 
some bad deeds, tries for repentance. Then we can say, “It is only 
Parika-praksalana-nyaya.” 

१0:पिष्ट-पेषण-न्याय /istapesana-nyaya:- जैसे पिसे आटे को फिर पीसना 
व्यर्थ है, उसी प्रकार एक बार कही बात को बार-बार दोहराना व्यर्थ है। 
अतः पिष्ट-पेघण उचित नहीं । जो व्यक्ति बार-बार एक ही बात को दोहराए, 
उसे कहा जा सकता है - “पिष्टपेषणमेतावत्‌ पर्याप्तं ठिद्यतां कथा ।” भाई! 


तुमने बहुत कुछ कह लिया, अब तो उस बात को छोड़ो। The maxim 
of grinding the ground flour :— As grinding of the already ground 
flour is useless, so is the case of repetition of one thing. When 
a man repeats the same thing again and again, then we can say 
“Don’t do _Pista_pesana.” 


77:बीजाङ्कुर-न्याय Biiaikonra-nyaya:- जैसे बीज से ही अंकुर पैदा होता है, 
इसी प्रकार किसी कारण के होने पर ही कोई कार्य हुआ करता है। दो 
लड़ते हुए भाइयों को देखकर बीजाङ्कर-न्याय से लड़ाई के कारण को 
जानकर उसे दूर करने से लड़ाई समाप्त की जा सकती है। किसी परिणाम 


को देखकर उसके कारण को जानना ही बीजाङ्कर-न्याय है। The maxim 
of seed and sprout :— As a seed is the source of a Sprout, 50 every 
action is the result of some cause. Hence we should find out the 
root cause of a friction by Bijarkura-nyaya and then remove 
that cause. 


2:लोह-चुम्बक-न्याय 2,०३-८०८०७०६३-०/३३:- किन्ही दो में यदि गाढ़ा प्रेम 
है और वे एक-दूसरे से खिंचे चले आते हैं, तो हम कह सकते हैं - 
“यहाँ तो लोह-चुम्बक-न्याय है।” The maxim of ion and the 
magnet :— This maxim is used to denote very close affinity between 


two persons, due to which they are attracted to each other. 
Then we say, “They are attracted to each other by Lohacumbaka- 


nyaya. 

3.वह्विधूम-न्याय ४/० ००८००-०५४2 :- जहाँ धुआँ होता है, वहाँ प्रायः आग 
होती है, इस नियम से हेतु द्वारा साथ रहने वाले साध्य को सिद्ध करना 
ही वह्िधूम-न्याय कहलाता है। यही न्याय अनुमान प्रमाण में महत्त्वपूर्ण 
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माना जाता है। यह बीजांकुर न्याय के समान ही है। The maxim 
of fire and smoke :— After seeing smoke going up at some place, 
we can guess about the existence of fire there. To guess a 
thing by another thing that accompanies it, is called Valnidhiirma- 


NYAaya. 

4-वृद्धा-कुमारी-वाक्य-न्याय Vaidhz-kunar.Vak/2-n/2/2:- कहते हैं कि 
एक वृद्धा कुमारी से इन्द्र ने कोई वर माँगने को कहा। वृद्धा ने तब 
यह वर माँगा - “मेरे पुत्र दूध-घी से पूर्ण भात सोने के बर्तन में खाएँ।” 
यह वर है तो एक, परन्तु इस में अपनी युवावस्था भी माँग ली गई 
है, क्योंकि वृद्धा के तो पुत्र हो नहीं सकते; अपने पति को भी माँग 
लिया गया है, क्योंकि बिना पति के पुत्र नहीं हो सकते और फिर 
उनके लिए सोने के पात्रों में भोजन माँगा है, जिसमें घर का सब ऐश्वर्य 
समा जाता है। इस प्रकार जब एक बात से अनेक लाभों की कामना 
की गई हो, तब कहा जा सकता है - “यह तो वृद्धाकुमारी-वाक्य-न्याय 


है।" The maxim of the saying of an old-virgin :— Asked by Indra, 
an old virgin requested him to grant her this boon— “Grant me 
such sons who would eat boiled rice with ghee and milk in a 
golden plate.” This boon has covered many things :- Her lost youth, 
a husband, her sons and prosperity. So when any person makes 
a demand which covers many things, then we can say, “It is 
Vrdha-kumani-vakya-nyay.a” 


१5.सिंहावबलोकन-न्याय ४2४2।०६2॥2-॥//2/2 :- जब शेर चलता है, तो बीच-बीच 
में पीछे देख लेता है कि कहीं कोई आक्रमणकारी तो नहीं आ रहा। इसी 


प्रकार बीती हुई घटनाओं या लेखों पर दृष्टि डालना सिंहावलोकन-न्याय 


कहलाता है। इससे मनुष्य कई ज्रुटियों से बच जाता है। The maxim 
of looking backward by a lion :— Generally, when a lion walks, 
he looks backward now and then (6 know about any hunter. To 
think or see the past events or actions Or Written matters is 
called Sirihvalokana-nyay2. This is very useful In keeping track 
of the difficulties or problems. 


॥6.सूचीकटाह-न्याय $८४३८ ॥/2:- जब लोहार को सूई और कड़ाह 


बनाने को कहा गया, तो उसने सूई पहले बनाई और फिर कड़ाह 
बनाया, क्योंकि सुई बनाना छोटा और आसान काम था और कड़ाह 
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बनाना बड़ा और कठिन काम था। बुद्धिमानू लोग सूची-कटाह-न्याय 


से सरल काम पहले निपटा कर कठिन काम बाद में करते हैं। The 
maxim of a needle and a big pan:— An iron-smith was told 
to make a needie and a big pan. He first made a needle because 
it was very easy. And after that he made the pan which was 
some-what difficult. This incident shows that easier or smaller 
work should be done first and after that, the difficult or bigger 
one should be taken in hand. द 


7-स्वामिभृत्य-न्याय .$४०८७८/४/२-०/०:- यह न्याय सहायता देने वाले और 


सहायता लेने वाले अथवा पोषक और पोषणीय की स्थिति को बताता है। 
जैसे स्वामी बड़ा और भृत्य छोटा कहलाता है, उसी प्रकार सहायक महान 


और सहायता प्राप्त करने वाला छोटा कहलाता है। The maxim of a master 
and a servant :— It is used to mark the relation-ship of supporter 
and supported and their positions. 
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कुछ पौराणिक एवं ऐतिहासिक नामों का परिचय 


Glossary of some mythological and 
historical names etc. 





अङ्गद (पौ.) /472८३:- रामायण-कथा में प्रसिद्ध एक वानर जो बाली एवं 
तारा का पुत्र और राम की सेना का प्रमुख सैनिक था, जिसने राम-रावण 
युद्ध के पूर्व राम का दूत बनकर रावण-सभा में जाकर उसे बहुत अपमानित 


किया था । In the epic Ramayana, a famous monkey soldier of Lord 
Rama's army ; son of Tara and Bali. Before the war, he went to Rav णु a’s 
court as Rima’s emissary and there, he humiliated Ravana before his 
assembled courtiers. 


अङ्गिरा (पौ.) .4४४४०:- वैदिक कालीन एक ऋषि जो प्रजापतियों में से एक 
माने जाते थे । ये ब्रह्मविद्या में पारंगत थे । इन्होंने अथर्ववेद का दर्शन किया 


था, इसलिए इन्हें अथर्वा भी कहा गया है । 4 celebrated sage of the 
Vedic era; considered as one of the Prajapatis; an exponent of 
Brahmavidya ;. he is also called Atharva because the Atharva Veda 
was revealed to him by Lord Brahma. 


अम्बरीष (पौ.) 4७० :- एक विष्णु-भक्त और सूर्यवंशी राजा जो अयोध्या 


के शासक थे । A famous king belonging to the Sun dynasty of 
Ayodhya; celebrated for his devotion to Lord Vishnu. 


अक्रूर (पौ.) 4//७०:- श्वफलक तथा गांदिनी के पुत्र एक यादव जो कृष्ण 
और बलराम के चाचा लगते थे । इनका विवाह उग्रसेन को कन्या उग्रसेना 
से हुआ था । कंस के प्रस्ताव पर ये धनुष-पूजा में बलराम और कृष्ण 
को गोकुल से मथुरा ले गए थे और कंस की हत्या के लिए कृष्ण को 
प्रेरित किया था। A Yadava; son of Svaphalaka & Gandini ; uncle of 
Krsna and Balarama; married to Ugrasena, the daughter of 
Ugrasena ; he brought Krsna & Balarama to Mathura from Gokula 


for the bow sacrifice on the order of Karhsa and later, motivated 
Krsna to slay Karhsa. 


अक्षयवट (पौ.) 45१2४००:- पुराण-प्रसिद्ध वट-वृक्ष जो गगा-यमुना के 
संगम पर स्थित है । A famous mythological banyan tree in the holy 
city of Prayaga situated on the confluence of three Tivers. 
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अगस्त्य (पौ.) 4॥४/४०:- एक वैदिक ऋषि जिसने आर्य धर्म-प्रचारक के 
रूप में विंध्याचल को पार कर दक्षिण-प्रदेश में अपना निवास-स्थान बनाया 
था । ये मित्रावरुण के पुत्र थे। इसलिए इन्हें मैत्रावरुणि, कुम्भसंभव आदि 
नामों से जाना जाता है । ये दक्षिण में कुंजर पर्वत पर रहते थे । वनवास- 


काल में इन्होंने श्री राम को वैष्णव धनुष प्रदान किया था । A Vedic sage 
who crossed the Vindhyas to propagate the Arya religion and 
made his abode on the Kufijaraparvata in southern India; son 
of Mitrivaruna, hence called Maitravaruni ; also called Kumbhasam- 
bhava. During Rama’s exile in the forest, he presented his own 
Vaisnava bow to him. 


अच्युत (पौ.) /4८४८८०:- विष्णु का एक नाम। One of the epithets of Lord 
Visnu. 


अज (पौ.) 4/2:- जन्मरहित होने के कारण बरह्मा; विष्णु, तथा महेश के लिए 
इस शब्द का प्रयोग होता है । महाराज दशरथ के पिता जो सूर्यवंश के 
एक प्रतापी राजा और अयोध्या के शासक थे, का भी यही नाम है। इनको 


पत्नी इन्दुमती थी । Used for Brahma, Visnpu and Mahesa because 
they are not-bor or are birthless ; also the name of an illustrious 
king of the Sun dynasty of Ayodhya who was also Dagaratha's father 
and Indumati’s husband. 


अजातशत्रु (ऐति.) 4/2/252८ :- मगध के राजा बिम्बसार के पुत्र, जिन्होंने अपने 


पिता को बंदी बनाया और भूखा मार डाला था । Son of Bimbasara, the 
ruler of Magadha ; he put his father in jail and starved him to death. 


अदिति (पौ.) .4८:- दक्ष-प्रजापति की कन्या तथा कश्यप-प्रजापति की पत्नी 


और देवताओं की माता । Daughter of Daksa Prajapati, wife of Kasyapa 
8 $ 
prajapati and mother of gods. 


अनङ्ग (पौ.) 4००४४०:- कामदेव का एक नाम। इसने भगवान्‌ शिव पर अपना 
पुष्पबाण छोड़ा था, जिससे शिव की तपस्या भंग हुई और उनका तीसरा 
नेत्र खुल गया, जिसकी ज्वाला से कामदेव जल कर राख हो गया । भस्म 
हो कर भी वह बिना शरीर के जीवित है, इसलिए इसे अनंग कहते हैं । 
One of the epithets of the god of Jove, so called because of his being 
formless; he was burnt to ashes by the flames leaping from Siva’s 


third eye when he disturbed Siva in his meditation by shooting at 
him with an arrow of flowers. 
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अनन्त (पौ.) .4८७०/७:-. शेषनाग का एक नाम जो नाग-लोक का अधिपति 
है । यह कश्यप और कद्रू का पुत्र है । अनन्तशीर्षा इसकी पत्नी है । यह 
भगवान्‌ विष्णु की शय्या के रूप में प्रसिद्ध है । One of पाट epithets of 
king of the Nagaloka, Sesanaga— the thousand-headed serpent; son 


of Kagyapa & Kadrii ; husband of Anantasirga ; he is represented as 
forming the resting place of Lord ४३70. 


अनसूया (पौ.) 4४०/३:- एक प्राचीन तपस्विनी नारी जो अपने पतिव्रत्ता-धर्म 
के लिए प्रसिद्ध है । यह अत्रि ऋषि की पत्नी थी । Wife of 9१४० Ai; 


an ancient female ascetic who was famous for her Virtue and un- 
wavering fidelity to her husband. 


अनूरु (पौ.) 4774:- गरुड़ का ज्येष्ठ भ्राता और सूर्य का सारथौ जो ऊरु 
(जाँघों) के बिना पैदा हुआ था । इसलिए उसे अनूरु कहा गया है । Elder 


brother of Garuda ; charioteer of the sun ; he was born without thighs, 
hence called Aniuru. 


अभिमन्यु (पौ.) 4००४०:- अर्जुन और सुभद्रा का वीर पुत्र । इसकी पत्नी 
उत्तरा थी । यह 'चक्रव्यूह-भेदन के समय कौरवों के द्वारा मारा गया था । 


Brave son of Arjuna and Subhadra ; husband of Uttara ; he was Killed 
by the Kauravas, after he broke in the ‘Cakravyuba’ formation. 


अमरावती (पौ.) 7३४३४ :- देवताओं की राजधानी जहाँ. इन्द्र निवास करते 


हैं । यह नगरी नन्दन वन एवं पारिजात वृक्षों से अलंकृत है । एट ata! 
city of gods ; abode of Indra. It is adorned with Nandana Vana where 
Panjata trees grow. 


अरणि (पौ.) 477:- व्यास-मुनि को पत्नी तथा शुकदेव को माता। Wife 
of sage Vyasa; mother of Sukadeva. 


अरुन्धती (पौ-) 47०००८:- कर्दम तथा देवहूति की पुत्री जिसका विवाह 
वशिष्ठ के साथ हुआ था । Daughter of Kardama and Devabuti and 
wife of Vasistha. 


अर्जुन (पौ.) 47८८2:- पञ्च पाण्डवो में तृतीय जो कुन्ती का पुत्र और गुरु 


द्रोणाचार्य का श्रेष्ठ शिष्य था। यह महाभारत युद्ध का सर्वश्रेष्ठ धनुर्धर था । 
Third among the five Pandavas ; son of Kunti ; favourite disciple of 
Droniciarya and the greatest archer of the Mahabharata war. 





अशोक (ऐति.) ,4&£०:- बिंदुसार का पुत्र तथा चंद्रगुप्त मौर्य का प्रपौत्र जिसका 
शासनकाल ईन्पूर 336-296 तक रहा । कलिंग पर विजय प्राप्त करने के 


बाद इसने बौद्ध धर्म ग्रहण कर लिया और इसी धर्म का प्रचारक बन गया । 


Son of Bindusira; great grandson of Candragupta Maurya; he ruled 
over Magadha from 336 to 296 B.C and after conquering Kalinga, 
adopted Budhism and became its propagator. 


अहल्या (पौ.) 42/ळ:- पंच कुमारियों में से से एक, जिसका विवाह गौतम 
मुनि के साथ हुआ था । चारित्रिक अपराध के कारण वह पति के शाप 
से पत्थर बन गई थी और त्रेतायुग में भगवान्‌ राम के चरणस्पर्श से शाप- 
मुक्त हो बदरिकाश्रम में जाकर अपने पति से मिली | One of the Parica 
Kumairis (five virgins) ; wife of sage Gautama; she was tumed into 
a stone because of the curse of her husband who doubted her virtue. 


In Tretayuga, she was liberated from the curse after having touched 
Rama’s feet and got reunited with her husband in Badarikasrama. 


आंगिरस (पौ.) 47/7०52 :- अंगिरा ऋषि के पुत्र बृहस्पति। Brhaspati, the 
son of sage Angira. 

आञ्जनेय (पौ.) .4/०८/३:- अंजना के पुत्र हनुमान्‌। Hanuman, the son 
of Afnijjana. 

आदित्यहृदय (पौ.) 44///2॥/५३५३:- एक मंत्र जिसका उपदेश अगस्त्य 
मुनि ने रावण के वध के पूर्व राम को दिया था । A Mantra (sacred 
hymn) taught by sage Agastya to Raima before Rama slew 
Ravana. 

आस्तीक (पौ.) 45८८४:- ऋषि जरत्कारु का पुत्र जो बड़ा शास्त्रज्ञ था । इसने 
जनमेजय के नागयज्ञ में तक्षक एवं नागवंश की रक्षा को थी । Son ० 
sage Jaratkiru; proficient in the Sastras,; he was instrumental in 
saving Taksaka and the Naga race in the Naga - sacrifice performed 
by Janamejaya. 

इक्ष्वाकु (पौ.) /५४अ४०:- वैवस्वत मनु का पुत्र जो सूर्यवंश का प्रथम शासक 
था । Son of Vaivasvata Manu; first ruler of the Sun dynasty. 


इन्द्र (पौ.) /०:- देवताओं का राजा । ऋग्वेद में यह बड़े योद्धा के रूप 
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में चित्रित है । King of gods; described as a very courageous Warrior 
in the Rgveda. 


इन्द्राणी (पौ.) /४॥:- देवराज इन्द्र की पत्नी । शची, जो पुलोमा नामक 
असुर की पुत्री थी । जयन्त और जयन्ती इन्द्राणी की संतान हैं । Saci- 
daughter of an asura named Pulomi ; wife of Indra ; mother of Jayanta 
& Jayant. 

उद्धव (पौ.) ८००४३:- एक प्रसिद्ध यादव जो भ॑गवान्‌ कृष्ण के परम मित्र 
और बृहस्पति के शिष्य थे । ये ज्ञानी संत थे । भगवान्‌ कृष्ण ने इन्हीं के 


द्वारा अपना संदेश व्रज की गोपियां को भेजा था | A famous ¥adava; 
leamed saint; disciple of Brhaspati; an intimate friend of Lord 
Krsna, who acted as Krsna’s messenger to the Gopis (cow-herdesses) 
of Vraja. 


उमा (पौ.) ए&:- हिमालय तथा मेना की पुत्री पार्वती जिसका विवाह शिव 


के साथ हुआ था और जो कुमार कार्तिकेय को माता थी । P7४०४, the 
daughter of Himalaya and Meni; wife of Lord Siva; mother of 


Kumara Kartikeya. 
उर्मिला (पौ.) ८०॥/7:- सीता जी की छोटी बहन जिसका विवाह लक्ष्मण 
के साथ हुआ था । Younger sister of Sita and wife of Laksmana. 


उर्वशी (पौ.) ८/अ<:- स्वर्ग की एक प्रसिद्ध अप्सरा जिसका जन्म नारायण 
मुनि के ऊरु से हुआ था । यह कुछ समय तक पुरुरवा की पत्नी के रूप 


में पृथ्वी पर रही । ^ celestial nymph born from the thigh of 
sage Narayana. She dwelled on earth for sometime as the wife of 
Pururava. 


उशना (पौ.) ८४००८:- असुरों के गुरु शुक्र का एक नाम । ये नीतिशास्त्र के 
प्रसिद्ध रचयिता हैं | Another name of Sukra, the preceptor of the asuras 
(demons) ; famed for his authorship of the Niti$astra. 


उषा (पौ.) ए&:- बाणासुर को पुत्री तथा राजा बलि की पौत्री । तिलोत्तमा 
नामक सुन्दरी अप्सरा ही दुर्वासा के शाप के कारण बाणासुर के यहाँ उषा 
नाम से उत्पन्न हुई थी | इसका विवाह श्री कृष्ण के पौत्र प्रद्युम्न के पुत्र 


अनिरुद्ध के साथ हुआ था । Daughter of Banasura and the great-grand- 
daughter of King Bali; a celestial nymph Tilottma was bom as Usa 


| 
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due to sage Durvasa’s curse. She married Aniruddha, the son of 
Pradyumna and great-grandson of Krsna. 


ऋषभ ( पौ. ) Rsabha :- जेन धर्म के प्रथम तीर्थकर । The first saint-preceptor 
of the Jainism. 


एकलव्य (पौ.) #६३४५० :- हस्तिनापुर के भीलों के राजा हिरण्यधनु का पुत्र, 
जिसने गुरु द्रोण की मूर्ति बनाकर धनुर्विद्या का अभ्यास किया था और गुरुदक्षिणा 
में अपने दाहिने हाथ का अंगूठा कटार से काटकर द्रोण के चरणों में रख 


दिया था । Son of Hiranyadhanu, the king of Bhilas (a wild tribe) 
of Hastinapura; practised archery before a self-made statue of Guru 
Dronacarya. He is celebrated for cutting off the thumb of his right 
hand and placing it at the feet of his Guru as Gurudaksina (the teacher's 
fee) when asked by the latter to do so. 


ऐरावत (पौ.) 4#/०८:- इन्द्र के हाथी का नाम । यह पूर्व दिशा का रक्षक 
माना जाता है । इसके चार दाँत हैं और इसका वर्ण सफेद है । समुद्र-मन्थन 


से उत्पन्न चौदह रत्नों में से यह एक रत्न है । Indra’s elephant, who is 
the protector of the Eastern quarter; he has four tusks and white 
colour ; one of the fourteen jewels produced from the churning of 
the ocean. 


कंस (पौ.) #/४०:- मथुरा का राजा जो देवकी का भाई और श्रीकृष्ण का 


मामा था । कृष्ण ने इसका वध किया था । King of Mathura; brother 
of Devaki: uncle of Krsna; he was slain by Krsna. 


कच (पौ.) ॥८७८७:- देवगुरु बृहस्पति का पुत्र जिसने देवासुर-संग्राम के समय 
शिष्य बन कर शुक्राचार्य से मृतसंजीवनी-विद्या का उपदेश प्राप्त किया था । 


Son of Brhaspati, the preceptor of gods; he attained knowledge 
of Mritasafijivani from Sukracarya, the preceptor of the demons, by 
becoming the latter's disciple, during the war between the gods and 
the demons. 


कठ (पौ-) ॥८७/७७:- एक ऋषि जो भारद्वाज ऋषि के शिष्य थे । 4 5982८ who 
was a disciple of sage Bharadvaja. 


कण्व (पौ.) £2४३:- ब्रह्मा के पुत्र, एक ऋषि जो कश्यप वंश में उत्पन्न 


हुए थे । इन्होंने शकुन्तला का अपनी पुत्री की भाति अपने आश्रम में 
पालन-पोषण किया था । A sage; son of Brahmi; he belonged to 
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KaSyapa dynasty and brought Sakuntala up as his own daughter in 
his hermitage. 


कबन्ध (पौ.) #2७००० :- सिर-रहित एक दैत्य, जिसका राम ने वक्ष किया 
था । A headless demon slain by Rama. 


कर्ण (पौ-) ‰०:- कुन्ती का प्रथम पुत्र जो उसके विवाह से पूर्व पैदा हुआ 
था । यह महाभारत के प्रमुख योद्धाओं में से एक था । दुर्योधन का अंतरंग 
मित्र और अंग देश का राजा था । अर्जुन ने इसे मारा था । First son 
of Kunti, bom before her marriage; one of the chief warriors of 
Mahabharata ; a close friend of Duryodhana ; king of Anga; he was 
slain by Arjuna. 

कश्यप (पौ.) £2४2 :- एक ऋषि जो ब्रह्मा के पौत्र और मरीचि के पुत्र 
कहे जाते हैं । ये अत्यन्त बुद्धिमान्‌, वेद-शास्त्रों में पारंगत एवं मनोनिग्रही 
थे । इनकी पत्नी दिति से दैत्य और अदिति से आदित्य उत्पन्न हुए । ^ 


sage known as the grandson of Brahma and son of Maiici; he was 
very learned and conversant with the Vedas and the Sastras; had 
tremendous self-control ; his sons bom of Diti were called Daityas, 
i.e. demons, and of Aditi, Adityas i.e. gods. 


काम (पौ.) #:- अनङ्ग देखिए। See Ananga. 


कार्कोटक (पौ.) #६०४०६० :- एक प्रसिद्ध नाग जिसे शिव जी गले में धारण 
करते हैं । नल ने वनाग्नि के द्वारा जलने से इसकी रक्षा की थी । बदले 


में इसने नल की सहायता की थी । A famous snake wor by Lord Siva 
around his neck; he was saved from the forest-fire by Nala; later, 
he helped Nala out of gratitude. 


कार्तवीर्यं (पौ.) #८०४८) :- कृतवीर्यं का पुत्र जो सहन्नार्जुन के नाम से 


प्रसिद्ध था । माहिष्मती इसकी राजधानी थी । यह परशुराम के द्वारा मारा 
गया था । Son of Krtavirya ; also known by the name of Sahasrarjuna. 
He had bis capital in Mihismati and was slain by Paragurama in the 
end. | 

कार्तिकेय (पौ.) #८८/३:- भगवान्‌ शिव तथा पार्वती के पुत्र जिनका 
पालन-पोषण चन्द्रमा की स्त्रियों - कृतिकाओं ने किया था । ये देव-सेनानी 
और षण्मुख भी कहलाते हैं | Son of Lord Siva & Parvati who was 
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brought up by Krttikas, the wives of moon; chief commander of gods’ 
army; also called Sanmukha. 


कालनेमि (पौ.) #2०८४ :- रावण का मामा जिसका वध हनुमान्‌ जी ने 


संजीवनी बूटी लाने के समय किया था | Ravana's uncle, slain by Hanuman 
while the latter was bringing the Saiijivani (life-giving) herb. 


कीचक (पौ.) ##८०/०:- राजा विराट का साला जो उसकी सेना का सेनापति 
था । यह बड़ा बलवान्‌ था और भीम ने इसका वध किया था । Brotheग- 
in-law of Virata & chief of his army; Very brave; in the end he 
was slain by Bhima. 

कुरु (पौ) #८०:- एक सोमवंशी प्रतापी राजा । यह कौरवों और पांडवों का 


प्रपितामह था । An illustrious king of the lunar race, he was the great- 
grandfather of the Kauravas and the Pandavas. 


कुश (पौ.) ॥८४:- सीता जी का ज्येष्ठ पुत्र तथा लव का भ्राता । करा और 


लव का जन्म वाल्मीकि के आश्रम में हुआ था । Elder son of Sita; 
brother of Lava; along with Lava, he Was bom and brought up in 
the hermitage of sage Valmiki. 


कृप (पौ.) ॥द८- गौतम के पौत्र तथा शरद्वान्‌ के पुत्र । ये अश्वत्थामा के 
मामा थे और कौरवों की ओर से महाभारत में युद्ध किया था । Grandson 


of Gautama, son of Saradvin and uncle of ASvatthaima. In the battle 
of Mahabharata, he fought from the side of the Kauravas. 


कैकेयी (पौ.) #८०८)7:- कैकय देश के राजा अश्वपति की पुत्री तथा अयोध्या 


के राजा दशरथ की तीसरी रानी । इसने राम को चौदह वर्ष के लिए वन 


में भिजवाया था । Daughter of ASvapati, the ruler of Kaikeya and the 
third queen of king Dasaratha of Ayodhya. She was responsible for 
banishing Rama to fourteen years exile. 


कौशिक (पौ.) #2७६:- विश्वामित्र का नाम । कुशिक के कुल में उत्पन्न 


होने के कारण उन्हे कौशिक कहा गया । Another name of ViSvamitra, 
also called Kausika because of belonging to the KusSika race. 


कौशल्या (पौ.) ८2८४४/३:- कोशल राजा भानुमान्‌ की पुत्री, दशरथ को बड़ी 
रानी और राम की माता । Daughter of Bhinumin, the king of 
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ooo 
Kosala, eldest queen of king Dagaratha of Ayodhya’and mother of 
Rama. 


कौस्तुभ (पौ.) #५०७/३:- क्षीर-सागर से उत्पन्न चौदह रत्नों में से एक 


रत्न जिसे भगवान्‌ विष्णु ने अपने वक्षःस्थल पर धारण किया। 0९ ० 
ihe fourteen jewels produced by the chuming of Ksira Sagara — the 
ocean of milk; it is wom by Lord Visnu on His chest. 


गणपति (पौ.) ७०८४:- ये शिव और पार्वती के पुत्र हैं। शिव के गणों 


के स्वामी हैं । इन्हें गणेश भी कहा जाता है । ये गज-वदन हैं । Elephant- 
headed son of Siva & Parvati ; master of the Ganas (attendants) of 
Siva, hence called Ganesa. 


गार्गी (पौ.) छट: गर्ग गोत्र में उत्पन्न होने वाली विदुषी नारी थी। वचक्नु ऋषि 
की पुत्री थी और वाचक्नवी कहलाती थी। उसने याज्ञवल्क्य से शास्त्रार्थ किया 


था। A leamed woman belonging to the Garga gotra ; daughter of sage 
Vacaknu and was called Vacaknavi. She had debate about Brahma 
with Yajnavalkya. 


चन्द्रगुप्त (ऐति.) (००२४५३:- मौर्य वंश का प्रथम सम्राट्‌ जिसने चाणक्य 
की सहायता से नन्द-वंश का विनाश किया था । First monarch of the 
Maurya dynasty, who, with the help of Canakya, destroyed the Nanda 
family. 

चाणक्य (ऐति-) ८्०॥३:- विष्णुगुप्त नामक एक ब्राह्मण जो चंद्रगुप्त के 
गुरु तथा मन्त्री थे । ये चणक के पुत्र थे । इसलिए इन्हें चाणक्य कहा जाता 
था । कौटिल्य इनका दूसरा नाम था । इन्होंने अर्थशास्त्र की रचना को । 


A Brihmana also named Visnugupta; mentor and minister of 
Candragupta ; son of Canaka, hence called Canakya; also called 
Kautilya. He composed Arthagastra, a great treatise on the Indian 


polity. 
चित्रगुप्त (पौ.) ८७४४०८०: ब्रह्मा का पुत्र तथा यमराज का मंत्री जो जीवों 


के अच्छे-बुरे कायाँ का हिसाब रखता है । Son of Brahma; a minister 
of Yamarija, the god of death. he keeps account of everybody's good 
deeds and bad ones. 


च्यवन (पौ-) ८/४०:- भृगु तथा पुलोमा के पुत्र, एक ऋषि, जिनकी पत्नी सुकन्या 
थी । A sage: son of Bhrgu and Puloma and husband of Sukanya. 


जटायु (पौ.) 2७/७/०:- रामायण कौ कथा में प्रसिद्ध एक गृध्र पक्षी, सम्पाति 
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का छोटा भाई । यह दशरथ का मित्र था । सीता को हरण कर ले जाते 
समय रावण ने इसके विरोध करने पर इसका वध किया था । 4 famous 
vulture character of the Ramayana; brother of Sampati; friend of 
Dagaratha ; he was killed while trying to save Sita from being abducted 
by Ravana. 

जनक (पौ.) /००६०:- मिथिला के संस्थापक राजा जो हस्वरोमा के पुत्र थे । 
इन्हें हल चलाते समय सीता शैशव अवस्था में प्राप्त हुई थी । ये शास्त्र- 
पारङ्गत विद्वान्‌ और एक उत्कृष्ट योगी के रूप में प्रसिद्ध हैं | Founder 
king of Mithila; son of Hrasvaroma; he found _ infant Sita in the 


न 


field while ploughing it; he was very proficient in the Sastras, and 
a great Yogi. 
जनमेजय (पौ.) ००८८/३३ :- एक प्रसिद्ध चंद्रवंशी राजा जो महाराजा परीक्षित्‌ 


तथा इरावती के पुत्र थे | ^ famous king in the race of Moon; son 
of emperor Pariksit and Iravad. 


जमदग्नि (पौ.) .7७८००८७४०८५:- सप्तऋषियों में से एक ऋषि जो भृगु वंश में 
पैदा हुए थे । ऋचीक तथा सत्यवती के पुत्र । रेणुका इनको पत्नी थी, 
जिससे रुमण्वान्‌, सुषेण, बाहु, विश्वबाहु और परशुराम पाँच पुत्र हुए थे । 
One of the seven celebrated fsis bom in the Bhrgu race; son of 


Rcika and Satyavati ; husband of Renuka and father of five sons Viz. 
Rumanvin, Susena, Bahu, Visva-bihu and ParaSurama. 


जयद्रथ (पौ.) /४०८०८७०:- सिन्धु देश का राजा, वृद्धक्षत्र का पुत्र तथा कौरवों 


की बहन दुःशला का पति जिसने अभिमन्यु के वध में प्रमुख भूमिका निभाई 


और बाद में अर्जुन के द्वारा मारा गया । The king of Sindhu province : 
son of Vrddhaksatra; husband of Duhsala, sister of the Kauravas: 
he played an important part in putting Abhimanyu to death and was 
killed by Arjuna in retum. 


जरासंध (पौ.) ५०००२ :- मगधराज बृहद्रथ का पुत्र जो बड़ा बलवान्‌ था 
और भीम के हाथों मारा गया था । Son of Bhadratha, the ruler of Magadha : 
a great warrior; he was killed by Bhima. 


जह्नु (पौ.) /2/०५:- एक मुनि जो सुहोत्र के पुत्र थे । गङ्गा के प्रवाह में 
इनका आश्रम बह जाने से ये क्रुद्ध होकर गङ्गा को पी गए और बाद में 
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देवताओं की प्रार्थना पर उसे कान से प्रवाहित किया। इसीलिए गंगा को 


जह्नुतनया या जाहनवी भी कहते हैं । & sage ; son of Suhotrad: he got 
infuriated when his hermitage was swept away by the swirling waters 
of the Ganigi and drank up the whole water, but at the prayer of 
gods, released her waters through his ears. Therefore the Ganga is 
also called Janhu-tanaya and Jahnavi. 


दक्ष (पौ.) ॥०७६७:- प्रजापतियों में से एक, जो ब्रह्मा के अंगूठे से जन्मा था। 


इनकी पत्नी प्रसूति थी जिनसे सती, ऊर्जा आदि दस कन्याएँ पैदा हुईं थीं । 


शिव ने इसके यज्ञ का विनाश किया था । One of the Prajapatis, bom 


from the thumb of Brahma 3 husband of Prasiiti ; father of ten daughters 
including Sati, Urja etc; Siva caused destruction at the sacrifice per- 
formed by Daksa. 


दधीचि (पौ.) ॥७८७७८7:- एक प्रसिद्ध ऋषि जो चिति और अथर्वा के पुत्र 


थे । इन्होंने दानवों के विनाश के लिए देवताओं को अपनी हङ्डियाँ दान 


कर दी थीं, जिससे विश्वकर्मा ने वज्ायुध बनाया था । 4 £3०७५ 59286 ; 


son of Citi & Atharva: he willingly gave away his bones to the gods 
from which ViSvakarmi crafted a thunderbolt to annihilate the demons. 


दनु (पौ-) /००:- दक्ष प्रजापति तथा असिक्नी की पुत्री जो कश्यप की पत्नी 


थी । इन दोनों से दानवों की उत्पत्ति मानी जाती है । दनु से उत्पन्न होने 


के कारण दानवों को दनुज भी कहते हैं | Daughter of Daksa 
Prajapati and Asikni; wife of KaSyapa; with her husband, she is 
regatded as the progenitor of demons giving them the names of Danavas 
and Danujas. 


धुव (पौ.) 2/॥४३:- उत्तानपाद और सुनीति का पुत्र जिसने अपनी पाँच साल 


की अवस्था में ही कठिन तपस्या के बल पर ईश्वर को प्रसन्न कर लिया, 
जिससे इसे शाश्वत ध्रुवलोक में ज्योतिर्मय नक्षत्र के रूप में रहने का वरदान 
मिला । Son of Uttanapada and Suniti ; he pleased Almighty by perfor- 


ming penance at the young age of five years and got the boon of 
living forever as the pole star. 


परशुराम (पौ.) #०४७०३ :- जमदग्नि ऋषि तथा रेणुका के पुत्र । ये विष्णु 


के छठे अवतार और परम शिवभक्त थे । इन्होंने 2 बार दुष्ट क्षत्रियो का 
विनाश कर ब्राह्मणों को भूमि दान दी । द्रोपाचार्य को इन्होने धनुर्विद्या सिखाई । 
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Son of Jamadagni and Renuka; believed to be the sixth incarnation 
(avatar) of Lord Visnu ; great devotee of Siva ; he destroyed the Ksatriya 
(warrior) race twenty one times and gave their Jands to the Brahmanas 
(priests) ; taught archery to Dronicarya. 


प्रद्योत (पौ.) /१००॥/०८० :- उज्जैन का राजा, जिसकी पुत्री वासवदत्ता का विवाह 


उदयन के साथ हुआ था । King of Ujjain; father of Vasavadatti who 
married Udayana. 


बोधिवृक्ष (पौ.) 5००४३६४०:- बोधगया का प्राचीन पीपल वृक्ष जिसके नीचे 
बैठकर गौतम ने तपस्या की थी और बोध प्राप्त किया था । इस कारण 
इस वृक्ष का नाम बोधिवृक्ष पड़ा । यह बौद्धों का धार्मिक एवं अत्यन्त पवित्र 


वृक्ष है । वे आज भी इसके नीचे बैठकर तपस्या करते हैं । The ancient 
peepal tree of Bodhagaya. Gautama performed penance and attained 
true knowledge under it. Hence it is talled Bodhivrksa. It is considered 
a very sacred and holy tree by the Buddhists and they perform penance 
under it even to this day. 


भगीरथ (पौ) //4९२८७०:- सूर्यवंशी एक राजा जो अंशुमान्‌ के पौत्र और 
दिलीप के पुत्र थे । ये अपने पूर्वजों की सद्गति के लिए ब्रह्मा को कठिन 
तपस्या से प्रसन्न कर आकाश-गंगा को पृथ्वी पर ले आए । A King belonging 
to the solar race ; grandson of ArhSumian and son of Dilipa ; he pleased 


Brahma with his hard penance in order to bring the Ganga down 
from heaven to this earth for the salvation of his dead ancestors. 


भीष्म (पौ-) #:- चंद्रवंशी महाराज शंतनु और गंगा के पुत्र देवव्रत । 
आजीवन ब्रह्मचर्य की ' भीष्म' प्रतिज्ञा करने के कारण वे इस नाम से प्रसिद्ध 
हो गए । वे कौरवों की सेना के सेनापति थे । उन्हें अपने पिता से इच्छा- 


मृत्यु की शक्ति प्राप्त थी । Devavrata; son of king Santanu of the lunar 
race and Ganga; he became known as Bhisma for undertaking a tough 
(bhisma) vow of remaining celibate throughout his life ; chief of the 
Kaurava army ; he was given a boon by his father to choose his own 
time of death. 


भृगु (पौ-) 8:४० :- एक विख्यात ऋषि जो ब्रह्मा के पुत्र और च्यवन ऋषि 
के पिता थे । उन्होंने भार्गव वंश का प्रवर्तन किया था । उन्होने ब्रह्मा, विष्णु, 
महेश की परीक्षा लेकर भगवान्‌ विष्णु को सर्वप्रमुख देवता सिद्ध किया था । 
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क ॥्रणमरममभणणामाणनाश्राभभल्‍भमणणण गए 


भृगु का पदचिह्न विष्णु के वक्षःस्थल पर अंकित ' श्रीवत्स' नामक चिह्न है । 
A famous sage; son of Brahmi; father of sage Cyavana,; founder 
of the Bhargava race ; after putting Brahmi, Visnu & Mahesa through 
a test, he declared Visnu as the best among the three ; his footmark 
on the chest of Visnu is known as Srivatsa. 


मनु (पौ.) /००:- ब्रह्मा के पुत्र तथा मानवों के आदि पुरुष । मनु से उत्पन्न 
होने के कारण हम मनुज कहलाते हैं । इनका श्रद्धा से विवाह हुआ था । 
इन्होंने आचारसंहिता के रूप में मनुस्मृति की रचना की थी । Son of Brahma and 


father of the human race, therefore human beings are called manujas 
i.e. bom from Manu; husband of Sraddhia ; author of Manusmrti — the 
Acirasarhhiti (code of conduct). 


महावीर (पौ.) /42//7 :- हनुमान्‌ जी का एक नाम, An epithet of Hanuman. 


महावीर (एऐति.) /2/४/:- जैन धर्म के चौबीसवें तीर्थंकर । इनका जन्म कुन्दनपुर 
में ६० पू छठी शती में हुआ था । इनका पहला नाम वर्धमान था | इनकी 


मृत्यु पावापुरी मे हुई | Twenty-fourth saint-preceptor of Jainism ; bom 
in Kundanapura in the sixth century B.C. ; first name Vardhamana; 


he died in Pavapur. 

ययाति (पौ-) ४/४//८:- एक चंद्रवंशी राजा जो नहुष का पुत्र था । इसने शुक्राचार्य 
कौ पुत्री देवयानी से विवाह किया था किन्तु शर्मिष्ठा दासी से भी संतान 
पैदा की जिससे पुरु वंश प्रतिष्ठित हुआ । A King of Lunar race; son 
of Nahusa ; husband of Devayini, the daughter of Sukracarya; also 


he begot a son named Puru - the founder of Puru race, from his wife's 
maid-servant — Sarmistha. 


रम्भा (पौ-) ॥२५८०७४७:- एक अप्सरा, समुद्र से उत्पन्न चौदह रत्नों में से एक, 


इन्द्र सभा की नर्तकी । यह नलकूबर की पत्नी है । ^ celestial nymph ; 


one of the fourteen jewels produced from the ocean; a dancer in 
Indraloka; wife of Nalakubara. 


रघु (पौ. #४॥८:- सूर्यवंशी एक प्रसिद्ध राजा जो राजा दिलीप और सुदक्षिणा 
के पुत्र थे। ये श्री राम जी के प्रपितामह थे । रघु ने दिग्विजय की और 
विश्वजित्‌ यज्ञ करके अपनी संपूर्ण संपत्ति ब्राह्मणों को दान दे दी । A famous 
king of the Solar race; son of king Dilipa and Sudaksina; great- 
grandfather of Rima; after conquering various countries in all 
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directions, he performed Vigvajit sacrifice and donated all his wealth 
to the Brahmanas. 


शांता (पौ.) .$#/7:- अयोध्या के महाराज दशरथ की पुत्री जिसका पालन-पोषण 


लोमपाद ने किया था और इसका विवाह ऋष्यशृङ्ग से हुआ था । Daughter 
of Dagaratha, the king of Ayodhya; brought up like a daughter by 
Lomapada; wife of Rsyasmiga. 


सावित्री (पौ.) ,#/767:- मद्र राजा अश्वपति कौ पुत्री जिसका विवाह सत्यवान 


से हुआ था । इसने अपने पति की मृत्यु के बाद यमराज से साधना के 


बल पर पुन: अपने पति को जीवित कर लिया था । Daughter of ASvapati 
the ruler of Madra ; wife of Satyavana ; she is celebrated for bringing 
her husband’s life back from the land of death by propitiating Y amardja— 
the god of deawh. 
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परिशिष्ट Parisista (Appendix) VIN 


कुछ भौगोलिक स्थानों का परिचय 
Glossary of some geographical sites 





अङ्ग 4४०:- भागलपुर एवं मुंगेर के बीच का देश, जिसको राजधानी चम्पा- 


पुरी थी और जो इस समय भागलपुर के दो मील पश्चिम में स्थित है । 


The land lying between Bhigalapur and Mongera. Js capital was 
Campipuri which is now located within two miles west of Bhagalapur. 


अयोध्या /४००॥५८- उत्तर प्रदेश में सरयू नदी के तट पर स्थित नगर, सूर्यवंशी 
राजाओं की राजधानी थी । The city situated on the river Sarayii in 
Uttar Pradesh, it was the capital of the kings of the Solar dynasty. 


अर्बुद /7४८३:- पश्चिम भारत की अरावली पर्वत-शृंखला में स्थित आबू 
पर्वत । Mount Abu in the Aravali range which is situated in west India. 


अवन्ति .4५७०८:- वह राज्य जिसकी राजधानी उज्जैन थी । यहाँ विक्रमादित्य 


का राज्य था, ऐसा कहा जाता है । The state of which Ujjaina was the 
capital. It is said to have been the kingdom of Vikramaditya. 


अश्मक 4722 :- दक्षिण का एक राज्य। One of the states of South India. 


आनर्त 4727८2:- यह उत्तरी गुजरात और मालवा का सम्मिलित प्रदेश है । 


इसको राजधानी आनर्तपुर थी जिसे बाद में आनदपुर कहा गया । This includes 


northem Gujarata and Malawa. Its capital was Anartapura, afterward 
called Anandapura. 


आर्यावर्त 7/2४7८३:- भारत का उत्तरी भाग जो उत्तर में हिमालय तथा दक्षिण 


में विन्ध्य और पूरब पश्चिम के सागरों के मध्य स्थित था । The northem 
part of India lying between the Himalaya in the north and the 
Vindhya range in the south, and between the eastern and the westem 
oceans in the east and the west. 


आंध्र .०८७॥४७:- दक्षिण का वह प्रदेश जो गोदावरी और कृष्णा नदी के मध्य 
स्थित था । प्रतिष्ठानपुर इसकी राजधानी थी । The land lying: between 
the rivers Godavari & Krsna. Pratisthanapura was its capital. 


इन्द्रकील /००८०:- हिमालय को भीतरी एक चोटी। One of the peaks 
in the interior of the Himalayas. 
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इन्द्रद्वीप /०५४१:- भारतवर्ष के नौ भागों में से एक। One of the nine 
parts of the Bharatavarsa. 


उत्कल ८॥८७७:- उड़ीसा, कलिंग प्रदेश का उत्तरी भाग । वैतरणी नदी इसकी 


उत्तरी सीमा है Orissa, the northern part of the Kalinga Pradesa. The 
river Vaitarani forms its northern boundry. 


उत्तरापथ 2/०८७० :- पृथूदक (हरियाणा के करनाल जिले का नगर जो 
सरस्वती नदी के किनारे है) का उत्तरी प्रदेशा, उत्तरापय कहा जाता है । यह 


थानेश्वर से 4 मील पश्चिम में स्थित है । The land to the north of 
prthiidaka (in the Karnala district of Hariyana and situated on 
river Saraswati) is called Uttarapatha. It is 4 miles to the west of 
ThaneSwara. 


उत्पलावती ८/4/०८४:- दक्षिण भारत के तिण्णेवेल्लि जिले को एक नदी 


जो ताम्रपर्णी के समानांतर बहती है । This is a river in Tinnevelli district 
in the southem India and runs parallel to Tamrapami. 


कनखल #०2४/2- हरिद्वार का एक पवित्र ती ्थ।A holy place of piligrimage 
in Haradwira. 


कपिशा #57:- सिंहभूम और उड़ीसा में बहने वाली सुवर्णरेखा नदी । इसका 


स्रोत ऋक्षपर्वत कहा जाता है । The river Suvarparekha which runs 
in Singhabhima and Orissa. The source of this river is said to be 
the Rksaparvata. 


कलिंग ॥८५॥४४०:- उड़ीसा और आंध्र के मध्य में स्थित एक प्रदेश जिसको 


सीमा समुद्र तक थी । इस पर विजय करने के बाद अशोक ने बौद्ध धर्म 


स्वीकार कर लिया था । Land lying between Orissa and Andhra and 
bordering upto the sea. After conquering it, ASoka embraced 
Buddhism. 


कलिंद &2/००२:- हिमालय का एक भाग जो इस नाम से जाना जाता है । 


यह यमुना नदी का उत्स है । परिणामतः, यमुना को कालिंदी कहते हैं । 
A part of the Himalaya known by this name. It is the source of river 
Yamuna, which is called Kalindi in consequence. 


काँची #८7:- पालार नदी पर स्थित चोल देश की राजधानी जो काँचीपुरम्‌ 





372 


नाम से जानी जाती है । यह चेन्नई के दक्षिण पश्चिम में 43 किन्मीन की 
दूरी पर स्थित है । यहाँ आदि-शंकराचार्य जी के द्वारा स्थापित पीठें में 


से एक प्रमुख पीठ है । The capital of Cola country and situated on 
the river Palara, Jt is called Kanjivarama or Kiancipuram. It is situated 
at a distance of 43 miles in the south-west of Chennar. Here, one 
of the famous Pithas was established by Adi Sarikaricarya. 





कामरूप ॥#727८7०:- पश्चिम आसाम का वह प्रदेश जहाँ प्रसिद्ध कामाख्या 
देबी का मंदिर स्थित है । प्राचीन काल में प्राग्ज्योतिष्पुर कामरूप की राजधानी 


थी । The part of West Asima where the celebrated temple of Kamakhya 
Devi is situated. In ancient time, Pragjyotispura was the capital of 
Kamariipa. 


कावेरी #८7 :- दक्षिण भारत की एक नदी । A river of southem India. 


कुमारीद्वीप #८०५४१०० -- भारतवर्ष के नौ भागों में से एक है । संभवतः 
उत्तर से हिमालय तथा दक्षिण में कन्याकुमारी के मध्य स्थित भारत को दर्शाता 


है । One of the nine parts of Bharatavarsa which scems to represent 
India. It is situated between the Himalaya in the north and Kanyakumari 
in the south. 


कुलूत #० :- उत्तर भारत में स्थित देश जो आज हिमाचल प्रदेश के कांगड़ा 


जिले में कुल्लू के रूप में जाना जाता है । The region in northen India 
which is now known as Kullu in the Karigada district of Himachala 
Pradesh. 


कैकेय #८४ :- पंजाब में व्यास और सतलुज के बीच में फैला हुआ प्रदेश । 
The land lying between the rivers Vyasa & Sataluja in Punjab. 


केदार #८८० -- हिमालय की श्रृंखला में स्थित एक प्रसिद्ध तीर्थस्थल, जहाँ 
द्वादश ज्योतिरलिंगो में से एक स्थित है । A famous piligrimage centre 
in the Himalaya where one of the ]2 jyotirlingas is situated. 


केरल ॥८८७/७ :- दक्षिण भारत का एक प्रात। A province of south India. 
कोलगिरि #०/५2४०7 :- कर्नाटक में स्थित एक पर्वत जहाँ से कावेरी नदी निकलती 


है । A mountain situated in Kamataka from where the river Kaveri 


Tises. 
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य 2 2:26: :% ED SMI 
कोशल #०४४/४ :- अवध के राज्य का दक्षिण भाग । कोशल दो राज्यों में 
विभक्त था - उत्तर कोशल और कोशल । अयोध्या और कुशावती इन दोनों 
विभागों की राजधानियाँ थीं । The sounthern part of Avadha, Kosala 
was divided into two kingdoms - Uttara Kosala and Kosala. Ayodhya 
and Kugavati were the respective capitals of these two divisions. 
कौङ्कण #८८६०० :- दक्षिण भारत में सह्याद्रि और अरब सागर के मध्य का 
भाग । The land lying between the Westem Ghats and the Arabian Sea. 


क्रथकैशिक (2०५४7६2 -- विदर्भ को क्रथकॅशिक कहा जाता था । Vidarbha 
was also called Krathakaisika. 


गङ्गा 62४४७ :- भारत की सबसे अधिक पवित्र नदी जो हिमालय से निकलकर 
समुद्र में मिलती है । The most holy river of India, which rises from 
the Himalaya and falls into the Bay of Bengal . 


गाधिपुरम्‌ ०४77० -- कन्नौज का दूसरा नाम। Another name of the 


city of Kannauja. 


गिरिनगर 6#774:अ2:- अत्यन्त प्रसिद्ध गिरिनार पहाड़ी जो काठियावाड़ के 
i 
जूनागढ़ से कुछ दूरी पर स्थित है । The well-known Girnar hills situated 


at a small distance from the town of Jindgadha in Kathiyawara. 


गोदावरी 6००५४० :- दक्षिण भारत की एक नदी जिसका उद्गम ब्रह्मगिरि 
है, जो नासिक से 20 मील दूरी पर है । यह नदी बंगाल को खाड़ी में 
गिरती है । A river of South India. Its source is Brahmagiri. It is at 
a distance of 20 miles from Nasika. It falls in the Bay of Bengal. 


गौड 2८ :- वाराणसी और बंगाल की खाड़ी के बीच का भूभाग । The 
land lying between Varinasi and the Bay of Bengal. 


चक्रवर्ती क्षेत्र CkraVan/92॥ -- हिमालय से लेकर कन्याकुमारी तक का 
संपूर्ण क्षेत्र । जो इस संपूर्ण क्षेत्र को जीतता था और इस पर शासन करता 


था, उसे चक्रवती सम्राट्‌ कहते थे । The whole area of India from Kanyakumari 
to the Himalaya. The king who conquered it and ruled over the whole 
of this land was called a Cakravarti monarch. 
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चंदनगिरि €५॥०८७॥५४४7 :- मलयगिरि का दूसरा नाम जो सह्याद्रि का दक्षिणी 
भाग है । Another name of Malayagiri, which comprises of the Southem 
portion of the Westem Ghats. 


चंद्रभागा ८४४८०४०४/८ढ2८० :- पंजाब की चनाब नदी । The river Canaba of 
Punjab. 


चंद्राचल ८2००/३८०३ :- हिमालय को एक चोटी जहाँ से चन्द्रभागा निकलती 
है। A peak of the Himalaya, from where the river Candrabhaga 


TISES. 


चित्रकूट ८५७०८७७ :- इलाहाबाद के दक्षिण पश्चिम में वह पर्वतीय क्षेत्र जहाँ 
राम सीता और लक्ष्मण के साथ वनवारू-काल में कुछ समय तक रहे थे । 
The hilly area in the South-west of Allahabad where Rama dwelled 
for sometime with Siti and Laksmana during his exile. 


जंबूट्टीप ५४74 :- संसार के सात द्वीपों में से एक । आजकल यह एशिया 
के रूप मे जाना जाता है | One of the seven continents of the world. 


It is now known as Asia. 


ताम्रपर्णी 774/०7 :- एक नदी जो मलय पहाड़ी के अगस्तिकूट से निकलती 
है और दक्षिण के तिन्नेविल्ली जिले से होकर बहती है । .^ river which 
rises from the Agastikuti on the Malaya hills and flows through the 
district of Tinnevilli in the south. 


तुङ्गभद्रा 7७८४०७०८३ -- कृष्णा की सहायक नदी । किष्किन्धा पर्वत इसी 
नदी के किनारे स्थित माना जाता है । ^ tributary of river Krsna. Kiskindha 
mountain is said to be situated on the bank of this river. 


तुषारगिरि 7८5०४7 :- गंगोत्री के पास स्थित हिमालय की एक चोटी । ^ 
peak of the Himalaya near Gangotri. 


दक्षिणदेश 72०६४८३५८५ -- उत्तर में नर्मदा से दक्षिण में कन्याकुमारी की सीमा 
तक फैला हुआ दक्षिण भारत । Southem India bounded by the Narmada 
in the North and the Kanyakumari in the South. 
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EE TE) SN कक 
दक्षिणापथ 2४८22८० :- दक्षिण देश का दूसरा नाम | Another name 


of Daksinadesa’. 


दशपुर 202&करष्म० :- मालवा का मंदसौर, जो इस समय दशेर कहा जाता है । 


Mandasaura of Malawa which is now known as 02४29. 
दशार्ण /7४&७४० :- मध्य भारत का एक प्रदेश । A region of Central India. 


नर्मदा /\725 :- विंध्याचल के अमरकंटक पर्वत-चोटी से निकल कर खम्बात 


की खाड़ी में गिरने वाली एक पवित्र नदी । ^ holy river which rises 
from the Amarakantaka peak of the Vindhya range & falls into the 
Gulf of Cambay. 


नीलाद्रि a -- वह पर्वत जिस पर जगन्नाथ जी का प्रसिद्ध मंदिर है । 


The hill where the famous temple of Lord Jagannatha is situated. 


पांचाल 25८2 :- मध्य भारत का वह भाग जो हिमालय को तलहटी से 


यमुना-तट तक फैला था और जो बाद में कान्यकुब्ज के नाम से जाना गया । 
The part of Central India which extends from the foot of 
the Himalaya to the bank of Yamuna. Later, it Was known by the 


name of Kanyakubja. 


पांड्य #५ :- दक्षिण का एक राज्य जो आज तिन्नेविल्ली और मदुरा के 
नाम से जाना जाता है। 4 territory of south India, which comprises 


of the modem districts of Tinnevilli amd Madura. 


पुष्कर #८४६ :- अजमेर जिले का एक प्रसिद्ध तीर्थ (झील) जहाँ ब्रह्माजी 
का मंदिर है । A famous pilgrimage (Lake) centre of Ajmera district 
where the temple of Lord Brahma is situated. 


प्राग्ज्योतिष /१दृ७//००७० :- आसाम का कामरूप । Kamaripa in Asama. 
मगध ४००४० :- दक्षिण बिहार का भू भाग । 4 part of South Bihar. 


मंदाकिनी 2०५०7 :- केदारनाथ के पास से बहने वाली गंगा की धारा । 
A stream of Ganigi, which flows near Kedaranatha. 


376 





मलय ५/2:- दक्षिण भारत में कावेरी के दक्षिण में स्थित पर्वतश्रेणी । 


The mountain range in the south of river Kaveri in Southem India. 


माहिष्मती 2/४८ :- इंदौर के दक्षिण में 40 मील की दूरी पर नर्मदा 
के दाहिने तट पर स्थित महेश्वर नगर । MaheSwara city, situated on the 


right bank of Narmada, 40 miles from the south of Indore. 
मुरला Murali :- केरल की एक नदी । ^ river of Kerala. 


मेकल ६०/३ :- अमरकंटक का दूसरा नाम जहाँ से नर्मदा निकलती है । 


Another name of Amarakantaka from where the river Narmada rises. 


यमुना ४/7 :- एक प्रसिद्ध नदी जो हिमालय के यमुनोत्री से निकलकर 
प्रयाग में गंगा से मिलती है । A famous river which emerges from Yamunotri 


in the Himalaya and merges into the Ganga in Prayaga. 


लाट 7.59 :- माही नदी और नर्मदा के मध्य में स्थित दक्षिणी गुजरात का 
भू-भाग । The part of Southern Gujarat situated between river Mahi 
and Narmada. 


वङ्ग ४४४४० :- पूर्व का प्रदेश जो बंगाल की खाड़ी में गंगा के मुहाने पर 
स्थित है । Eastem region in the delta of Ganga on the coast of the 
Bay of Bengal. 


वाह्लीक ४७४/६७ :- कैकेय के उत्तर में व्यास और सतलुज के मध्य का 
देश । The territory between Vyasa and Sataluja in the north of Kaikeya. 


विदर्भ ४2/४ :- प्राचीन काल में त्निदर्भ देश संपूर्ण बरार, खान-देश और 


निजाम के भूभाग को मिलाकर था | In ancient times, the Vidarbha country 
-comprised of the whole of Barara, Khana-desa and a portion of the 
Nizima territory. 


विन्ध्य ४/४2 :- तापी और नर्मदा के मध्य की सतपुड़ा पहाड़ियाँ | Te 
Satpura hills between Tapi & Narmada. 


विशाला 7४ :- उज्जैन का दूसरा नाम । Another name of Ujjaina. 
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शिप्रा 5#%ऋछ:- एक नदी जिसके तट पर उज्जैन बसा हुआ है।  एंश्टा 


on whose bank Ujjaina is situated. 


शोण $० :- पटना के निकट गंगा में मिलने वाली एक नदी । A पibutary 


of Ganga near Patna. 


श्रीपर्वत 599०7:७८० :- दक्षिण भारत का श्री शैल जहाँ मल्लिकार्जुन महादेव 
का पवित्र मंदिर है । Srisaila of south India where the holy temple 
of Mallikarjuna Mahadeva is situated. 


सरयू $०८ :- एक नदी जिसके तट पर अयोध्या बसी है । ⁄ ४९ ०० 
whose bank Ayodhya is situated. 


सरस्वती .$४/०५७०८7:- एक नदी जो प्रयाग में अदृश्य रूप से गंगा में मिलती 
है, ऐसा माना जाता है । An underground river which is said to merge 


into the Ganga near Prayaga. 


सस्य 5०७9० :- पश्चिमी घाट का उत्तरी भाग जो कावेरी और गोदावरी के 
मध्य है । The northern portion of the western ghats, which is situated 


between the rivers Kaveri and Godavari. 


सौराष्ट्र .५७८५०७४० :- काठियावाड़ और गुजरात का अन्य उत्तरी भाग । 2५३४६५ 


and some portion of the northem Gujarata. 


हस्तिनापुर 2४८०३४२ :- कौरवों की राजधानी जो गंगा के दाहिने तट पर 
मेरठ से उत्तर-पश्चिम में 22 मील की दूरी पर स्थित थी । पट ८०४१०! 


of Kauravas. Jt was situated on the right bank of Ganga at a distance 
of 22 miles in the north-west of Meerut. 


378 





परिशिष्ट Parisista (Appendix) IX 


कुछ सुप्रतिष्ठित लेखक 
Some Eminent Authors 


अप्पय दीक्षित 479४० Dik$its :- अप्पय दीक्षित काँची के पास के एक 
ग्राम में पैदा हुए थे । वे भारद्वाज गोत्रीय रंगराज के पुत्र थे | वे प्रसिद्ध 
भद्टोजि दीक्षित के वेदांत-शिक्षक थे । वे मीमांसा में बहुत कुशल थे। उन्होंने 
विभिन्न विषयों के ॥04 ग्रंथों की रचना की। इनमें कुवलयानंद और चित्रमीमांसा- 
अलंकार-शास्त्र के ग्रंथ हैं । पंडितराज जगन्नाथ ने आपने प्रसिद्ध ग्रंथ रसगंगाधर 
में चित्रमीमांसा का खंडन किया है । Appaya Diksita was bom in a village 
near Kaiici. He was the son of Rarigaraja of Bharadvaja Gotra. He 
was the tutor of Vedanta to the famous Bhattoji Diksita. He was very 
proficient in the Mimamsa. He is the reputed author of 04 works 


on different subjects. Among these, Kuvalayananda and Citramimarhsa 
are on rhetorics. Panditarija Jagannatha refuted Citramimarhsa in his 


famous work, Rasagangadhara. 


अभिनवगुप्त 4४/2४३९०३:- अभिनवगुप्त नरसिंह गुप्त तथा विमला के पुत्र 
तथा बराहगुप्त के पौत्र थे । उनके गुरु उत्पलराज, भट्टेन्दुराज, लक्ष्मणगुप्त 
तथा भट्टतौत थे । क्षेमेन्द्र उनके शिष्य थे । वे एक कवि, तार्किक एवं 
दार्शनिक थे । उन्होंने लगभग 4 महत्त्वपूर्ण ग्रंथों की रचना की, जिनमें आनंदवर्धन 
के ध्वन्यालोक की "लोचन रीका' तथा भरतमुनि के नाट्यशास्त्र की ' अभिनव 
भारती टीका' साहित्यशास्त्र के उत्कृष्ट ग्रंथ हैं । Abhinava Gupta was the 
son of Narsirhha Gupta and Vimla, and grandson of Varahagupta. His 
teachers were Utpalaraja, Bhattenduraja, Laksmanagupta and Bhatta 
Tauta. Ksemendra was his student. He was a poet, logician and 
philospher. He composed about 4] valuable works, out of which Locana, 
a commentary on the Dhvanyaloka of Anandavardhana 


and Abhinavabhirati, a commentary on the NatyasSastra of Bharata 
Muni. These are topmost works in Sahityasastra. 


आनंदवर्धन 4na2nd2Van/॥20 :- आनन्दवर्धन नोण के पुत्र थे । ये कश्मीर 
के राजा अवन्तीवर्मा के सभा-कवि थे । ये काव्य-शास्त्र के ध्वनि-संप्रदाय 
के सर्वप्रमुख आचार्य थे । इनका ध्वन्यालोक ग्रंथ व्यंजना के सिद्धांत का 
प्रतिपादक है । इनकी अन्य महत्त्वपूर्ण रचनाओं में देवीशतक (पार्वती की 
संगीतात्मक स्तुति), अर्जुनचरितमहाकाव्य, विषमबाण-लीला और हरिविजय हैं । 
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Anandavardhana was the son of Nona. He was a poet in the court 
of Avantivarmi of Kasmir. He was the founder-preceptor of the 
school of Dhvani in the science of poetics. His Dhvanyaloka 
elaborates the doctrines of suggestion as the soul of poetry. His other 
famous works are Devigataka (a melodious lyric in praise of Parvati), 
Arjunacaritamahakavya, Visamabinalila and Harivijaya. 


उद्भट ८८०७७८४७:- उद्भट कश्मीर के राजा जयापीड (779-83 ई०) के 
सभा-कवि थे । परवर्ती अलंकार-शास्त्रों के आचार्यों ने बड़े आदर से इनका 
उल्लेख किया है । इनके द्वारा रचित काव्यालंकारसारसंग्रह 47 अलकारों का 
निरूपण करता है । इनका दूसरा ग्रंथ भामहविवरण भामह के काव्यालकार 
की रीका है, अप्राप्य है, किन्तु आनंदवर्धन और अभिनवगुप्त के द्वारा उसे 


उद्धृत किया गया है -। Udbhata was a poet of the court of King Jayapida 
of Kashmir (779-83 A.D.). The later rhetorians mentioned him with 
great reverence. His Kavyalarikarasarasarigraha deals with 4l figures 
of speech. His other work, Bhamahavivarana, a commentary on the 
Kavyalankara of Bham:cha, being lost , is found only in the references 
of Anandavardhana and Abhinavagupta. 


कणाद #४८ :- कणाद वैशेषिक दर्शन के प्रतिष्ठापक आचार्य जिन्होंने वैशेषिक 


सूत्रों की रचना की । The founder-preceptor of the Vaisesika philosphy 
who composed the Vaisesika sutras. 


कपिल #/2:- सांख्य दर्शन के प्रतिष्ठापक ऋषि, जिन्होंने सांख्य-सूत्रों की 
रचना की । A founder-sage of Sarikhya philosphy who composed the 
Sankhya Sutras. 


'कल्हण #2//००:- वे कश्मीर के राजा हर्ष (089-70 ई०) के मत्री चंपक 
के पुत्र थे । वे समस्त पौराणिक आख्यानों में अति निष्णात थे और स्वभावतः 
इतिहास के गवेषक थे । उनका प्रसिद्ध ग्रंथ राजतरगिणी है, जिसमें कश्मीर 


के राजाओं का ऐतिहासिक विवरण निबद्ध है | Kalhana was the son of 
Campaka, a minister of King Harsa of Kashmir (I089-]0] A.D.). 
He was well-versed in all the mythological works and was, by nature, 
a historical investigator. His famous work is Rajatarangini, a chronicle 


of the kings of Kashmir. 


कालिदास #००५० :- कालिदास ने संस्कृत के कवि एवं नाटककार के रूप 
में विश्‍व की प्रशंसा प्राप्त को है | उनमें अद्वितीय प्रतिभा थी । उन्होंने तीन 
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नाटकों -- मालवक्रिकग्निमित्र, विक्रमोर्वशीय और अभिज्ञानशाकुन्तल एवं तीन 
कार्व्यो- रघुवंश, कुमारसंभव और मेघदूत की रचना की । कहा जाता है 
कि चे राजा विक्रमादित्य के सभा के नौ रत्नों में से एक थे । Kalidasa 


as a playwright and poet of Sanskrit has attained universal admiration. 
His talents stand unique. He composed three dramas — Malavikagnimitra, 
Vikramorva$iya and AbhijfianaSakuntala and three poetic works— 
Raghuvarhsa, Kumarasambhava and Meghadiita. He is said to be one 
of the nine jewels in the court of king Vikramaditya. 


कुंतक #०८०६३ :- वक्रोक्तिजीवित के रचयिता कुंतक वक्रोक्ति-सिद्धान्त के 
प्रवर्तक आचार्य थे । बहुत संभव है कि वे अभिनव गुप्त के समसामयिक 
युवक आचार्य हों । वे 0-7 शताब्दी के मध्य विद्यमान थे । उनके अनुसार 
वक्रोक्ति काव्य का प्राण है । उन्होंने उपचारवक्रता में ध्वनि का अंतर्भाव 


करते हुए ध्वनि-सिद्धान्त का प्रत्याख्यान किया । Kuntaka, the author of 
Vakroktijivita was the founder of Vakrokti theory. Very probably he 
was a younger contemporary of Abhinava Gupta. He must have lived 
between I0-] century A.D. According to him, Vakrokti is the life 
of poetry. He combatted the theory of Dhvani by saying that Dhvani 
should be included in Upacaravakrata. 


कुमारिल भट्ट ॥८८८यय०७५०४७:- मीमांसा-शास्त्र के एक प्रसिद्ध आचार्य 


जो 590-650 ई के मध्य विद्यमान थे । A famous teacher of the Mimarhsa 
philosphy, who flourished between 590-650 A.D. 


कौटिल्य #८८४०:- अर्थशास्त्र के रचयिता चाणक्य, जिनका दूसरा नाम विष्णुगुप्त 


भी था । ये चद्रगुप्त मौर्य के सचिव थे । The author of Arthasastra— 
Cinakya, whose other name was Visnugupta. He was a minister of 
Candragupta Maurya. 


क्षेमेन्द्र ॥८७८८०८०२:- क्षेमेन्द्र नक्षेन्द्र के पुत्र तथा सिन्धु के पौत्र थे । वे 
शिव-भक्त थे किन्तु बाद में वैष्णव हो गए थे । उन्होंने साहित्यशास्त्र का 
अध्ययन अभिनवगुप्त से किया था और कश्मीर के राजा अनन्त के सभा- 
पंडित थे । उन्होंने लगभग 60 ग्रंथों की रचना की, जिनमें औचित्य-विचारचर्चा 
औचित्य-सिद्धान्त के लिए प्रसिद्ध है । उनके अनुसार औचित्य काव्य का 


प्राण है । Ksemendra was the son of Naksendra and the grandson of 
Sindhu. He was a devotee of Siva but later, he became a Vaisnava. 
He studied Sabitya$astra under Abhinavagupta and was in the court 
of king Ananta of Kashmir. He wrote not less than 60 works among 
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which Aucityaviciracarca is famous for the Theory of Aucitya. 
According to him Aucitya is the life of poetry. 


गौतम 22/2 :- बौद्ध धर्म के संस्थापक और त्रिपिटक साहित्य के लेखक । 
The founder of Bauddha religion and author of Tripitaka Sahitya. 


गौतम 620०८७४०७ :- न्यायदर्शन के प्रर्वतक एक ऋषि जिन्होंने न्यायसूत्रों की 
रचना की । इन्हें अक्षपाद भी कहा जाता है। , sage and originator 
of NyayadarSana, who composed Nyayasuitras. He was also known 
as Aksapada. 


जगन्नाथ 4०762 :- रसगंगाधर के प्रणेता जगन्नाथ पेरुभट्ट और लक्ष्मी 
के पुत्र थे । वे गोदावरी जिले में मुंगुण्डा गाँव के तैलङ्ग ब्राह्मण थे । उन्होंने 
काव्य और काव्यशास्त्र का अध्ययन अपने पिताजी से किया; न्यायशास्त्र, 
व्याकरणशास्त्र एवं अन्य शास्त्रों का अध्ययन ज्ञानेन्द्र भिक्षु, महेशाचार्य, खांडवदेव 
और शेषवीरेशवर से वाराणसी में किया । ये शाहजहाँ बादशाह (628-638) 
की सभा में थे । इनकी मृत्यु 7674 में हुई । इन्होंने कई ग्रंथों को रचना 
की । काव्यशास्त्र की विदग्धता के अतिरिक्त, इन्होंने कई संगीतात्मक गेयकार्व्यो 
की रचना भी की जिनमें गंगा की स्तुति में लिखी गई गंगालहरी एक प्रसिद्ध 
रचना है । Jagannatha, the author of Rasaganigadhara was the son of 
Perubhatta and Laxmi. He was a Tailanga Braihmana of the village 
Murigunda in Godavari distt. He studied poetry and Science of poetry 
under his father and logic, grammar and other sciences under Jfiane.ra 
Bhiksu, Mahegacarya, Khandavadeva & SesavireSvara at Varanasi. He 
remained at the court of emperor Shihajahin (I628-I638 A.D.) He 
died in I674 A.D. He composed many works. Apart from his proficiency 


in rhetoric, he composed many charming and lyrical poems. Gangalahari, 
in praise of the Gariga, is one of them 


जैमिनि /2/77:- मीमांसा-दर्शन के प्रतिष्ठापक आचार्य जिन्होंने मीमांसा-सूत्रो 


की रचना की । The founder-preceptor of the Mimarhsa philosphy, he 
composed the Mimarhsa-sutras. 


दण्डी 2:- वीरदत्त और गौरी के पुत्र, काव्यशास्त्र के एक आचार्य जिन्होंने 
प्रसिद्ध काव्यादर्श की रचना को । दशकुमारचरित एव अवन्तिसुदरीकथा इनके 


दो अन्य गद्य-काव्य हैं। इनका समय सातर्वी शताब्दी माना जाता है । The 
son of Viradatta & Gauri, a rhetorian, he composed Kavyadarga. 
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Dagakumiaracarita & Avantisundari are his other two works of prose. 
He is supposed to have lived in the 7th century. 


धनञ्जय 2726/2 :- नाद्यशास्त्रीय ग्रंथ दशरूपक के रचनाकार, जो परमार 
नरेश मुंज वाकपतिराज द्वितीय के सभा के कवि विष्णु के पुत्र थे । इनके 


ग्रंथ दशरूपक पर इनके भाई धनिक ने अवलोक नामक टीका लिखी । 
Author of Dasariipaka, a work in the field of dramaturgy. He was 
the son of Visnu, a poet of king Munija (Vakpatiraja II) of Paramara 
dynasty. His brother Dhanika wrote Avaloka, a commentary on his 
work, Dasaripaka. 


पतञ्जलि ।2८०्‌/2/7:- पाणिनि के सूत्रों पर महाभाष्य की रचना करने वाले 
मुनि। वे योगदर्शन में योग-सूत्र तथा आयुर्वेद में चरक के रचयिता भी माने 


जाते हैं । ^ sage who was the author of Mahabhasya, a commentary 
on the Sutris composed by Panini. He is also known as the author 
of Yoga Sutras in the philosphy of Yoga, & of Caraka in the 
Ayurveda. 


पाणिनि 27 :- संस्कृत-व्याकरण के आचार्य, जिनकी माता का नाम दाक्षी 
था और जो सालातुर में रहते थे । कहा जाता है कि उन्होंने तपस्या को 
और भगवान्‌ शिव से प्रत्याहार-सूत्रों को प्राप्त किया, जिसके आधार पर 
प्रसिद्ध व्याकरण-ग्रंथ अष्टाध्यायी की रचना की । पंचतंत्र के अनुसार उनको 


मृत्यु सिंह के द्वारा हुई | A preceptor of Sarhskrta grammar and son 
of Daksi. He lived at Salatura. It is said that he practised penance 
& received Pratyahara sutras from Lord Siva himself & on their basis 
he composed Astadhyayi, the famous book of grammar. According 


to Panicatantra, he was killed by a lion. 


बाण #2:- चित्रभानु और राजदेवी के पुत्र, अर्थपति के पौत्र, गद्य-काव्य 
के शीर्षस्थ रचनाकार जिन्होंने कादम्बरी और हर्षचरित दो प्रसिद्ध गद्य-काव्यों 


की रचना की । ये कन्नौज के राजा हर्षवर्धन के सभा-कवि थे । & णा 


of Citrabhinuu & Rajadevi and grandson of Arthapati. He was a 
prominent prose-writer who composed two famous works — Kadambari 
& Harsacarita. He was a poet in the court of King Harsavardhana 
of Kannauja. 


भरत मुनि ४०८० )/७८ :- ब्रह्मा से नाट्य-विज्ञान की शिक्षा प्राप्त कर नाट्यशास्त्र 
की रचना करने वाले एक मुनि । इन्होंने अपने नाट्यशास्त्र में नाट्य, काव्य, 
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नृत्य, अभिनय, संगीत एवं अनेक ललित कलाओं का निरूपण किया । वस्तुतः, 


यह संपूर्ण कलाओं का एक आकर ग्रंथ है । Having learnt the Science 
of Drama from Lord Brahmi, hc composed NatyaSastra. He dealt with 
Drama, Poetry, Dance, Mimetic art, Music & many other fine arts 
in his renowned work, Niatyasastra. Indeed, this is an encyclopedic 


work of almost all the arts. 


भर्तृहरि 2००४०४7 :- ये व्याकरण के निष्णात विद्वान्‌ थे । इनका "वाक्यपदीय ' 
ग्रंथ बहुत प्रसिद्ध है । इन्होंने तीन शतकों कौ भी रचना की है जो सुभाषित 
के नाम से प्रसिद्ध हैं । आलोचकों ने इन्हें ब्राहमण, बौद्ध और शैव कहा 


है। He was well-versed in grammar. His work Viakyapadiya is 
well-known. He also composed. three Satakas which are also called 
Subhisitas. He has been called a Brahmana, a Buddhist, & a Saiva 


by different critics. 


भवभूति 2०४०७८८ :- नीलकंठ और जातुकर्णी के पुत्र, जिनका वास्तविक 
नाम श्रीकंठ था। वे वैदर्भ राज्य के पदमपुर में पैदा हुए थे । उनके पितामह 
भर्टगोपाल ने वाजपेय यज्ञ किया था । वे एक उत्कृष्ट नाट्यकार थे और 
उन्होंने तीन रूपकों-मालतीमाधव, महावीरचरित और उत्तररामचरित का. प्रणयन 


किया । The son of Nilakantha & Jatukarmi. His real name Was Srikantha. 
He was bom at Padmapura in the Vidarbha region. His grandfather 
Bhattagopala had performed the Vajapeya sacrifice. He was a 
great play-wright & composed three dramas — Malatimadhava 


Mahaviracarita & Uttararimacanta. 


भामह ०८2 :- रक्रिल गोमिन के पुत्र । वे बौद्ध कहे जाते हैं । उन्होंने 
काव्यालंकार की रचना की जो उपलब्ध काव्यशास्त्र का प्रथम ग्रंथ है । वे 


काव्यशास्त्र के अलंकार-संप्रदाय के संस्थापक आचार्य माने जाते हैं । उनके 


अनुसार किसी भी अलंकार की विशेषता वक्रोक्ति पर निर्भर करती है । 
The son of Rakrila Gomina. He is said to be a Buddhist. He composed 
Kavyalankara which is the first available work on poetics. He is 
called the founder-preceptor of the Alankara-school in poetics. 
According to him, Vakrokti is the main ingredient of any figure of 
speech. 


भारवि ॥८:- कौशिक गोत्र के नारायणस्वामी के पुत्र, जिनका दूसरा नाम 
दामोदर था । इन्होंने किरातार्जुनीय महाकाव्य की रचना की । ये काँची के 
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राजा सिंहविष्णु के निमंत्रण पर काँची गए, जहाँ ये राजकुमार महेन्द्रविक्रम 


के साथ सुखपूर्वक रहने लगे । The son of Narayanaswami of Kausika 
Gotra. His other name was Dimodara. He composed the epic Kiratirj- 
uniya. He went to Kafici on the invitation of King Sirhha Visnu of 


Karici where he lived happily in the company of the royal prince 
Mahendra Vikrama. 


भास ,०४७७४:- प्राचीन संस्कृत-नाटककार जिन्होंने 3 नाटकों की रचना को। 
इनके नाटकों में भाषा का विलक्षण चमत्कार, पात्रों की विविधता, कल्पना 
को उन्मुक्तता, विचारों की मौलिकता, पद-पद पर दिखाई देती है । कालिदास 
ने अपने मालविकाग्निमित्र में प्रसिद्ध नाटककार के रूप में इनका उल्लेख किया 


है । An ancient Sarhskrta playwright who composed I3 dramas. In these 
plays, grace of language, variety of characters, versatility of imagery 
and originality of conception are discemible at all places. Kalidasa has 
refered to him as a renowned dramatist in his ‘Milavikagnimitra. 


भोजदेव /#०/०५०४३:- धारा-नरेश, कवियों के आश्रयदाता भोजदेव ने लगभग 
80 पुस्तकों की रचना की , जिनमें सरस्वतीकंठाभरण और श्रृंगारप्रकाश साहित्यशास्त्र 
के अद्वितीय ग्रंथ-रत्न हैं । उन्होंने अपने भृंगारप्रकाश में श्रृंगार को मूल रस 


माना है । Bhojadeva, the king of Dhara and a great patron of poets, 
composed about 80 books among which Sarasvati-kanthabharana 
& SmgaraprakaSa are unique works in Sahityasastra. Fe described 
Srhgara as the main sentiment in his Srigaraprakasa. 


मम्मट )//7/72/३ :- जय्यट के पुत्र जो कश्मीर के निवासी थे किन्तु वाराणसी 
में अपनी शिक्षा प्राप्त की थी। कहा जाता है कि वे व्याकरणवेत्ता कय्यट 
तथा वैदिक विद्वान्‌ उव्वट के भाई थे । वे एक उत्कृष्ट वैयाकरण थे । उनका 
प्रसिद्ध ग्रंथ काव्यप्रकाश है, जो संपूर्ण काव्यशास्त्र का निरूपण करता है । 
उनके अनुसार वास्तविक काव्य दोषों से रहित तथा गुणों से विभूषित शब्दार्थो 


का संघात है । A son of Jayyata, he was a native of Kashmir but 
acquired Jlcaming in Varanasi. He is believed to be the brother of 
Kayyata, the grammarian & Uvvata, the Vedic scholar. He was a 
great grammarian. His famous work is Kavyaprakasa which 
covers the complete ambit of rhetoric. According to him, poetry is 
the combination of words and meanings which are free from faults 
and adomed with merits. 


माघ 2४526०:- दत्त के पुत्र, गुजरात के श्री मालनगर के राजा श्री वर्मलात 
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के मंत्री सुप्रभादेव के पौत्र । उन्होंने महाकाव्य शिशुपालवध की रचना को । 
वे व्याकरण में निष्णात थे । उनका व्याकरण-संबंधी ज्ञान प्रायः उनके काव्य 
में दिखाई पड़ता है । He was a son of Datta and a grandson of Supra- 
bhadeva, the minister of king Sri Varmalata whose capital was the 
city of Sri Mila in Gujarat. He composed the well-known epic 
SiSupalavadha. He was proficient in grammar. Hisknowledge of grammar 
is often apparent in his poems. 


यास्क ४2४६०:- ये प्राचीन लेखक हैं, जिन्होंने वैदिक शब्दों का “निघण्टु " कोष 
रचकर उन शब्दों की निरुक्ति के लिए निरुक्त की रचना की, जिसे वैदिक 


शब्दकोश के रूप में एक प्रामाणिक ग्रंथ माना जाता है । He was an ancient 
writer, who composed ‘Nighantu’ and then wrote ‘Nirukta’ for 
etymological interpretation of the words related to the Vedas. His 
work is known as an authentic Vedic glossary. 


राजशेखर #०४८६7० :- दुर्दुक तथा शीलावती के पुत्र तथा अकालजलद 
के प्रपौत्र, जिनके वंश का नाम यायावर था | उनका विवाह अवन्तिसुन्दरी 
से हुआ था, जो काव्य-शास्त्र की विदुषी थी। राजशेखर उनके विचारों को 
अत्यन्त आदर के साथ उद्धृत करते हैं । वे विदर्भ से संबद्ध थे । उन्होंने 
काव्यमीमांसा कौ रचना की । इसके अतिरिक्त इन्होंने पाँच अन्य ग्रंथों को 
रचना की, जिनमें चार नाटक - नालरामायण, बालभारत, विद्धशालभजिका 
और कर्पूरमंजरी हैं और एक महाकाव्य जिसका उल्लेख हेमचंद्र ने किया 


था । He was the son of Durduka & Silawad and the great-grandson 
of Akalajalada. His family name was Yayavara. He was married to 
Avanti-sundari. She was well-versed in the poetics. Rajasekhara quotes 
her opinions with great respect. He belonged to Vidarbha. He is the 
author of Kavya- mimarhsa. Apart from this, he composed five other 
works. These include 4 dramas—Balaramayana, Balabharata, 
Viddhasalabhanijika & Karpiiramafijari, and one other epic mentioned 
only by Hemacandra. 


रामानुज ॥०८/३:- कान्तिमती और केशवभट्ट के पुत्र । उन्होने काँची में 
यादवप्रकाश से शिक्षा ग्रहण की किन्तु उनकी ईर्ष्या के कारण उनसे अलग 
हो गए । उन्होंने व्याससुत्रों पर टीका लिखी और गीता पर भाष्य का निर्माण 
किया तथा वेदांत पर तीन ग्रंथ लिखे । जब वे कश्मीर की यात्रा पर थे 
तब व्यास-सूत्रों पर उनकी टीका को सरस्वती ने अनुमोदित किया था, जिसके 


कारण इसे श्रीभाष्य कहा जाता है । He was the son of Kintimad & 
Kegavabhatta. He studied under Yadavaprakaéa at Kajici but became 
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estranged from him on account of the latter's being jealous. He wrote 
a commentary on the Vyasasiitras, a bhasya on the Gita & three works 
on Vedanta. His commentary on the Sutras was blessed by Goddess 


Sarasvati herself when he was on tour in KaSmira. Thats why it is 
called Sri-Bhasya 


वात्स्यायन ४/४०० :- कामसूत्र की रचना करने वाले एक महर्षि । ^ 
sage, author of -the Kamasutra. 


वाल्मीकि ७७८८४:- राम-कथा को रामायण के रूप में लिखने वाले एक 
ऋषि जिन्हें भार्गव और प्राचेतस भी कहा जाता है । उनका वास्तविक नाम 


रत्नाकर शर्मा था । 4 sage who composed Ramayana, literally the history 


of Rima. He is also known as Bhargava & Pracetasa. His original 
name was Ratnakara Sarma. 


विशाखदत्त ४४/2५/८२ :- पृथु महाराज के पुत्र और बटेश्वर दत्त के पौत्र, 
जिन्होंने मुद्राराक्षस और देवीचन्द्रगुप्त नामक नाटकों की रचना की । इनमें 
मुद्राराक्षस बहुत उच्च कोटि का एक अनूठा नाटक है, जिसमें कोई भी मुख्य 
स्त्री-पात्र नहीं । दूसरा नाटक उपलब्ध नहीं है, केवल उसके कुछ उद्धरण 


मिलते हैं । A son of Prithu Maharaja and grandson of BateSwara Datta. 


He composed two dramas, namely Mudraraksasa and Devicandragupta. 
Mudraraksasa is a great and remarkable drama in which there is no 
leading female character. Another drama is not available — only some 
of its extracts are available. 


विश्वनाथ ॥७७८७०७८७७:- कलिंग राज्य के सांधिविग्रहिक चंद्रशेखर महापात्र 
के पुत्र, जिन्होंने कई ग्रंथों की रचना की, जिनमें साहित्यशास्त्र की परंपरा 
में साहित्यदर्पण विख्यात है, क्योंकि इसमें अलंकार शास्त्र एवं नाट्यशास्त्र 


का निरूपण हुआ है। इनका जीवनकाल 300-7380 ई० तक है । He was 
the son of Candragekhara Mahapatra, the Sandhivigrahika of 
Kalinga. He composed many works among which the Sahbityadarpana 
is well-known in the field of poetics, because it deals with rhetoric 
and dramaturgy. He lived between I300-I380 A.D 


व्यास ४५०४०:- पराशर और सत्यवती के पुत्र जिन्होंने महाभारत और पुराण 
की रचना की । उनका नाम कृष्ण-द्वैपायन था क्योंकि उनको अविवाहिता 
माता ने उनके जन्म के तुरंत बाद उन्हें द्वीप पर छोड़ दिया था । वे वेदव्यास 
के नाम से जाने जाते हैं, क्योंकि उन्होंने वेदों की व्याख्या की । उन्होंने 
पातञ्जल-योगसूत्रों पर भाष्य लिखा और ब्रह्मसूत्रों का प्रणयन किया । ^ 
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son of उवाचईचाच & Satyavati. He composed the Mahabharata and the 
Purinas. His name was Krsna Dvaipayana, because, soon after his 
birth he was abandoned by his unmarried mother on a Dvipa (Island) 
He was known as Veda ५५६५७ because he explained the Vedas. He 
wrote a Bhasya on Patafijali’s Yogasiitras and also composed the 
Brahmasiuitras. 





शङ्कराचार्य .$2/2८/)2:- अद्वैत वेदान्त के सर्वश्रेष्ठ दार्शनिक जो शिवगुरु 
और आर्याम्बा के पुत्र थे । उनका जन्म 8र्वी शताब्दी में केरल के कालडी 
गाँव में हुआ था । वे अपनी छोटी अवस्था में चेद-वेदांगों में पारंगत हो 
गए थे । उन्होंने संपूर्ण भारत की यात्रा की और पीर्ठो की स्थापना की । 
इन्होंने ब्रह्मसूत्रं और उपनिषदों के भाष्यों की रचना की जो इनके दर्शन 
का प्रमुख आधार हैं। A topmost philospher of the Advaita School 
he was the son of Sivaguru & Aryamba. He was bom in Kaladi, 
a village of Kerala in 800 A.D. He became very well-versed in the 
Veda-Vedarnigas at on early age. He travelled over the whole of India 


and established Pithas. He wrote bhasyas on the Brahmasuitras & the 
Upnisads which formed the fundamental basis of his philosphby. 


शूद्रक 5/०६० :- मृच्छकटिकम्‌ के प्रणेता के रूप में मान्य एक राजा । इस 
नाम का एक पात्र बाणभट्ट की “कादम्बरी' में भी वर्णित है । यह व्यक्ति 
ऐतिहासिक था या काल्पनिक, इसका कोई ज्ञान प्राप्त नहीं हैं । 4 King 
known as the author of Mrcchakatika. A character of the same name 
is also described in the Kadambari of Banabhatta but nothing is known 


about the person, whether he was historical or purely an imaginary 
one. 


श्रीहर्ष ,$7०/४३:- श्रीहीर और मामल्लदेवी के पुत्र जिनके पिता कन्नौज 
के राजा विजयचंद के सभा-कवि थे। उनके पिता उदयन के साथ एक 
शास्त्रार्थ में पराजित होने से दु:खी होकर दिवंगत हो गए । उसके बाद 
चिंतामणि-मंत्र की सहायता से चे विभिन्न शास्त्रों में पारंगत हो गए। फिर 
राजदरबार में आकर पिता के ही गौरव को पुनः प्राप्त किया । वहाँ उन्होंने 
प्रसिद्ध नैषधचरित एवं खंडनखंडखाद्य की रचना की । The son of 
Srihira & Miamalla-devi. His father was a poet at the court of king 
Vijayacanda of Kannauja. After the disappointment at being defeated 
in a competition with Udayana, his father passed away. Then, with 


the aid of the Cintamani Mantra, he became conversant with Jeaming 
in diverse fields. Later he came back to the royal court and was 
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received with the same distinction as enjoyed by his father. 
There he composed the famous epic, Naisadhacarita & Khandana- 
khandakhadya, a treatise on logic. 


हर्षवर्धन ॥7८५७०७०॥०८७४४०७:- एक राजा, जो कि प्रभाकरवर्धन और यशोमती 
के पुत्र थे थानेश्वर और कन्नौज उनकी राजधानी थी । वे एक उच्च कवि 
थे और उनका दरबार विद्वानों का आश्रय था । वे रत्नावली, नागानंद और 


प्रियदर्शिका इन तीन नाटकों के रचनाकार माने जाते हैं । Name of a 
king who was the son of Prabhakaravardhana & YaSomati. His capitals 
were Thinesvara & Kannauja. He was a great poet & his court was 
the resort of Jeared men. He is also known as the author of three 
dramas — Ratnavali, Naginanda & Priyadarsika. 


हाल ॥०:- माथा-सप्तशती के रचनाकार । यह ग्रंथ प्राकृत भाषा में निबद्ध 


शृगाररस की एक उत्कृष्ट रचना है । The author of Gatha Saptasati. 
Composed in Prakrit language, it is an unique work of erotic 
sentiment. 


हेमचन्द्र Hemacanआाळ :- जैनधर्म के एक आचार्य जिन्होंने काव्यमीमांसा की 
रचना कर उस पर अपनी एक महत्त्वपूर्ण टीका भी लिखी थी । उनका 


जीवन समय 7088-787 ई० तक माना जाता है । ^ preceptor of the 
Jain religion who composed Kavyamimarhsa and also a valuable com- 
mentary on it. He lived during 088-]I87 A.D. 
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'परिशिष्ट Parisista (Appendix) X 


कुछ महत्त्वपूर्ण सांस्कृतिक शब्द 
Some Important Cultural Words 


अक्षयतृतीया /4£52८८/2:- वैशाख मास के शुक्लपक्ष की तृतीया तिथि । 
सतयुग का आरम्भ इस तिथि से माना जाता है | यह दिन हिन्दुओं के लिए 
परम पवित्र है । इस दिन बदरीनाथ का कपाट तीर्थयात्रियों के लिए खोला 


जाता है । The third lunar day of the Suklapaksa of the Vaisakha 
month. The Satayuga is supposed to have begun on this date. This 
particular day is a very holy day for the Hindus. The doors of Badrinatha 
temple are opened for pilgrims on this day. 


अयन /4/८2:- छः महीनों की अवधि को अयन कहते हैं । यह सूर्य की 


स्थिति पर आधारित है, जिसके परिणामस्वरूप वर्ष में यह दो प्रकार का 


होता है- दक्षिणायन एवं उत्तरायण । The period of six months is known 
as an Ayana. It is based on the sun's position. Thats why there are 
two Ayanas in a year— Daksinayana and Uttarayana 


ग्रह 6४०६० (P/anc(५):- भारतीय ज्योतिष-शास्त्र के अनुसार ग्रहों की स्थिति 


का मानव-जीवन पर प्रभाव पड़ता है । इन ग्रहों को मंगल-दायक बनाने 


तथा इनके दोषों को दूर करने के लिए पूजा एवं अनुष्ठान किया जाता है । 
According to Indian Astrology, the position of the planets effects 
human life. There are many rituals and sacred performances for making 
them auspicious and removing their bad effects. 


इनकी संख्या नव है । 


They are nine in number. 


१.` सूर्य. $2 Sun 

2. चन्द्र॑ Candn Moon 

3. मंगल M723 Mars 

4. बुध Budha Mercury 

5. गुरु Guru Jupiter 

6. शुक्र «ua Venus 

7. शनि का Satum ° 

8. राहु hu एक राक्षस (जो विप्रचित्ति एवं सिंहिका का 


पुत्र है, जिसे सँहिकेय कहा जाता है,) के शरीर 


वि: कक | 04 EU TS SS Po -- > की 
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के शीर्ष भाग का नाम । Name of a demon 
who formed only the upper part of the body 
of Sairhhikeya, the son of Vipracitti and 


Sirhhika. 

सैंहिकेय राक्षस के शरीर के धड़भाग का नाम । 
Name of the demon who formed the lower 
part of the body of Sairhhikeya. 


9. केतु Ketu 


तिथि 77 (A Junar &८):- भारतीय कालगणना के अनुसार एक पक्ष में 
पन्द्रह तिथियाँ होती हैं । उनकी संख्या के आधार पर उनका नाम रखा गया 


है | According to the Hindu calendar, there are fifteen lunar days 
in a paksa (fortnight). They are named according to their number :— 


१. प्रतिपदा Praupada First lunar day 
2. द्वितीया Dvitiya Second lunar day 
3. तृतीया Try Third Junar day 
4. चतुर्थी Caturthi Fourth lunar day 
5. पञ्चमी Paficami Fifth lunar day 
6. षष्ठी 59507 Sixth lunar day 
7. सप्तमी Saptaml Seventh lunar day 
8. अष्टमी Astami Eighth lunar day 
9. नवमी Navami Ninth lunar day 
॥0. दशमी Dasami Tenth lunar day 
व. एकादशी Ekadas Eleventh lunar day 
॥2- द्वादशी Dvidasf Twelfth lunar day 
१3- त्रयोदशी Trayodasf Thirteenth lunar day 
१4- चतुर्दशी Caturdas Fourteenth Junar day 
१5. अमावस्या AmaVasya New Moon day 
अथवा Or Or 
पूर्णमासी Pirnamasi Full Moon day 
(पूर्णिमा) (Pirpima) | 
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दिकपाल Dik-pilz (The protector deities of the quarters):- दिशाओं 
की रक्षा करने वाले देवता दिकपाल या लोकपाल कहे जाते हैं। दिशाओं 
की संख्या के आधार पर इनकी भी संख्या दस हैं । The deities gaurding 
the quarters are called dikpalas or Jokapalas. They are ten in number 
according to the number of the quarters. 


दिकपालों के नाम दिशाओं के नाम 

Name of Dikpialas Name of quarters 

१. इन्द्र nd पूर्व Piva East 

2. अग्नि Agni आग्नेय Agneya South-east 
3. यम रटृama दक्षिण Daksina South 

4. नैऋति Naigt नैऋति Nair South-west 
5. वरुण Varuna पश्चिम Pascima West 

6. वायु Vayu वायव्य Vरayavya North-west 
7. कुबेर Kubera उत्तर Uttara North 

8. चन्द्र Candra एशान्य Esinya North-east 
9. ब्रह्मा Brahmi ऊर्ध्व Urndhiva Upper space 
॥0. विष्णु शक्य अधः 4८७ Lower space 


दिशा ii (Direct००):- दिशाएँ दश मानी जाती है-चार प्रमुख दिशाएंँ, 


चार विदिशाएँ तथा निम्न एवं ऊपर तल । There are ten directions — four 
cardinal, four intermediate quarters and the lower and the upper space. 


चार दिशाओं के नाम - Names of the four cardinal directions :- 
१. प्राची Pe पूर्व ९85 
2. दक्षिण 2४८७७७ दक्षिण South 
3. प्रतीची ४८८. पश्चिम West 
4. उदीची छथ उत्तर गत 


चार विदिशाओं के नाम - Names of four intermediate quarters :- 


१. आग्नेय 4n९/2 South-east 
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2. नैऋत्य Nairrtya South-west 
3. वायव्य Vरayavya Noth-west 
4. एशान्य ` Esanya North-east 


अधः ताका एवं ऊर्ध्व 078५४ लोक भी दस दिशाओं में परिगणित हैं 
The lower and the upper spaces are also counted amongst the ten 
directions. 


नक्षत्र ४2६५८२ ($४०४) :- ज्योतिषशास्त्र के अनुसार इनकी संख्या सत्ताइस मानी 
गई है । According to Astrology, these are twenty-seven in number. 


१. अश्विनी Asvinf 5. स्वाति Svat 

2. भरणी Bharani _ 46. विशाखा Visakhi 
3. कृत्तिका Kntika ॥7. अनुराधा Anuradha 
4. रोहिणी Robin 78. ज्येष्ठ Jyestha 

5. मृगशीर्षम्‌ Mrgasirgam १9. मूल Mila 

6. आर्द्रा Ard 20. पूर्वाषाढ़ Porvasadha 
7. पुनर्वसु Punarvast 2. उत्तराषाढ़ Uutarasadha 
8. पुष्य Pusya 22. श्रवण Savana 

9. आश्लेषा 44552 ` 23. धनिष्ठा Dhanisthi 
0- मघा Maghi 24. शतभिषा Satabhisa 


77- पूर्वफाल्गुनी 27/87॥7† 25. पूर्वभाद्रपद Purvabhadrapada 
॥2. उत्तरफाल्गुनी ८/८०३/॥2/2५7† 26. उत्तरभाद्रपद Uarabhidrapada 
१3- हस्त Hasta 27. रेवती Revat 

१4- चित्रा Citri 


पक्ष 7५६७ (7०००८४४४):- एक पक्ष में पन्द्रह दिन होते हैं । ये दो होते हैं- 
कृष्णपक्ष और शुक्लपक्ष । कृष्णपक्ष में चन्द्रमा धीरे-धीरे घटता है और शुक्लपक्ष 


में चन्द्रमा धीरे-धीरे बढ़ता है । There are fifteen days in a paksa. There 
are two ‘paksas’ —l. Krsnapaksa 2. Suklapaksa ‘The moon decreases 


in Krsnapaksa and increases In Suklapaksa gradually 
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पुराण #uraa (Oi 52८१०4 #०८5): विख्यात धार्मिक पुस्तकें, जिन्हें व्यास 
द्वारा प्रणीत माना जाता है । ये हिन्दू-कथाशास्त्र के भण्डार हैं । इनमें पाँच 
विषयों का प्रतिपादन है, इसलिए इन्हें पञ्चलक्षण भी कहते हैं - 


सर्गश्च प्रतिसर्गश्च वंशो मन्वन्तराणि च । 
वंशानुचरितं चैव पुराणं पञ्चलक्षणम्‌ ।। 


The Puranas are well-known sacred works supposed to have been com- 
posed by Vyasa. These contain the whole Hindu mythology. Five topics 
are treated in the Puranas, hence they are also called Paricalaksanam — 


SargaSca pratisargaSca varhSso manvantardni cal 
VarhéSanucaritarh caiva puranarh paricalaksanam || 


इनकी संख्या अट्ठारह हैं । These are eighteen in number :— 


१. अग्निपुराण Agnipurina 

2. कार्मपुराण Kiurmapurana 

3. गरुडपुराण Garudapurana 

4. नारदपुराण Naradapurana 

5. पद्मपुराण Padmapurana 

6. ब्रह्मपुराण Brahmapurana 

7. ब्रह्मवैवर्तपुराण BBrahmavaivartapurana 
8. ज्रह्माण्डपुराण Brahmandapurana 
9. भविष्यपुराण Bhavisyapurina 
॥0. भागवतपुराण Bhiagavatapurina 
: मत्स्यपुराण Matsyapurana 

2. मार्कण्डेयपुराण फMarkandeyapurana 
3 लिङ्गपुराण Lingapurana 

4. वराहपुराण Varahapurana 

5. वामनपुराण Vamanapurina 
१6- विष्णुपुराण Visnupurana 

7- शिवपुराण Sivapurina 

8: स्कन्दपुराण Skandapursna 
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पुरी ०८० (४०8? ८०४००) :- पुराणों में सात तीर्थस्थानों का उल्लेख है, जहाँ 
अनुष्ठान करने से भक्त मोक्ष प्राप्त कर सकता है । In Puranas, seven 


holy places are described, where a devotee can attain salvation through 
religious performances. 


सात पुरियों के नाम निम्नलिखित हैं। Names of the seven holy towns are 


given below :— 


१. अयोध्या Ayodhyi 

2. अवन्तिका Avantika 

3. काशी Kas 

4. काञ्ची Kaiici 

5. द्वारावती Dvaravatl 

6. मथुरा Mathura 

7. माया (हरद्वार) Maya (Haradvara) 


मास 4७52 (0/००८७४):- दो पक्ष की सम्पूर्ण अवधि को एक मास कहा जाता 


है । इनकी संख्या बारह होती है । € ६०६० period of two paksas (fortnights) 
is called a Masa (month). These are twelve in number. 


बारह महीनों के नाम। Names of the twelve months are as under :— 


१. चैत्र Caitra 7. आश्विन Asvina 
2. वैशाख Vaisikha 8. कार्त्तिक Kartika 
3. ज्येष्ठ Jyestha 9. मार्गशीर्ष Margasirsa 
4. आषाढू /$5dha 0- पौष Pausa 
5. श्रावण Savana ]- माघ Migha 
6. भाद्रपद Bhadrapada ]2- फाल्गुन Phalguna 


राशि ॐ ८८०८५७८ ४) :- भारतीय ज्योतिषशास्त्र के अनुसार बारह राशियाँ 
होती हैं, जिन पर सूर्य-चन्द्र आदि ग्रह गतिमान रहते हैं। ८८०१५४ ।० 
Indian astrology, there are twelve rasis (Zodiac signs), through which 
Sun, Moon and other planets pass. 
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वडया कक अल ुलुनललनलभ आइना जा रणशणशशशाशाशश्रभशणशणशणशशण्रात्रा 


बारह राशियों के नाम निम्नलिखित हैं, Following are the names of twelve 
Zodiac signs :— 


१- मेष Mesa 
2. वृषभ 

3. 

4. 

5. सिंह nha 
6. कन्या n/4 


Aries 


Vrsabha Taurus 
मिथुन Mithuna Gemini 
कर्कटक Karkataka Cancer 


Leo 
Virgo 


7. तुला Tula Libra 

8. वृश्चिक Vrscika Scorpio 
9. धनु Dhanu Sagittarius 
0- मकर Makara Capricom 
१]. कुम्भ umbha Aquarius 
2- मीन Mina _ Pisces 


वोर ४2 (4/5) :- चौबीस घंटे की अवधि को वार या दिन कहते हैँ । 


दिन .सात होते हैं, जिनके समूह को सप्ताह कहा जाता है । Th० (०१४ 
period of twenty-four hours is called a Vara (day) or dina. Days are 
seven in number and the period of seven days is called a ‘saptaha’ 


(week). 
सात दिनों के नाम निम्न लिखित ई— Names of the seven days are given 
below :— 
१. रविवार Ravivira Sunday 
2. “सोमवार Somavara Monday 
3. मंगलवार Madgalavara Tuesday 
4. बुधवार Budhavara Wednesday 
5. बृहस्पतिवार Brhaspativara Thursday 
6. शुक्रवार Sukravira Friday 
7. शनिवार anivar Saturday 
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परिशिष्ट Parisista (Appendix) XI 
भारतीय संविधान में प्रयुक्त अंग्रेज़ी-शब्दों के संस्कृत-पर्याय 
(The Sarhskrta synonyms of English words used in 
the Indian consitution) 
विशेष : पारिभाषिक शब्दों के जो रूप हिन्दी में प्रयुक्त हो रहे हैं, वही रूप 
यहाँ रखे हैं। कोष्ठ में शब्दों के लिंग दिखा दिये गये हैं। जिन शब्दों 


के रूप में विशेष परिवर्तन है, उनके मूल रूप का संकेत कोष्ठ में दे 
दिया गया है। 





The forms of these words are the same which are used in Hindi. 
Their gender is shown in brackets. Commonly used Hindi meanings 
are also given wherever necessary. 


Abandonment = परित्यजन (नपुं.), परित्याग (पुं.) Parityajana, Parilyaga. 
Abrdएुः = न्यूनन (नपुं) /५/००७४७, कम करना। 

Abrogate = निराकरण (नपुं) Nirzkarana. 

Access = प्रवेश (पुं) Pravesa. 

Account = लेखा (स्त्री), गणना (स्त्री) Zekhi, Ganans. 
Accusation = अभियोग (पुं) 4bhiyoga. 

` Accused = अभियुक्त (वि.) Abhiyukta. 

Acquisition = अर्जन (नपुं) Arana. 

Act =' अधिनियम (पुं) A4dbhiniyama. 

' Acting (a5 for chafrmaz) = कार्यकारी (कार्यकारिन्‌ - पुं) ८० 
Actionable wrong = अभियोज्य दोष (पुं) Abliyojya Doss. 
Adapatfion = अनुकूलन (नपुं) Anukulana. 

Addressed = सम्बोधित (वि.) ambodbita. 

Adherence = अनुषक्ति (स्त्री) Anusakd. 

Ad-hoc = तदर्थ (वि.) Tadartha. 

Adjoum = स्थगन (नपुं), अवधिदान (नपुं) . ८८४४०१७, Avadhidina. 
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Administration = प्रशासन (नपुं.) Prasisana. 
Administrative = प्रशासनीय (वि.) Prasasaniya. 
Administrator = प्रशासक (पुं) Prasisaka. 
Administrator-gencral = महाप्रशासक (पुं) Mahaprasisaka. 


Admiralty = नौकाधिकरण (नपुं.), नावाधिकरण (नपुं.) Naukadhikaraga, 
Navadhikarana. 


Admissible = ग्राह्य (वि.) Grahya. 


Adoए४० = दत्तक-ग्रहण (नपुं.) , दत्तक-स्वीकरण (नपुं.) Dattaka-grahana, 
Dattaka-svikarapa. 


Adulteration = अपमिश्रण (नपुं) Apamisrana. 

Adult-Suffragुe = वयस्क-मताधिकार (पुं) Vayaska-matadhikara. 
Advance = अग्रिम-धन (नपुं) Agrima-dhana. 

Ad४० = मंत्रणा (स्त्री), उपदेश (पुं) Mantra, ८५७०८४७ सलाह। 
Advisory-Council = मंत्रणा-परिषद्‌ (स्त्री) Mantrana-Parisad. 
Advocate = अधिवक्ता (अधिवक्तु-पुं.) 44/४३६८ वकील। 
Advocatc-gencral = महाधिवक्ता (महाधिवक्तु-पुं.) /Mahadhivaktz. 
Affirmation = प्रतिज्ञान (नपुं) Pratijfana. 

Agency = अभिकरण (नपुं) 4bhikarapa. 

Agent = अभिकर्ता (अभिकर्तृ-पुं.) 4bhikanz. 

Agreement = सहमति (स्त्री) 52/2/2८, करार। 

Air force = विमानबल (नपुं) Vimanabals. 

Air-navigat0n = विमान-परिवहन (नपुं) Vinana-parivahana. 
Air-trafflc = विमान-यातायात (नपुं) V/mina-y2tayata. 

Air-ways = वायुपथ (पुं) V2yupaths. 

Alien = अन्यदेशीय (वि.) Anyadesiya. 

Alienate = अन्यसंक्रामक (वि.) Anyaseniramaka. 


398 





Alienation = परकीयकरण (नपुं) Parakiyakarana. 

Allegation = अभिकथन (नपुं) , आरोप (पुं) Abhikathana, Aropa. 
Allegiance = निष्ठा (स्त्री.) Nisthz. 

Allocation = आवण्टन (नपुं) 4४2/272, बॅटवारा। 

Allotment = वण्टन (नपुं) Vantana, बाँट । 

Allowance = अधिदेय (नपुं) 4०८/०८८, भत्ता। 

Amendment = संशोधन (नपुं) anisodhana. 

Amnesty = सर्वक्षमा (स्त्री.), राजक्षमा (स्त्री) Sarvaksamd, Rijaksama. 
Amount = राशि (पुं) Ras. 

Auxiliary = सहायक (वि.) 52hayaka. 

Annual = वार्षिक (वि.) Varsika. 


Annual Financial Statement = वार्षिक-वित्त-विवरण (नपु) Vrsika- 
Vitta-ViVarana. 


Annuity = वार्षिकी (वि.-स्त्री.) Viki. 


Annulment = अभिशून्यन (नपुं) , विलोपन (नपुं.) Abhisinyana, Vilopana, 
रद्द करना। 


Appeal = पुनरावेदन (नपुं), अनुरोधन (नपुं.) Punaravedana, Anurodhiana, 
अपील । 


Apearinह = उपस्थान (नपुं.) ८०25८४०६, उपस्थित होना, हाजिर होना। 
Appended = संलग्न (वि.) Sarnilagna. 


Applicaton = प्रयुक्ति (स्त्री) , आवेदन-पत्र (नपुं) Prsyukt, A vedana-patra, 
लागू होना। 


Appointment = नियुक्ति (स्त्री.) Niyukd. 

Appropriation = विनियोग (पुं) Vniyoga. 

Appropriation bill = विनियोग-विधेयक (पुं.) Viniyoga-vidicyaka. 
Appro५३] = अनुमोदन (नपुं) Anumodana. 
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Arbitral tibunal= मध्यस्थ-न्यायाधिकरण (पुं.) Madhyastha-nyayadhikarana. 
Arbitration = मध्यस्थ-निर्णय (पुं) Madhyastha-nirnaya. 

Arbitrator = मध्यस्थ (पुं) Madhyastha. 

Area = क्षेत्र (नपुं) Ksetra. 

Armed forces = सशस्त्र बल (नपुं) ,Sasastra-bala. 

Anes! = प्रग्रहण (नपुं) ००८८०५४५४७, बन्दीकरण, कैद करना। 

Artclध = अनुच्छेद (पुं) Anuccheda. 

Assemble = सम्मिलित (वि.) Sammilita. 

Assembl9 = सभा (स्त्री.) .52bh. 

Assen! = अनुमति (स्त्री) Anumnadi 

Assessment = निर्धारण (नपुं) Nirdiarana. 

Assignment = आवण्टन (नपुं) , नियुक्ति (स्त्री.) 427{an2, \//८६८, सौपना। 
Association = संस्था (स्त्री.) Sanisthz. 


Assurance of property = संपत्ति-हस्तान्तरण पत्र (नपुं) Samnpatt-hastantarana- 
patra. 


As the case may be = यथास्थिति (अ.), यथाप्रसङ्ग (अ.) 7४८७८७८, 
Yathaprasaliga. 


Attach = अभ्याग्रहण (नपुं) 469९72272, कुकी । 

Attendant = परिचर (पुं) , परिचारक (पुं) P2ricar3, P27८2, नौकर, सेवक । 
Attomy-general = महान्यायवादी (दिन्‌-पुं.)) Mahany3yavad. 

Audit = लेखापरीक्षा (स्त्री), गणना-परीक्षा (स्त्री.) Lekhi-parikss, Ganand- 


pariksa. 
Authentic = प्रामाणिक (वि.) Pramapika. 
Authentication = प्रमाणीकरण (नपुं) Pramapikarana. 
Authorised = प्राधिकृत (वि.) Pradhikrta. 


Authority = प्राधिकारी (रिन्‌-पु.), प्राधिकरण (नपुं.) ७७०५८७7 
Pradbhikarana. 
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Autonomous = स्वायत्त (चि.) Svayatta. 

Autonomy = स्वायत्तता (स्त्री.) .Svayattatd. 

Award = पंच-निर्णय (पुं), पुरस्कार (पुं) Pafica-ninaya, Puraskara 
8] = प्रतिभूति (स्त्री) 2/20/0८, जामिन। 

Ball०! = शलाका (स्त्री), गूढपत्र (नपुं) Snlaks, Gidha-patra. 

Bak = अधिकोष (पुं) 4०८६०५०, बैंक। 

Bankinह = अधिकोषण (नपुं.) Adbikosana.. 

Banioणpt = नष्टनिधि (पुं) 25००/4, दिवालिया। 


Bankruptcy = नष्टनिधिता (स्त्री.), नष्टनिधित्व (नपुं) Aestanidhita, 
NastanidlitVa, दिवालियापन। 


8» - रोधन (नपुं.), अवष्टम्भन (नपुं.) Rodhana, AV2fambhana, रुकावट | 
Benefit = हित (नपुं) Hita. 

Ben = पणन (नपुं) >, शर्त लगाना। 

Bicamcral = द्विगृही (हिन्‌-पुं.) 2//४/¡ दोघरा। 

Bi! = विधेयक (नपुं) ४५८९/०६३, बिल। 


Bill of indemnity = परिहार-विधेयक (नपुं.) Parihara-vidheyaka, क्षतिपूर्ति- 
बिल । 


छ8००प = मंडली (स्त्री) ॥/274०/; बोर्ड। 

००५४ = निकाय (पुं) Nikaya. 

Body-corporate = निगम-निंकाय (पुं) Nigarma-nikaya. 
Borrowing = ऋणग्रहण (नपुं) /2-४7२/०॥३, कर्ज लेना। 
Boundary = सीमा (मन्‌-पुं) 7. 

Broad-castnह = प्रसारण (नपुं.) Prasirapa. 

Business = व्यवसाय (पुं) Vyavasaya, कारोबार । 
Bye-electon = उपनिर्वाचन (नपुं. Upanirvacana. 
839८-७० = उपविधि (पुं) Upavidbi. 
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Camp = शिविर (नपुं) .Sivira. 

Candidate = अभ्यर्थी (थिन्‌-पुं.) /46//27/¡ उम्मीदवार। 
Cantonment = कटक (नपुं.) Kalaka, छावनी । 

Capacity = सामर्थ्यं (नपुं.) Samarthya. 

Capita। = मूलधन (नपुं) Miladhana. 

Capilal ५३७० = मूलधन-मूल्य (नपुं) Muladhana-malya. 
Capitation 2% = प्रतिव्यक्ति-कर (पुं) Prativyakti-kara. 
(७82० = परिवहन (नपु.) Parnivahana. 

Casting ४०० = निर्णायक-मत (नपुं) Nirnayaka-mata. 
Cattle-pound = पशु-अवरोध (पुं) #2७-4४7००॥३, काँजीहौस । 
("2005 = जनगणना (स्त्री.) Janaganand. 


Central Intelligence Bureau = केन्द्रीय गुप्तवार्त्ता-विभाग (पुं) &टnd//a 
Guptavirtta Vibhaga. 


Certificate = प्रमाणपत्र (नपुं.) Pramipapatra. 

Chairman = सभापति (पुं) ,Sabhapati 

(2० = दोषारोपण (नपुं), अभियुक्ति (स्त्री. Dosaropapa, Abhiyukdi. 

Cha = भारितकरण (नपुं) Bharita-karapa. 

Charity = पूर्त (नपुं), दातव्य (नपुं) Pura, Datavya. 

Charitable Instituton = पूर्त-संस्था (स्त्री.) Prta-Sanistha. 

Cheque = धनादेश (पु.) Dhanadess, चैक, हुण्डी। 

(क्रांट = मुख्य (वि.) Mukhya. 

Chief Commissioner = मुख्यायुक्त (पुं) Mukhyayukta. 

Chief Election Commissioner = मुख्य-निर्वाचनायुक्त (पुं) Mukiya 
Nirvacanayukta. 

Chief 7०02० = मुख्य-न्यायाधीश (पुं) Mukhya Nyayadhisa. 

Chief Juste = मुख्य-न्यायाधिपति (पुं) Mukhya Nyayadbipati. 
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Chief Minister = मुख्यमन्त्री (त्रिनू-पुं.) Mukhya Mantri. 

Citizenship = नागरिकता (स्त्री.) Naganikatz 

(ण = असैनिक (वि.), व्यावहारिक (वि.) Asminika, Vyavahirika. 

Civil Court = व्यवहार-न्यायालय (पु) Vyavahara-Nyayalaya. 

Ci! P०४९7 = व्यवरहार-शक्ति (स्त्री.) , असैनिक शक्ति (स्त्री, Vyavahara 
७८, Asainika Sakt. 

Claim = अध्यर्थन (नपुं) 4/7००१, माँग, अधिकार जताना। 

Clarification = स्पष्टीकरण (नपुं) Spastikarana. 

Clause = खण्ड (पुं., नपुं.) Khanda. 

टब: = लिपिक (पुं) 77:4, क्लर्क । 

C०५ = संहिता (स्त्री.) 52nihi(z. 

Coinaएर = टंकण (नपुं) 7aikana. 

Colonization = उपनिवेशन (नपुं) Upanivesana. 

C०००५ = उपनिवेश (पुं) Upanivesa. 

Commerce = वाणिज्य (नपुं) Vanijya. 


Commercial = वाणिज्य-सम्बन्धित (वि.) Vanijya-sambandhila. 
Commission = आयोग (पुं.) : 4yoga. 


Commissioner = आयुक्त (पुं) Ayukta. 

Committee = समिति (स्त्री.) Samiti. 

Common £००4 = सार्वजनिक कल्याण (नपुं) Sarvajanika Kalyana. 
Common 93] = सामान्य-मुद्रा (स्त्री) $77} ५/३, सामान्य मुहर। 
Communication = संचार (पुं.) afcar. 

Communit = लोकसमाज (पुं) Zokasanaa. 

Commute = लघूकरण (नपुं.) Laghikarapa. 

Company = समवाय (पुं) amavaya, कम्पनी | 

Compensation = प्रतिकार (पु.) Pratikara. 
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SO: मम अमन 
Competent = सक्षम (वि.) .Saksama. 
Complaint = परिवाद (पुं) 27४४५०, फरियाद, शिकायत। 


Comptroller and Auditor-Gencral = नियन्त्रक-महालेखा-परीक्षक (पुं.) 
Niyantraka-Mabhalekha-Pariksaka. 


Compute = संगणना (स्त्री.) Sarigananz. 

Computer = संगणक (पु.) Sarigapaka. 

Concurrence = सहमति (स्त्री.) S2hamatd. 

Concurrent Ist = समवर्ती सूची (स्त्री). Samavart Suci. 
Condtंn = प्रतिबन्ध (पुं) Pratban॥य, शर्त । 
Conference = सम्मेलन (नपुं) Sarmmnelana. 

Confidence = विश्वास (पुं) Visvasa. 

Conscience = अन्तःकरण (नपुं) Antahkarana. 

Consent = स्वीकृति (स्त्री) iu. 

Consequential = आनुषंगिक (वि.) Anusaiigika. 
Consideration = विचार (पुं) Vicar. 

Consolidated fund = संचित निधि (पुं) Sancits Nidhi. 
Constituency = निर्वाचन-क्षेत्र (नपु) Nirvicana-Ksetra. 
Constituent-Assembly = संविधान-सभा (स्त्री) Sarividhana Sabha. 
Constitution = संविधान (नपुं) डanividhana. 

Consul = वाणिज्य-दूतत (पुं) Va2nijya-Duta. 
Consultation = परामर्श (पुं) Paramarss. 

Consumption = उपभोग (पुं) Upabhogs. 

Contact= सम्पर्क (पुं) Samparka. 

Contagious = सांसर्गिक (वि.) ऊarnisargika. 

Contempt = अवमान (पु) 4vamiana. 

Context = संदर्भ (पुं), प्रसंग (पुं) Sandarblia, Prasaniga. 
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Contingency fund = आकस्मिकता-निधि (पुं) Akasmikata-nidhi. 
Contract = संविदा (स्त्री.) $४745, ठेका। 


Contravention = प्रतिकूलता (स्त्री.), उल्लङ्घन (नपु.) Pratikalata, 
Ullaighana. 


Contribution = योगदान (नपुं) ४०५००, अर्थदान, Arthadana. 

(उजा ४० = नियंत्रण (नपुं.) Niyantrana. 

Controversy = प्रतिवाद (पुं) Prauvada. 

Convention = अभिसमय (पुं) Abhisamaya. 

Conveyance = इस्तान्तरण-पत्र (नपुं.) Hastantarapa-patra. 

Convicted = दोषसिद्ध (वि.), अभिशस्त (वि.) Dosasiddha, Abhisasta. 
Conviction = दोषसिद्धि (स्त्री), अभिशस्ति (स्त्री.) Dosasiddhi, Abhisasti. 
Cooperative society = सहकारी-संस्था (स्त्री) Sahakari-saristhd. 
Cooperation = सहकार (पुं), सहयोग (पु.) Sahakara, Salayoga. 
C०9 = प्रतिलिपि (स्त्री.) , प्रतिकृति (स्त्री.) Pratilipi, Pratikrui. 


CoP)-r॥ = प्रतिलिप्यधिकार (पुं) , कृतिस्वाम्य (नपुं.) /ratilipyadhikara, 
Krtisvamya. 


Corporation = निगम (पुं) Nigamna. 

Corporation Tax = निगमकर (पुं) ॥igamna-kara. 

Correspondin् = तत्स्थानी (वि.) 7atsthani. 

Corrupt = भ्रष्ट (वि.) Bhrasta. 

(०७ = परिव्यय (पुं) 27५/३५2, खर्च, लागत। 

Council = परिषद्‌ (स्त्री.) Pansad. 

Council of Ministers = मंत्रि-परिषद्‌ (स्त्री) Mantriparisad. 
Council of State = राज्य-परिषद्‌ (स्त्री.) R#/ya-parnisad 

0०ण्त = न्यायालय (पुं) /५/३५७/५५७ कचहरी। 

Court of Apel = पुनर्विचार-न्यायालय (पुं) Punarvicara-nyayalaya. 
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Crime = अपराध (पुं) Aparadha. 


Criminal = आपराधिक (वि.), दण्डसम्बन्धी (वि.) Aparadhika, Danda- 
sarmbandhi. 


Criminal-2% = दण्डविधि (पुं) Dandavidhi. 
Currency = चलार्थ (पुं) ८2/८८८, चलावणी | 
Cuऽ०4५ = अभिरक्षा (स्त्री), निरोध (पु.) Abliiraksz, Nirodhia. 


Custom-duty = नहिःशुल्क (नपुं.), सीमाशुल्क (नपु.) Bakiisulka, 
Simasulka. 


Custom = रूढि (स्त्री), आचार (पुं) Rudhi, Acar. 
Dealing = व्यवहार (पु.) Vyavahara, लेनदेन। ' 
Debate = वाद-विवाद (पुं) Vada-vivada. 
Debenture = ऋणपत्र (नपु.) Rpa-patra. 

0050 = विकलन (नपुं) Vikalana. 

D७ = ऋण (नपुं.) Ra. 

Decision = विनिश्चय (पुं) Viniscaya. 
Declaration = घोषणा (स्त्री). Goan. 

Decree = आज्ञप्ति (स्त्री) 4/727५, डिक्रो । 
Dedication = समर्पण (नपुं) Sarmarpana. 

D००4 = विलेख (पुं) Vilekha. 

Defamation = मानहानि (स्त्री. Minahani. 
Defence = प्रतिरक्षा (स्त्री) Pratiraksa. 

Deliberate =. संकल्पित (वि.) Sankalpita. 
Deliberate] = विमर्शपूर्वक (वि.) "यानाला? 
Delimitation = प्रतिसीमन (नपुं) Pratisimana. 
Demand = अभियाचना (स्त्री. 46/7/2८27, माँग । 
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Demarkation = सीमांकन (नपु.) imirikana. 
Demobilisation = सैन्य-वियोजन (नपुं.) ainya-viyojana. 
Deprived = वंचित (वि.) Vaicita. 

Deputy Chairman = उपसभापति (पुं.-स्त्री.) Upasabliapati 


Deputy Commissioner = उपायुक्त (पुं), मण्डलायुक्त (पु) ८०/६, 
Mandalayukta. 


Deputy President = उपराष्ट्पति (पुं., स्त्री.) Uparastrapat. 
Deputy Speaker = उपाध्यक्ष (पुं), उपाध्यक्षा (स्त्री, Upadhyaksa-a 
Descendant = संतति (स्त्री), संतान (पुं) Sarita, Saritana. 
Descent = उद्भव (पुं) Ubhava. 

Derogation = अल्पीकरण (नपुं) Alpikarana. 

Design = रूपाङ्कण (नपुं) Ripaikana. 

Diplomacy = राजनय (पुं) Rijanaya. 

Direction = निर्देश (पुं) Nirdesz. 

Director = निदेशक (पुं) Nidesaka. 

Disability = निर्योग्यता (स्त्री) /४४०/०20/2८८. 

Dischae = निर्वहण (नपुं) Nirvahapa. 

Discipline = अनुशासन (नपुं.) 4nusisana. 

Disciplinary = अनुशासनात्मक (वि.) Anusisanatmaka. 


[5«००००५ = प्रकटन (नपुं.), आविष्करण (नपुं) Prakatans, Aviskarana, 
प्रकर करना। 


Discretion = स्वविवेक (पुं) Vaviveka. 
Discrimination = विभेद (पु) Vibheda. 
Discussion = चर्चा (स्त्री) Car. | 
Dismissing = पद्च्युतिः (स्त्री.) Padacyuu. 
Dispersing = विसर्जन (नपुं) Visajana. 
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Dispute = विवाद (पु.) Vivada. 

Disqualification = अन्ता (स्त्री.) Anarhatd. 

Disqualifying = अनहीकरण (नपुं. /narhikarapa. 

Dissent = विमति (स्त्री. Virmad. 

Dissolution = विघटन (नपुं) Vighatana. 

Distribution = वितरण (नपुं) Vitarapa. 

D५७६ = मण्डल (नपुं), चक्र (नपुं) M2/, C72, जिला। 
Dividend = लाभांश (पु) ZLabhanmsa. 

Di५००० = विवाह-विच्छेद (पुं) Vivaha-vicclieda. 
Documents = लेख्य (नपुं.) 7८/2, दस्तावेज । 

Domicile = अधिवास (पुं) Adhivasa. 

Domiciled = अधिवासी (सिन्‌-पुं) 4/४5. 

Duliness = मतिमान्द्य (नपुं) Matimandya. 

D४ = शुल्क (पुं.-नपु.) 5५/६३, कर्त्तव्य (नपु), Karttavya. 
Duty, Custom = सीमा-शुल्क (पु. नपुं.) Simi-SulKa. 

Duty, Death = मरण-शुल्क (पुं. नपुं.) Marnpa-sulka. 
Duty, Estate = सम्पत्ति-शुल्क (पुं. नपुं.) Sampatu-sulka. 
Duty, Excise = उत्पादन-शुल्क (पुं. नपुं) U(padana-sulka. 


Duty, Export = निर्यात-शुल्क (पुं. नपुं.) Niryata-sulka. 
Duty, Import = आयात-शुल्क (पुं. नपुं.) 4yata-sulka. 


Duty, Stamp = मुद्रांक-शुल्क (पुं. नपुं.) Mudranka-sulka. 

Duty, Succession = उत्तराधिकार-शुल्क (पुं. नपुं) Uaradhikara-sulka. 
Economic = आर्थिक (वि.) Arthika. 

Economy = अर्थ (पुं) Artha. 

Education = शिक्षा (स्त्री.) 5८८6 
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Efficicncy = क्षमता (स्त्री.) Karna. 


Efficicncy-Bar = क्षमता-व्यवधान (नपुं) /ऽa/a।-४/2४३५॥२॥4, क्षमता में 
रुकावट । 








Efficicncy of Administration = प्रशासन-कार्यक्षमता (स्त्री.) Prasisana- 
Karya-Ksamata. 

Elccted = निर्वाचित (वि.) Nirvacita. 

Election = निर्वाचन (नपुं) Nirvacana. 

Election Commissioner = निर्वाचन-आयुक्त (पुं) Nirvacana-ayukta. 

Election, Direct = प्रत्यक्ष-निर्वाचन (नपुं) Pratyaksa-nirvacana. 

Election, General = साधारण-निर्वाचन (नपुं) Sadharana-nirvacana. 

Election, Indirect परोक्ष-निर्वाचन (नपुं) Paroksa-nirvacana. 

Elcction- Tribunal = निर्वाचन-अधिकरण (नपुं) Nirvacana-adhikarana. 

Elcctoral-r0] = निर्वाचन-नामावली (स्त्री.) Nirvicana-namavall. 

Eligibility = पात्रता (स्त्री.) P2tratz. 

El¢ible = पात्र (वि.) Patra. 

Emergency = आपात (पुं) Apia. 

Emergent = आपाती (तिन्‌-वि.) 47 

Emigration = उत्प्रबास (पु.) U/pravasa. 

Emolument = उपलब्धि (स्त्री. Upalabdbi. 

Employ = नियोजन (नपुं) /॥iyo/ana. 

Employee = नियोजित (वि.) ॥iyojita. 

Emplo9er = नियोजक (पुं.) ॥iy/aka. 

Enact = उपनियम (पुं) Upaniyama. 

Encumbered Estate = भारग्रस्त-सम्पदा (स्त्री) Bharagrasta sampadd. 

[9005८ = पृष्ठांकन (नपुं), अंकन (नपुं) Prsthakana, Arikana. 

Endorsed = पृष्ठांङ्कित (वि.) , अङ्कित (वि.) Prstharkila, AriKita. 
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Engagement = वचनबद्धता (स्त्री) Vacanabaddhatz. 
Enginccring = यन्त्रशास्त्र (नपुं) Yantra-sastra. 

Enterprise = उद्यम (पुं) Udyama. 

Entitled = अधिकृत (वि.) 4६a, हकदार । 

Entrusted = न्यस्त (वि.) 2५८८, सुपुर्द, सौपा हुआ। 

Entry = प्रविष्टि (स्त्री.) Praणisथ, दाखला। 

Equality = समता (स्त्री) .$2/na3. 

Establishment = स्थापना (स्त्री) 5८/272 संस्थापन (नपुं.) Saristhapana. 
Estate = सम्पदा (स्त्री) Sampadz. 

Estimate = प्राक्कलन (नपुं) 72६/०००, अन्दाजा लगाना। 
Evidcnce = साक्ष्य (नपुं.) 5५४, गवाही, प्रमाण। 

Excess = अतिरिक्त (वि.) Aurikta. 

Excess profit = अतिरिक्त लाभ (पुं) Aunikta Iabha. 
Excluded = अपवर्जित (वि.) Apavagita. 

Excludinए = अपवर्जन सहित (नपुं) 47avarjana-sahita. 
Exclusion = अपवर्जन (नपुं) 4pavarjana. 

Executive = कार्यपालिका (स्त्री) £ayapalika. 

Exempted = मुक्त (वि.) Mukta. 

Exemption = मुक्ति (स्त्री) 4८८८७ छूट। 

Expenditure = व्यय (पु) Vyaya. 

Explanat0n = व्याख्या (स्त्री.) , स्पष्टीकरण (नपुं) Vyathya Spastikarana. 
Explosie = विस्फोटक (वि.) Visphotaka. 

Export = निर्यात (नपुं) Arta. 

Extention = निस्तार (पुं) Vistara. 

Extcmal Affairs = वैदेशिक कार्य (नपुं) Videsika karya. 
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Extra = अतिरिक्त (वि.) Atinkta. 

F८०६ = उद्योगशाला (स्त्री.) निर्माणी (स्त्री.) ४५०६२५28 Nirmप, कारखाना । 
Fain = धर्म (पुं), श्रद्धा (स्त्री) Dharma, Sraddhd. 

हट = भाटक (नपुं) 5/०६०, भाड़ा, किराया। 

Fedcral = संघीय (वि) ऽ/६///2, फेडरल। 

४७०८७ = शुल्क (पुं. नपुं), देय (नपुं.) Sulka, Dea, फीस। 
Finance = वित्त (नपुं) Vita. 

Finance ७॥ = वित्तविधेयक (पुं. नपुं.) Vtta-vidheyaka. 
Finance Commission = वित्तायोग (पुं.) Vttayoga. 

Financial = वित्तीय (वि.) Viniya. 

Fine = अर्थदण्ड (पुं) Arntha-danda. 

Fishcry = मीनक्षेत्र (नपुं), मीनपण्य (नपुं) Mina-ksetra, Mina-panya. 
Forbid, Forbidding = निषेध (पुं) Nisedha. 

Forbidden = निषिद्ध (वि.) Nigiddha. 

For्८०ऽ = बल (नपुं) 2, सेनाएँ। 

Foreign affairs = विदेशीय कार्य (नपुं.) V/d९57}/a-Aarya. 
Foreign exchange = विदेशीय विनिमय (पुं) Videsiya-vinimaya. 
For = रूप (नपुं.), प्रपत्र (नपुं) Rupa, Prapatra, फार्म | 
Formula = सूत्र (नपुं) ut. 

Formulated = सूत्रित (वि.) Sutta. 

Frei = वस्तुभाटक (नपुं) ४/5/०-७/०६०, वस्तुभाडा। 

Fronter = सीमान्त (वि.) ऊimianta. 

Function = कृत्य (नपुं) Kya. 

Fund = निधि (पुं) Nidii. 

Fund, sinking = निक्षेप-निधि (पुं) Niksepa-nidhi. 
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HS SN अन्न 
Gambling = द्यूत (नपुं.) 2/०, जुआ। 

Gazette = सूचना-पत्र (नपुं.) ucanipatra. 

Govemment = शासन (नपुं) 575, सरकार । 

Govemor = राज्यपाल (पु) R#iyapala. 

Grant = अनुदान (नपुं) Anudana. 

Grant-in-4d = सहायक अनुदान (नपुं) डahayaka anudana. 
Gratuity = उपदान (नपुं) Upadana. 

Guarantee = प्रत्याभूति (स्त्री) Pratyabhad. 

Guardian = संरक्षक (पुं) Saniraksaka. 

Habeas Corpus = बन्दी-प्रत्यक्षीकरण (नपुं) Bandi. pratyaksikaraga. 
Handicraf! = हस्तशिल्प (नपुं. 5८०-572, दस्तकारी । 
Hazardous = संकटमय (वि.) Swikatamaya. 

Headm2n = प्रधान (पुं) /१३८०/४००४०, मुखिया। 

High C०७। = उच्च न्यायालय (पुं) Ucca-nyiyalaya. 
Honorarium = मानदेय (नपुं) Manadeya. 

॥००ऽः = सदन (नपुं.) Sadana. 

House of People = लोकसभा (स्त्री.) Loka-sabhs. 

Meal = अवैध (वि.) 4 vaidha. 

Iegal Practice = अवैध आचरण (नपुं) 4 vaidha-icarana. 
Immunity = उन्मुक्ति (स्त्री). Unmukdi 

Impeachment = महाभियोग (पुं) Mahabhiyoga. 
Lmplimentation, Implimenting = परिपालन (नपुं) Panpalana. 
Imp०s।nह = आरोपण (नपुं) 47977, आरोप लगाना। 
Imprisonment = कारावास (पुं) #4४४५०, कैद । 
Improvement Trust = सुधारप्रन्यास (पुं) udhara-pranyasa. 
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Incapacity = असमर्थता (स्त्री) 4samarnthatz 
Incidental = प्रासंगिक (वि.) Prasaigika. 
Incompetcncy = अक्षमता (स्त्री) 4ksamnatz. 





Incompetent = अक्षम (वि.) Aksama. 

Incorporation = निगमन (नपुं) Nigarnana. 

Incumbent of an office = पदधारी-रिन्‌ (म्र) Padadharirin. 
Indebtedness = ऋणग्रस्तता (स्त्री.) Rpagrastata. 

Indusए५ = उद्योग (पुं) Udyog. 

Ineligible = अपात्र (नपुं) Apitra. 

Ineligibilitछ = अपात्रता (स्त्री.) 4ptratz. 

Infant = शिशु (पु) Sisu. 

Infectious = साङ्क्रामिक (वि.) ,Saikramika. 

Influence = प्रभाव (पुं) Prabhiva. 

Inberitence = दाय (पुं) Daya. 

Initiate = उपक्रमण (नपुं) Upakramana. 

Inu = क्षति (स्त्री.) a८. 

Inland waterways = अन्तर्देशीय जलपथ (पुं) Antardesiya Jalapatha. 
Inoperatie = अप्रवृत्त (वि.) Apravrtta. 

Inquir५ = परिप्रश्न (पु.) Panjpragna, जाँच, पूछताछ। 

Insolvency = नष्टनिधित्व (नपुं) Nastanidhitva, 'दीवाला। 

Inspection = पर्यवेक्षण (नपुं) Paryaveksana. 

Institoti०n = संस्था (स्त्री) aris. 

Instruction = शिक्षा (स्त्री), अनुदेश (पुं) 57 ००७५४५७. हिदायत। 
Insurance = सम्भाव्य-हानिपूरक (नपुं.) $2mb/2V/a-haniu/aa, बीमा । 
Instrument deed = लिखितप्रपत्र (नपुं.) ॥.॥॥८७॥/७-//००४४७, दस्तावेज । 
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Intercourse = समागम (पु.) ,Sarmagama. 

Interest = कुसीद (पुं) ^॥५८०, ब्याज, सूद। 

Intemational = अन्ताराष्ट्रिय (वि.) Antaristriya, अन्तर्राष्ट्रीय । 
Interpretation = निर्वचन (नपुं) Nirvacana. 

Intest2c५ = इच्छापत्र-हीनत्व (नपुं) /cchapatra-hinat/a, निर्वसीयत। 
Intestate = इच्छापत्र-हीन (वि.) /cchipatra-hiina, निर्वसीयता। 
Introduction = पुरः-स्थापना (स्त्री.) Puraji-sthipanz. 

Imad = अमान्य (वि.) Armianya. | 


Invalidity ‘pensions = असमर्थता-निवृत्तिवेतन (नपु.) 4samarthata- 
nivrtlivetana. 


Invest¢at०॥ = अनुसंधान (नपुं) Anusandhana. 

Involved = अन्तर्ग्रस्त (वि) Antargrasta. 

Irregular = अनियमित (वि.) Aniyamita. 

Irregular = अनियमितता (स्त्री) Aniy/arni(atz. 

५०० = वाद-विषय (पुं.) , वाद-पद्‌ (नपुं) Vada-visaya, Vidapada. 
Joining time = योगकाल (पुं) Yogakala. 

Joint family = अविभक्त-परिवार (पुं) 4Vvibhakta-panivara. 

७५९८ = न्यायाधीश (पुं) /॥yayaahisa. 

Judge, Additional] = अपर-न्यायाधीश (पुं) Apara-nyayadhisa. 
Judge, ४5०० = अतिरिक्त-न्यायाधीश (पुं) Atinikta-nyayadhiss. 
Judgement = निर्णय (पुं) Nirpaya. 

Judicial power = न्यायिक-शक्ति (स्त्री) Nyayika-sakdi. 

Judicial proceeding = न्यायिक-कार्यवाही (स्त्री. /\/ayika-kzryavabi. 
Judicial stamp = न्यायिक-मुद्रा (स्त्री. Nyayika Mudra. 

Judciar५ = न्यायपालिका (स्त्री) Nyayapalikz. 

Jurisdiction = क्षेत्राधिकार (पुं) Kserraahikara. 


वाचि 








Justice, (कार्टा = मुख्यन्यायाधीश (पुं) Mukhyz Nyayadhisa. 

Labour = श्रम (पुं) Sama. 

Labour-Union = श्रमिक-संघ (पुं) Sramika-sarigha. 

Land-Records = भूम्यभिलेख (पुं) Bhzmyablilek॥a, भू-अभिलेख। 
Land-Revenue = भू-राजस्व (नपुं) Bii-rijasva. 

Land-tenures = भू-धृति (स्त्री, Bhi-dhrui 

L३% = विधि (पुं) Vani. 

Law of Nation = राष्ट्राणां विधिः (पुं) Rastranam Vd}, राष्ट्रों को विधि। 
[८a] = वैध (वि.), विधिसम्बन्धित (वि.) Vaidha, Vidhi-sambandhita. 
Legislation = विधान (नपुं) Vidiana. 

Legislative Power = विधायिनी शक्ति (स्त्री) Vidhayinf Sakti. 
Legislative Asscmbly = विधानसभा (स्त्री, Vidhana Sabha. 
Legislative Council = विधान-परिषद्‌ (स्त्री, Vidhana Parisad. 
Legislature = विधान-मण्डल (नपुं) Viahana-mangdala. 

Letters of Credit = प्रत्यय-पत्र (नपुं) Pratyaya-patra. 

८५५ = आरोपण (नपुं), उद्ग्रहण (नपुं) ropa, ०४72/०१, उगाहना। 
Liability = दायित्व (नपुं) 2zyitava. 

L७। = अपमान-लेख (पुं) Aparmniana-lekha. 

Liberty = स्वाधीनता (स्त्री). 5Vadhinaz. 

Licence = अनुज्ञप्ति (स्त्री) 47/727८, लाइसेन्स। 

Lieutenant Govemor = उपराज्यपाल (पु) Uparijyapala. 

Limitation = परिसीमा-मन्‌_ (पुं.) Panisini-Iman. 

[४१ = सूची (स्त्री) 5०८ 

Livelihood = जीविका (स्त्री.) ४४६८. 

Loans = ऋण (नपुं.) 72 उधार। 
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Local Area = स्थानीय क्षेत्र (नपुं) thaniya-Kksetra. 
Local Authors = स्थानीय-प्राधिकारी-रिन्‌ (पुं) Sthaniya-pradhikan- 


IID. 
Local Board = स्थानीय-मण्डली (स्त्री) thaniya-mandali. 
Local Rody = स्थानीय-निकाय (पुं) 5thaniya-nikaya. 
Local Goverment = स्थानीय-शासन (नपु) thaniy2-5asana. 
Local Self-Government = स्थानीय-स्वशासन (नपुं) thaniya-svasisana. 
L००६ ए = बन्दीगृह (नपुं) 2००८7१, बन्दीखाना, हवालात। 
Lower H००ऽः = प्रथम सदन (नपुं) Prathama-sadana. 
Lun2cy = उन्माद (पुं.) Urn, पागलपन। 
Lunatic = उन्मत्त (वि.) Unnmatta, पागल। 
Maintain = पोषणीकरण (नपुं) 2०727०2, बनाए रखना। 
Maintenance = पोषण (नपुं) Posana. 
Major = वयस्क (वि.) Vayaska. 
Majority = बहुमत (नपुं) Bahumata. 
Mandamus = परमादेश (पुं.) Parunadesa. 
Manufacture = निर्माण (नपु) Nirmapa. 
Maritime-Shipping = समुद्र-नौवहन (नपुं) Samudra-nauvahana. 
Matemity Relief = प्रसूति-सहायता (स्त्री) Prasat-sahayata. 
Membcr = सदस्य (पुं.) $2dasya. 
Memo = ज्ञाप (पु.) napa. 
Memorandum = ज्ञापन (नपुं) Jnapana. 
Memorial = स्मारक (वि.) S/maraka. 
Mental Deficiency = मनोवैकल्य (नपुं) Manovaikalya. 
Mental Weakness = मनोदौर्बल्य (नपुं) Manodaurbalya. 
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Merchandise Mark = पण्य-चिह्न (नपुं) Panya-cifna. 

Merchandise Marine = वणिक-पोत (पुं) Vanik-pota. 

Migration = प्रत्रजन (नपुं) Pravrajana. 

Mineral = खनिज (नपुं) Khanija. 

Mineral Resources = खनिज-सम्पद्‌ (स्त्री) Khanija-sampad. 

Mining settlement = खनिवसति (स्त्री. Khanivasali 

Minor = अवयस्क (वि.) Avayaska. 

Minority = अल्पसंख्यक वर्ग (पुं) Alpa-saikhyaka-varga. 
Misbehaviour = कदाचार (पुं) Kadacar. 

Modification = रूपान्तरण (नपुं), रूपभेद (पुं.) Rupantarapa, Ripabheda. 
Money bi = धन-विधेयक (पुं.-नपुं.)) Dhana-vidheyaka. 

Morality = सदाचार (पुं.) .2dacara. 

Motion of Confidence = विश्वास-प्रस्ताव (पुं) Visvasa-prastava. 
Motion of No-confidcnce = अविश्वास-प्रस्ताव (पुं) AVISVisa-pIaslava. 
Municipal Area = नगर-क्षेत्र (नपुं) Nagara-ksetra. 

Municipal Commitee = नगर-समिति (स्त्री.) Nagara-sarmili 
Municipal Corporation = नगर-निगम (पुं) Nagara-nigama. 

Municipal Tramway = नगर-रथ्यायान (नपुं.) Nagara-rathyayana, नगर-ट्राम्वे 
National Highway = राष्ट्रिय (राष्ट्रीय राजपथ (पुं) Rsgiya-rijapatha. 
Naturalization = देशीयकरण (नपुं) Desiyakarana. 

Nava] = नौसेना-संबन्धित (वि) ॥Nau-sena-sambandhita. 

Navigation = नौ-परिवहन (नपुं) Nauparivahana. 

Newspaper = समाचार-पत्र (नपुं) Samacarapatra. 


Nomination = मनोनयन (नपुं.), नामनिर्देशन (नपु.) /Manonayans, 
Narmanirdesana. 
Notice-in Writing = लिखितसूचना (स्त्री) Zikhita-sucana. 
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Notification = अधिसूचना (स्त्री. Adhisicani. 

Obligation = आभार (पुं) Abhiara. 

Occupation = उपजीविका (स्त्री, ८०४/7६ धंधा। 

Officeप = पदाधिकारी-रिन्‌ (पुं) Padadhikari-rin. 

Official Residence = पदावास (पुं) Padavasa. 

Opinion = सम्मति (स्त्री) 2/7, राय। 

Order-in-Council = परिषद्‌-आदेश (पुं) Parisadadesa. 

Order, Standing = स्थायी आदेश (पुं.) ५00३ adesa. 

Ordinance = अध्यादेश (पुं) Adbyadesa. 

Organization = संघटन (नपुं) डaighalana. 

0ए्ण७ = स्वामी-मिन्‌_ (पुं) SvamFi-rmin. 

Parliament = संसद्‌ (स्त्री) Sarisad. 

Partnership = भागिता (स्त्री) 54४८5 भागीदारी। 

ए = पारण (नपुं) Parapa. 

P९4 = पारित (वि), तीर्णं (वि.) Parita, Tima. 

Pass-Port =.पारपत्र (नपु.) Para-patra. 

Patent = एकस्व (नपुं) Fkasva. 

Pecuniary Jurisdiction = आर्थिक-क्षेत्राधिकार, Arthika-kseradhikara. 
Penalty = शास्ति (स्त्री.) 550. 

Pendin = लम्बित (वि.), लम्बमान (वि.) Zambits, Lambamana. 
Pension = निवृत्ति-वेतन (नपुं.) Nivrtti-vetana. 

Permission = अनुज्ञा (स्त्री) Anujfz. 

Perpetual Succession = शाश्‍वत उत्तराधिकार (पु) Sisvala ८५०७८६. 
Personal La2% = स्वीय-विधि (पु.) 5viya-vidbhi. 

Piracy = जलदस्युता (स्त्री.) Jaladzsyutz. 

Plead = अभिवचन (नपुं.) 4b/7४३०३०६, वकालत। 
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८७००८८ = अभिवक्ता-तु (पुं) 40/४०।३-९; वकील । 

एग०८ = आरक्षक (पुं) Araksaka. 

Police Force = आरक्षक-दल (नपुं) Araksaka-dala. 

Possession = स्ववश (पुं) 5५०४9, कब्जा । 

Preamble = प्रस्तावना (स्त्री) Prastavand. 

Pre]७di०० = प्रतिकूल-प्रभाव (पुं) Pratikula-prabhava. 

President = राष्ट्रपति (पुं) Rastrapad. 

Presiding Officer = अधिष्ठाता-तृ (पुं) Adbisthata-tr. 
Preventive Detention = निवारक-निरोध (पुं) ॥Nivaraka nirodha. 
Pris०० = कारागार (पुं.), बन्दीगृह (नपुं) £2४४४०, ००/८7४2, जेलखाना । 
Prisoner = काराबन्दी-दिन्‌ (पुं) £&rabandi-in, कैदी । 

Pr५।ए०ऽ = विशेषाधिकार (पुं) Visesadhikara. 

ए7/००८७७ = प्रक्रम (पुं), प्रक्रिया (स्त्री) Prakrama, Prakriya. 
Proclamation = उद्घोषणा (स्त्री, Udghosana. 

Prohibited = प्रतिषिद्ध (वि.) Pratisiddha. 

Prohibition = प्रतिषेध (पुं) Pratisedha. 

Promulgaticn = प्रख्यापन (नपुं) Prkhyapana. 

Proportional = अनुपाती-तिन्‌ (वि.) 4nupat tin. 

Propos3! = प्रस्थापना (स्त्री) 9०५८७७७०१७. 

Provided = परन्तु (अ०) Parantu. 

P०9 = प्रतिपत्री (स्त्री.) ००७०५६7 

Publicat०० = प्रकाशन (नपुं) ००८७४४०. 

Public debt = राष्ट्रर्ण (नपुं) 2५7०/8, राष्ट्र का ऋण। 

Public Demand = सार्वजनिकाभियाचना (स्त्री.) | Sarvajanikabhiyicana. 
Public Heal = लोकस्वास्थ्य (नपुं) Zoka-svasthya. 
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Public Notification = सार्वजनिकाधिसूचना (स्त्री.) 3ल्यशथुं००:६४- 
dhisicana. 

Public Order = सार्वजनिक-व्यवस्था (स्त्री. Sarvajanika-vyavastha. 

Public Service Commission = लोक-सेवायोग (पु.) Loka-seva- 

yoga. 

Qualification = अर्हता (स्त्री.) Arhatz. 

Question of L.a% = विधिप्रश्न (पुं) Vidhi-prasna. 

Quoram = गणपूर्ति (स्त्री, Gapapini. 

Quo Warranto = अधिकारपृच्छा (स्त्री) Adhikara-procha. 

Ratification = अनुसमर्थन (नपुं) Anusamarthana. 

Reading, First = प्रथम-पठन (नपुं) Prathama-pathans. 

Receipt (Paper) = प्राप्तिका (स्त्री) ०८६ पावती, रसीद्‌। 

Recommendation = अनुशंसा (स्त्री. Anusanisz. 

Record = अभिलेख (पुं) Abhilekha. 

Recruitment = नियोजन (नपुं) /\/५०/०2, भरती । 

Recurring = आवर्तक (वि.) 4 Vvartaka. 

Redemption = विमोचन (नपुं) ८८०८०४७ छुटकारा । 

Reference = निर्देश (पुं) Nirdess. 

Reformat0ry = सुधारालय (पुं) udharalaya. 

Refundable = प्रत्यर्पणीय (वि.) Pr(/227//2, लौटाने योग्य। 

Refunded = प्रत्यर्पित (वि.) Prat/ arpa, लौटाया हुआ। 

Regional Commissioner = प्रादेशिकायुक्त (पु.) Pradesikayukta. 

Regional Council = प्रादेशिक-परिषद्‌ (स्त्री. Pradesika Parigad. ५ 

Regional Fund = प्रादेशिक-निधि (पुं) Pradesika-nidhi. 

Registered = पंजीबद्ध (वि.) Pafjibaddha. 

R४०० = पञ्जीयन (नपुं) „ निबन्धन (नपुं.) Pafjfyans, १०७०८७०५८०. 
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SIO डड —— 
Regulation = विनियमन (नपुं.) Viniyamana. 

Relevancy = सुसङ्गति (स्त्री) usanigad. 

Relevant = सुसङ्गत (वि.) Susaigata. 

Remission = परिहार (पुं) Parihira. 

Remuneration = पारिश्रमिक (नपुं) Pansamika. 

Repealin = निरसन (नपुं) Nirasana. 

Representation = प्रतिनिधित्व (नपुं) Pratinidhitva. 

Representative = प्रतिनिधि (पुं) Pratinidhi 


एल८५८ = प्रविलम्बन (नपुं) , दण्डस्थगन (नपुं) Pravilambana, Danda- 
sthagana. 


Repugnancy = विरोध (पुं) V/rodha. 

Repugnant = विरुद्ध (वि.) Viruddha. 

Requisition = अधिग्रहण (नपुं) Adbhigrahana. 
Reservation = आरक्षण (नपुं) Araksana. 

Reserved = आरक्षित (वि) Araksita. 

Reऽएiध = विराम (पुं), विलम्ब (पुं) Virama, Vilamba. 
Restriction = निर्बन्धन (नपुं) Nirbandhana. 
Retirement = सेवा-निवृत्ति (स्त्री). Seva-nivrrdi. 
Rट४।० = पुनर्विलोकन (नपुं) Punarvilokana. 
R४०८ = प्रतिसंहरण (नपुं.) Pratisaniharana. 
Reward = पारितोषिक (नपुं. aritosika. 

Rule of the Road = पथ-नियम (पुं) Patha-niyama. 
शण = शासक (पुं) 552k. 

$3ट्ट्टण्णात = रक्षा (स्त्री. 2ak$2. 

$८ = विक्रय (पु.) Vikraya. 

Sanction = स्वीकृति (स्त्री.) 5४7. 

Sav/०९५ = रक्षित (वि.) $८4, बचत। 
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$८८०८0० = प्रतिभूति (स्त्री.) P7७०८, जमानत। 
Sentence = दण्डादेश (पुं. Dandadesa. 
Service Charges = सेवाभार (पुं) evabhiara. 
Session = सत्र (नपुं) 520०. 


Single Transferable ४०८ = एकल-संक्रमणीय-मत (नपुं) Zkala-sanikra- 
maniya-mala. 


Sinking Fund = रक्षित-निधि (पुं) ५१ 2४४४४ बचत-कोश। 

&ाशातटा = अपमान-वचन (नपुं) 4parmnana-vacana. 

Social Custom = सामाजिक-रूढि (स्त्री.) Szmajika-ridhi. 

S०४९ग्धंश्ुn = प्रभु (पु) Prabhu. 

Soverign Democratic Republic = सम्पूर्ण प्रभुत्वसम्पन्न-लोकतन्त्रात्मक- गणतन्त्र 
(नपुं.) Sampiirpa-prabhutva-sampanna-lokatantratmakaganatantra. 

Sovereinit/ = प्रभुसत्ता (स्त्री) Prabhu-saltz. 

Speaker = अध्यक्ष (पुं) Adhyakss. 

$७४ = कर्मचारि-वृन्द्‌ (नपुं.) 2/7८४7, कर्मचारी-वृन्द्‌ । 

Stamp-du(9 = मुद्रांक-शुल्क (नपु) Mudraika-sulka. 

Standin Orders = स्थायी आदेश (पुं) 5८27 Ades. 

State Funds = राज्यनिधि (पु) Rjya-nidhi. 

S०८ = सम्भार (पुं), सञ्चय (पुं) Samnbhars, Safcaya. 

Subject Matter = वाद-विषय (पुं) V/aa-visaya. 

Subordinate Officer = अधीनाधिकारी-रिन्‌ (पुं) Adbinadhikari-rin. 

Succession = उत्तराधिकार (पुं) Uuaradhikara. 

Succes$०7 = उत्तराधिकारी-रिन्‌ (पुं) Uttaradhikari-rin. 

Suffcrage = मताधिकार (पु) Matadhikara. 

ऽप = आंवेदन (नपुं) 4vedana. 

Su, खत = व्यवहार-वाद्‌ (पु) Vyavahara- vada. 

Summon = आह्वान (नपुं) 4/४2०2, सम्मन, कचहरी से बुलावा। 
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Superintendent = अधीक्षक (पुं) 4०07:52/०. 

Supplementary Grant = अनुपूरक अनुदान . (नपुं) Anupiraka anudana. 

Supreme Court = सर्वोच्च न्यायालय (पु.) Sarvocca Nyayalaya. | 
Supreme Command = सर्वोच्च समादेश (पुं) arvocca Samadesa. 
Suspended = निलम्बित (वि.) Nilambita. [ 
Suspention = निलम्बन (नपुं.) Ni/ambana. 
- Tax, Capitation = प्रतिव्यक्तिकर (पुं) Prativyakti-kara. १; 
Tax, corporation = निगम-कर (पु.) Nigama-kara. 

Tax, Entertainment = प्रमोद-कर (पुं) Pramoda-kara. 

Tax, Income = आयकर (पुं) 4ya-kara. 

Tax, Trades = व्यापार-कर (पुं.) Vyapara-kara. 

Technical Training = शिल्पी-प्रशिक्षण (नपुं) ipiprasiksana. 

Tenant = कृषक (पुं) #7४2६३, किसान। 

Tender = निविदा (स्त्री.) Nividz. 

Tenure = पदावधि (पुं) Padavadhi. 

Term = निबन्धन (नपुं) bandana, शर्त। 

Territorial = प्रादेशिक (वि.) Pradesika. 

Territor५ = प्रदेश (पुं) P7८४५, राज्य-क्षेत्र (नपु) Rajyaksetra. 
Tidal Waters = ज्वारजल (नपुं) J४॥-/2/३, वेलाजल (नपुं) ४/६//2/4. 
गजा ॥७५ = पथ-कर (पुं) Patha-kara. 

Trade-marks = व्यापार-च्रिह्न (नपुं) Vyapar ८८८0७. 

Trade-union = कार्मिक-संघ (पुं Karnika-saigha. 

Traffic = यातायात (नपुं) /2८2/2८2. 

Training = प्रशिक्षण (नपुं) Prasiksapa. 


Transfer = स्थानान्तरण (नपुं), हस्तान्तरण (नपुं) thinantarana, Hasran- 
; Larana. - 


Transition = संक्रमण (नपुं) Sakramana. | 
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Transport = परिवहन (नपुं) Parivabana. 
Treaty = सन्धि (पुं) Sandhi. 
Tribal Area = जनजाति-क्षेत्र (नपुं) Janajati-ksetra. 
७० = जनजाति (स्त्री.) 274/20. 
Tribunal! = न्यायाधिकरण (नपुं) Nyayadhikarana. 
Triennial = त्रैवार्षिक (वि.) 7raivarsika. 
ग४०७. = न्यास (पुं) Nyasa. 
Unemployment = अनधियुक्ति (स्त्री.) Anadhiyukt, बेकारी | 
Uni०n = संघ (पुं) 5arigha. 
एक = एकता (स्त्री.) kata. 
Unsoundness of Mind = चित्तविकृति (स्त्री, Ciuavikru. 
१४८८४ = रिक्ति (स्त्री), रिक्तता (स्त्री.) Rift, Riktata. 
३९7०८ = आहिण्डन (नपुं.) 4८7००३, अवारागदी । 
४६५ = मान्यता (स्त्री) Manyatz. 
Vice-president = उपराष्ट्रपति (पुं) Uparastrapad. 
Village Council = ग्रामपरिषद्‌ (स्त्री.) Grama-pansad. 
Violation = अतिक्रमण (नपुं) Atikranapa: 
४५७७०५ = अनुवेशिका (स्त्री.) , दृष्टांक (पुं) Anuvesiks, Drstiiks, चसा. 
Vocation = व्यवसाय (पुं) Vyavasaya. 
| Vote, (७४५० = निर्णायक-मत (नपुं) Nirmniyaka-Mata. 
| ४०६८ = मतदाता-तृ (पुं) Matadata-ur 
| १४०४९० = वेतन (नपुं) Vana. | 
Warrant = अधिपत्र (नपुं) 4dhipatra. 
शा = इच्छापत्र (नपुं) /८८५७०४४७ वसीयत, बिल। ` 
Winding प्फ॒ = समायन (नपुं) ऽamipan. | 
१९ = लेख (पुं) Lekha. 
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